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ÖZET 

 

İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ NADİR ESERLER KÜTÜPHANESİ 10740 

NUMARALI ŞİİR MECMUASININ “MECMUALARIN SİSTEMATİK TASNİFİ 

PROJESİ”NE (MESTAP) GÖRE TASNİFİ 

 

Fatma TAPSIZ 

 

Yüksek Lisans, Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı 

Danışman: Doç. Dr. Yunus Kaplan 

Nisan 2019, 539 sayfa 

 

Kelime anlamı olarak; “toplanmış, bir araya getirilmiş demek” olan mecmualar, 

tek bir kişinin ya da birden fazla kişinin kendi beğenilerine göre oluşturdukları eserler 

bütünüdür. Bu eserler, derleyicilerinin şiir zevkini yansıtmaları bakımından önemli 

oldukları gibi yazıldıkları dönemlerin şiir telakkileri hakkında genel bir kanaat 

oluşturmaları bakımından da önemlidir. Yazma eser kütüphanelerimizde bu türden 

oldukça fazla eser bulunmaktadır. Bunların bir kısmı üzerinde çeşitli çalışmalar 

yapılmış olsa da üzerinde çalışılmayı bekleyen daha birçok mecmua bulunmaktadır. 

Bu çalışmamızın konusunu daha önce üzerinde herhangi bir bilimsel çalışma 

yapılmayan İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi 10740 numaralı şiir 

mecmuasının transkripsiyonlu metni ve Şiir Mecmualarının Sistematik Tasnifi 

Projesi’ne (MESTAP) göre tasnifi oluşturmaktadır. 

Çalışmaya Türk edebiyatında yazılmış olan mecmualar hakkında genel bilgiler 

verilerek bu eserlerin klasik Türk edebiyatındaki öneminden ve sınıflandırılmasından 

bahsedilerek başlanmıştır. Ardından üzerinde çalışma yaptığımız mecmuanın şekil ve 

muhteva olarak tasnifi ve tanıtımı yapılmıştır. Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi 

(MESTAP) hakkında bilgi verilerek bu mecmuada yer alan şair ve şiir sayıları, şairlerin 

yaşadıkları yüzyıllar, nazım şekilleri ve aruz kalıplarının dağılımı gibi bilgilere yer 

verilmiştir. Daha sonra şekil ve muhteva olarak incelenen şiir mecmuasının 

transkripsiyonlu metnine yer verilmiştir. Mecmuadaki şiirler, şairlerin divanları varsa 

divanlardaki şiirlerle karşılaştırılarak farklılıklar ve divanlarda bulunmayan şiirler 

dipnotta belirtildikten sonra MESTAP tablosuna yer verilmiştir. Sekiz sütundan oluşan 

tabloda her bir satır bir şiire ayrılmıştır. Bu tablo; sayfa numarası, şairin mahlası, matla 
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beyiti ya da bendi, makta beyiti ya da bendi, nazım şekli/birimi, nazım türü, vezin ve 

açıklamalar şeklinde oluşturulmuştur. Çalışmamızın sonunda istifade edilen çalışmaları 

ihtiva eden kaynakçaya yer verilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Klasik Türk Edebiyatı, mecmua, MESTAP, Divan şiiri. 
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ABSTRACT 

 

ISTANBUL UNIVERSITY NADİR ESERLER LIBRARY THE 

CLASSIFICATION OF 

“THE POEM JOURNALS ACCORDING TO THEIR SYSTEMATICAL 

CLASSIFICATION PROJECT” (MESTAP) REGISTERED TO THE JOURNAL 

NUMBERED 10740 

 

 

FATMA TAPSIZ 

 

Master Thesis, Department of Türk Dili ve Edebiyatı 

 

Supervisor: Doç. Dr. Yunus KAPLAN 

April 2019, 539 pages 

 

The journals meaning “collected, combined” are the whole of works created by 

one person or more than one person according to their own regards. The seworks are not  

only important in terms of reflecting of the compiler’s poem pleasure but also important  

of forming a general opinion about the poem conception in the periods they were 

written. Countless examples of these type sexist in our library of manuscripts. Even if 

various studies were done on some of them, there are still lots of journals to be studied 

on.  

The topic of our studyoc curs from the classification of the transcripted text and 

The Systematical Classification Project of The Poem Journals (MESTAP)  registered to 

the Poem Journals numbered 10740 that had not been made any studies about it before 

at Nadir Eserler Library in İstanbul University.  

It has been started to the study by giving general information about the journals  

in Turkish Literature and by mentioning about the importance and classification of  

these works in Classical Turkish Literature. After that, the journal we study was given 

as form and content classification and presentation. The information about the 

Systematical Classification Project of The Journals (MESTAP) was given and some 

information was stated such as the numbers of the poems and the poets in this journal,  

the centuries the poets lived, verse of the poems and dispersion of the aruz patterns.  
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Later, the transcripted text of the poem journal investigated as form and content was 

given place in the study. After given the comparisons of the differences between the 

poems in the journal and the poems of the poets that have divans and also, the poems 

non-exist in divans in the postscript, the table of MESTAP takes place. In the table 

occured from eight column, each line has been left for one poem. This table has been 

formed as page number, the nickname of the poet, matla couplet (first) orbend, makta 

couplet (last) orbend, the unit of the verse, the sort of the verse, the rhythm and the 

descriptions. At the end of our study, the references containing the studies benefited 

were ranked.  

Keywords: Classical Turkish Literature, journal, MESTAP, Divan poem. 
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ÖN SÖZ 

Kelime anlamı olarak; toplanmış, bir araya getirilmiş demek olan mecmua, tek 

bir kişinin ya da birden fazla kişinin kendi beğenilerine göre oluşturdukları eserler 

bütünüdür. Bu eserler, mecmuanın derleyicisinin şiir zevkini ve beğenisini gösterirken 

aynı zamanda dönemin genel zevkini ve beğenisini de yansıtır. 

Mecmualar klasik edebiyatta kaynak olarak da kullanılırlar. Bunun sebebi; 

şairlerin divanlarında ve bazen tezkirelerde yer almayan şiirlerine mecmualarda yer 

verilmesidir. Ayrıca mecmualarla adı bilinmeyen ve tanınmayan şairlerin de tanınması, 

şiirlerinin ve sanat anlayışlarının öğrenilmesi sağlanır. Bu açıdan mecmualar 

edebiyatımız ve edebiyat tarihimiz açısından oldukça önemli kaynaklardır. Bundan 

dolayı klasik Türk edebiyatı çalışmaları içinde mecmuaların önemi her geçen gün 

artmaktadır. 

Bu çalışmada İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesinde 10740 

numarada kayıtlı olan mecmuanın transkripsiyonlu metnine ve Mecmuaların Sistematik 

Tasnifi Projesi’ne (MESTAP) göre tasnifine yer verilmiştir. Mecmua, 87 varak ve 174 

sayfadan oluşan bir şiir mecmuasıdır. Mecmuada beyit, müfred, kıta, gazel, koşma, 

muaşşer, müseddes, rubai, semai, divan, şarkı, terkib-i bent ve türkü gibi farklı nazım 

şekilleri bulunmaktadır. Mecmuada 157 şaire ait toplam 406 manzume bulunmaktadır. 

Mahlassız olan 274 şiirle birlikte mecmuadaki şiir sayısı 680’i bulmaktadır. Bu şiirler 

mecmuada alfabetik sıra gözetilmeden yer almıştır. 

Çalışmaya mecmualar hakkında genel bilgi verilerek başlanmıştır. Mecmuaların 

klasik Türk edebiyatındaki öneminden ve sınıflandırılmasından bahsedilmiştir. 

İncelenen mecmuanın tanıtımı yapılmıştır. Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi 

(MESTAP) hakkında bilgi verilmiştir. Ardından mecmuada yer alan şair ve şiir sayıları, 

şairlerin yaşadıkları yüzyıllar, nazım şekilleri ve aruz kalıpları gibi bilgilere yer 

verilmiştir. Daha sonra incelenen şiir mecmuasının transkripsiyonlu metin kısmına yer 

verilmiştir. Bu mecmuada bulunan şiirler, şairlerin divanları varsa divanlardaki 

şiirleriyle karşılaştırılmış; farklılıklar ve divanlarda bulunmayan şiirler belirtilmiştir. 

Ardından MESTAP tablosuna yer verilmiştir. Sekiz sütundan oluşan tabloda her bir 

satır bir şiire ayrılmıştır. Bu tablo; sayfa numarası, şairin mahlası, matla beyiti ya da 

bendi, makta beyiti ya da bendi, nazım şekli/birimi, nazım türü, vezin ve açıklamalar 

şeklinde oluşturulmuştur. Çalışmamızın sonunda istifade edilen çalışmaları ihtiva eden 

kaynakçaya yer verilmiştir. 
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Bu çalışmanın amacı; mecmuanın transkripsiyonunu yaparak mecmuayı 

araştırmacıların faydasına sunmak, diğer mecmua çalışmalarında olduğu gibi 

bilinmeyen şairleri gün yüzüne çıkarmak ve divanı olan şairlerin divanlarında yer 

almayan şiirlerini ortaya çıkarmaktır. 

Böylece kütüphane raflarında üzerinde çalışılmayı bekleyen bir şiir mecmuası 

daha gün yüzüne çıkarılarak bilim aleminin istifadesine sunulmuş olacaktır. 

 Bu uzun ve zahmetli çalışmam boyunca benden desteklerini esirgemeyen aileme 

özellikle dedeme, anneme, babama ve kardeşlerime, her zaman arkamda olan ve 

hayatımı kolaylaştıran çok kıymetli arkadaşlarıma, güzel okulum Van Kazım Karabekir 

Anadolu Lisesi’ndeki sevgili öğrencilerime, hayatta başına ne gelirse gelsin 

mücadeleden vazgeçmemem gerektiğini bana öğreten, güçlü olduğumu fark etmeme 

neden olan insana ve bana güvenen, bu süreçte hep yardımcı olan çok kıymetli hocam 

Doç. Dr. Yunus KAPLAN’a çok teşekkür ediyorum. 

 

 

 

Osmaniye - 2019       Fatma TAPSIZ 
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BÖLÜM I 

 

GİRİŞ 

 

 

Klasik Türk edebiyatında önemli bir kaynak olarak görülen mecmua için çeşitli 

tanımlar yapılmıştır. Arapça “cem” kökünden türemiş olan mecmua kelime olarak 

“toplanıp biriktirilmiş, tertip ve tanzim edilmiş şeylerin hepsi” (Devellioğlu, 2007: 596), 

“toplanmış, derilmiş” (Uzun, 2003: 265), “toplanıp biriktirilmiş ve tanzim ve tertip 

edilmiş şeylerin heyeti” (Sami, 2009: 1293), “toplanıp biriktirilmiş ve düzenlenmiş 

şeylerin tamamı” (Parlatır, 2011: 1033) gibi anlamlara gelir. Mecmuanın edebiyat terimi 

olarak karşılığı ise “çeşitli konuların işlendiği yazıları içine alan kitap veya şiir 

defteri”dir (Aydemir, 2007: 123). 

Edebiyatımızda sayısız örneklerine rastlanan ve farklı şekil ve muhtevalarla 

karşımıza çıkan  mecmualar üzerinde şimdiye kadar çeşitli tasnif denemeleri 

yapılmıştır. 

Agâh Sırrı Levend’e göre mecmualar: 

a) Nazireler mecmuaları,  

b) Meraklılarca toplanmış, birer antoloji niteliğinde seçme şiirler mecmuaları,  

c) Türlü konulardaki risalelerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen 

mecmualar,  

d) Aynı konudaki eserlerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen mecmualar,  

e) Tanınmış kişilerce hazırlanmış, birçok yararlı bilgileri, fıkraları ve özel 

mektupları kapsayan mecmualar” olmak üzere beşe ayrılır (Levend, 2014: 166-167).  

Günay Kut mecmuaları: 

I. Nazire mecmuaları,  

II. Seçme şiir mecmuaları (mecmua-i eş’ar, mecmua-i devavin)  

III. Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya gelmesi ile oluşan mecmualar 

(mecmua-i edviye, mecmua-i ed’iye, mecmua-i tevarih, mecmua-i muammeyat, 

mecmua-i münşeat, mecmuatü’r-resail gibi),  
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IV. Karışık mecmualar. Bu tür mecmualar nazım nesir karışık olabileceği gibi 

Arapça, Türkçe ve Farsça gibi değişik dillerde de yazılmış olabilir.  

V. Tanınmış kişilerce veya derleyeni belli kişilerce hazırlanmış mecmualar” 

şeklinde tasnif etmiştir (Kut, 1986: 170). 

Mehmet Gürbüz de mecmuaları beş sınıfta toplamıştır: 

I. Şiirlerin şekil özelliklerine göre oluşturulan şiir mecmuaları (Gazel 

mecmuaları, kaside mecmuaları, matla mecmuaları, beyit mecmuaları, mısra 

mecmuaları gibi), 

II. Şiirlerin konu özelliklerine göre oluşturulan (tematik) şiir mecmuaları (Tarih 

mecmuaları, na’t mecmuaları, muamma mecmuaları, lugaz mecmuaları, mehdiye 

mecmuaları, şehrengiz mecmuaları gibi), 

III. Nazire mecmuaları, 

IV. Şairlerin aidiyeti/mensubiyeti esasına göre hazırlanan mecmualar (Aynı 

zümreye mensup şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar, aynı coğrafyada ya da aynı 

şehirde yetişmiş şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar), 

V. Bir mensubiyet ilişkisi gözetmeksizin belirli şairlerin divanlarını/şiirlerini bir 

araya getirmeyi amaçlayan mecmular (Gürbüz, 2012: 93). 

Mecmualar klasik Türk şiiri için önemli bir kaynaktır. Mecmuaları edebiyatımız 

açısından önemli hâle getiren belli başlı özellikler vardır.  

Mecmuaların edebiyatımız açısından önemi, Mehmet Fatih Köksal tarafından şu 

şekilde ifade edilmiştir: 

1. Kaynaklarda adı geçmeyen, unutulmuş şairlerin şiirlerine mecmualarda 

rastlamak mümkündür. 

2. Bilinen şairlerin bilinmeyen/divanlarında bulunmayan şiirlerine rastlamak 

mümkündür. 

3. Şairlerin divanlarındaki şiirlerinin farklı şekillerine (fazla veya eksik beyitler, 

nüsha farkları vs.) tesadüf edilebilir. 

4. Mecmualar arasında bilinmeyen, varlığı bilindiği hâlde nüshası tespit 

edilemeyen eserlerle de karşılaşılır. 

5. Bilinmeyen veya kullanılmayan nazım şekilleri, bilinen nazım şekillerinin 

örneği görülmeyen kafiye tipleri, farklı bent yapıları; yeni türler, edebiyatımızda 

kullanımına rastlamadığımız aruz kalıpları vb. örneklerle de mecmualarda 

karşılaşabiliriz. 
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6. Mecmualarda, zaman zaman şairlerin hayatıyla ilgili önemli bilgileri de 

yakalama imkânı vardır. 

7. Bazı şiir mecmualarında, başka şairlerin de şiirleri bulunmakla beraber, 

özellikle bir şairin şiirlerinin yoğun olduğu görülür. Derleyeninin şair olduğu bir şiir 

mecmuası edebiyat tarihi araştırmalarına katkısı bakımından kuşkusuz daha kıymetli 

sayılır. 

8. Mecmualar -bir kısmı kendisi de şair olan- şiirsever kişiler tarafından tertip 

edilen eserlerdir. Bu itibarla derleyeni belli kişiler tarafından toplanan mecmualarda o 

şahsın/şairin zevklerini fark ederken, dönemin genel beğenisiyle ilgili önemli ipuçları da 

yakalamak mümkündür. 

9. Şiir mecmualarında genel olarak dönemin zevklerini, edebî tercihlerini vs. 

anlamak kabil olduğu gibi ferdî temayüllerin de izini sürmek mümkündür. 

10. Mecmualar dışındaki eserlerin fevâid ve vikâye yapraklarında da zaman 

zaman rastlamak mümkünse de özellikle mecmualarda çok sık rastladığımız edebiyat 

dışı kimi konular da ayrıca ele alınması gereken önemli noktalardır. Şöyle ki hemen her 

mecmuanın boş kalmış sayfalarında, yazılı sayfaların derkenarlarında, fevâid ve vikâye 

yapraklarında çeşitli dualar, otlarla ilaç yapım tarifleri, tılsım, vefk, reml, tefe’’ül gibi 

bazı gizli ilimler, havas denilen bazı itikatlara dair notlar, tarih kıt’aları, müstakil matla 

ve müfretler bulunur. Bunlar asıl mecmua konusuyla ilgisi olmayan kayıtlardır. Bütün 

bunlar edebiyat araştırmacıları kadar sosyoloji, tarih, antropoloji, dinler tarihi, halkbilim 

gibi farklı bilim dallarının alanına giren çok önemli bilgilerdir. Türk milletinin kültür 

kodlarını ortaya koyması bakımından, mecmuaların bir de bu gözle incelenmesi 

önemlidir. 

11. Bütün bunlarla beraber, özelde şiir mecmualarının, genelde de bütün 

mecmuaların yukarıda sayılan fayda ve önemleri tek tek ve birbirinden bağımsız olarak 

incelendiğinde çok fazla bir anlam ifade etmezler. Ama aynı dönemde derlenmiş 

yüzlerce mecmuanın taranmasından ortaya çıkacak manzara devrin müşterek anlayış ve 

zevkini ortaya dökecektir. Tüm bunlar için başta şiir mecmuaları olmak üzere bütün 

mecmualar taranarak bir “bilgi bankası” oluşturmak zaruridir (Köksal, 2012: 88-91). 

Mecmualar, Müjgân Çakır ve Hanife Koncu tarafından yazılma amaçlarına 

göreyse şu şekilde sınıflara ayrılmıştır: 

1. Sadece şairler için 

2. Genel okuyucuya yönelik bilgi vermek için 

3. Mecmua tertipçisinin kendisi için aldığı notlar (Koncu-Çakır, 2012: 120). 
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Mecmualar üzerine yapılan çalışmaların artması, adı duyulmamış şairlerin gün 

yüzüne çıkarılmasında etkili olduğu gibi divanı elde olan şairlerin bu divanlarında yer 

almayan şiirlerinin ortaya çıkarılmasında da etkilidir. Bir şiirin şairin divanında 

olmadığı hâlde mecmualarda yer almasının bazı sebepleri vardır. Bu sebepleri Yaşar 

Aydemir on bir maddede şu şekilde açıklamıştır: 

1. Divan neşirlerinde yer almadığı hâlde mecmualarda bulunan bir şiir, metin 

tenkiti yapılan çalışmalarda görülemeyen nüshalardan kaynaklanmış olabilir. 

2. Şair, divanını tertip ettikten sonra şiir yazmış, yazdığı bu şiir tertip ettiği divan 

nüshasına girmemiş olabilir. Ömrü vefa etmediği ya da başka sebeplerle tekrar tertibe 

girişemediği için bu şiir dışarıda kalmıştır. 

3. Divan şiiri büyük oranda meşk etme, egzersiz yapma üzerine kuruludur. Meşk 

edilen bu şiir bir anlamda karalamadır ve şair divanına girmesini istememiş olabilir. 

4. Şair, meşk ettiği çalışmaların hepsini değil en güzelini divan tertibine almak 

istemiş olabilir. Bazı çift matlalı gazel örnekleri buna delil teşkil edebilir. 

5. Şair, bazı şiirlerini estetik açıdan yetersiz gördüğü veya çalışmasını 

tamamlama noktasında eksik kaldığını düşündüğü için divan tertibine almamış olabilir. 

6. Şair, divanını kendisi tertip etmemiş, divan sonradan bir başkası tarafından 

tertip edilmiş, böylelikle bazı şiirleri tertip dışında kalmış olabilir. 

7. Bazı şairlerin müsveddeleri ölümünden sonra yayılmış olabilir. 

8. Bazı şairlerin, özellikle çok okunan şiirlerinin dilden dile dolaşması sonucu, 

bir anlamda miri malı olarak görülen ve zamanla aslından uzaklaşan ikinci bir manzume 

olarak ortaya çıkmış olabilir. 

9. Özellikle mesaj yüklü tasavvufi şiirler, çoğunlukla müridin eğitimi amaçlı 

kullanılmasından dolayı şifahi kültürde yer etmiş, arkasından da yazıya geçirilmiş 

olabilir. 

10. Kimi şiirler, bazı şairlerin, çoğunlukla da mutasavvıf şairlerin şiirlerine 

ilaveler yapılması, hatta Ahmed Yesevî’nin hikmetlerinde olduğu gibi onun adına şiirler 

söylenmesi sonucu tertibe girmemiş olabilir. 

11. Bir başka önemli husus da mecmua tertip eden kişiden kaynaklanabilir. 

Mecmuayı tertip eden kişi profesyonel olabileceği gibi amatörce bu işle uğraşıyor da 

olabilir. Bu durum beraberinde birtakım yanlışları da getirir: Örneğin; bir şaire ait şiiri 

başkasına ait göstermek gibi (Aydemir, 2007: 132-133). 
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MECMUALARIN SİSTEMATİK TASNİFİ PROJESİ (MESTAP) 

 

MESTAP ile kütüphanelerimizde bulunan çok sayıda mecmuanın bir araya 

getirilip derlenmesi amaçlanmıştır. Çünkü bu alanda yapılan çalışmalar; genellikle 

üzerinde çalışılan mecmuaların diğer mecmualarla ilişkisi olmadan, birbirlerinden 

kopuk ve belli bir sisteme dayanmayan çalışmalardı. Bu projeyle birlikte bu alanda 

yapılan çalışmalar hem mecmua üzerinde çalışan araştırmacıya hem de bu alanda 

yapılacak olan diğer çalışmalarda araştırmacılara büyük kolaylık sağlamaktadır. 

MESTAP ile tüm kütüphanelerde bulunan mecmualar veri tabanına eklenebilecektir. Bu 

da bu alanda yapılacak çalışmaların artmasını ve araştırmacıların kolaylıkla düzenli ve 

sistemli bilgiye ulaşmasını sağlayacaktır. Ayrıca bu projeyle birlikte mecmua alanında 

yapılan çalışmaların birbirleriyle olan bağlantıları da sağlanacak ve bu alandaki 

çalışmalarda kopukluk ortadan kaldırılacaktır. Mecmua araştırmaları ve metinlerin 

neşrindeki bu kolaylık, başka çalışmalara da imkân sağlayacaktır. 

MESTAP hedefine ulaştığında kütüphanelerimizde bulunan neredeyse bütün 

mecmualar veri tabanına işlenerek bir birikim oluşturulacaktır. Bu birikim yapılan 

çalışmaların sistemli hale gelmesini, yeni çalışmaların yapılmasını ve bu eserlerin 

derlenerek elde edilen bilgilerin edebiyatımızdaki eksikleri gidermesini sağlayacaktır.  

M. Fatih Köksal; MESTAP projesine neden ihtiyaç duyulduğunu şu şekilde 

ifade etmiştir: “Pek çok çalışmada şiir mecmualarından yararlanıldığı doğrudur ama 

bunlar kısmî ve sadece bir amaca yönelik çalışmalardır. Bazen bir şairin divanı 

hazırlanırken başka şiirleri olup olmadığı hususunda araştırma yapmak için, bazen de 

bir şairin yayımlanmış divanında yer almayan şiirlerini ortaya çıkarmak amacıyla 

mecmualara müracaat edildiğini görüyoruz. Bazı üniversitelerimizde lisansüstü tez 

çalışması olarak şiir mecmualarının ele alınması da bu hususta önemli ve kuşkusuz 

sevindirici adımlardır.”(Köksal, 2012: 91). 

MESTAP çalışmaları hedeflendiği gibi gerçekleştirilirse edebiyat dünyasına 

büyük katkısı olacaktır. M. Fatih Köksal projenin “sonucu ve yararları” hakkında 

şunları belirtmiştir: “Proje hedeflandiği gibi yürürse dört yıl, azamî beş yıl gibi kısa 

denilebilecek bir sürede Türkiye kitaplıklarında bütün şiir mecmualarının, 10 yıl içinde 

de bütün -edebiyatla ilgili- mecmuaların ve cönklerin dökümü elimizde olacaktır. Proje      

sonunda tez çalışmalarının hülâsâsı demek olan tablolar bir ‘veri bankası’nda bir araya 

getirilecektir. Böylece; klasik bir örnek verecek olursak, Zâti’nin divanında bulunmayan 
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şiirlerini araştıracak biri, bilgisayarının başından ayrılmaksızın bunları tespit edebilecek, 

yer ve yaprak numaraları belli bu mecmualara yönelebilecektir. Normal olarak aylar, 

yıllar alacak bir araştırmayı çok kısa bir sürede halledebilecektir. En çok kullanılan aruz 

kalıpları, kafiyeler, redifler vb. kolaylıkla tespit edilebilecektir. Hatta mecmualardaki 

şiir dışında yer alan metinler dahi kültür tarihimizin kodlarının çözümü noktasında          

sosyoloji, tarih, halkbilim, teoloji, etnografya gibi çok farklı disiplinlere zengin bir           

malzeme sunacaktır.” (Köksal, 2012: 94).                  
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BÖLÜM II 

 

İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ NADİR ESERLER KÜTÜPHANESİ 10740 

NUMARALI ŞİİR MECMUASININ TANITILMASI 

1.1.Nüsha Tavsifi 

İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi’nde 10740 arşiv numarasıyla 

kayıtlı olan mecmua, 87 varak olup muhtelif nazım şekillerini ihtiva etmektedir. 

Mürettip, Mecmuayı tertip ederken belli bir düzen gözetmemiştir. Ancak mecmuada 

gazeller, müfred, beyit ve kıt’a şeklinde yer alan nazım şekilleri genellikle art arda 

sıralanmaya çalışılmıştır. Yine nazire ilişkisi içinde olan bazı şiirler de art arda 

sıralanmıştır. 

Mecmuanın tertip tarihi belli değildir. Ancak mecmuda 19. yüzyıla ait şairlerin 

şiirlerinin olması eserin bu yüzyılda derlenmiş olma ihtimalini güçlendirmektedir.  

Mecmuada bazı sayfalarda rutubetlenmeden dolayı okunamayan yerler mevcuttur. 

Mecmuada yer alan bazı şiirler Farsçadır. 

Cilt: Kahverengi, meşin cilt. 

Kâğıt: Abadi kâğıt. 

Yazı: Siyah mürekkeple, bazı söz başları kırmızı; nesih hat. 

Yaprak: 87 yaprak. 

Sütun: Çift sütun. 

Satır: Muhtelif. 

Ebad: 201x104 dış, iç ölçüler muhtelif. 

Müstensih: Belli değildir. 

İstinsah Tarihi: Belli değildir. 

Başı: Ey nigÀh-ı àaøabı mest-i mey-i naòvet-i nÀz 

áamzesi sÀúì-i cÀm-ı ecel-i nÀz u niyÀz 

 

Sonu: Ne ùarab-nÀk-i viãÀl ne kesel-nÀk-i firÀú 

Neşve-i èışú ile bir óÀldeyüz FÀéiøiyÀ 
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1.2.Mecmuada Bulunan Şairler ve Şiir Sayıları 

Mecmuada 156 şaire ait toplam 406 şiir bulunmaktadır. 1780 beyit, 147 bend ve 

25 dörtlük tutarındaki bu şiirlerin nazım şekillerine göre dökümü ileride sunulmuştur. 

Ayrıca mahlassız 118 müfred, 75 beyit, 32 kıta, 26 şarkı, 7 semai, 7 gazel, 7 rubai, 1 

muhammes yer almaktadır. Mahlassız olanlarla birlikte toplam şiir sayısı 680’i 

bulmuştur. Mecmuada en çok şiiri bulunan şair 39 gazel, 2 müfred ve 1 kıta ile Bâkî’dir. 

Onu 18 gazel, 3 beyit, 2 kıta, 1 müfred ile Nâbî ve 19 gazel ile Hayâlî izlemektedir. 

 

Tablo 1 

Mecmuada bulunan şairler ve bu şairlere ait nazım şekli sayıları 

Sıra Şairin Mahlası Şiir Sayısı ve Nazım 

Şekli 

1 Abdî 1 gazel  

2 Abdî Çelebi 1 şarkı 

3 Âfitâbî 1 gazel  

4 Âhî 1 kıtèa 

5 Ahmedî 1 gazel  

6 Âlî 1 gazel, 1 kıtèa 

7 Âlî Maèbudî 1 gazel  

8 Âşık èÖmer 2 şarkı,1 koşma 

9 Avnî 2 beyit 

10 Âzerî 1 gazel  

11 Azmî 2 gazel, 1 beyit 

12 Bahârî 1 kıtèa 

13 Bâkî 39 gazel, 2 müfred, 

1kıtèa 

14 Bekir  Çavuş 1 şarkı  

15 Bekir  Çelebi 1 şarkı  

16 Bezmî 2 beyit, 1 şarkı  

17 Bursalı Tâlib 1 gazel 

18 Celâl 1 gazel  

19 Celâlî 2 gazel  
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20 Cevrî 1 beyit, 1 gazel,1 

şarkı  

21 Dânişî 2 gazel  

22 Dede èÖmer Rûşenî 1 beyit 

23 Dürrî 1 gazel  

24 Ecrî 1 kıtèa 

25 Emrî 4 gazel 

26 Enverî 1 gazel 

27 Esîrî 1 gazel 

28 Esèad 1 gazel  

29 Fâéiz 2 gazel  

30 Fâéizî 2 gazel  

31 Fahrî 1 gazel  

32 Fâmî 2 kıtèa 

33 Fasih Ahmed Dede 1 gazel 

34 Fasîhî 1 şarkı, 1 gazel 

35 Fazlî 1 kıtèa 

36 Fehîm-i Kadîm 2 gazel, 1 beyit, 1 

muèaşşer 

37 Ferdî 1 kıtèa 

38 Fevrî 2 kıtèa 

39 Fevzî 1 kıtèa 

40 Figânî 3 gazel  

41 Fuzûlî 2 gazel, 1 rubÀèi 

42 Gelibolulu èÂlî 1 gazel  

43 Gevherî 4 şarkı, 1gazel, 1 

koşma, 1 divan 

44 Güftârî 1 beyit 

45 Hâfız-ı Şîrâzî 1 beyit 

46 Hâkânî 1 beyit, 1 rubÀèi 

47 Halîlî 1 gazel  

48 Hamdî 1 müfred, 2 şarkı  

49 Hâverî 1 gazel, 1 kıtèa 

50 Hayâlî 19 gazel  
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51 Hayâtî 1 gazel  

52 Hayretî 4 gazel  

53 Hicrî 1 gazel  

54 Hüseynî 1 beyit, 1 kıtèa, 1 

şarkı  

55 Hüdâyî 1 müseddes 

56 Hüsnî 1 beyit, 1 gazel  

57 èItrî 1 kıtèa 

58 èİsmetî 1 gazel  

59 èİzzetî 1 gazel  

60 èİzzî 2 gazel  

61 Kâmî 3 gazel, 1 beyit, 1 

kıtèa 

62 Kâtibî 1 şarkı  

63 Kefevî 1 şarkı  

64 Kelâmî 1 gazel  

65 Kemâl Paşa 1 beyit 

66 Kerîmî 1 gazel  

67 Kul Zâhirî 1 beyit 

 68 Lâgarî 1 kıtèa 

69 Laèlî 1 şarkı  

70 Lâmièî 1 kıtèa 

71 Latîfî 1 gazel  

72 Lebîb 1 kıtèa 

73 Lütfî 1 şarkı  

74 Mâhirî 1 kıtèa 

75 Mahtûmî 1 türkü  

76 Mânî 1 kıtèa 

77 Mantıkî 1 gazel  

78 Medhî 1 beyit, 1 gazel, 1 

şarkı  

79 Mesîhî 2 gazel  

80 Merâmî 1 şarkı  

81 Mezâkî 1 gazel  
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82 Muhibbî 2 gazel, 1 kıtèa, 1 

şarkı  

83 Murâdî 1 kıtèa 

84 Nâbî 18 gazel, 3 beyit, 2 

kıtèa, 1 müfred 

85 Nâéilî 9 gazel 

86 Naèîm 1 şarkı  

87 Nahîfî 1 beyit, 1 gazel, 1 

şarkı 

88 Nazmî 1 şarkı  

89 Necâtî 4 gazel, 1 beyit, 1 

semÀèì 

90 Necîb 1 şarkı 

91 Nedîm 4 gazel, 1 kıtèa, 1 

şarkı 

92 Nefèî 3 gazel 

93 Nesîb 2 gazel 

94 Nevî 1 beyit, 1 müfred 

95 Nevizâde èAtâyî 1 gazel  

96 Neylî 5 gazel 

97 Nigâhî 1 şarkı 

98 Nigînî 1 gazel 

99 Nihânî 1 gazel 

100 Nihâlî 2 şarkı 

101 Niyâzî 3 kıtèa, 1 beyit 

102 Nücûmî 1 şarkı 

103 Nüzhet 1 gazel 

104 Rahîmî 8 gazel 

105 Rahmî 3 gazel 

106 Râmî Paşa 1 gazel 

107 Râşid 1 gazel 

108 Rehâvî 1 beyit, 1 şarkı 

109 Revânî 1 gazel 

110 Rifèatî 1 gazel 
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111 Rûhî 3 gazel, 1 şarkı 

112 Rûmî 1 kıtèa, 1 şarkı 

113 Rüşdî 1 gazel 

114 Sâbit 3 gazel, 2 beyit 

115 Sâbirî 1 beyit,1 gazel 

116 Sabrî 2 kıtèa 

117 Sadrî 1 kıtèa 

118 Saèdî 2 gazel 

119 Sâèî 2 şarkı 

120 Sâéib 1 beyit 

121 Sâmî 2 şarkı, 1 beyit, 1 

gazel 

122 Sânî 1 gazel 

123 Selâmî 1 gazel 

124 Senâyî 1 beyit, 1 kıtèa, 1 

şarkı 

125 Seyyid Vehbî 1 müfred 

126 Sıdkî 1 beyit,1 şarkı 

127 Sırrî 2 kıtèa, 1 beyit, 1 

gazel, 1 şarkı 

128 Sinânî 1 şarkı 

129 Siyâhî 1 gazel 

130 Sûdî 1 gazel 

131 Surûrî 1 beyit, 1 kıtèa, 1 

gazel 

132 Şehrî 8 gazel 

133 Şemèî 1 gazel, 1 şarkı 

134 Şermî 2 gazel, 2 şarkı, 1 

beyit 

135 Şevket 1 beyit 

136 Şeyhülislam Bahâyî 1 gazel  

137 Şeyhülislam Yahyâ 2 gazel, 1 kıtèa 

138 Şihâbî 2 gazel 

139 Şükrî 2 gazel 
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140 Taşlıcalı Yahyâ 5 gazel 

141 Tîàî 1 gazel 

142 Türâbî 1 gazel 

143 Ubeydî 6 gazel 

144 Ulvî 10 gazel, 1 müfred 

145 Üsküplü İshak 

Çelebi 

1 gazel  

146 Vahdetî 1 gazel 

147 Vâlihî 1 gazel 

148 Vasfî 1 gazel, 1 şarkı 

149 Vecdî 4 gazel  

150 Vehbî 1 kıtèa, 1 gazel 

151 Yahyâ Efendi 1 gazel 

152 Yenişehirli èAvnî 1 beyit 

153 Yümnî 1 kıtèa 

154 Zâtî 9 gazel 

155 Zikrî 1 gazel 

156 Zühdî 1 gazel 

 

1.2.Mecmuada Bulunan Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllar 

Mecmuada şiirleri bulunan şairler ağırlıklı olarak XVI. yüzyılda yaşamışlardır. 

En erken XIV. yüzyıl, en geç XIX. yüzyıla ait şiirler bulunmaktadır. Şairlerin 

yaşadıkları yüzyıllar ile ilgili bilgiler elde edilirken genel olarak Türk Edebiyatı İsimler 

Sözlüğü’nden1 faydalanılmıştır. 

 

Tablo 2  

Mecmuadaki şairlerin yüzyıllara göre dağılımı 

Yüzyıl Şair Sayısı 

14. yüzyıl 2 

15. yüzyıl 4 

16. yüzyıl 49 

17. yüzyıl 26 

                                                           
1www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com(Erişim Tarihi: 17.12.2018). 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/
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18. yüzyıl 11 

19. yüzyıl 2 

Yaşadığı yüzyıl tespit edilemeyen 62 

 

Tablo 3 

Mecmuadaki şairlerin yaşadıkları yüzyıllar 

 Şairin Mahlası Yaşadığı 

Yüzyıl 

1 Abdî ? 

2 Abdî Çelebi 16. yy. 

3 Âfitâbî ? 

4 Âhî ? 

5 Ahmedî 14. yy. 

6 Âlî ? 

7 ÂlîMaèbudî ? 

8 Âşık èÖmer 17. yy. 

9 Avnî 15. yy. 

10 Âzerî 16. yy. 

11 Azmî ? 

12 Bahârî 16. yy. 

13 Bâkî 16. yy. 

14 Bekir Çavuş ? 

15 Bekir Çelebi ? 

16 Bezmî ? 

17 Bursalı Tâlib 17. yy. 

18 Celâl ? 

19 Celâlî 16. yy. 

20 Cevrî 17. yy. 

21 Dânişî 16. yy. 

22 Dede èÖmer Rûşenî 15. yy. 

23 Dürrî ? 

24 Ecrî 16. yy. 

25 Emrî 16. yy. 
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26 Enverî ? 

27 Esîrî 16. yy. 

28 Esèad ? 

29 Fâéiz 18. yy. 

30 Fâéizî 17 .yy. 

31 Fahrî ? 

32 Fâmî 17 .yy. 

33 Fasih Ahmed Dede 17. yy. 

34 Fasîhî ? 

35 Fazlî 16. yy. 

36 Fehîm-i Kadîm 17 .yy. 

37 Ferdî 16. yy. 

38 Fevrî 16. yy. 

39 Fevzî ? 

40 Figânî 16 .yy. 

41 Fuzûlî 16 .yy. 

42 Gelibolulu èÂlî 16 .yy. 

43 Gevherî 17 .yy. 

44 Güftârî 17 .yy. 

45 Hâfız-ı Şîrâzî 14 .yy. 

46 Hâkânî 16 .yy. 

47 Halîlî ?  

48 Hamdî ? 

49 Hâverî 16 .yy. 

50 Hayâlî 16 .yy. 

51 Hayâtî 16. yy. 

52 Hayretî 16 .yy. 

53 Hicrî 16. yy. 

54 Hüseynî ?  

55 Hüdâyî 16. yy. 

56 Hüsnî ?  

57 èItrî 17 .yy. 

58 èİsmetî 17 .yy. 
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59 èİzzetî ? 

60 İzzî 18. yy. 

61 Kâmî 16 .yy. 

62 Kâtibî 16. yy. 

63 Kefevî ? 

64 Kelâmî 16. yy. 

65 Kemâl Paşa 15. yy. 

66 Kerîmî ? 

67 Kul Zâhirî ? 

68 Lâgarî 17. yy. 

69 Laèlî ? 

70 Lâmièî 16. yy. 

71 Latîfî 16. yy. 

72 Lebîb ? 

73 Lütfî 19. yy. 

74 Mâhirî 18. yy. 

75 Mahtûmî 18. yy. 

76 Mânî 16. yy. 

77 Mantıkî 17. yy. 

78 Medhî 16. yy. 

79 Mesîhî 16. yy. 

80 Merâmî ? 

81 Mezâkî 17. yy. 

82 Muhibbî 16. yy. 

83 Murâdî ? 

84 Nâbî 17. yy. 

85 Nâéilî 17. yy. 

86 Naèîm ? 

87 Nahîfî 18. yy. 

88 Nazmî ? 

89 Necâtî 15. yy. 

90 Necîb ? 

91 Nedîm 18. yy. 
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92 Nefèî 17. yy. 

93 Nesîb ? 

94 Nevî 16. yy. 

95 NevizâdeèAtâyî 17. yy. 

96 Neylî 18. yy. 

97 Nigâhî ? 

98 Nigînî 18. yy. 

99 Nihânî 16. yy. 

100 Nihâlî ? 

101 Niyâzî ? 

102 Nücûmî 16. yy. 

103 Nüzhet ? 

104 Rahîmî 16. yy. 

105 Rahmî 16. yy. 

106 Râmî Paşa 17. yy. 

107 Râşid ? 

108 Rehâvî ? 

109 Revânî 16. yy. 

110 Rifèatî ? 

111 Rûhî 16. yy. 

112 Rûmî ? 

113 Rüşdî ? 

114 Sâbit 17. yy. 

115 Sâbirî ? 

116 Sabrî ? 

117 Sadrî ? 

118 Saèdî ? 

119 Sâèî 16. yy. 

120 Sâéib ? 

121 Sâmî 18. yy. 

122 Sânî 16. yy. 

123 Selâmî ? 

124 Senâyî ? 
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125 Seyyid Vehbî 18. yy. 

126 Sıdkî ? 

127 Sırrî ? 

128 Sinânî ? 

129 Siyâhî ? 

130 Sûdî 16. yy. 

131 Surûrî ? 

132 Şehrî 17. yy. 

133 Şemèî 16. yy. 

134 Şermî ? 

135 Şevket 17. yy. 

136 Şeyhülislam Bahâyî 17. yy. 

137 Şeyhülislam Yahyâ 17. yy. 

138 Şihâbî 16. yy. 

139 Şükrî ? 

140 Taşlıcalı Yahyâ 16. yy. 

141 Tîàî 16. yy. 

142 Türâbî ? 

143 Ubeydî 16. yy. 

144 Ulvî 16. yy. 

145 Üsküplü İshak Çelebi 16. yy. 

146 Vahdetî 17. yy. 

147 Vâlihî ? 

148 Vasfî ? 

149 Vecdî 17. yy. 

150 Vehbî 18. yy. 

151 Yahyâ Efendi ? 

152 Yenişehirli èAvnî 19. yy. 

153 Yümnî ? 

154 Zâtî 16. yy. 

155 Zikrî ? 

156 Zühdî ? 



19 
 

1.3.Mecmuada Kullanılan Nazım Şekilleri 

Mecmuada çok çeşitli nazım şekilleri kullanılmıştır. En çok kullanılan nazım 

şekli, gazeldir. Eser 273 gazel, 125 müfred, 112 beyit, 73 kıta, 73 şarkı, 9 rubai, 8 

semai,2 koşma, 1 türkü, 1 terkib-i bent, 1 muhammes, 1 müseddes ve 1 divan olmak 

üzere toplam 680 şiirden müteşekkildir. 

 

        Tablo 4 

        Mecmuadaki nazım şekillerinin dağılımı 

Sıra Nazım Şekli Adet 

1 Gazel 273 

2 Müfred 125 

3 Beyit 112 

4 Kıt’a 73 

5 Şarkı 73 

6 Rubâ’i 9 

7 Semâ’i 8 

8 Koşma  2 

9 Türkü 1 

10 Terkib-i Bent 1 

11 Muhammes 1 

12 Müseddes 1 

13 Divan 1 

 Toplam 680 

   

1.4.Mecmuada Kullanılan Aruz Kalıpları 

Mecmuada en çok kullanılan üç aruz kalıbı sırasıyla 

165 kez kullanılmış olan “fâèilâtün fâèilâtün fâèilâtün 

fâèilün”, 133 kez kullanılmış olan “feèilâtün feèilâtün 

feèilâtün feèilün” ve 121 kez kullanılmış olan “mefâèîlün 

mefâèîlün mefâèîlün mefâèîlün”. Mecmuada 2 şiirde 8’li hece 

vezni, 13 şiirde ise 11’li hece vezni kullanılmış olup 

vezni tespit edilemeyen 12 şiir mevcuttur. 
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Tablo 5 

Mecmuadaki aruz kalıplarının dağılımı 

Sıra Kullanılan Aruz Kalıbı Adet 

1 fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün 

fÀèilün 

165 

2 feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün 

feèilün 

133 

3 mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

121 

4 mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 81 

5 mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 59 

6 mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün 

feèilün 

27 

7 feèilÀtün mefÀèilün feèilün 14 

8 fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 8 

9 mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 7 

10 mefèÿlü mefÀèilün mefÀèìlün fÀè 7 

11 mefÀèìlün mefÀèìlün 6 

12 mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 6 

13 feèilÀtün feèilÀtün feèilün 4 

14 mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 4 

15 müstefèilün müstefèilün müstefèilün 2 

16 fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün 2 

17 mef’ÿlü mefÀìlün mef’ÿlün fÀ’ 2 

18 mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿl 1 

19 müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

müstefèilün 

1 

20 müstefèilün müstefèilün 1 

21 müstefèilÀtün müstefèilÀtün 1 

22 mefèÿlü mefÀèìlü fÀèilün 1 
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1.5.Muhteva Özellikleri 

Mecmua içerisinde en fazla XVI. yüzyıl şairlerine yer verilmiştir. XIV - XIX. 

yüzyıllar arasında yaşamış 156 şairin manzumeleri yer almaktadır. 

Mecmua içerisindeki şiirlerin mürettibin kendi şiir zevkine göre seçildiği 

söylenebilir. Eserde yer alan şiirlerin büyük çoğunluğu gazeldir. Bunların da büyük 

çoğunluğunu âşıkâne ve rindâne gazeller teşkil etmektedir. 

METNİN KURULUŞUNDA İZLENEN YÖNTEM 

1. Şiirlerin sıralamasında mecmuadaki sıraya uyuldu. 

2. Sıra numarası verilirken mecmuadaki sıraya uyuldu, bendler Roma 

rakamlarıyla gösterildi. 

3. Sayfanın nerede başladığı her varak üzerinde ayrıca gösterildi. 

4. Başlığı olan şiirler orijinal başlıklarıyla eklendi. Başlığı olmayan şiirlere 

köşeli ayraç içinde şairin mahlası eklendi. 

5. Şiirlere başlıktan sonra düşülen yıldız dipnotuyla o şiirin nüshadaki sayfa 

numarası yazıldı. Divanı basılmış veya lisansüstü tez olarak çalışılan şairlerin 

divanlarındaki sayfa numarası da aynı yıldız dipnotu altında ve “D” harfiyle gösterildi. 

6. Mecmuada yer alan şairlerin yayımlanmış divanı varsa, mecmuadaki metin 

divanla karşılaştırıldı ve divandaki farklılıklar dipnotta gösterildi. 

7. Metnin özgünlüğünü korumak için mecmuadaki imlâya sadık kalınmaya 

çalışıldı. Metinle ilgili düşünceler varsa dipnotta gösterildi. 

8. Okunamayan bölümler yay ayraç içinde üç nokta ile (...) gösterildi. 

9. Okunulan ancak emin olunamayan veya anlam konusunda tereddütlerimizin 

olduğu kelimelerin yanına yay ayraç içinde (?) işareti konuldu. 

10. Metinde köşeli ayraç içerisindeki “[ ]” ibareler, metin tamiri veya -varsa- o 

şairin divanından aldığımız eklemeleri ifade eder.  

11. Farsça “vâv-ı ma’dûle” bulunan kelimeler “ ˘ ” işaretiyle belirtilmiştir. 

12. Zihaf, med ve vasllarda “Metin Neşrinde Vezinle İlgili Problemler, Bazı 

Tespit ve Teklifler” başlıklı makaledeki (Köksal 2009: 63-86) önerilere uyulmaya 

çalışıldı. 

13. Metin tespitinde birlik ve istikrar sağlamak amacıyla Arapça veya Farsça 

kelime ve tamlamaların yazımı konusunda İsmail Ünver’in “Çeviriyazıda Yazım Birliği 

Üzerine Öneriler” (Ünver 1993: 51-90) adlı makalesindeki tekliflere uyulmaya çalışıldı. 
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14. Metnin çevirisinde özel işaretlerle gösterilen diğer harflerin transkripsiyon 

sistemindeki karşılıkları şöyledir: 

 

 

         Tablo 6 

       Metin çevirisinde kullanılan özel işaretler 

Küçük harf Büyük harf Harf 

é é ء 

e, a, À E, A, Á آا 

å æ ث 

ó Ó ح 

ò Ò خ 

õ Õ ذ 

ã ä ص 

ê, ø ë, Ø ض 

ù Ù ط 

ô Ô ظ 

è è ع 

à á غ 

ú Ú ق 

k, ñ, g K, G ك 

v, ÿ, ü V, ß, Ü و 

h, e, a H ه 

y, ì, ı, 

i 

Y, Ì, I, İ ى 
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BÖLÜM III 

 

İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ NADİR ESERLER KÜTÜPHANESİ 10740 

NUMARALI ŞİİR MECMUASININ ÇEVİRİYAZI METNİ 
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1b 1. 

Muèaşşer-i Fehìm2 

I 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Ey nigÀh-ı àaøabı mest-i mey-i naòvet-i nÀz 

áamzesi sÀúì-i cÀm-ı ecel-i nÀz3 u niyÀz 

  

 Ey fürÿà-ı ruò-ı òÿy-gerdesi òÿrşìd-güzÀr4 

Ey leb-i nÀz5 gül-berg-i gül-i gülşen-i rÀz6 

 

 Úorúaram rÀzumı fÀş ide o çeşm-i àammÀz 

ÁşinÀ oldı dile àamze-i peykÀne-nevÀz 

 

 Şeb-i hicrüm àam-ı zülfe7 dil-i sevdÀ-perdÀz 

İòtiyÀrì degül Àh eyler isem ùÿl [u] dırÀz8 

 

 Áh idersem n'ola sevdÀñ ile ùolmış göñlüm 

Òaberüm9 yoú güzelüm10 èÀşıúuñ olmış göñlüm 

II 

 Óüsnüñ evvel baúışumda beni itdi meftÿn 

Eyledi sÀòir çeşmüñ baña biñ mekr ü füsÿn11 

 Zülfüñ itdi dilümi silsile-cünbÀn-ı cünÿn 

Áòırü’l-emr bu sevdÀ ile oldum mecnÿn 

 

Gördüñ oldum elem-i èaşúuñ ile zÀr [u] zebÿn12 

                                                           
2 Başlık Muèaşşer-i Fehìm, Fehìm-i Úadìm Divanı, 4. Terkìb-i bend-1 s. 

264. 
3 nÀz u: ehl-i D. 
4 òÿrşìd-güzÀr: òÿrşìd-güdÀz D. 
5 nÀz: nÀdire D. 
6 Vezin aksamaktadır. 
7 hicrim àam-ı zülfe: hicr ü àam-ı zülfe D. 
8 ùÿl [u] dırÀz: dÿr u dırÀz D. 
9 Òaberüm: Òaberüñ D. 
10 güzelim: ki senüñ D. 
11 Vezin aksamaktadır. 
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Şerbet-i luùfuñ13 ile derd-i dilüm oldı14 efzÿn 

 

 Ùoldı tÀ derd-i maóabbetle derÿn u bìrÿn 

Başladuñ zehr-i sitemle cigerüm itmege òÿn 

 

 Rÿy-ı dil gösterüp itdüñ beni çün dìvÀne 

Olduñ15 ey Àhu-yı vaóşì giderek bì-gÀne 

III 

 Bì-mürüvvet ne idi èarø-ı maóabbet evvel 

Ne idi eyledigüñ luùf u mürüvvet evvel 

 

 [Neye] virdüñ dil-i16 neôôÀreye ruòãat evvel 

Niçün itdüñ dil-i bì-çÀreye şevúat17 evvel 

 

 İtmek idi àaraøuñ çünki ferÀàat evvel 

Ne idi tÀ bu úadar germiyet18 ülfet evvel 

 

 Üns idi elde iken şÀnuña èÀdet evvel 

ŞÀh-bÀzum yoà idi sende bu vaóşet evvel 

 

 èAfv úıl óüsnüñe küstÀò nigÀh itdüm ise 

İòtiyÀr elde degül girye vü Àh itdüm ise 

IV 

 Gerçi beni ser-òïşı èaşúuñla şarÀb itmez idüñ19 

Áteş-i hicr20 ile baàrumda kebÀb itmez idüñ 

 

 Evvel Àlüfteñe tÀ böyle èitÀb itmez idüñ 

                                                                                                                                                                          
12 zÀr [u] zebÿn: zÀr u zebÿn D. 
13 luùfuñ: luùf D. 
14 oldı: itdüñ D. 
15 Olduñ: Oldum D. 
16 dil-i: dile D. 
17 şevúat: şefúat D. 
18 germiyet: germi-i D. 
19 Vezin aksamaktadır. 
20 hicr: cevr D. 
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Biñ süéÀl eylese bir tünd cevÀb itmez idüñ 

 

 Luùf iderdüñ àaøab-Àlÿde òiùÀb itmez idüñ 

Beni gördükçe ser-i rehde şitÀb itmez idüñ 

 

 Çeşmümi Àteş-i óasretle pür-Àb itmez idüñ 

Dil-i vìrÀnemi tekrÀr òarÀb itmez idüñ 

 

 Şimdi úurbÀnuñ olam söyle nedür n'oldı sebeb 

ÁşinÀ-yı ezeliyye (?)21 bu tecÀhül bu èàaøab 

2a V  

 Mest-i şirìn-suòanam telòi-i güftÀr nedür 

Luùfuñ evvel ne idi şimdi bu ÀzÀr nedür 

 

 Her22 teàÀfül ne idi23 nergis-i bìmÀr nedür 

áonca-i gül gibi laèlìn-i şeker-bÀr nedür 

 

 Beni gördükçe şitÀb ile bu ÀzÀr nedür 

Renciş-i bì-sebeb-i àamze-i pergÀr nedür 

 

 Sitem-i àamze yiter24 çeşm-i cefÀ-kÀr nedür 

MübtelÀña nedür ey şÿò bu eùvÀr nedür 

 

 Sitem itmekde yine úÀdir iseñ eyle baña  

èÁşıúam èÀşıúam ey şÿh-ı sitem-kÀr saña 

VI 

 Òÿb-perestüm25 reviş-i dìnüñe úurbÀn olayum 

èÁşıú-Àyìnesin Àyìnüñe úurbÀn olayum 

 

                                                           
21 ezeliyye: ezelìye D. 
22 Her: Pür D. 
23 ne idi: nigeh-i D. 
24 yiter: yeter D. 
25 Òÿb-perestüm: Òïd-perestüm D. 
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 Pür-ceyş-i26 ùurra-i müşgìnüñe úurbÀn olayum 

Degüşdin27 bister [ü] bÀlìnüñe úurbÀn olayum 

 

 Çeşm-i èayyÀr-ı süòan çìnüñe úurbÀn olayum 

O kemÀn ebru-yı pür-kìnüñe28 úurbÀn olayum 

 

 NÀvek-i àamze-i pür-kìnüñe úurbÀn olayum 

Zehr-òand-i leb-i şìrìnüñe úurbÀn olayum 

 

 Sìneñi kìneden ey Àyine-ruò ãÀf eyle 

Öleyüm mi ele miréÀt alup inãÀf eyle 

 

 

VII 

 Óüsnüñi Yÿsuf eger görse29 olur bende saña 

Òayli èuşşÀú nice olmasun efgende saña 

 

 èÁşıú olurduñ eger görse idüñ sende saña 

Baèd zÀr nideyüm30 ey şÿò-ı cihÀn ben de saña 

 

 Òandeler 31 it aàlama óÀlüñ32 dil-i nÀlende saña33 

Böyledür úısmet-i Óaú girye baña òande saña 

 

 Bir naãìóatdur èÀşıú-ı şermende saña34 

Úorúaram yÀr olur aàyÀr dil-i efgende saña 

 

 Girde-bÀlìñ35 gül-Àmende36 olup37 pÿte-i òÀr 

                                                           
26 Pür-ceyş-i: Pìciş-i D. 
27 Degüşdin: Reşkden D. 
28 pür-kìnüñe: pür-çìnüñe D. 
29 Yusuf eger görse: görse eger Yusuf D. 
30 nideyüm: bendeyem D. 
31 Òandeler: Òande D. 
32 óÀlüñ: óÀlin D. 
33 Vezin aksamaktadır. 
34 Vezin aksamaktadır. 
35 Girde-bÀlìñ: Girde-bÀlìn D. 
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Derd-i àayretle helÀk ola Fehìm-i bìmÀr 

2b 2. 

áazel-i NÀbì38 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Òaù èazl-i óüsn virmedi ey nÀzenìn saña 

Oldı berÀt-ı tÀze òaù-ı èanberìn saña 

 

2 Müşkil ùılsımdur dil-i Àhen-sirişt-i yÀr 

Ey Àh eger ki óall idesin39 Àferìn saña 

 

3 Ey ÀfitÀb40 eyledi serm-germ-i41 inúıyÀd 

Ey vaút-i ãubó bu42 nefes-i Àteşìn saña 

 

4 Terk itdirür çemende bu feryÀduñ43 èÀúıbet 

Ey èandelìb güldeki çìn-i cebìn saña 

 

5 NÀbì senüñle eyleyelüm òiããe dil-beri 

Õevú-i viãÀl baña fiàÀn [u] enìn saña 

3. 

áazel-i [Şehrì]44 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Gelürse keåret-i neôôÀreden óicÀb saña 

Ol demde süròì-i rÿyuñ olur niúÀb saña 

 

2 Nic'etsün Àyine mihr-i ruòuñla èaksini farú 

Sen ÀfitÀba müşÀbihsin ÀfitÀb saña 

                                                                                                                                                                          
36 gül-Àmende: gül-Àgende D. 
37 olup: idüp D. 
38 NÀbì Divanı, 4. gazel, s. 393. 
39 Ey Àh eger ki óall idesin: Ey Àh óall iderseñ eger D. 
40 Ey ÀfitÀb: Bir ÀfitÀbı D. 
41 serm-germ-i: ser-germ-i D. 
42 bu: bir D. 
43 feryÀduñ: feryÀdı D. 
44 Başlık äÀéib, Mecmua, Şehrì Divanı, 3. gazel, s. 79. 
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3 ŞarÀbdan ne èaceb olmasañ eger ser-òïş 

O tuzlu lebler ile n'eylesün şarÀb saña45 

 

4 ŞerÀreveş iderüm dÿdeveş cigerden red 

Ger eylemezse eåer Àh-ı şuèle-tÀb saña46 

5          äad Àferìn àazel-i RÿmiyÀnuña äÀéib 

Ki virdi Şehrì dü ãad şevú ile cevÀb saña47 

4. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

Bir úalem úaşlı mürekkeb ãaçlı kÀtib dil-beri 

Òalúı Mecnÿn ideyazdı ãaón-ı KÀàıd-òÀnede 

5. 

Müfred 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 Çalabım maòlaãın Zemìni úomış 

èAcebÀ yer miyüm ÒayÀli ile 

3a 6.  

Úıùèa48 

mefèÿlü mefÀèilün mefÀèilün fÀè  

1  Bir şÀhsüvÀra olmışdur nigerÀn49 

Óaúlaşdı bizümle tìr-i Àh-ı devrÀn 

 

2  Biñ èÀşıúı òÀk ider eger bir kerre 

Şübhesiz nigÀh itse eròÀ-yı(?)  èinÀn 

 

                                                           
45 Bu beyit Divan’daki şiirde yoktur. 
46 Bu beyit Divan’da şiirin 3. beyitidir. 
47 Bu beyit Divan’da şiirin 6. beyitidir. 
48 Bu şiirin nazım şekli rubÀèìdir. 
49 Vezin aksamaktadır. 
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7. 

Nevè-i Dìger50 

mefèÿlü mefÀèilün mefÀèilün fÀè  

1 Áh dili görse yÀr olur rÿ-gerdÀn 

Eyler dilimi óarìú-i nÀr-ı òırmÀn 

 

2 Bir pÀre ne var duòÀnına ãabr itse 

Çün sìnemi úıldı Àteş-dÀn51 

8. 

Úıùèa52 

mefèÿlü mefÀèilün mefÀèilün fÀè  

1 Ey derd-şinÀs-ı èÀşıú-ı òaste derÿn 

V'ey çÀre geri mizÀc baòt-ı vÀrÿn 

 

2 DÀrÿ-yı teàÀfülüñ virüp pey pey 

BìmÀr-ı melÀl eyleme zÀr u zebÿn 

9. 

Úıùèa53 

müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

1 Ey rÀh-ı melÀl eyleyen baàrumı òÿn 

 äıàmaz bu yola mevkib-i ãabr u sükÿn 

 

2 VÀdì-i fenÀda Úays-ı bì-sÀmÀna54 

Nièmeél-bedel viãÀl idi  cünÿn 

                                                           
50 Bu şiirin nazım şekli rubÀèìdir. 
51 Vezin aksamaktadır. 
52 Bu şiirin nazım şekli rubÀèìdir. 
53 Bu şiirin nazım şekli rubÀèìdir. 
54 Vezin aksamaktadır. 
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10. 

Úıùèa55 

mefèÿlü mefÀèilün mefÀèìlün faè 

1 Serümde sìnede dilde cigerde dÀà olsun56 

Ùaà üsti bu ben belÀ-keşe bÀà olsun 

 

2 Eylerse óavÀle çarò eger gird-i melÀl 

MiréÀt-i dilüm şikest iden ãaà olsun 

 11. 

áazel-i KÀmì57 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Bu gün óammÀma girmiş ol àÀyet güzellenmiş58 

ÙarÀvet óÀãıl itmiş tÀzelenmiş bì-bedellenmiş 

 

2 Seóer gül-zÀra varmış bÀde görmiş mest-i nÀz olmış 

äafÀ kesb eylemiş güller ãu úanmış yÀr güllenmiş 

 

3 O dülbendi ki yÀrüm baàlamış başında hÿ şeklin 

KemÀl-i óüsn virmiş yÀre ol destÀr úullanmış 

 

4 äovuú el mi úonulmış yoòsa taórìk-i ãabÀdan mı 

Yine ol bÀà-ı óüsnüñ sünbül-i gìsÿsı allanmış 

 

5 DehÀnuñ sırrı KÀmì bendenüñ çıúmazken aàzından  

èAceb efvÀóa düşmiş şÀyìè olmış òayli dillenmiş 

 12. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

                                                           
55 Bu şiirin nazım şekli rubÀèìdir. 
56 Vezin aksamaktadır. 
57 Bu şiir Edirneli KÀmì Divanı’nda yoktur. 
58 Vezin aksamaktadır. 
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1 Ázürde oldı nÀleden ol nev-civÀnumuz 

Yansun İlÀhi Àteşe Àh u fiàÀnumuz 

 

2 Rÿyuñ görince maóv-ı vücÿd eylerüz hemÀn 

Bir seyr-i mÀh-tÀba fedÀdur kitÀbumuz 

 13. 

Úıùèa 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Görüp ol dürr-i yetìmüñ güher-i mengÿşın 

Her ãadef dìde gibi eyledi bÀz Ààÿşın 

 

2 NÀlesin itmez idi bezm-i çemende tekrÀr 

Naàme-i bülbüle gül dutmasa ey dil gÿşın 

14. 

äabrì59 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Sevdi göñlüm yine bir sìm-beden sìm-keşi 

Ki óased eyler anuñ çaròuna çaròuñ güneşi 

 

2 Dest-i bÿsı hevesine düşeli ãırma miåÀl 

Çarò-ı àamda tenüm inceldi dolaşı dolaşı 

4a 15. 

ÙÀlib-i Bursevì60 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Olup dil germ şeb-hengÀm şevú-i lÀle vü gülden 

ÇerÀàÀn oldı gülşen şuèle-i ÀvÀz-ı bülbülden 

 

2  ÒarÀb oldı binÀ-yı ùÀúatüm bir kez nigÀh ile 

Òurÿş-ı mevc mevc-i Àb-ı şimşìr-i teàÀfülden 

                                                           
59 Bu şiir KarayılanzÀde äabrì ve äabrì-i ŞÀkir Divanlarında yoktur. 
60 Bursalı ÙÀlib Divanı, 93. gazel s. 267. 
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3 O da üftÀde-i ruòsÀruñ olmış ãubó-dem alduú 

PeyÀm-ı zülfüñi peyk-i nesìm-i bÿy-ı sünbülden 

 

4 Mey-i naàmeyle muùrib kÀse-i ùanbÿrı leb-rìz it 

Pür eyle cÀm-ı gÿş-ı cÀnı sÀúì ãıyt-ı61 úulúulden 

 

5 SezÀdur olsa ÙÀlib şìşe zìb-i bezm-i üstÀdı 

Getürdüm bir gül-i ter-tÀze gül-zÀr-ı taóayyülden 

16. 

Şarúı äabÀ Gevherì62 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1   ÚıyÀs itmeñ ki óasretle görünen sìne dÀàumdur 

Felekler meşèalin yaúmaàa çün delde ocaàumdur 

 

2 Eger cÀnÀna irmezsem yaúam Àh ile gerdÿnı 

Úo bir vìrÀnedür yansun ne bÀàçemdür ne bÀàumdur 

 

3 èAdemden çün sefer úıldum beúÀ mülki Óıøır-gÀhum 

Bu òÀn içre bu gün mihmÀn isem ãanmañ duraàumdur 

 

4 Felek ãÀúì (?)  ãunar dest-i úaøÀdan kÀse-i 

èaşúı 

Naãìbüm bÀde úısmet mihr-i zerrìn ùabaàumdur 

 

5 Olalı Gevherì dervìş bu èaşú-ı miónet-i èÀlem 

Yanumda derd-i àam ayrılmadı gÿyÀ úabaàumdur 

17. 

Medóì63 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

                                                           
61 ãıyt-ı: sìt-i D. 
62 Bu şiir Gevherì Divanı’nda yoktur. 
63 Bu şiir Medhì Divanı’nda yoktur. 
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 O meh kim èÀrıøın zülf-i girih-gìr içre göstermiş 

Fünÿn-ı óüsn ile òÿrşìd-i zencìr içre göstermiş 

18. 

æÀbit64 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 èAdüvler úıããa-i èaşúum èacÀéib dÀstÀn itmiş 

Ki æÀbit pìrliginde bir civÀn sevmiş fülÀn itmiş 

4b 19. 

áazel-i [Vecdì]65 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Çaròa kim sÀye-i mihr-i ruò-ı dil-ber düşdi 

 Şerm ile pertev-i meh òÀke berÀber düşdi 

 

2 Dem-i óayretde perìşÀn dile şeb rÿz oldı 

èAúla kim òÀùıra-i zülf-i muéanber düşdi 

 

3 Baãdı gül-zÀra úadem nÀz ile ol serv-i òırÀm 

Sìne-i cÀn [u] dile ferş idicek yer düşdi 

 

4 Ruò-ı pÀkinde degildür èaraú ol àonce-i terk66 

Gül-i pür-şebnem-i rengìn göze şeb ter düşdi67 

 

5 N'ola maúbÿl-i pesendìde olursa şièrüñ68 

Naôar-ı Vecdi-i69 ãÀóib-dile maôhar düşdi  

20. 

Vecdì70 

                                                           
64 Bu şiir æÀbit Divanı’nda yoktur. 
65 Başlık Cevrì, Mecmua. Vecdì DivÀnı 68. gazel s. 140. 
66 àonce-i terk: àonce-i nÀz D. 

67  Gül-i pür-şebnem-i rengìn göze şeb ter düşdi: Gül-i pür-şebnem-i 

rengìni görüp ter düşdi D. 
68 şièrüñ: şièrüm D. 
69 Vecdi-i: Cevri-i Mecmua. 
70 Vecdì Divanı, 69. gazel, s. 141. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Dil-i çeşm ÀşnÀ sÀmÀn ile bì-gÀne olmaz mı 

Hemìşe mest ile ülfet iden mestÀne olmaz mı 

 

2 HevÀ òoş her ùaraf gül-zÀr u bülbül zÀr gül òandÀn 

Bu esbÀb-ı cünÿnı seyr iden dìvÀne olmaz mı 

 

3 KenÀr-ı Àb u sÀúì tÀze vü mey köhne dil pür-şevú 

Bu bezme tevbeler nuúl ü veraèpeymÀne olmaz mı 

 

4 Mey anda dil-ber anda cümle yÀrÀn-ı ãafÀ anda 

 Geçüp cennetden Àdem sÀkin-i mey-òÀne olmaz mı 

 

5 Sebÿ zÀnÿda sÀàar elde yÀr Ààÿş-ı vuãlatda 

Bu ùarz-ı òÀã ile meclis èaceb rindÀne olmaz mı 

 

6 Bu maósÿd-ı ùabÀyiè sözleri úande bulursın sen 

Küdÿret virmeseñ Vecdì èaceb yÀrÀne olmaz mı 

21. 

äıdúì71 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Añılur ehl-i òarÀbÀt içre nÀmum mey-perest 

Oldı bu mey-òÀnede òumlar tehì ben nìm-mest 

22. 

Naôìre-i Bezmì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 äÿfi úanõìl-i müdÀm ser-òïş vÀèiô mey-perest 

èÁşıú-ı bì-çÀrenüñ yazuú degül mi nÀmı mest 

5a 23. 

                                                           
71 Bu şiir Meómed äıdúì, Abdullah äıdúì, äÀdıú AàazÀde äıdúì ve Meómed 

äıdúì Esìf Divanlarında yoktur. 
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YaóyÀ Efendi72 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Dìde òÿn-ı dille pür olduúça eşk-i ter döker 

Aàlamaúdan àayrı dermÀn bulımaz ölçer döker 

 

2 KÀş ol ùopraà olaydum gÿşe-i mey-òÀnede 

Üstine sÀúì-i meclis cürèa-i sÀàar döker 

 

3 Sürèat itme sÀúiyÀ destüñde var iken ùolu 

 BÀd-ı tünd esdükçe bir gün bÀàda güller döker 

 

4 GÀh nergis èayş zerrìn73 úadeóle rÀygÀn 

Vaút olur girmez ele hem bu nice sìm zer döker74 

 

5 Bir èaceb vÀdìye ãaldı èaşú-ı bì-pervÀ beni 

Aña èAnúÀ-yı òayÀl uàrarsa YaóyÀ per döker 

24. 

èAùÀyì75 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Firúatüñle76 gözlerüm segrer sirişk-i ter döker 

Beñzer ol maómÿra kim77 peymÀnesin ditrer döker 

 

2 Òaùù-ı rÿyın tìà ile alduúça78 yÀrüñ ser-tırÀş 

äanurum baór-ı melÀmet79 mevc urup èanber döker 

 

3 Andan olur terbiyet ãaórÀda mìr-i èÀşıúÀn 

Òÿn-ı èÀşıú kim dem-À-dem àamze-i dil-ber döker80 

                                                           
72 Şeyhülislam Yahya Divanı, 91. gazel, s. 116. 
73 èayş zerrìn: èayş ider zerrìn D. 
74 Vaút olur girmez ele hem bu nice sìm [ü] zer döker: GÀh olur girmez 

eline nice sìm ü zer döker D. 
75 Nevèi-zÀde èAùÀyì Divanı, 42. gazel, s. 189. 
76 firkatüñle: firkatüñde D. 
77 kim: ki D. 
78 aldıúça: olduúça D. 
79 melÀmet: melÀóat D. 
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4 RÀz-ı èaşúı açma gör deryÀyı kim òÀmÿşdur81 

Her ùarafdan cÿylar gerçi gelür82 diller döker 

 

5 Pür úılar merd-i maóabbetle èadem sÀóilleri83 

Baór-ı àamda zevraú-ı gerdÿn èAùÀyì er döker 

25. 

Bezmì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Sünbül ãaçını úılsa perìşÀn èaceb olmaz 

Yabanda büyüyende óayÀ vü edeb olmaz 

26. 

Naôìre 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Ögünse leb-i laèlüñe òÀtem èaceb olmaz 

Elden ele düşende óayÀ vü edeb olmaz 

5b 27. 

áazel-i NÀéilì84 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Ehl-i bìniş göremez bir dil-i òurrem ne disün 

èÁlem olmış ùutalum maãùaba-i Cem ne disün 

 

2 Günde biñ kerre helÀk-ı àam olan dil dimesün 

Bu nüh eflÀk85 ùoúuz kÀse-i pür-sem ne disün 

3 Görmeyen müddet-i èömrinde ãafÀ-yı òÀùır 

Bezm-i èayş olsa da başdan başa èÀlem ne disün 

 

                                                                                                                                                                          
80 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
81 òÀmÿşdur: òÀmÿş olur D. 
82 gelür: gelüp D. 
83 sÀóilleri: sÀóillerin D. 
84 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 274. gazel, s. 251. 
85 eflÀk: eflÀke D. 
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4 Dile kim müzdaóim-ÀbÀd-ı elemdür şÀdì 

Bulur Àmed şüde biñ mÀniè-i muókem ne disün 

 

5 NÀéilì rÀst èayÀr-ı meóekk-i tecribeyüz 

Naúd-ı teslìmimüze ãayrefi-i àam ne disün 

28. 

Naôìre-i Vecdì86 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Nice vaãf itsün o şÿòı dil-i òoş-dem ne disün 

Miåli yoú beñzedicek óüsn-i müsellem ne disün 

 

2 Ne niyÀza müteóammil ne recÀdan maóôÿô 

O perìye nice söz söylesün Àdem ne disün 

 

3 Her kişi dil-berinüñ luùfını vaãf itdükde 

Ey cefÀ-cÿ dil-i bì-çÀre-i pür-àam ne disün 

 

4 NÀmına mürde iken virdi óayÀt-ı ebedì 

Áb-ı óayvÀn dimesün bÀdesine Cem disün87 

 

5 Úomaduñ söz yiri iècÀz-ı suòanda Vecdì 

Böyle muèciz-nefese èÌsi-i Meryem ne disün 

 

29. 

Şermì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Baña beñzer úanı bu mey-òÀnede bir mey-perest 

Òumları dehrüñ tehì oldı daòı ben nìm-mest 

 30. 

                                                           
86 Vecdì Divanı, 49. gazel, s. 121. 
87 Cem disün: Cem ne disün D. 
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SÀmì88 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 YÀr sÀúì èaşú bÀde cümle èÀlem mey-perest 

Kimi èuşşÀúuñ tamÀm oldı kimisi nìm-mest 

6a 31.      

SÀmì89 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Fürÿà-ı luùfı füzÿn itse mÀh-peykerimüz 

Sipihr-i baòta øiyÀ-pÀş olurdı aòterimüz 

 

2 SiyÀh-mest-i cünÿn eyler èÀşıú-ı zÀrı 

Ne dem ki ola perìşÀn-ùurre 90 dil-berimüz 

 

3 Düşerse pertev-i óüsni piyÀle-i ùaraba 

İder cihÀnı münevver91 øiyÀ-yı sÀàarımuz 

 

4 İderse muà-beçe-i èişve òìz sÀúìlik 

PiyÀle-i Cem olur sÀàar-ı mücevherimüz 

5 Felekde olmasa òÿrşìd SÀmi zìbÀya 

KifÀyet eyler idi şemè-i dÀà-ı enverimüz 

32. 

Naôìre-i NÀbì92 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 NiúÀb iderse cemÀle o mÀh-peykerimüz  

 ÇerÀà-ı mihri yaúar Àh-ı şuèle perverimüz  

 

2 HilÀl-i sÀàar ider sÀúiyi zìver-i dest93 

                                                           
88 Bu şiir SÀmì ve ArpaeminizÀde Mustafa SÀmì Divanlarında yoktur. 
89 ArpaeminizÀde Mustafa SÀmì Divanı, 46. gazel, s. 328. 
90 Ne dem ki ola perìşÀn-ùurre: Ne dem iderse perìşÀn-ùurre D. 
91 münevver: müşaèşaè D. 
92 Bu şiir NÀbì Divanı’nda yoktur. 
93 Vezin aksamaktadır. 
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Sipihr-i ùÀlièe òÿrşìd olurdı aòkerimüz  

 

3 LibÀs-ı Àl ile gör sen o şÀhid-i cÀnı  

MiåÀl-i şuèle fürÿzÀn olurdı sÀàarımuz  

 

4 Aúardı ãu gibi maènÀ dilüñden ey zÀhid  

Göreydüñ rÀz-ı óüsn-i cevherimüz 

 

5 Terennüm-i maúÀm-ı ÓicÀzda NÀbiyi  

Ki mÿsiúìden ider óaôô bezm-i dil-berimüz  

33. 

Beyt-i Sırrì94 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Bu leùÀfet ki ÒudÀ kÀkül-i dil-berde úodı 

Anı ne müşk-i Òutende vü ne èanberde úodı 

 

34. 

Surÿrì 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 Şu melÀóat ki ÒudÀ ol lebi dil-berde úodı 

 Anı ne úand-ı mükerrerde ne Kevåerde úodı 

6b 35. 

Úıùèa-i Nedìm95 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Eyledi bir iki peymÀneyle ser-gerdÀn bizi 

 Áh ãahbÀ96 ãatıcı èaúl alıcı kÀfir úızı 

 

2 Elde ãahbÀ-òÀne tenhÀ kelle germ ü yÀda97 nerm 

                                                           
94 Bu şiir Eğribozlu Mehmed Sırrì Divanı’nda yoktur. 
95 Nedìm Divanı, 158. gazel (1.ve 4. beyitler), s. 332. 
96 Áh ãahbÀ: Áh o ãahbÀ D. 
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Áh ey ãabr u taóammül baèd-ezìn yÀhÿ sizi 

36. 

Úıùèa-i Fevrì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Şol serv gibi úÀmet-i dil-cÿya ne dirsin 

Şol güller ile sünbül-i òoş-bÿya ne dirsin 

 

2 Hìç añmayalum òÀl-i òaù-ı zülfini nÀãió 

Şol şìve ile óÀlet-i ebrÿya ne dirsin 

 

 

 

37. 

Şarúı Faãìóì9899 

I 

 Ey göñül gülersin böyle aàlama 

Dìdelerden zìrÀ nem gelür geçer 

Kendin ãaúın bir yere sen baàlama 

BÀúì úalmaz saña dem gelür geçer 

II 

 Cevr itme õevú eyle hemÀne cÀna 

ZìrÀ bÀúì degüldür zamÀne100 

VefÀsızdur felek mülk-i cihÀna 

DÀrÀ ile nice Cem gelür geçer 

III 

 Bir óÀlde degüldür aèlÀ vü ednÀ 

Çeşm-i àayret ile eyle temÀşÀ 

                                                                                                                                                                          
97 yÀda: yÀr D. 
98 Bu şiir Faãìóì ve Faãìó Aómed Dede Divanlarında yoktur.   

    
99 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
100 Vezin aksamaktadır. 
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Kimsenüñ õemmini itme sen zìrÀ 

Bu òalúuñ dilinden ne õemm gelür geçer101 

IV 

 Faãìóì èÀúıbet maèmÿr olursın 

Defter-i şÀd ile memnÿn olursın 

Luùf-ı ÒudÀ ile mesrÿr olursın 

Elem çekme bu gün àam gelür geçer 

 

 

38. 

Úıùèa-i [Emrì]102 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Bülbül-i şeydÀ niçün Àh itmesün103 gül-zÀrda 

Yılda bir gül açılur ol da miyÀn-ı òÀrda 

 

2 Baàrımuñ üstindeki bu úanlu úanlu104 dÀàlar 

 LÀlelerdür baş çıúarmış úulle-i kÿh-sÀrda 

39. 

Úıùèa-i NiyÀzì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Sen meleksin sevdigündür bir melek-ãÿret biri 

ÁfitÀb iken neden kim mÀha düşdi müşterì  

 

2 Yüzine baúma o mÀhuñ dimesünler ey güneş 

Nÿr umar mÀh-ı felekden geldi şemsì òÀveri 

40. 

Müfred [BÀúì]105 

                                                           
101 Vezin aksamaktadır. 
102 Başlık BÀúì, Mecmua. Emrì Divanı, 431. gazel (1. ve 2. beyitler), 

s. 234. 
103 niçün Àh itmesün: nice zÀr olmasun D. 
104 úanlu úanlu: úara úara D. 
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mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 CÀnÀne n'ola úılsa cefÀ106 cÀna ãafÀdur 

AàyÀr elemüñ çekmeye dil107 ya ne belÀdur 

 

7a 41. 

Gevherì108109 

I 

 Yitirdüm èaúlumı fikr-i yÀr ile 

Sevgili yÀrümden selÀm gözlerüm 

Úalmışam rÿz [u] şeb bu efkÀr ile 

Gözleri Àhÿdan selÀm gözlerüm 

II 

 Düşeli àurbete gülmedi yüzüm 

HemÀn yÀri ögmek şimdilik sözüm 

Başum yaãdıúda yollarda gözüm110 

Lebleri şifÀdan selÀm gözlerüm 

III 

 èAşú ile düşmüşem àayret-i èÀra 

Gözlerüm úan aàlar dil pÀre pÀre 

Uàrar ãabÀ ile belki dil-dÀra 

Ol bÀd-ı ãabÀdan selÀm gözlerüm 

IV 

 Gevherìnüñ işi fiàÀn oldı hep 

Bilmem unutdı mı ya nedür sebeb 

Yoòsa bulınmaz mı kÀàıd [u] mürekkeb 

Velì ÀşinÀdan selÀm gözlerüm 

 

                                                                                                                                                                          
105 BÀúì Divanı, 106. gazel (1. beyit), s. 122. 
106 n'ola úılsa cefÀ: cefÀ úılsa n'ola D. 
107 çekmeye dil: çekdügümüz D. 
108 Bu şiir Gevherì Divanı’nda yoktur. 
109 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
110 Vezin aksamaktadır. 
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42. 

èİãmetì111 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 FÀrià olmam Àhdan112 dil-dÀra kÀr itmezse de 

Sÿziş-i dildür àaraø yÀr iètibÀr itmezse de 

 

2 Sen hemÀn ayrılma ey dil reh-güõÀr-ı yÀrdan 

PÀy-mÀl-i esb-i nÀz eyler şikÀr itmezse de 

 

3 Uàrasa murà-ı òadengi şÀd olur dil bir zamÀn 

ÁşiyÀn-ı sìnede bir dem úarÀr itmezse de 

 

4 GÀh olur èuşşÀúı cÀnından ider bìzÀr èışú 

èUzlet eyler yÀrdan terk-i diyÀr itmezse de 

 

5 èİãmetì pÀ-mÀl-i cevr olmaú yiter èizzet dile 

Baòt anı çeşm-i zaòm-ı zülf-i yÀr itmezse de 

43. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 CÀnda èaşúuñ ezelì baàrumı hicrÀn ezeli 

Görmedüm devr-i felekde saña beñzer güzeli 

 

 

 

 

44. 

                                                           
111 èİãmetì Divanı, 79. gazel, s. 90. 
112 Àhdan: nÀleden D. 
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Müfred113 

mefèÿlü fÀèìlÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Gelmez o şÿò úaldı benüm yolda gözlerüm114 

Óasret ile gehi ãaàda gehi ãolda gözlerüm 

45. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Hevesi zülfüñ ile èazm-i reh-i çìn itdüm 

Seni şimden girü ey gözleri Àhÿ yÀ hÿ 

7b 46. 

MerdÀniyye Şarúı äÿfìyÀn 

müstefèilün müstefèilün 

I 

 Meftÿnuñ oldum ise ben 

TÀ böyle istiànÀ neden 

Ben nÀ-tüvÀna úıymasun 

Gel sevdigüm cevr itme gel 

II 

 èUşşÀúa çekdirme cefÀ 

Ùaèn itmesün òÿbÀn saña 

Olma bu deñlü bì-vefÀ 

Gel sevdigüm cevr itme gel 

 

III 

 NÀzın çekemem kimsenüñ 

Bir dil-ber-i sìmin-tenüñ 

ÚurbÀnuñ olam ben senüñ 

Gel sevdigüm cevr itme gel 

                                                           
113 Bu şiire s. 93’te de yer verilmiştir. 
114 Vezin aksamaktadır. 
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IV 

 äarf itmege naúdi velì 

Yoú böyle bir Àfet perì 

áÀyet cefÀ-cÿdur velì 

Gel sevdigim cevr itme gel 

 

Ter velli velli velli ten ten ten 

Ter velli velli velli ten 

Gel sevdigüm cevr itme gel 

47. 

SemÀèì ÒorasÀnì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

1 Be güzel saña menend yÀr bulmadum 

Aàladursañ beni her dem gülmedüm 

 

2 Seni sevdümse güneh-kÀr olmadum 

Baña bu cevr ü cefÀlar tÀ-be-key 

 

3 AmÀn yÀr amÀn yÀr amÀn yÀr115 

AmÀn dil amÀn dil amÀn dil116 

 

4 Sen gibi ôÀlim görmedüm117 

 Cürmüm nedür ben bilmedüm118 

 

5 áayrilere dil virmedüm119 

Baña bu cevr ü cefÀlar tÀ-be-key 

 

6 YÀr tÀ-be-key dost tÀ-be-key 

AmÀn yÀr amÀn yÀr amÀn yÀr 

                                                           
115 Vezin aksamaktadır. 
116 Vezin aksamaktadır. 
117 Vezin aksamaktadır. 
118 Vezin aksamaktadır. 
119 Vezin aksamaktadır. 
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AmÀn dil amÀn dil amÀn dil 

 

7 Bir miåÀlüñ yoúdur ey dürr-i èAden 

Söyle sulùÀnum baña küsmek neden 

 

8 Úatı ôÀlimmişsüñ be hey sìm-beden  

Baña bu cevr ü cefÀlar tÀ-be-key 

8a      48. 

Şermì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Leşkeri derd [ü] belÀnuñ bile gÀhıdur göñül 

Her gelen çekmez maóabbet òÀk-i rÀhıdur göñül 

 

2 áamzelerle göz göz itdi baàrumı nergis-miåÀl 

Çeşm-i yÀrüñ maôhar-ı luùf-ı nigÀhıdur göñül 

 

3 Miónet-i şÀdì úonup göçmekdedür şÀm [u] seóer 

Pìr-i siyÀh maóabbet òÀn-úÀhıdur göñül 

4 Óasret-i òÀlüñle döndi lÀle-i pür-òÿna ten 

GÿyiyÀ ol lÀlenüñ dÀà-ı siyÀhıdur göñül 

 

5        äaúlarum òÀtem gibi rÀz u dehÀn-ı dil-beri 

ŞermiyÀ gencìne-i sırr-ı İlÀhìdür göñül 

49. 

áazel120 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Yüri hey àayra maóabbet bize minnet úılıcı 

Beni àayretle helÀk eyledi şiddet úılıcı 

 

2 Benüm ol òusrev-i meydÀn-ı belÀàat şimdi 

Beytimüñ her biri destümde feãÀóat úılıcı 

                                                           
120 Bu gazelin makta beyiti yoktur. 
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3 Bir yaña tìr-i úaøÀ bir yaña şemşìr-i belÀ 

Bir yaña tìà-i cefÀ bir yaña óasret úılıcı 

 

4 CÀn taóammül úılıcı derde göñül ãabr idici 

YÀre cevr idici aàyÀra maóabbet úılıcı 

 

5 Úılıcı baña cefÀ eyleyici àayra vefÀ 

Bize cevr idici aàyÀra maóabbet úılıcı 

50. 

Ferd 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 BÀàda güller açılup nÀleler eyler neyler 

Sesi çıúmaz èacabÀ bülbül uyur mı neyler 

51. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Güle gÿş itdüremez yoú yire bülbül iñler 

Varaú-ı mihr [ü] vefÀyı kim oúur kim diñler 

8b 52. 

Beste Devr-i RevÀn Est 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Durmaz işler tÀ cigerde òançerinüñ yÀresi 

Böyle ôÀlim olmasun hìç kimsenüñ meh-pÀresi 

Bulsalar FerhÀd ile Mecnÿn bulurdı çÀresin 

Ehl-i èaşúuñ ölmeden àayrı bulınmaz çÀresi 

 

Yele leli yÀlÀ yeli lele lÀ 

Òançerinüñ yÀresi hey cÀnum 

53. 
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RehÀvì Remel Bekir Çavuş 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Ôann itme benüm gibi saña bende bulursuñ 

AmmÀ ki óaúìúat arasañ bende bulursuñ 

Bil úadrini üftÀdelerüñ óÀline raóm it 

Ey şÿò-ı perì-zÀde ãaúın sende bulursuñ 

 

Dìde dilli tendür ten terdilli terdilli ten dìdede 

deredür 

Tendür ten tendür tendür ten tendür ten tene tendür 

tene tendür 

Tene ten te tÀ dereni 

 54. 

IãfahÀn Beste Muòammes 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Zülfüñe dil virmeyen òÀùır perìşÀn olmadı 

PÀyine bu zemìn (?) òÀk ile yeksÀn olmadı 

Doàmadı òÿrşìd-i èÀlem-tÀb-ı devlet èÀşıúa 

Dil-rübÀ kim èÀlem-i vuãlatda èüryÀn olmadı 

Zülfüñe dil virmeyen òÀùır perìşÀn olmadı 

9a 55. 

SegÀh Beste æaúìn 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

  EùrÀf-ı gülsitÀnı gezer ãu bölük bölük 

Çıúmış o seyre sünbül-i òoş-bÿ bölük bölük 

RuòsÀruñ üzre òÀl degül cÀ-be-cÀ yatan 

Gelmiş ùavÀf-ı Kaèbeye Hindÿ bölük bölük 

56. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  
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  Áteşìn cÀme giyinmiş ol şehi nÀzük-mizÀc 

AllÀh AllÀh Àteşi ile penbe itmiş imtiõÀc 

57. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

  TemÀşÀ-gÀh-ı èuşşÀúa cemÀlüñ gibi bÀà olmaz 

Bu bir eski meåeldür kim göze her dem yasaà olmaz 

  58. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

  äordılar Mecnÿna LeylÀnın saèÀdet-òÀnesin 

Yaúasın çÀk eyleyüp gösterdi dil vìrÀnesin 

59. 

èUşşÀú Şarúı Devr-i RevÀn [Naòìfì]121 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1  äaúın tÀb-ı nigehden rÿyuña zülfüñ niúÀb itme 

MurÀd üzre baúılmaz saña bì-hÿde óicÀb itme 

 

2  Úo dile122 gÿşe-i dÀmÀnuña şevú ile yüz sürsün 

Güõer-gÀhında úurbÀn oldıàum böyle şitÀb itme 

 

3  Dil-i sÿzÀnı123 yaúma Àteş-i cÀn-sÿz-ı hicrÀna 

Yazuúdur bülbül-i şeydÀyı124 cevr ile kebÀb itme 

 

4  Baña cevr eyleyüp125 aàyÀr ile ülfetler eylersüñ 

Baña bu cevri gel ey dil-ber-i èÀlì-cenÀb itme 

 

                                                           
121 Naòìfì Divanı, 444. gazel, s. 447. 
122 dile: diller D. 
123 sÿzÀnı: nÀlÀnı D. 
124 şeydÀyı: sevdÀyı D. 
125 Baña cevr eyleyüp: CefÀ úaãdın idüp D. 
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5  Naòìfìden girìzÀn olma ey şÿò-ı perì-peyker 

Seni cÀndan sever bir mübtelÀdur ictinÀb itme 

 

  60. 

Úıùèa-i FÀmì 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1  HengÀm-ı èıyd èÀşıúa bir tÀze cÀn virür 

ZìrÀ ki vaút-i èıyş u ãafÀdan nişÀn virür 

  

2  İnãÀf eylemez mi bu günde èaceb felek 

Fi'l-cümle belki cevr ü kederden amÀn virür 

9b 61. 

Úıùèa-i ÒÀverì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Sen çekildüñ gitdüñ ammÀ derd-i àam úaldı baña 

Sen ãafÀ vü õevúde ben zÀr [u] óazìn ãubó u mesÀ 

 

2 Şimdicek bì-gÀneler oldı viãÀle ÀşinÀ 

Bir efendüm var dir iken ol da çıúdı bì-vefÀ 

62. 

Úıùèa-i Fevrì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Gerçi yüz virmezdüm ammÀ ãÿretÀ cÀnÀnuma 

äoñradan düşdi maóabbet bu dil-i nÀlÀnuma 

 

2 Óasret-i vaãluñ sögerdi dìnüme ìmÀnuma 

Şimdi bir ãu serpecek yoú Àteş-i hicrÀnuma 

 

 

 63. 
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Úıùèa-i KÀmì126 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 İtdiler yÀrüm cüdÀ benden óasÿdÀn-ı cihÀn 

BedduèÀ itmem raúìbe başına gelsün hemÀn 

 

2 Şimdi lÀyıú mı idem ãubó u mesÀ Àh u fiàÀn 

áÀlibÀ çoú gördiler ben èÀşıúa bir nev-civÀn 

 64. 

Rÿóì127 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Gerçi evvel leb-i laèlinden ider cÀna ãafÀ 

äoñra ammÀ òaù-ı sevdÀsına düşmek ne belÀ 

 

2 Gelse òaùùı bizi úurtarsa belÀdan dir idük128 

VÀúıèÀ geldi òaùı oldı belÀ üzre belÀ 

65. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 èÁlemde ne dervìşe ne òïd-şÀha niyÀz it 

Bir kÀr ki düşvÀr ola AllÀha niyÀz it 

 

 

 

66. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Eşk-i çeşmümden aúan òÿn şimdicek deryÀ olur 

èAyn-ı óasret dìdemüzden ãorsalar ãahbÀ olur 

                                                           
126 Bu şiir Edirneli KÀmì Divanı’nda yoktur. 
127 Bağdatlı Rÿóì Divanı, 50. gazel, s. 337. 
128 Bu mısra Divandaki şiirde yoktur. 
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10a  67.     

mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 

1 Bir sencileyin dil-ber-i mekkÀre mi vardur 

Bir bencileyin èÀşıú-ı bì-çÀre mi vardur 

 

2 Elden ne gelür úatlanalum cevr [ü] cefÀya 

äabr eylemeden àayrı ya bir çÀre mi vardur 

68. 

[Nevèì]129 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Úande bir àam yalıñuz130 úalsa benümle yÀr olur 

Bir belÀ kim ãÀóibin bulmaz baña àam-ò˘Àr olur 

69. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Olurum dervìş miåÀli egnüme giysem èabÀ 

Ben giyeyüm hep èabÀlar sen giy efendüm dìbÀ 

 

 

70. 

Beyt131 

 İşitdüm yÀri çözülmiş biz diyelüm elvedÀè 

Vir baña göñlüm efendüm èÀlemde ãaà ol yüri 

71. 

Úıùèa-i MurÀdì132 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

                                                           
129 Nevèì Divanı, 121. gazel (1. beyit), s. 302. 
130 yalıñuz: yÀrsuz D. 
131 Bu şiirde belli bir vezin bulunamamıştır. 
132 Bu şiir MurÀdì Divanı’nda yoktur. 
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1 èAúl ü fikrim ey perì-peyker hemìşe sendedür 

Vuãlatından fÀrià olmam nitekim cÀn tendedür 

 

2 NÀr-ı Àhumdan óaõer úıl yandurur bir gün seni 

Sÿziş-i nÀr-ı firÀúuñ pÀdişÀhum bendedür 

 72. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Şu úarışudan biñ nÀz ile ãalınup gelir bir perì133 

èAúlumı başumdam alduñ gül yüzin döndür beri 

10b 73. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 áamzeñ ki úaãd-ı cÀn u dil-i nÀ-tüvÀn ider 

Bir göz yumup açıncaya dek nice úan ider 

 

2 MüjgÀn-ı çeşm-i tìr àam-ı cÀn-sitÀn olur 

Ebrÿ-yı perçemüñ úurulu bir kemÀn ider 

74. 

Müfred134 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 BelÀ dildendür ol dil-dÀr135 elinden dÀdumuz yoúdur 

Göñüldendür şikÀyet kimseden feryÀdumuz yoúdur 

75. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Virme ruòãat nigeh-i àamze-i òÿn-rìze amÀn 

                                                           
133 Vezin aksamaktadır. 
134 Nevì Divanı, 126.gazel (1. beyit), s.305. 
135 dildÀr: cÀnÀn D. 
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Öldürürsin beni raóm eyle amÀn şÀhum amÀn 

 76. 

Úıùèa-i äadrì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 O şehüñ gözine vü úaşına úurbÀn olayum 

O şehüñ àamze vü èayyÀşına úurbÀn olayum 

 

2 Çünki bu şehirde evbÀşına bir dil-ber var 

Ben de bu şehrde o evbÀşına úurbÀn olayum 

77. 

Úıùèa 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Ne serve meyl ider ùabèum ne èar èar seyr ider cÀnum 

ÒayÀl-i úadd-i yÀrumdur benüm serv-i òırÀmÀnum 

2 CihÀnı iñledür bülbül gibi feryÀd [u] efàÀnum 

Úapuñda bir gedÀyum luùf [u] iósÀn eyle sulùÀnum 

78. 

Úıùèa 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 ZÀr iden bülbül gibi her dem dil-i nÀlÀn imiş 

BÀèiå-i feryÀd-ı nÀliş ol gül-i òandÀn imiş 

 

2 èAşú-ı dil-ber ey göñül ancaú belÀ-yı cÀn imiş 

ŞÀdi-yi vuãlat meger derd [ü] àam-ı hicrÀn imiş 

11a 79.      

Úıùèa 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Sen çıúarduñ pertev-i óüsnüñle ôulmetden beni 

 Seyr-i ruòsÀruñ unutturdı ãafÀ-yı gülşeni 
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2 ÙÀlièüm oldı müsÀèid yÀr olur baòtum saña 

MÀh-tÀbum gökde buldum yerde ararken seni 

80. 

Úıùèa 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Açılsun gül gibi ùabèı ãafÀ ãaón-ı çemenlerde 

Buyur ey àonce-leb gülşen úudÿma intiôÀr eyler 

 

2 ÒırÀm-ı nÀz ile ol nev-nihÀl gülşen-i behcet 

Seóerde geşt-i gül-geşt itse serv-i şerm-sÀr eyler 

81. 

Enverì136 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Bezm-i aàyÀra varup nÿş-ı şarÀb itdüñ yine 

NÀr-ı hicrüñle dilüm yaúduñ kebÀb itdüñ yine 

 

2 Eyledüñ èahdüñ ferÀmÿş èÀúıbet ey bì-vefÀ 

Sìne-i aàyÀrı varduñ cÀme-òˇÀb itdüñ yine 

 

3 Bÿseler vaèd eyledüñ ben zÀrı dil-şÀd eyledüñ 

 Luùf-ı güftÀruñla göñlüm kÀm-yÀb itdüñ yine 

 

4 Başladuñ cevr [ü] cefÀya Àh efendüm n'eyleyüm 

èÁşıú-ı dil-òasteñi vaúf-ı èitÀb itdüñ yine 

 

5 áamze-i TÀtÀr ile düzd-i nigehle èÀúıbet 

 Kişver-i ãabrum begüm yıúduñ òarÀb itdüñ yine 

82. 

Úıùèa 

                                                           
136 Bu şiir Mürekkepçi Enverì Divanı’nda yoktur. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Güzeller olsa ma-lÀ-mÀl èÀlem-i àayriye ey dil 

NigÀh-ı iltifÀt itmem yemìnüm var yemìnüm var 

 

2 Óarìã-i bezm-i vuãlat mest-i nÀz-ı bÀde-i naòvet 

Daòı maóbÿb-ı ülfet bir nigÀr-ı nÀzenìnüm var 

 

11b 83.      

Sÿdì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 PeyÀm-ı müjde-i teşrìfe çoúdan intiôÀr eyler 

Heves-kÀrÀn-ı èişret yine faãl-ı nev-bahÀr eyler 

 

2 äabÀ rindÀn-ı mey-rìzÀna varmış söylemiş bir bir 

NeşÀù-engìz-i gürÿh èıyş-ı èazm-i cÿybÀr eyler 

 

3 Uyurmış gÿşe gÿşe ehl-i diller bir temÀşÀ kim 

Kimi tecdìd-i keyf eyler kimi defè-i òumÀr eyler 

 

4 Bu devrÀn-ı ãafÀ bu mevsim-i rÀóat feøÀlarda 

Yine pìr-i muàÀn her kÀse-lìsin kÀm-kÀr eyler 

 

5 Budur úÀnÿn-ı ùabè-ı ehl-i dil bu vaút òurremde 

Ki bir cÀy-ı ãafÀ gÿş itse èazm-i úandehÀr eyler 

 84. 

èİzzì137 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Virme ruòãat nigeh-i àamze-i òÿn-rìze amÀn 

Öldürürsin beni raóm eyle amÀn şÀhum amÀn 

 

                                                           
137 Bu şiir èİzzì Divanı’nda yoktur. 
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2 Dergeh-i vuãlata ey Òusrev-i iúlìm-i óüsn 

Yüz sürüp èarø iderüm óÀlümi giryÀn giryÀn 

 

85. 

Úıùèa-i LÀmièì138 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Ne çÀre sevdigümüzde óaúìúat olmayacaú 

Ne fÀéide iki başdan maóabbet olmayıcaú 

 

2 CihÀnda saèy ile irmez murÀdına èÀşıú 

Kişiye cÀnib-i Óaúdan èinÀyet olmayıcaú 

 86. 

Úıùèa-i Yümnì139 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 CüdÀ itdi beni devrÀn o şÿò-ı nÀzenìnümden 

Òaber vir ey ãabÀ cÀnÀnuma Àh u enìnümden 

 

2 Senüñ gibi ferÀmÿş eylemem ben èahd-i peymÀnı 

Ölürsem àayriye virmem göñül dönmem yemìnümden 

12a 87.     

èUlvì140 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Òaste cÀna óÀlet-i mevt irdi cÀnÀn bì-òaber 

Bir devÀsuz derde düşdüm vÀh ki LoúmÀn bì-òaber 

 

2 CÀn zenaòdÀnuñda úaldı òaste dil óumrettedür 

Düşdi Yÿsuf çÀha ammÀ pìr-i KenèÀn bì-òaber 

3 äarılup çıúdı dıraòt-ı èömrüme mÀr-ı ecel 

                                                           
138 Bu şiir Lamièì Çelebi Divanı’nda yoktur. 
139 Bu şiir Yümnì Divanı’nda yoktur. 
140 Bu şiir èUlvì ve HÀfız èUlvì divanlarında yoktur. 
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ÁşiyÀn-ı tende yatur bülbül-i cÀn bì-òaber 

 

4 Dögündi gözleri àam-ı Hindÿ gül aàlar daòı ammÀ141 

Mürdemüz elden çıúar bu çeşm-i giryÀn bì-òaber 

 

5 èUlviyÀ àurbetde úaldı bì-kes [ü] tenhÀ olup 

Cümle iòvÀn àaflet üzre cümle yÀrÀn bì-òaber 

88. 

Naôìre-i BÀúì142 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Zaóm-ı dilden úan aúar bu çeşm-i giryÀn bì-òaber 

áarúa virdi èÀlemi bir úaùre èummÀn bì-òaber 

 

2 Durmayup öter dile peyveste müjgÀn oúların 

CÀna geçdi zaòm-ı tìri àamze cÀnÀn bì-òaber 

 

3 YÀr-ı bì-pervÀ CelÀlì gibi òaùù úaldurdı baş 

Memleketde fitne peydÀ oldı sulùÀn bì-òaber 

 

4          Mest olup uyurken öpmiş laèl-i dil-dÀrı raúìb 

Ehremenler aldılar mühr-i SüleymÀn bì-òaber 

 

5 İtlerüñle her gice àavàÀda BÀúì çÀkerüñ 

ÒˇÀb-ı àafletde yatar aàyÀr-ı nÀdÀn bì-òaber 

 

 89. 

Úıùèa 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Úaddüm òam idüp cevr ile ol úaşı kemÀnum 

Öldürdi beni pìr olası tÀze civÀnum 

                                                           
141 Vezin aksamaktadır. 
142 Bu şiir BÀúì Divanı’nda yoktur. 
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2 AàyÀra lebüñ emdirür ammÀ bana dÀéim 

Yoú yoú diyü yoúdan gelür ol àonce-dehÀnum 

12b 90.      

RÀşid Efendi143 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Çekmem el biñ cevr iderse o şeh-i bì-dÀddan 

KÀm alur ãabr eyleyen baòt-ı sitem muètÀddan 

 

2 Raóm idince úalmam Àh u nÀle [vü] feryÀddan 

Ben rüsÿm-ı èaşúı ögrendüm dil-i nÀ-şÀddan 

 

3 Cevri arturdı ben itdükçe temennÀ vuãlatuñ 

áÀlibÀ benden ãanur cümle èalÀúa óÀletüñ 

 

4 Ben mi ìcÀd eyledüm sevmek sevilmek èÀdetüñ 

Úaldı Àyìn-i maóabbet Òusrev-i FerhÀddan 

 

5         RÀşidÀ dil nÿş-ı meyden doàrısı mecbÿr olur 

Tevbeyi bozmazdı ammÀ n'eylesin maòmÿr olur 

 

6 Her òarÀbÀta düşenler èÀúıbet maèmÿr olur 

Çoú dil-i virÀn yapıldı bu òarÀb-ÀbÀddan 

91. 

Şarúı èAbdì Çelebi144 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

I 

 Hìç elem çekme göñül yÀresini terk itdiyse145 

Bize de sevmege bir gözleri Àhÿ bulunur 

                                                           
143 Bu şiir RÀşìd Divanı’nda yoktur. 
144 Bu şiir èAbdì ve HimmetzÀde èAbdì Divanlarında yoktur. 
145 Vezin aksamaktadır. 
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Göz göre göñlüm olan yÀr seni terk itdiyse 

Bir yañaàı tÀze gül dişleri incü bulunur 

 II 

 Bülbülüñ Àh u fiàÀnı yine àonce gülle 

Şimdi èaãruñ tÀzeleri èÀşıú eldür dille 

Bize nisbet eyleyüp de bÀde süzmiş ille 

Bize de içmege elbet bir içim ãu bulunur 

 III 

 Giceler tÀ ãubóa degin uyúu girmez gözime 

YÀ ne var sende bir kerre gülebaúsañ yüzüme146 

Bu güzellik baúì úalmaz sen gelürsin sözime 

Bize de içmege elbet bir içim ãu bulunur 

 IV 

 Úapuñuzda úul oldumsa yÀ ne var öldürecek 

Óaú bilür kim úalmadı ãabra mecÀlüm çekecek 

YÀ ne var èAbdìden òünkÀra şikÀyet idecek147 

Úomuşlar iki deliye bir de uãlu bulunur148 

92. 

Úıùèa 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Söyledüp àayrıyı yanuñda beni òÀmÿş itme149 

Düşmez idrÀküñe aàyÀr sözini gÿş itme 

 

2 ÒÀk-rehüñ olmadan üftÀdelerüñ úaçmazlar 

Sen hemÀn vaède-i teşrìfi ferÀmÿş itme 

13a 93. 

Şarúı 

                                                           
146 Vezin aksamaktadır. 
147 Vezin aksamaktadır. 
148 Vezin aksamaktadır. 
149 Vezin aksamaktadır. 
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mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

I 

 Nÿr ile gelüp meclise ey mÀh-ı münevver 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm 

èUşşÀú senüñ pÀyüñe ãadrında yir eyler 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm 

II 

 Gel maúdem-i şerefüñle bize eyle óimÀyet150 

Gülmekle bulur bezmimüz ey şÿò şeùÀret 

Teklìfe seni külbe-i aòzÀna ne óÀcet 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm151 

 

III 

 ÜftÀde-i óasret-keşüñem òayli zamÀndur 

Ey mihr-i cihÀnum bunı sen ãanma yalandur 

Taóúìú-i beyÀndur bu sözüm günden èıyÀndur 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm 

94. 

BÀúì152 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Bir leb-i àonce yüzi gül-zÀr dirseñ işte sen 

ÒÀr-ı àamda èandelìb-i zÀr dirseñ işte ben 

 

2 Zülf-i sünbül153 ùurrası ùarrÀr şÿò-ı şìve-kÀr 

Bir semen-ber serv-i òoş-reftÀr dirseñ işte sen 

 

3 PÀyine yüzler sürer her serv-i dil-cÿyuñ154 revÀn 

äu gibi bir èÀşıú-ı dìdÀr dirseñ işte ben 

                                                           
150 Vezin aksamaktadır. 
151 Gülmekle bilür bezmimüz ey şÿò şeùÀret, Mecmua. 
152 BÀúì Divanı, 380. gazel, s. 241. 
153 sünbül: sÀhir D. 
154 dil-cÿyuñ: dil-cünÿn D. 
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4 Lebleri mül ãaçları sünbül yanaàı berg-i gül 

Çeşm-i cÀdÿ àamzesi mekkÀr dirseñ işte sen 

 

5 BÀúiyÀ FerhÀd ile Mecnÿn-ı şeydÀdan bedel 

èÁşıú-ı Àşüfte dil kim155 vÀr dir iseñ işte ben 

 

 

 

95. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Úalupdur eşk-i çeşmüm gerçi kim òÀk-i meõelletde 

Bi-óamdi’llÀh fiàÀnn [u] Àh [u] zÀrum evc-i rifèatde 

96. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Teferrüc-gÀhı èuşşÀúa cemÀlüñ gibi bÀà olmaz 

 Meåeldür gerçi kim dirler göze her dem yasaà olmaz 

13b 97. 

Şemèì Efendi156 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 ÒalÀã olmaú ne mümkindür bu157 göñlüm158 mübtelÀ olsa 

Alınmaz èışú elinden iki èÀlem bir yaña olsa 

 

2 Vücÿdum zevraúuñ deryÀ-yı eşküm virmedin àarúa 

Çıúarsa baór-ı óayretden beni159 bir ÀşinÀ olsa 

 

                                                           
155 dil kim: bì-ãabr u dil D. 
156 Prizrenli Şemèì Divanı, 142. gazel, s. 108. 
157 mümkindür bu: mümkin bir D. 
158 göñlim: göñül D. 
159 beni: bizi D. 
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3 Felekde160 aàlamazdum ey meh-i nev-mihribÀn olsañ161 

Raúìbüñ cevri n'eylerdi eger sende vefÀ olsa 

 

4 Yoluñda cevr ile derd ile ölmek cÀvidÀnìdür162 

Gerekmez Àb-ı Óıør ile MesìóÀdan devÀ olsa 

 

5 N'olaydı ŞemèiyÀ bu bezm-i cemè-i163 èÀlem-ÀrÀda 

Küdÿret aradan gitse úamu ehl-i vefÀ164 olsa 

98. 

èUlvì165 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Dil-i bì-çÀremi göz benüm166 ol bì-amÀn gözler 

 İki şeh-bÀzdur gÿyÀ ki167 murà-ı nÀ-tüvÀn gözler 

 

2 FiàÀn u Àhuma baúmaz úaçar her laóôa Àdemden 

Güzel168 Àhÿ-yı vaóşìdür ki ãayd olmaz yabÀn gözler 

 

3  Úapuñdan òalúa-i zer gibi169 gitmez gözlerüm ey dil170 

 Nitekim ÀsitÀn-ı pÀdişÀhı171 dìde-bÀn gözler 

 

4 Göñüller ãaydına àamzeñ kemÀn-gÀhında ebrÿlar172  

Özin gizler173 şikÀr özler oúın gizler174 nişÀn gözler  

 

                                                           
160 Felekde: Felekden D. 
161 nev-mihribÀn olsañ: nÀ-mihribÀn hergiz D. 
162 Yoluñda cevr ile derd ile ölmek cÀvidÀnìdür: Yoluñda derd ile ölmek 

óayÀt-ı cÀvidÀnumdur D. 
163 bezm-i cemè-i: cemè-i bezm-i D. 
164 vefÀ: ãafÀ D. 
165 èUlvì Divanı, 129. gazel, s.295. 
166 göz benüm: gözlerine D. 
167 güyÀ ki: her biri D. 
168 Güzel: Gözüñ D. 
169 zer gibi: derkìş D. 
170 ey dil: hergiz D. 
171 pÀdişÀhı: pÀdişÀh D. 
172 kemÀ-nigÀhında ebrÿlar: kem-nigÀhından ebrÿnuñ D. 
173 gizler: gözler D. 
174 gizler: gözler D. 
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5 Tenÿr-ı sìnemi doldurdı úurã-ı dÀà ile ol meh 

Anuñ’çün ãabr ider dil cevre dÀéim175 óaúú-ı nÀn gözler 

6 Gelüp şehr-i vücÿda ãordı èUlvì òÀne-i cÀnı176 

DiyÀr-ı àurbete düşmiş misÀfirdür mekÀn gözler 

99. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 BìmÀr-ı èaşúuñ oldı göñül hìç bilür misin 

CÀnÀ cefÀña ãabr idemem öldürür misin 

 

2 Ey şÿò-òırÀm sen daòı èahdiñe durmaz mısın 

èÁşıúa nÀz u şìveler eyler yürür misin 

14a 100. 

Naôìre-i BÀúì177 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Sìneye çekmege bir serv-i dil-ÀrÀm olsa 

Ser-keş olmasa iñen èÀşıúına rÀm olsa 

 

2 Biz daòı úÀéilüz inãÀfa gelüp bÿse-kenÀr178 

Bir179 gün olmazsa hele bÀri her aòşÀm olsa 

 

3 Mevsim-i gülde n’olur medrese vü mescidden 

Leb-i cÿy [u] leb-i cÀnÀn u leb-i cÀm olsa 

 

4 Künc-i mey-òÀne ile gÿşe-i gülşen birdür 

SÀúi-i lÀle-èiøÀr u mey-i gül-fÀm olsa 

5 Terk iderdi mey-i maóbÿb hevÀsın BÀúì 

CÀn u ãabr-ı dil-i ÀvÀrede ÀrÀm olsa 

                                                           
175 dÀyim: zìrÀ D. 
176 ãordı èUlvì òÀne-i cÀnı: èUlvì ãordı òÀne-i úabriñ D. 
177 BÀúì Divanı 435. gazel, s. 266. 
178 gelüp bÿse-kenÀr: dilÀ bÿs u kenÀr D. 
179 Bir: Her D. 
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101. 

Şarúı Çenber 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

I 

 Bir güzelüñ bendesiyem o bilmez nemdür benüm180 

İki dìdemden aúanlar úan ile nemdür benüm 

II 

MübtelÀ olmaú yoà imiş şu cihÀnuñ dÀdına 

Varın söyleñ kÿh-ı Şìrìnüñ FerhÀdına181 

Şu fenÀda èaşú úomışlar bir belÀnuñ adına 

 Gülmedüm èaşúa düşelden her gicem àamdur benüm 

III 

MübtelÀ olmaú yoà imiş zamÀne dil-berine182 

èÁşıúa meyli olanlar kendi gele serine 

Varın söyleñ güzeller serverine183 

äaúlamaz ùoàrısın söyler kimdür efendüm benüm184 

102. 

Úıùèa 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Şÿò-ı dil-berdür aàızdan ãanasın sükker ãunar 

Lebleri her laóôada cÀm-ı mey-i aómer ãunar 

2 áamzeler taèlìm idermiş nergis-i fettÀnına 

Gör ne kÀfirdür aàyÀr destine òançer ãunar185 

14b 103. 

Sırrì Çelebi186 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

                                                           
180 Vezin aksamaktadır. 
181 Vezin aksamaktadır. 
182 Vezin aksamaktadır. 
183 Vezin aksamaktadır. 
184 Vezin aksamaktadır. 
185 Vezin aksamaktadır. 
186 Bu şiir Eğribozlu Mehmed Sırrì Divanı’nda yoktur. 
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1 Güller açıldı çemende lÀle-zÀr eyyÀmıdur 

İçelüm cÀm ile bÀde bu bahÀr oldı yine 

 

2 Bülbül-i şÿrìdeveş dil bì-úarÀr oldı yine 

Dem-be-dem sÀèat-be-sÀèat ben senüñ meftÿnuñam 

 

3 Çıúdılar meydÀna òÿblar geçdi dirler nÀz ile 

Öldürür èÀşıúlarını àamze-i àammÀz ile 

 

4 BÀde-i gül-gÿn içerler nÀàme-i şehnÀz ile 

El bilür èÀlem bilür kim ben senüñ meftÿnuñam 

 

5 èIyd-ı nev-rÿzuñ mübÀrek olsun ey şÀh-ı cihÀn 

Devletüñ pÀyende olsun mehdi-i ãÀóib zamÀn 

 

6 Dilerüm virsün murÀdın ÚÀdir-i Sırrì èıyÀn 

El bilür èÀlem bilür kim ben senüñ óayrÀnuñam 

 

 

 

 

104. 

Şarúı Nedìm187 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

I 

 Varsa òaberüñ söyle amÀn ey dil-i şeydÀ  

Kimdür şu levendÀne reviş tÀze kimindür  

Bilürseñ eger söyle amÀn eyleme iòfÀ  

Yanında giden ùarz-ı reviş-i tÀze kimindür  

II 

 Mest itdi beni bÀàda bir nÀàme işitdüm  

                                                           
187 Bu şiir Nedìm Divanı’nda yoktur. 
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Bülbül mi öter ÀyÀ şu ÀàÀze kimindür  

Bir bÀd-ı hevÀ görmedüm aãla dimiş ol yÀr  

Destindeki Àyìneli yelpÀze kimindür  

105. 

Úıùèa-i Rÿmì188 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 áamze-i dil-ber degildür dil-bere rÀzum benüm 

Resm-i dÀà-ı èaşú ãanma úulda şeh-bÀzum benüm 

 

2 Gÿşe-i miónet feøÀ-yı àamda dem-sÀzum budur 

NÀle-i dilden nice laóôa memnÿnum benüm189 

 

 

 

15a 106. 

Şarúı TürkmÀnì190 

I 

 Bilmez mi ki yÀ Rab ne günÀhum var 

Ne cürmümüz vardur ne günÀhumuz 

Cevrini artırdı dil-ber giderek 

CefÀya başladı yüzi mÀhımuz 

II 

 Ne kemlik itdüm ne òaùÀ itdüm191 

El-hükm-i li'llÀh ne disem gerek192 

YÀr bize ideli cefÀ giderek 

EflÀka irişdi Àh [u] zÀrumuz 

III 

                                                           
188 Bu şiir Eşrefoğlu Rÿmì Divanı’nda yoktur. 
189 Vezin aksamatadır. 
190 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
191 Vezin aksamatadır. 
192 Vezin aksamatadır. 
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 Bir zamÀn bizümle ÀşinÀ idi 

DÀéim güldürür bu derd-mendi193 

Çarò-ı felek Àòir èaksine döndi 

VÀdì-i hicrÀnı ùutdı rÀhumuz 

IV 

 Ey ãabÀ var söyle òÿblar şÀhına 

Yazuú degül mi ben gedÀsına194 

Derd-mend úul ile mübtelÀsına195 

Yiter nÀz eyledi ki ol şÀhumuz 

 

107. 

Beyt196 

mefèÿlü fÀèìlÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Gelmez o şÿò úaldı benüm yolda gözlerüm 

Óasretle gÀhì ãaàda gehi ãolda gözlerüm 

108. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Şìşe-i hicr olsa yirim n’ola mÀnend-i gül-Àb 

Ey felek bir tÀze ter gülden çıúarduñ sen beni 

109. 

Úıùèa197 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

1 Şeb-nem gibi dil àonce-i òandÀnuña düşdi 

Yÿsuf gibi cÀn çÀh-ı zenaòdÀnuña düşdi 

 

                                                           
193 Vezin aksamatadır. 
194 Vezin aksamatadır. 
195 Vezin aksamatadır. 
196 Bu şiir s. 63’teki 44 numaralı şiirin (Müfred) aynısıdır. 
197 Şeyhülislam YaóyÀ Divanı, 425. gazel (1. 2. ve 3. beyitler), s. 

453. 
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2 Yüksekde uçardı úatı şeh-bÀz-ı dil Àòir 

DÀéim198 ser-i gìsÿ-yı perìşÀnuña düşdi 

 

3 Her yire199 ki èazm eyledüñ ey serv-i revÀnum 

SÀyeñ gibi üftÀde göñül payüñe200 düşdi 

 

 

110. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Dil-berin óüsni gibi òulúı gerek yÀrına 

Yoòsa çoú ãÿret yazarlar kilisÀ dìvÀrına 

111. 

Úıùèa-i èÁlì201 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 JÀle-veş bir àonce-i òandÀne düşdi göñlümüz 

 SÀye-ÀsÀ bir úad-i bÀlÀya düşdi göñlümüz 

 

2 Bir nigehle èÀlemi hem mest hem óayrÀn ider 

Şimdi bir şÿò-ı cihÀn-ÀrÀya düşdi göñlümüz 

112. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Ser-i gìsÿyı girih-gìrüñ ucından güzelüm 

áam-ı zencìr-i belÀnı úırılınca çekeriz 

15b 113. 

Naóìfì202203 

                                                           
198 DÀim: DÀm D. 
199 yire: nire D. 
200 payüñe: yanuna D. 
201 Bu şiir Gelibolulu èÁlì, èÁlì Çelebi, èÁlì Emìrì Divanlarında 

yoktur. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Beni hicr-ÀşinÀ iden benüm baòt-ı siyÀhumdur 

Seni hep bì-vefÀ iden yine kendi günÀhumdur 

2 Sen idüp hem-dem ÀàÀzı ben idem nÀle vü zÀrı 

Buña úÀéil midür bÀri ki èÀdil pÀdişÀhumdur 

 

3 Siyeh zülfüñ kemend itmiş dil-i èuşşÀúı bend itmiş 

Nicesin derd-mend itmiş benüm teåìr itmiş204 

 

4 Derÿnum çÀk çÀk iden àarìbi derd-nÀk iden 

Seni óıfôı helÀk iden hep ol Àfet nigÀhumdur 

114. 

Beste [Nedìm]205 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Ruò [u] canlar baàışlar cÀna bir cÀnÀnumuz vardır 

Daòı òÿrşìde beñzer bir meh-i tÀbÀnumuz vardır206 

 

2 Elüñ úo sìne-i billÿra raóm it èÀşıúa zìrÀ 

BeyÀø üzre bizüm de pençe bir fermÀnımuz vardır 

 

Vay èömrüm cÀnum yele le le le le lellelì vÀy 

èÖmrüm tere le le le le lelle vay rÿó 

CÀnÀnımuz vardır 

115. 

Zühdì207 

feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

1 èIyd irişdi meye àulÿ idelüm 

Teşne yüz def-i Àrzÿ idelüm 

                                                                                                                                                                          
202 Bu şiir Naóìfì Divanı’nda yoktur. 
203 Şiirin makta beyiti yoktur. 
204 Vezin aksamaktadır. 
205 Nedìm Divanı, 26. gazel, s. 266-267. 
206 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
207 Bu şiir áÀlib Zühdì Divanı’nda yoktur. 
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2 Çeşm-i pür-òÿnı döndürüp cÀma208 

ÚÀlıb-ı òÀkìyi sebÿ idelüm 

 

3 PÀy-mÀl-i àam-ı ãafÀ ùolsun 

SÀúì-i bezme ser-fürÿ idelüm 

 

4 CÀme-i èaşúa kim ayaú baãduú 

Mey-i gül-renk ile vüøÿ idelüm 

 

5 Olalum èÀrifì yine mey-òˇÀr 

Nice bir ùabè-ı Zühdì òÿ idelüm 

116. 

Úıùèa-i Baúì209 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Ruhuñ bir cÀm ile ey şÀh óüsnüñ gül gül olmışdur 

Dil-i şÿrìde ol şevú ile gÿyÀ bülbül olmışdur 

 

2 Çemende zülf-i şeb-gÿnuñ görüp şevú ile Àh itdüm 

Anuñ her bir şerÀrı gülde òandÀn sünbül olmışdur 

16a 117. 

SemÀèì Evc-i Çenber 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Sevdüm ol yÀri mübtelÀ oldum 

Kendi kendüme bir belÀ oldum 

 

2 Baña yitmez mi bu saèÀdet kim 

ÁşinÀsıyla ÀşinÀ oldum 

 

3 Kim ne dirse disün Elhamdi'llah 

Hele ben lÀyıú-ı pür-cefÀ oldum210 

                                                           
208 Vezin aksamaktadır. 
209 Bu şiir BÀúì Divanı’nda yoktur. 
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4 Ol elif-úad baña selÀm virmeyeli211 

áam-ı àuããadan iki úat oldum 

118. 

Faòrì212 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Ey şÿh-ı cihÀn èÀşıúa bì-gÀne baúarsın 

Çünki keremüñ yoú bize bì-gÀne baúarsın 

 

2 Her gice varup yÀr ile èişretler idersin 

Úalúup seóerì bendeñe mestÀne baúarsın 

 

3 Bu òışm-ı àaøablar gözüñ itmek neden ey yÀr 

Baúdıúça bize gÿya ki düşmÀne baúarsın 

 

4 Öldürmek ise úaãduñ eger Faòri àarìbi 

Öldür e úuzum dÀòı durup yana baúarsın 

119. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Ne dilde meyl-i úadd-i yÀr-ı bì-vefÀmuz olaydı 

Ne serde serv gibi dÀéimÀ hevÀmuz olaydı 

 

2 Ne vaøèı nÀ- aècel eyleye idi şÀhid-i devlet 

Bizüm de el gibi ger aña ibtilÀmuz olaydı 

 

3 äÿr-ı nigÀr-ı meèÀnì bedìd olur kederden213 

Göñülde Àyine-veş rifèatì ãafÀmuz olaydı 

16b 120. 

                                                                                                                                                                          
210 Vezin aksamaktadır. 
211 Vezin aksamaktadır. 
212 Bu şiir Fahrì Divançesi’nde yoktur. 
213 Vezin aksamaktadır. 
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Şarúı [Gevherì]214 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

I 

 NişÀn itdi dil [ü] cÀna èaceb àamzeñ nişÀncıdur 

Döker nÀ-óaú yire úanum èaceb àamzeñ ziyÀncıdur 

Nedür bu çeşm-i mestÀne teàÀfül gösterür cÀna 

Baúar bì-gÀne bì-gÀne ãanasın kim yabancıdur  

 II 

 İder èuşşÀú úaddin òam eger ZÀl eger Rüstem 

Sitem yayuñ çeker her dem úaşuñ gÿyÀ kemÀncıdur 

Henüz oldum deli ÀgÀh hezÀrÀn and içer her gÀh 

İnan sen Gevherì bi'llÀh gözler hep yalancıdur 

121. 

Şarúı 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

I 

 KÀr itdi àamuñ cÀnuma sulùÀnum efendüm 

Raóm eyle bu efàÀnuma sulùÀnum efendüm 

Aàlatma beni óÀlüme raóm eyle kerem úıl 

Baú dìde-i giryÀnuma sulùÀnum efendüm 

II 

 Hicrüñle beni öldürüp ol şÿò-ı cihÀnum 

Gel girme benüm úanuma sulùÀnum efendüm 

Úaldım yaluñız derd ile aóvÀlümi ãormaz 

Gelmez n'ideyüm yanuma sulùÀnum efendüm 

III 

 Gün gibi ùulÿè ide mi bir daòı bilmem 

Bu òÀne-i vìrÀneme sulùÀnum efendüm 

Var èarø-ı selÀm eyle dimiş èömri çoú olsun 

                                                           
214 Bu şiir Gevherì Divanı’nda yoktur. 
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Ol sözle bulur dil-i nÀlÀnuma sulùÀnum efendüm215 

122. 

Úıùèa-i Naôìre 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Gÿş it ãadÀsın elde uçar yÀrenüñ nedür 

ÇÀú çÀúdur èaúl-ı dÀéiresinden virür seri 

 

2 Bu lerzeniş vücÿd ile bu óüsn-i pÀk ile 

ZÀhid sen öl de sevmeyesin böyle dil-beri 

17a 123. 

BÀúì Efendi216 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

1 Başlar kesilür zülf-i perìşÀnuñ ucından 

Úanlar dökilür àamze-i bürrÀnuñ ucından 

 

2 PeykÀn-ı belÀ cÀnuma işler geçer oldı 

Ey úaşları yay àamze-i217 bürrÀnuñ ucından 

 

3 Dil êarbın urur úalbe firÀúuñda dem-À-dem 

Úan aàlasa zaòmum n’ola peykÀnuñ ucından 

 

4 Yüz sürmek umar pÀyüñe üftÀdeler ammÀ 

Nevbet mi deger kimseye dÀmÀnuñ ucından 

 

5 Murg-ı dil-i BÀúìyi görüñ fÀòte-ÀsÀ 

EfàÀn ider ol serv-i òırÀmÀnuñ ucından 

124. 

Şarúı 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

                                                           
215 Vezin aksamaktadır. 
216 BÀúì Divanı, 356. gazel, s. 232. 
217 yÀy àamze-i: yÀ nÀvek-i D. 
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1 Mihrüñi fÀş itme evvel mihr-bÀnuñ ùuymasın 

Şöyle ãaúla rÀzuñı cismüñde cÀnuñ ùuymasın 

 

2 RÀh-ı kÿy-ı yÀrda òÀk ile yeksÀn ol yüri 

Sür yüzüñ pÀyine ol serv-i revÀnuñ ùuymasın 

 

3 Ter düşer ol àonce bülbül gibi feryÀd eyleme 

  Şöyle dehÀnuñda zebÀnuñ ùuymasın218 

 

4 Derd-i hicrÀn ile şol deñlü nizÀr it cismüñi 

Kim der Ààÿş idicek ol mÿ-mìyÀnuñ ùuymasın 

5 Defter-i èuşşÀúa yazdırmaú ne lÀzım nÀzuñı 

TÀ ki aàyÀr-ı müdÀm nÀm u nişÀnuñ ùuymasın 

125. 

Úıùèa-i Nedìm219 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Meclisde raúãı beste nigÀr ile eyledi 

Göñlüm uãÿl ile alıyor çeng-i duòteri 

 

2 Bend eylemiş miyÀnına aùlas etekligi 

Künc-i nihÀl-i óıfôa úurup òayme ol perì 

17b 126. 

[Taşlıcalı YaóyÀ]220 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Ne ola221 ben úurdı sürsem úanı anuñ gibi yÀr 

Seveni öldürür ol úoyun ala gözli nigÀr 

 

2 Hey meded úurda sözüm var yine Yaèúÿb gibi 

Göñlümüñ Yÿsufını eyleyeyin istifsÀr 

                                                           
218 Vezin aksamaktadır. 
219 Bu şiir Nedìm Divanı’nda yoktur. 
220 Taşlıcalı YaóyÀ Divanı, 62. gazel, s. 319-320. 
221 Ne ola: N'ola D. 
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3 At MeydÀnına gelmez yüzini göremezüz 

 èAceb olmaya ki úurduñ ovada ne oynı222 var 

 

4 Bir úoyun èÀşıúıyuz bir úoyunuñ úullarıyuz 

Bizi ol şÀha ne lÀzım gice223 her dem aàyÀr 

5 Bir mübÀrek olur ey YaóyÀ gören dir seferüñ224 

Gözüñe óÀlet-i nezèüñde görinse o nigÀr225 

127. 

226227 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

1 èÁleme raóm eyle sulùÀnum àamuñla zÀr iken 

Bì-mecÀl u bì-kes ü bì-cÀn [u] bì-miúdÀr iken 

 

2 Kime yanam yaúılam bu derd ile nÀ-çÀr iken 

Bir senüñ gibi benüm şÀh-ı cihÀnum var iken 

 

3 PÀdişÀhum sevdigüm èömrüm efendüm devletüm 

Bir senüñ gibi benüm şÀh-ı cihÀnum var iken 

 

4 Kimseye úul olmaàa yoúdur ölince niyyetüm 

Bir senüñ gibi benüm şÀh-ı cihÀnum var iken 

 

5 Derd ise pÀyÀnı yoú dermÀn ise bì-intihÀ 

èÖmr ise bÀúì degül dünyÀ ise bir bì-vefÀ 

 

6 DÀr-ı àurbetde õelìl olmaú ne lÀyıúdur baña 

Bir senüñ gibi benüm şÀh-ı cihÀnum var iken 

                                                           
222 oynı: işi D. 
223 gice: geçe D. 
224 Bir mübÀrek olur ey YaóyÀ gören dir seferüñ: Ne mübÀrek sefer olur 

seferi YaóyÀnuñ D. 
225 Gözüñe óÀlet-i nezèüñde görinse o nigÀr: CÀn virürken görineydi 

göziñe ol dildâr D. 
226 Bu şiirin nazım şekli gazeldir. 
227 Bu şiirin makta beyiti yoktur. 
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128. 

Úıùèa-i Ecrì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Maúdeminden bÀà-ı sünbül yine òoş-bÿ eyledi 

BÀş egüp aña benefşe òayli ùÀbvÀ (?) eyledi 

 

2 Şöyle yaàdurdı sirişküm yaàmuruñ nìsÀnını 

Ceyb-i ebkÀrı nebÀtì cümle lüélüé eyledi 

18a 129. 

ÒayÀlì228 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 ÒˇÀce hevÀ-yı sìm ile giryÀn olup gezer 

Dervìş naúd-i faúr ile òandÀn olup gezer 

 

2 AbdÀl-ı dil ki buldı kìse-i esrÀr ile àınÀ229 

äÿfì naèìm-i cennete óayrÀn olup gezer 

 

3 Sÿz ile döndi úubbe-i ÀsmÀn230 

Mihr ile mÀhı gör nice èuryÀn olup gezer 

 

4 Úış baãdı geldi èasker-i berf ile gülşeni 

Çend-i bahÀr òÀk ile yeksÀn olup gezer 

 

5 AbdÀl olup ãoyundı úaddüñ şevúine ÒayÀlì231 

Her yiri şimdi èÀleme destÀn olup gezer 

                                                           
228 Bu şiir ÒayÀlì Divanı’nda yoktur. 
229 Vezin aksamaktadır. 
230 Vezin aksamaktadır. 
231 Vezin aksamaktadır. 
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130. 

Surÿrì 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Servüñ elinde vüsèati yoúdur ki ãayd ide 

NÀz ile kebk önüñde òırÀmÀn red ide 

 

2 Mihrüñle jÀle-veş gül anı òÀkdan götür 

Nev-i beşerde eşk-i dìdede ferd ide232 

 

3 Laèl-i miréÀt içre úaşuñ senüñ ey àonce-dehen233 

Rÿy-ı gül-gÿnuñda nÀòuñ zaómını merd ide234 

 

4 ÒÀk-i sìnem ôÀhir olıcaú ey şems-i cemÀl235 

Úanlu pìrÀhen içinde úaluban bir fend ide 

 

5 Úaddümi kÿteh òam-ı der-òam ider ol leb-i yÀr 

Ey Surÿrì àam-ı kÀkül gibi dülbend ide 

131. 

Úıùèa-i MÀnì236 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 BÀde virüp varımı yaúdı tenüm mey-òÀne mi 

Hey meded şimden girü mey-òÀnemi mey-òÀne mi 

 

2 İki yüz úırú aúçeyi òarc eyledikden ãoñra hep 

 Òırúasın rehn-i şarÀb iden deli uãlana mı  

18b 132. 

Óayretì237 

                                                           
232 Vezin aksamaktadır. 
233 Vezin aksamaktadır. 
234 Vezin aksamaktadır. 
235 Vezin aksamaktadır 
236 Bu şiir MÀnì Divanı’nda yoktur. 
237 Óayretì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 386. gazel, s. 267.  
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fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Vaódet isterseñ ferÀàat eyle hÿy [u] hÀyı úo 

Keåret-i dünyÀdan el çek ey göñül àavàÀyı úo 

 

2 Maèni-i rengìne baú aldanma ãÿret naúşına 

Vech-i zìbÀya naôar úıl cÀme-i dìbÀyı úo 

 

3 PÀye-i èÀlì dilerseñ òÀk-i pÀy-ı dil-ber ol 

Úalduñ ayaúlarda fikr-i manãıb-ı ÀèlÀyı úo 

 

4 Dir imişsin yÀrın öldürsem gerekdür anı ben 

Gel bugün öldür yolında238 öldügüm ferdÀyı úo 

 

5 Óayretì bì-çÀre de bir derd-mendüñdür senüñ 

Úıl naôar aóvÀline luùf eyle istiànÀyı úo 

133. 

YaóyÀ239 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Bir haftadur ki çıúmadı seyrÀna ol güneş 

áamdan iki úat oldı vücÿdum hilÀlveş 

 

2 Mey gibi gözüme götürüp úanlu yaşumı 

NÀ-sÀzlarla içmesin ol yÀr-ı bÀde-keş240 

 

3 MeydÀn-ı àamda òalúa temÀşÀ olam gibi 

Kim241 pehlevÀn-ı èışúı ile eylerin güreş 

 

4 Ol mÀh242 kendüyi seveni sevmez Àh kim 

Gün gibi úapusın gerek ise ùoúuz dolaş  

                                                           
238 yolında: öninde D. 
239 Taşlıcalı YaóyÀ Divanı, 190. gazel, s. 401. 
240 Vezin aksamaktadır. 
241 Kim: Çün D. 
242 mÀh: mÀn D. 
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5 YaóyÀ bahÀr243 irişdi sefer görinür saña244 

Ol gözleri óarÀmi ile var helÀlleş 

134. 

Naôìre 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün  

1 Müéeõõin úaràa oàlı BÀúi boúuñ 

Başında tÀcı egninde úabÀsı 

 

2 ÓarÀm aúçeyle alınmış degüldür 

ÓelÀlinden úazanmışdur aùası 

19a 135. 

Rüşdì245 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Şevú ile rÿşen olur mihr-i cihÀn-tÀb gibi 

 èAşú ile çÀk olanuñ sìnesi miórÀb gibi 

2 Nÿş idüp bÀde yine bezm-i çemende ol şÿò 

Eylemiş laèl-i lebin bir gül-i sìr-Àb gibi 

 

3 Kesilüp úalmadı metÀè-ı iósÀn246 

Oldı hep naúd-i kerem gevher-i nÀ-yÀb gibi 

 

4 ŞÀyed ol gül açılup òurrem [ü] şÀd ola diyü 

Aúıdup dìdelerüm eşkini dollÀb gibi 

 

5 RüşdiyÀ vaút ola kim itdigümüz èÀlemler 

Bezm-i èÀlemde gele çeşmümüze òˇÀb gibi 

136. 

                                                           
243 bahÀr: ecel D. 
244 saña: baña D. 
245 Bu şiir Edirneli Ahmed Rüşdì, Sahhaf Rüşdì ve SemizzÀde SüleymÀn 

Rüşdì Divanlarında yoktur. 
246 Vezin aksamaktadır. 
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Nefèì247 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Bend oldı o şÿòuñ göricek zülf-i dü-tÀsın 

Áòir yelerek bÀd-ı ãabÀ buldı belÀsın 

 

2 Olsun úo ãabÀda ser-i248 zülfine giriftÀr 

Çeksün biraz işkence-i úullÀb cefÀsın 

 

3 Görsün ne çekermiş dil-i erbÀb-ı maóabbet 

Başına belÀ eylemesin zülf-i hevÀsın 

 

4  Geçmezse bu sevdÀdan eger ol yeler oñmaz 249 

 ÁvÀreligüñ bilmez imiş õevú u ãafÀsın 

 

5 MÀnendi mi var Nefèi-i pÀkìze kelÀmuñ 

Bir kimsene gördüñ mi daòı ùarz-ı edÀsın 

137. 

Úıùèa 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Úıããa-òˇÀn bÀùıl o dem bir nice bì-maènì àazel 

Oúudı dün úıããa ortasında bu hengÀmede 

 

2 Didiler hep herze yoúdur[ur] bu bir dìvÀnçede 

Didiler yaz úaràa oàlı bunı úuzàun-nÀmede 

19b 138. 

İsóaú250 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 GülistÀnuñ yüzi gülse açılsa nev-bahÀr olsa 

                                                           
247 Nefèì Divanı, 93. gazel, s. 325. 
248 ser-i: óam-ı D. 
249 oñmaz: añmaz D. 
250 Üsküplü İshak Çelebi Divanı, 260. gazel, s. 287. 
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Teferrüc itmege gitsek251 ben olsam ol nigÀr olsa 

 

2 O serv-i ser-firÀz ile ãalınsaú ãaón-ı gülşende 

Gehì güftÀr252 gehì eşèÀr gehì bÿse-kinÀr olsa 

 

3  MüheyyÀ olsa esbÀb-ı óarem253 hem254 bezm-i şevúıyle 

  Naôarda laèl-i mey-gÿn elde cÀm-ı òoş-güvÀr olsa 

 

4 Dil ü cÀn terk idüp yÀrüñ255 yolında ölmege n'eydi 

Şu göñlümden geçen gibi baña256 bir àamze-kÀr257 olsa 

 

5 Güzel sevmek258 güzel úucmaú degül mi didigün İsóaú 

Göricek259 ãoóbet260 maóabbet261 saèÀdet baña yÀr olsa262 

139. 

ÓayÀtì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 äararken zaòmumı gördi didi dil-ber ne işdür bu 

Eyitdüm şehr-i derd içre misÀfirdür gözi baàlu 

 

2 Eyitdi ol perì öksüz düşüñe gireyüm bir şeb 

Sevincinden nice yıllar gözüme girmedi uyòu 

 

3 EyÀ veffÀú-ı müşfiú bir mücerreb nüsòa luùf eyle 

Ola kim yÀr ile olam òamÀéil gibi hem-pehlÿ 

 

4 Yüzine baúdı dil-dÀruñ beni ol derde uàratdı 

                                                           
251 gitsek: gitseñ D. 
252 güftÀr: reftÀr D. 
253 óarem: ferÀh D. 
254 hem: cÀn D. 
255 yÀrüñ: èışúı D. 
256 baña: benüm D. 
257 àamze-kÀr: gül-èizÀr D. 
258 sevmek: öpmek D. 
259 Göricek: Göreydüñ D. 
260 ãoóbet: devlet D. 
261 muóabbet: baòt D. 
262 Vezin aksamaktadır. 
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Ölürsem ben bu derd ile gözümdür dil-berÀ úanlu 

 

5 Eger èuşşÀú-ı pÀk içre leke olmamaà isterseñ 

ÓayÀtì çeşme-sÀrın da yüri bir kerre sen ol yu 

 

 

 

140. 

Úıùèa 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Virme gìsÿ-yı dil-Àvìzine dil cÀnÀnuñ 

Göz göre aàzına iletme bir ejderhÀnuñ 

 

2 MÀéì dülbendi ile kÀküli ol tersÀnuñ 

Göge dülbendi ile geldi bir ejderhÀnuñ 

20a 141. 

Ázerì 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Urdum semend-i ùabèuma çün zeyn-i himmeti 

MeydÀn benüm virirse eger Teñri fırãatı 

 

2 Mülk-i suòanda ùabl-ı feãÀóat çalan benüm 

Geçdi cihÀnda Àãaf u òÀúÀn nevbeti 

 

3 Görse mehÀbetümi NevÀyì bu resm ile 

Mülk-i suòandan urur idi kÿs-ı rıóleti 

 

4 Sancaú çeker bu èarãada başúa dil-Àverüm 

Òusrev gibi zamÀnede aldum vilÀyeti 

 

5 EczÀ-yı defterin kül ide yaúa Ázerì 

Görse FiàÀni bu àazel-i pür-òarÀreti 
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142. 

Emrì263 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Dür-i eşkümle ruò-ı zerdümi kendüm264 bezerin 

Ele Àyìne alursam yine kendüm bezerin 

 

2 Mÿy-ı tÀrìñi265 degül başumuñ266 üstinde benüm 

Bir àulÀmum267 ki maóabbet şehi tuàın çekerin 

 

3 èÁrıøuñ üstine ãal zülf-i èabìr-ÀsÀnı 

Mülk-i óüsnüñ şehisin öyle yüzüñe düşerin 

 

4 Laèlüñ aàzuma benüm ùurma268 sögermiş ãanemÀ 

Anı tenhÀda ôarÀfetle269 ãaúınsın emerin 

 

5 ÔÀhir eyler lebinüñ270 vaãfını271 eşèÀrunda 

Çıúarur her sözinüñ Emri nigÀrÀ şekerin 

143. 

Úıùèa272 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Nev-bahÀr oldı gelüñ èazm-i gülistÀn idelüm 

Açalum àonca-i úalbi gül-i òandÀn idelüm 

 

                                                           
263 Emrì Divanı, 384. gazel, s. 214. 
264 kendüm: gerçi D. 
265 tÀrìñi: jÿlìde D. 
266 başumuñ: úÀmetüm D. 
267 àulÀmım: gedÀyım D. 
268 Laèlüñ aàzuma benüm ùurma: Laèl-i nÀbuñ benüm aàzuma D. 
269 ôarÀfetle: nezÀketle D. 
270 lebinüñ: lebüñ D. 
271 vaãfını: evãÀfını D. 
272 BÀúì Divanı, 323. gazel (1. ve 2. beyitler), s. 217. 
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2 Úomayup lÀle-ãıfat273 elden ayaàı bir dem 

Mest olup àonca gibi274 çÀk-ı girìbÀn idelüm 

20b 144. 

NecÀtì275 

mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

1 Çekdükçe òÀra276 ãaçlar úulaç úulaç sünerler 

Ol iki ejdehÀlar277 bir gün baña ãunarlar 

 

2 Tek ùur278 yirüñde epsem óaddüñ bil ey ãanavber  

Dik gelme úadd-i yÀra yoòsa seni yonarlar 

 

3 Ol õerú-pÿş279 ãïfì şeyò oldı280 ãanursun281 

Bir iki çıplaú abdÀl buldılar282 çoú283 bunarlar 

 

4 Meyl itse óüsn-i284 yÀra cÀn u göñül baña ne  

PÀyine285 düşmek ile ãankim oladur anlar286  

 

5 Añmış seni287 ki ol òÿb olmış eyle rüsvÀy288289 

Ney ki yine NecÀtì yeñi yeñi hünerler 

145. 

ÒayÀlì290 

                                                           
273 lÀle-ãıfat: lÀle gibi D. 
274 àonca gibi: àonca-ãıfat D. 
275 NecÀtì Divanı, 92. gazel, s. 201. 
276 òÀra: úara D.  
277 ejdehÀlar: ejderhÀlar D. 
278 ùur: êurur D. 
279 zerú-pÿş: zerk-pìşe D. 
280 oldı: oldı mı D. 
281 Vezin aksamaktadır. 
282 abdÀl buldılar: abdÀl od buldılar D. 
283 çoú: çönerler D. 
284 óüsn-i: óadd-i D. 
285 PÀyine: Yanına D. 
286 ãankim oladur anlar: bir iki üç bön erler D. 
287 Añmış seni: Añmışsın D. 
288 ki ol òÿb olmış ile rüsvÀy: eski pìşen olmışsın ile rusvÀ D. 
289 Vezin aksamaktadır. 
290 ÒayÀlì Divanı, 347. gazel, s. 210. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 MelÀmet mülkine mÀlik olup tÀ kim èalem çekdüm 

SelÀmet defteri erúÀmına evvel úalem çekdüm 

 

2 Görüp sÀàarda èaks-i laèl-i yÀrı291 reşkden evvel292  

İçince úanını anuñ nice dürlü elem293 çekdüm 

 

3 Eşigi erleriyle294 hem-sifÀl oldum bi-óamdi'llÀh 

Bu õevúi bulmadum şehler295 gerçi CÀm-ı Cem çekdüm296 

 

4 Ben ol deryÀ-yı vaódetde neheng-i ejdehÀ-kÀmem297 

Yedi deryÀ-yı lerzÀn eylerüm298 her geh ki dem çekdüm 

 

5 ÒayÀlì gÿşe-i mey-òÀnede299 bir doàrı yol buldum 

Götürdüm ayaàı èişret diyÀrına úadem çekdüm 

 

 

 

146. 

[BÀúì]300 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Çıúar eflÀke derÿnum şereri döne döne 

Dökilür òÀke yaşum úaùreleri döne döne 

 

2 èÁşıú-ı òaste-dilüñ niteki fÀnÿs-ı òayÀl 

NÀr-ı èaşú ile301 yanupdur cigeri döne döne 

                                                           
291 yÀrı: rÿyı D. 
292 evvel: öldüm D. 
293 dürlü elem: derd ü elem D. 
294 erleriyle: itleriyle D. 
295 şehler: şerhlerle D. 
296 Vezin aksamaktadır. 
297 Ben ol deryÀ-yı vaódetde neheng-i ejdehÀ-kÀmem: Muhit-i èaşúda ben 

ol neheng-i ejdehÀ-kÀmem D. 
298 eylerüm: eyledim D. 
299 mey-òÀnede: mey-òÀneden D. 
300 Başlık Mevlevì Mecmua, BÀúì Divanı, 464. gazel, s. 278. 
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21a 147. 

èUlvì302 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Eyleñ duèÀ ki mevt girìbÀnum almasın 

Vaãl olmayınca dil-bere Óaú cÀnum almasın 

 

2 Yitmez mi òaste cÀnumı èaşú odı yaúduàı 

Virsün amÀn ecel daòı bir yanum almasın 

 

3 MüjgÀnuñ oúı baàrumı ey úaşı yÀ303 delüp 

Göz göre boynına bir avuç úanum almasın 

 

4 èUryÀn gezem gibi reh-i kÿyuñda ey perì 

 TÀ kim maóalleñ itleri dÀmÀnum olmasın 

 

5 BÀd-ı seóerden304 eyleyüp305 ey èUlvi iótirÀz 

Her demde306 Àhumı gül-i òandÀnum almasın 

148. 

BÀúì307308 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Bülbül úaçan ki nÀvek-i Àh-ı seóer çeker  

áonce yüzine nÀz ile gülden siper çeker  

 

2 SÀyeñle hem-ser olmaà içün serv-i ser-firÀz  

Yıllar durur çemende ùurup derd-i ser çeker  

 

3 Geh bÀde-i firÀú u gehì Àh-ı sÿz-nÀk  

                                                                                                                                                                          
301 èaşú ile: èaşúuñla D. 
302 èUlvì Divanı, 504. gazel, s.507. 
303 yÀ: yÀy D. 
304 seóerden: seóerde D. 
305 eyleyüp: eylesün D. 
306 demde: dem D. 
307 Bu şiir BÀúì Divanı’nda yoktur. 
308 Bu şiirin makta beyiti yoktur. 
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Bezm-i belÀda èÀşıú-ı miskìn neler çeker  

 

4 Ebrÿ-yı yÀre öykünemez õerrece hilÀl 

ÙÀú-ı felekde kendüyi gerçi gerer geçer  

 

5 Her gün hilÀl-i úavse sìm ile ãayd idüp  

Ol serv-i nÀz kenÀra da gÀhì meger çeker  

149. 

LÀàarì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Zevraú-ı ãahbÀyı ãundı sÀúi çün nÿş eyledüm 

Geldi bir óÀlet ki deryÀlar gibi cÿş eyledüm 

 

2        èİşret-i bezm-i viãÀl-i yÀr geldi yÀduma 

áuããa-i dehri àam-ı devri ferÀmÿş eyledüm 

21b 150. 

ÕÀtì309 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Bizümle itdügi èahdi dirìàÀ yÀr aña gelmez 

Varupdur var ise òÀùırlarından bu yaña gelmez 

 

2 Varam ben saña Àòir demde dimiş ol310 nigÀr evvel 

DiriàÀ vaèdemüz geldi daòı ol bì-vefÀ gelmez 

 

3 Gözümüñ yaşı deryÀlar olupdur yÀd illerde 

O güllerden311 òaber virür baña bir ÀşinÀ gelmez 

 

4 İlet gel ey kebÿter üstüme ol nÀme-i yÀri312 

                                                           
309 ÕÀtì Divanı, II. cilt, 514. gazel, s. 18.  
310 dimiş ol: dimişdi D. 
311 güllerden: gevherden D. 
312 İlet gel ey kebÿter üstüme ol nÀme-i yÀri: İlet gel üstime dön ey 

kebÿter nÀmemi yÀra D. 
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Òaber niçün uçırmazsın daòı ol dil-rübÀ gelmez313 

 

5 Beni göz yaşı Àh u derd ü àam öldürdi ey ÕÀtì 

O çÀre irmeyince mÀ-óaãal derde devÀ gelmez 

151. 

Muóibbì314 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Ùıfldur315 yÀrüm henüz316 aàzında vardur bÿy-ı şìr 

 Lìk her pìr ü cevÀn èaşúında317 olmışlar318 esìr 

 

2 Seng-i òÀrÀyı eger kÿyında seyrÀn idelüm319 

Zìr-i pehlÿma benüm görine320 mÀnend-i óarìr 

 

3 Üstüò˘Ànumı ser-i kÿyuna ger pìş-keş idüm321  

Bilirüm kim gözine görinür ol tuòfe óaúìr322 

 

4 Şöyle naúş oldı323 àamuñ naúşı bu sìnemde benüm324 

Göz yaşından maóv olmasa olan naúş-ı øamìr325 

 

5 Ey Muóibbì ôÀhir itdüñ gün gibi eşèÀruñı326 

Dehr içinde iñlerüm şièrüñ ile sensiz327 ôahìr 

152. 

                                                           
313 Òaber niçün uçırmazsun daòı ol dil-rübÀ gelmez: Òaber ne içün 

uçırmaz gör yÀ ne içün bu hümÀ gelmez D. 
314 Muóibbì Divanı, 583. gazel, s. 467. 
315 Ùıfldur: äaúlıdur D. 
316 henüz: benüm D. 
317 èaşúında: èaşúına D. 
318 olmuşlar: olmuşdur D. 
319 kÿyında seyrÀn idelüm: kÿyımda pister eylesem D. 
320 pehlÿma benüm görine: pehlüme görince D. 
321 ger pişkeş idüm: itdüm pişkeş D. 
322 Bilirüm kim gözine görinür ol tuòfe óaúìr: Görinür gözlerine gerçi 

ki tuhfe hÀkir D. 
323 oldı: eldi D. 
324 naúşı bu sìnemde benüm: eşkÀli bu sìnemdedür D. 
325 Göz yaşından maóv olmasa olan naúş-i øamìr: Yumasaydı eşk-i çeşmüm 

görinür nÀfiz-øamir D. 
326 eşèÀruñı: eşÀrsını D. 
327 sensiz: sensin D. 
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Úıùèa 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Rÿşen ola tÀ ayaàuña varmaàa rÀhum 

Yel mÿmlarını yaúdı gice şuèle-i Àhum 

 

2 Hem-reng-i pelenk itdi beni kÿh-ı belÀda 

Cismümde ser-À-pÀ görinen dÀà-ı siyÀhum 

22a 153. 

BÀúì328 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Oldı bir ùıfluñ kemend-i zülfine cÀnlar esìr 

áamzesinden úan ùamar aàzında ammÀ bÿy-ı şìr 

 

2 Hey gice ùıfl-ı belÀ-engìz olur kim nicesin 

Miónet-i èaşúı cevÀn olmaz329 evvel itdi pìr 

 

3 Zülf-i müşg-efşÀnı vaãfın yazdıàum bildi vü hem330 

ÒÀmenüñ ãaldı ayaàı altına miskìn331 óarìr 

 

4 èÁrıøuñ miréÀtına Àb-ı zülÀl olmaz şebìh 

Dostum Àyìneye baú görmek ister iseñ naôìr 

 

5 ÒusrevÀ BÀúì úuluñ naôm ile332 SelmÀn olmada333 

Hep senüñ luùfuñ muèìn olmışdur iósÀnun ôahìr 

154. 

BÀúì334 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

                                                           
328 BÀúì Divanı, 145. gazel, s. 140. 
329 olmaz: olmazdan D. 
330 vü hem: devÀt D. 
331 miskìn: miskì D. 
332 ile: içre D. 
333 olmada: olmaàa D. 
334 BÀúì Divanı, 303. gazel, s. 208. 



92 
 

1 Raóm eyle Àb-ı dìde-i gevher niåÀra gel 

EmvÀc-ı baór-ı eşkümi seyr it kenÀra gel 

 

2 ZÀhid ne lÀzım ehl-i dile kìne-i şütür 

Gir bezm-i èayş u èişrete sen de úıùÀra gel 

 

3 Meydür mióekk-i tecribe-i pìr-i mey-fürÿş 

èArø eyle naúd-i úalbüñi ãÀóib-èıyÀra335 gel 

 

4 Gördüñ úabÀ-yı èömre beúÀ yoú bu bÀàda 

Gül gibi sen de pìreheni pÀre pÀre gel 

 

5 BÀúì dem urma seyr-i maúÀmÀt-ı èaşúdan 

Geç Àh u nÀle naàmelerinden úarÀra gel 

155. 

Úıùèa336 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Serv-úÀmetler iki yanın alurlar yoluñ 

RÀh-ı gül-zÀra döner yolları İstanbuluñ 

 

2 Ne èaceb dÀàları337 işler ise ey dil-i zÀr 

 Çürimiş nerd-i maóabbetde bir iki pÿluñ 

22b 156. 

æÀnì 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Vuãlat gerekse bÀb-ı óarìm-i nigÀra gel 

Manãıb murÀduñ ise der-i şehr-i yÀra gel 

 

2 Kesb-i ãafÀ ise àaraøuñ èaşú-ı pÀkdan 

                                                           
335 ãÀóib-èıyÀra: ãÀóib-èÀyÀra D. 
336 BÀúì Divanı, 266. gazel (1. ve 2. beyitler), s. 193. 
337 dÀàları: dÀàlaruñ D. 
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Eyle neôÀre Àyine-i rÿy-ı yÀra gel 

 

3 èÖmrüñ revÀne olduàun Àb-ı revÀn gibi 

Görmek murÀduñ ise leb-i cÿybÀra gel 

 

4 Geldikçe bende òÀneñe k'ol şÿò-ı şeh-levend 

Olsun helÀk úavm-i èadüve şikÀra gel 

 

5 èÁşıúlaruñ ãorarsañ eger sergüzeştüñi 

Evvel beñüm óikÀyet-i æÀnì-i zÀra gel 

157. 

ÒayÀlì338 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 áayrıya luùf u cefÀdur baña èÀdet senden 

Demidür eyler isem saña şikÀyet senden 

 

2 Óaşr meydÀnını Àteş-gede-i èaşú ide 

Bir dem Àh eyler isem rÿz-ı úıyÀmet senden 

 

3 Sözlerüm èÀleme bildirdi belÀàat ne imiş 

Nitekim aldı yüzüñ nÿrı melÀóat senden 

 

4 Yoú cihÀndan òaberüm bengi-i339 sermest-ãıfat 

Götürelden güzelüm bÀr-ı èinÀyet senden 

 

5 Ôulmet-i şÀm-ı belÀ içre ÒayÀlì úaldı 

Pertev irmezse eyÀ necm-i saèÀdet340 senden 

158. 

Úıùèa-i NiyÀzì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
338 ÒayÀlì Divanı, 431. gazel, s. 239. 
339 bengi-i: üştür-i D. 
340 saèÀdet: hidÀyet D. 
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1 Her úaçan göñlüme fikr-i èÀrıø-ı dil-ber düşer 

GÿyiyÀ miréÀta èaks-i pertev-i òÀver düşer 

 

2 Ger ölürsem úÀmet-i hicr ile ol servüñ beni 

Bir yire defn eyleñüz kim sÀye-i èar èar düşer 

23a 159. 

BÀúì341 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Oldı dil bir büt-i Şìrìn dehenüñ FerhÀdı 

Aña lÀlÀ geçinür Òusrev [ü] Şirìn dÀdı 

 

2 Bi'llÀh ey naòl-i ter ol şìve-i reftÀr nedür 

Serv-i ÀzÀduña úul eyledügi342 şimşÀdı 

 

3 Ey ãabÀ zülf-i dil-Àvìzini taórìk itdüñ 

Bu úadar fitne [vü] Àşÿba sen olduñ bÀdì 

 

4 Hem-demüm343 her şeb-i fürúatde diyü òaste göñül 

Ögerek göge çıúardı bu gice feryÀdı 

 

5 Cevre úatlanmaú olurdı n'idelüm ey BÀúì 

èAhd-i òÿbÀn gibi yoú ãabrumuzuñ bünyÀdı 

160. 

ÒayÀlì344 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 PÀk idüp miréÀt-i úalbi ãu gibi dìdÀrı sev 

Ùÿùi-i ùabèa münÀsib bir şeker güftÀrı sev 

 

2 SÀkin-i òÀk-i meõelletsün úayırmaz ey gedÀ 

                                                           
341 BÀúì Divanı, 520. gazel, s. 302. 
342 eyledügi: eyledüñ'a D. 
343 Hem demüm: Hem demimdür D. 
344 Bu şiir ÒayÀlì Divanı’nda yoktur. 
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Bir şehen-şÀh-ı kerem aòter úamer ruòsÀrı sev 

 

3 Degme bir hercÀéi maóbÿba taèalluú eyleme 

 Cedd-i cehd ile dilÀ bir şÀhid-i àam-ò˘Àrı sev 

 

4 Eksik olmasun başuñdan seng-i miónet ey göñül 

Baàruña kim ùaş baãup da kim varup cevvÀrı (?) sev 

 

5 Ey ÒayÀlì bir perì-rÿ nev-civÀn dil-dÀrı bul 

èÁlem-i maènÀ-i dendi (?) baña bir cevvÀrı (?) sev 

161. 

Ferdì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Úızarur bÀdeden ol nergis-i mestÀne biraz 

Mey-i bÀb içse gözi mÀéil olur úana biraz 

 

2 Çekemez kimse ayaàum diyü lÀf urma iñen 

SÀúiyÀ elleşelüm gel berü meydÀna biraz 

23b 162. 

BÀúì345 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Devr-i gül irdi àonca-ãıfat olma teng-dil 

èAzm eyle ùarf-ı gülşene gel gül gibi346 açıl 

 

2 İtdi niåÀr èÀleme kef-i nesìm-i sìm 

Gülşende şÀh-ı gül gibi sen de dökül ãaçıl 

 

3 DeryÀ-yı aóêar oldı çemen mevc urup ãabÀ347 

Rÿy-ı zemìni faãl-ı bahÀr itdi yem yeşil 

                                                           
345 BÀúì Divanı, 287. gazel, s. 202. 
346 gel gül gibi: gül gibi gül D. 
347 ãabÀ: yatur D. 
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4 Baóå eyleme èiõÀr-ı èaraú-rìz-i yÀr ile 

Yüzüñ ãuyıyla ey gül-i ter yüri var açıl 

 

5 äaón-ı çemende nefòa-i bÀd-ı bahÀr ile 

BÀúì gül-Àb [u] àÀliye misk oldı Àb [u] gül 

163. 

FiàÀnì348 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Gözümüñ úaãrını349 eylerse òayÀlüñ n'ola cÀy 

Şeh-i èÀlemdür idinse irişür350 ãırça sarÀy 

 

2 Şeb-i fürúatde gözüm òˇÀb ile ceng eylemege 

Müjeden baàladı ey dil351 yine bir úara alÀy 

 

3 BÀm-ı çarò üstine nÀlem çıúuban ùıfl gibi 

Aşaàa inmege úorúar çaàırur352 dir ey353 vÀy 

 

4 Bir nefes nÀlemi dem urmaàa úomaz diyüben 

Gösterür illere parmaúla beni bezmde nÀy 

 

5 Ayaàı illere354 taúsìm idesin bezmüñde355 

Niçün ey sÀúi FiàÀnì úuluña degmege pÀy 

 164. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

1 Açdı gülüñ niúÀbın bÀd irdi gülsitÀna 

                                                           
348 FiàÀnì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 96. gazel, s. 47.  
349 úaãrını: úaşını D. 
350 irişür: yiridür D. 
351 dil: meh D. 
352 çaàırur: çaàırup D. 
353 ey: eydür D. 
354 Ayaàı illere: İllere ayaàı D. 
355 bezmüñde: bezm içre D. 
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Gösterdi rÿy-ı baòt-ı Àyìne-i zamÀna 

 

2 ŞÀh-ı şükÿfe döndi bir sìm-ten nigÀra 

Her bir nihÀl-i mevzÿn bir serv-úadd civÀna 

24a 165. 

Emrì356 

mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

1 Didüm ki tìr-i àamzeñ dilde neden belürmez 

Ol úaşları kemÀnum didi geçen belürmez 

2 Gezdüm èadem diyÀrın şehr-i vücÿda geldüm 

Hìç ol miyÀn görünmez hìç ol dehÀn belürmez 

 

3 Şöyle àubÀr yazmış úudret debìri hergiz 

Gül ãafóasında òaùùı èanber-şiken belürmez 

 

4 Ol cevr-ãÿretin dil-i òÿr oúursa ezber357  

Bir noúùa úomış aàzı ammÀ ineñ belürmez 

 

5 BìmÀrdur didiler Emrìyi göre358 vardum 

Bir nÀle işidilür ammÀ beden belürmez 

 166. 

BÀúì359 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Tesellì virmez ey dil derdüñ ol cÀnÀna söylersin 

Açılmaz saña gÿyÀ àonce-i òandÀna söylersin 

 

2 Varup Mecnÿn gibi Àhuñ kemendin ãalma ãaórÀya 

Ol Àhÿ saña ãayd olmaz èabeå yabÀna söylersin 

                                                           
356 Emrì Divanı, 218. gazel, s. 136. 
357 Ol cevr-ãÿretin dil òur oúursa ezber: YÀruñ o òÿr cemÀlin dil òur 

oúursa tan mı D. 
358 göre: ãora D. 
359 BÀúì Divanı, 361. gazel, s. 234. 
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3 Úoyup tesbìó-i mercÀnı seni kim diñler ey vÀèiô 

Mufaããal úıããa başlarsın àarìb efsÀne söylersin 

 

4 Anuñ'çün àonce-i gül rÀzın açmaz saña ey bülbül 

HezÀrÀn hem-zebÀnuñ çıúar360 yÀrÀna söylersin 

 

5 Yanup yaúılmaú ister kimse yoú ey BÀúì361362 

Óadìå-i èaşú-ı èÀlem ãÿzı yÀrÀna363 söylersin 

167. 

BahÀrì364 

mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

1 CÀnÀ bahÀr irişdi gel seyr-i gülsitÀna 

Gösterdi èaks-i rÿyın Àyìne-i zamÀna 

 

2 Fikrüm cemÀlüñ ile èaúlum menÀlüñ ile 

 Oldı òayÀlüñ ile göñlüm nigÀr-òÀne 

24b 168. 

BÀúì365 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Seyre çıúsın ne temÀşÀ ola peydÀ göresin 

Bir iki gün hele seyr366 eyle temÀşÀ göresin 

 

2 Leb-i cÀn-baòşı ile mürdeler ióyÀ itsün 

Nic'olur muècize-i Óaøret-i èÌsÀ göresin 

 

3 Çekinür silsile-i zülf-i siyeh-kÀruña dil 

                                                           
360 hem-zebÀnuñ çıúar: hem-zebÀnuñ var çıúar D. 
361 yoú ey BÀúì: yoú yanunca ey BÀúì D. 
362 Vezin aksamaktadır. 
363 yÀrÀne: yÀri yÀne D. 
364 Bu şiir BahÀrì Divanı’nda yoktur. 
365 BÀúì Divanı, 384. gazel, s. 243. 
366 seyr: ãabr D. 
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Beni dìvÀne úılar bir gün o sevdÀ göresin 

 

4 Seni bir ãÿret-i zìbÀ ile aldar ammÀ 

èÁúıbet saña ne yüz göstere dünyÀ göresin 

 

5 BÀúiyÀ cilve úılur ãÿret-i iúbÀl ol dem 

Ki göñül Àyinesin pÀk [ü] mücellÀ göresin 

169. 

CelÀl367 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Ey serv-i nÀz seyr-i leb-i cÿy-bÀra gel 

Raóm it àarìú-i seyl-i sirişke kenÀra gel 

 

1 Refè itdi elf-i zülfini ey dil o mÀh-rÿ 

 Baòtuñ uyandı ùoàdı günüñ bì-sitÀre gel 

 

3 Maèlÿm olmaú ister iseñ dÀéireñ úıãa 

Manãÿr-vÀr pÀye-i bir kÀr-ı dÀra gel 

 

4 Şemè-i cemÀl-i yÀre úarìn olmadan dilÀ 

PervÀne gibi bÀl [ü] peri yaúma nÀra gel 

 

5 Oldı úabÿl èarø-ı èubÿdiyyetüñ CelÀl 

Taúbìl-i ÀsitÀn-ı saèÀdet-medÀra gel 

170. 

Úıùèa-i Sırrì368 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 äaldum yine dil mülkini èummÀn-ı belÀya 

Virdüm dil [ü] cÀn ile rıøÀ óükm-i úaøÀya 

2 äabr eyleyelüm bir iki gün cevr [ü] cefÀya 

                                                           
367 Bu şiir Ebÿbekir CelÀlì Divanı’nda yoktur. 
368 Bu şiir Eğribozlu Mehmed Sırrì Divanı’nda yoktur. 



100 
 

ŞÀyed döne bu derd [ü] elem õevú [ü] ãafÀya 

25a 171. 

ÒayÀlì369 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 NigÀrÀ bezm-i óüsnüñde dil-i mestÀnemüz úaldı 

Perin yaúmış cemÀlüñ şemèine pervÀnemüz úaldı 

 

2 áarìbüñdür anı òïş ùut efendi gel kerem eyle370 

Göñül dirler ser-i kÿyuñda bir dìvÀnemüz úaldı 

 

3 Yürek úan oldı hicrüñden371 vücÿdum çekdi tenden el372 

FedÀ olsun yoluñda373 cümle hep bir yÀnumuz úaldı374  

 

4 Dil ile cÀn revÀn oldı başumdan èaúl ise gitdi375 

Ten-i bì-iètibÀr adlu úurı vìrÀnemüz úaldı 

 

5 ÒayÀlì bu cihÀn-ı bì-vefÀya376 baúmaduñ gitdüñ 

Bize besdür bu kim dilde hemÀn377 efsÀnemüz úaldı 

 

 

 

 

172. 

ÒayÀlì378 

                                                           
369 ÒayÀlì Divanı, 631. gazel, s. 308. 
370 áarìbiñdür anı òïş ùut efendi gel kerem eyle: Anı òoş ùut 

àarìbiñdür efendi işte biz gittik 

D. 
371 hicrüñden: hicrÀndan D. 
372 tenden el: el candan D. 
373 olsun yoluñda: oldu yolına D. 
374 hep bir yÀnumuz úaldı: zìrÀ nemiz úaldı D. 
375 Dil ile cÀn revÀn oldı başumdan èaúl ise gitdi: Başımdan èaúl ise 

gitdi dil ile cÀn revÀn oldı D. 
376 cihÀn-ı bì-vefÀya: devlet-i bì-iètibÀr D. 
377 dilde hemÀn: dillerde bir D. 
378 ÒayÀlì Divanı, 97. gazel, s. 122. 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Dili Àşüfte úılan sünbül ü gül pÿşuñdur 

äabrumı àÀret iden òÀl-i benÀgÿşuñdur 

 

2 Sen ne gülşen gülisün kim meded ey lÀle-èiõÀr 

Tende úanum úurudı ben ikide bir379 nÿşÿñdur380 

 

3 Ne òarÀbÀtì imişsin381 meded ey àamze-i yÀr 

èÁlemüñ bülbül-i gÿyÀları òÀmÿşuñdur  

 

4 Sen şeh-i óüsne felek taòt ü sipÀh oldı nücÿm 

 Mihr ile mÀh úapuñda iki çÀvÿşuñdur 

 

5 BÀde-i èaşúuñı ey dost ÒayÀlì içeli 

Gelmedi başına èaúlı daòı seròïşuñdur 

173. 

Úıùèa-i MÀhirì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 CefÀ úılmaú bu maôlÿma didüm sen mÀha úalmışdur 

Eyitdi yüri hey miskìn işüñ AllÀha úalmışdur 

 

2 Göñül úapuñdadur gelsün gülistÀn bezmine èazmüm 

Úayırdum yol metÀèını hemÀn hem-rÀha úalmışdur 

25b 174. 

BÀúì382 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Meclis-i èaşúa girüp ayaàı evvel çekdüm 

MÀ-sivÀdan götüri Àòir-i kÀr el çekdüm 

 

                                                           
379 úurudı ben ikide bir: úurudı ikide bir D. 
380 Vezin aksamaktadır. 
381 imişsin: itmişsin D. 
382 BÀúì Divanı, 327. gazel, s. 219. 
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2 Sìnem üzre görinen úanlu elifler ãanma383 

äafóa-i derd ü àama sürò ile cedvel çekdüm 

 

3 èAlev-i Àteş-i Àhum degül eflÀke çıúan 

Aòter-i baòtuma bir tìà-i muãayúal çekdüm 

 

4 Nuúre-i eşküm ile sìm-keş oldum şimdi 

Müjemüñ aralarından bir iki tel çekdüm 

 

5 BÀúiyÀ òÿn-ı dil-i dìde düketdi bizi gör384  

Mey-i nÀbı bedel-i mÀ-yeteóallel çekdüm 

175. 

BÀúì385 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Gel ey sÀúì bulınmaz böyle èÀlì dil-güşÀ meclis 

Getür cÀm-ı muãaffÀyı kim olsun pür-ãafÀ meclis 

 

2 PiyÀle èaks-i miréÀt-ı felekde ÀfitÀb olsun 

 Fürÿà-ı sÀàar-ı ãahbÀdan olsun pür-øiyÀ meclis 

3 ŞarÀb Àb-ı óayÀt u cÀm-ı zerrìn ÀfitÀb olsa 

CinÀn içre gerekmez baña cÀnÀn olmasa meclis 

 

4 Úadeó úan aàlayup def sìne dögüp386 ney fiàÀn eyler 

Meger derd ü àama bu èaşú387 olupdur mübtelÀ meclis 

 

5 Úadeó fısúıyye mey ãu òalúa-i rindÀn Àbuñ388 óavøı 

SarÀy-ı èıyşa389 şÀdırvÀn olupdur BÀúiyÀ meclis 

 176. 

                                                           
383 ãanma: ãanman D. 
384 düketdi bizi gör: düketdi gördim bizi gör D. 
385 BÀúì Divanı, 208. gazel, s. 168. 
386 dögüp: döger D. 
387 àama bu èaşú: àamı èuşúa D. 
388 Àbuñ: anuñ D. 
389 èıyşa: şevúa D. 
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Áhì390 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün  

1 èÁşıúuñ dÿd-ı Àhı sünbülidür  

Penbe-i dÀàı aú úaranfilidür  

 

2 Naàmeler itdi yÀr úoynumda  

İşiden didi sìne bülbülidür  

26a 177. 

ÒayÀlì391 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Sìm-i eşki her kimüñ yolında ìåÀr olmadı 

Ol metÀèına bu bÀzÀrın òarìdÀr olmadı 

 

2 ŞÀdlıú mı geldi dil mülkine kim àam gelmedi 

Rÿz-ı rÿşen var mı kim ãoñı şeb-i tÀr olmadı 

 

3       Ser-firÀzum ÀsmÀna mihr-i encümdür velì392 

Bu úadar encümle bir gün ùÀlièim yÀr olmadı 

 

4 Geçmeyenler gülşen-i èÀlemden aúar ãu gibi 

PÀk-meşrebler içinde ehl-i dìdÀr olmadı 

 

5 Manùıúu’t-Ùayr oldı her beyti ÒayÀlìnüñ velì 

Úuş dilin fehm eylemez her kim ki èAùùÀr olmadı 

 178. 

ÒayÀlì393 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Bu gün ben bir şeh-i èÀlì-cenÀba mübtelÀ oldum 

                                                           
390 Bu şiir Áhì Divanı’nda yoktur. 
391 ÒayÀlì Divanı, 633. gazel, s. 309. 
392 Ser ferÀzum ÀsumÀne mihr-i encümdür velì: Her şirÀrum ÀsumÀn-ı 

mihre encümdür velì D. 
393 Bu şiir ÒayÀlì Divanı’nda yoktur. 



104 
 

áam-ı sevdÀ-yı zülfüyle giriftÀr-ı belÀ oldum 

 

2 Nice demler dürür sÀúì hevÀ-yı laèl-i nÀbuñla 

ÓabÀb-ı mey gibi ÀvÀre düşdüm bì-hevÀ oldum 

 

3 MiyÀnuñ yÀdına ser-cümle varum der-miyÀn itdüm 

DehÀnuñ fikrine düşdüm fenÀ-ender-fenÀ oldum 

 

4 Reh-i èaşú içre oñmaduú gedÀ iken bi-óamdi'llÀh 

İrişdüm devlet-i iksìr-i şevúe pÀdişÀ oldum 

 

5 ÒayÀlì gördiler rÀció úamusı èaşúdan èaúlı 

Úomadum èaşúı èÀlem bir yaña ben bir yaña oldum 

179. 

Úıùèa 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Dü çeşm-i èÀşıúa Óaú virmem işdür tÀb-ı neôôÀre 

Anuñ’çün perde-i Àl oldı eşküm çeşm-i òÿn-pÀre 

 

2 LibÀsum sürò ãanma naòl-i Àteş-bÀr-ı èaşúam ben 

Görince ol meh-i Àteş-èiõÀrı yanmasam nÀre 

26b 180. 

CelÀlì394 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 NigÀrÀ dÀd-ı hicrüñde ki şÀd iden belÀ yegdür 

Ki yÀd ellerde yüz biñ yÀrdan bir ÀşinÀ yegdür 

 

2 CihÀnı çeşmüme teng eyleyen cevrüñ dürür gerçi 

Ki anuñ luùf-ı cÿduñdan senüñ cevrüñ baña yegdür 

 

3 Dil-i üftÀdeye efrÀd-ı èÀlem dest-gìr olsa 

                                                           
394 Bu şiir Ebÿbekir CelÀlì Divanı’nda yoktur. 
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Senüñle sÀúiyÀ bir el ucıyla meróabÀ yegdür 

 

4 DilÀ maúbÿl-ı óaøret olmaú isterseñ rıøÀsın gör 

Reh-i èaşúında yüz biñ cÀn niåÀrından rıøÀ yegdür 

 

5 Nesìm-i feyø-i luùfıñdan CelÀlì olma müstaànì 

Mülÿk ehline istiànÀ maúÀmından recÀ yegdür 

 

181. 

Mesìòì395 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Bend-i zülfüñle şehÀ biz boynu baàlu çÀkerüz 

Úullaruñ içinde bu èunvÀn ile ser-defterüz 

 

2 Òayme-i èışúı úurup çalduú maóabbet ùablını 

Şimdilik nevbet bizümdür biz de başúa mehterüz 

 

2 Sen óarÀmì gözlüye çünkim yataúdur cÀn [u] dil 

 áıybet eylerseñ seni biz cÀn [u] dilden isterüz 

 

4 Laèl-i nÀbuñ şevúıne396 düşdük şarÀba şöyle biz397 

Her ne yirde bir òum-ı mey görinür398 küp düşerüz 

 

5 Bir399 ulu nièmet degül midür Mesìòì bize kim 

Faúrumuzla bunca ebkÀr-ı maèÀnì beslerüz 

182. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

                                                           
395 Mesìòì Divanı, 99. gazel, s. 112. 
396 şevúıne: yÀdına D. 
397 biz: kim D. 
398 görinür: görsevüz D. 
399 Bir: Bu D. 
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 SevdÀ-yı zülfi dilde belÀ-yı siyÀh iken 

Òaù geldi rÿy-ı dil-bere şimdi belÀyı gör 

 

 

183. 

[Beyt] 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Devr olaldan òÀl-i müşgìnüñden ey reşk-perì 

Neşve virmez oldı baña şimdi èanber-sÀyı gör 

27a 184. 

ÕÀtì400 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 èIşú bir Àhen úafes biz ùÿùi-i gÿyÀsıyuz 

Derd bir gül-zÀrdur biz bülbül-i şeydÀsıyuz 

 

2 On sekiz biñ èÀlemi seyr eyledük uçdan uça 

Milket-i sulùÀnı èışúuñ peyk-i reh-peymÀsıyuz 

 

3 Úaèrumuz àavvÀã-ı efkÀr u taãavvur bulımaz 

Bizdedür dürr-i maèÀnì maèrifet deryÀsıyuz 

 

4 Bunı dir her beytümüz gÿyÀ401 zebÀn-ı óÀl ile 

Óaú bilür biz baór-i naômuñ lüélü-yi lÀlÀsıyuz 

 

5 Şièrümüz aóvÀline402 vÀúıf-ı óayrÀn olur dÀéim403  

ÕÀtiyÀ èÀlemde maècÿn-ı leùÀfet404 ùÀsıyuz 

 

 

                                                           
400 ÕÀtì Divanı, II. cilt, 528. gazel, s. 32.  
401 gÿyÀ: dÀèim D. 
402 aóvÀline: esrÀrına D. 
403 vÀúıf-ı óayrÀn olur dÀéim: vÀúıf olan óayrÀn olur D. 
404 leùÀfet: maèÀrif D. 
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185. 

èÁlì405 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Kef-i sìmìni verd-i bÀà-ı cennetdür disem elyaú 

Anuñ eùrÀfına gÿyÀ ki óavlìdür bu beş parmaú 

 

2 Ya enhÀr-ı behiştüñ ayaàı bir óavødur desti 

BinÀsı aña sìmìn lülelerdür cÀ-be-cÀ ancaú 

 

3 YÀòud bir berk (?) zerrìne beñzer pençe-i pÀki 

KenÀrı ãuya úonmış gÿyiyÀ pes àonce-i zanbaú 

 

4 Ben anuñ göricek didüm binÀsın şimdiden ey dil 

äuèÿd-ı burc-ı óüsne her biri bir nerdübÀn el-óaú 

 

5 Görince vaãf-ı pençeñ didiler el arúası yirde 

Nice èÁlì úuluñ erbÀb-ı naômuñ pençesin burmaú 

186. 

æenÀyì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Ey Àfet-i dehrüñ ãanemi devr-i zamÀnuñ 

Gör leõõetini ãoóbetine gel ôurefÀnuñ 

 

2 Sÿz ile bir Àh itdüm idi yÀr didi kim 

Germiyyeti var yine bu gün òayli hevÀnuñ 

 

27b 187. 

ÕÀtì406 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

                                                           
405 Bu şiir Gelibolulu èÁlì Divanı’nda yoktur. 
406 ÕÀtì Divanı, I.cilt, 249. gazel, s. 249.  
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1 Ol ebrÿlar seóer vaútinde düşmiş iki mıãraèdur 

HilÀl-i èìd vaãfında yazılmış òÿb maùlaèdur 

 

2 NigÀrÀ iútibÀs olmışdur anda Sÿre-i Kevåer 

Òaù-ı pìrÿze lÀèlüñde bir inşÀ-yı muraããaèdur 

 

3 Òaù-ı lÀèlüñ ol ebrÿlarla ey àonca gülistÀnda407 

äanasın ãafóa-i gül-renge yazılmış murabbaèdur 

 

4 Òaùuñ müşg ile gül üzre boyı yazmış bunı gör kim408 

Maóabbet derdinüñ bìmÀrına àÀyetde enfaèdur 

 

5 O òaù kim görinür levó-i meh-i enverde ey ÕÀtì 

O mÀhuñ èÀrıøı vaãfındaki şièr-i muraããaèdur409 

188. 

Raómì410 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

1 ViãÀlüñ õevúi dilden411 ey rÿó-ı revÀn gitmez412 

Bedenden413 nitekim óaşr olduàından ãoñra cÀn gitmez  

 

2 DehÀnum vaãf-ı òÀlüñden olursa n'ola èanber-sÀ  

Ne yirde óabb-ı miskì olsa bÿyı bir zamÀn gitmez  

 

3 Göñül óÿrÀya baúmaz meyl-i cennet eylemez èuşşÀú  

Úuş uçmaz bu hevÀdan ol yañadan kÀrbÀn gitmez  

 

4 Başından òÀlì olmadı raúìb-i kÀfirüñ Àhı  

Nitekim kÿh-ı rehbÀn üzre her dÀéim duòÀn gitmez  

                                                           
407 gülistÀnda: gülistÀndan D. 
408 boyı yazmış bunı gör kim: bunı yazmış beni görmek D. 
409 muraããaèdur: muãannaèdur D. 
410 Bursalı Raómì Divanı, (Sadece 3. beyit Divanda vardır. Diğer 

beyitler Divanda yoktur.), s. 444. 
411 õevúi dilden: õevúi dÀyim dilden D. 
412 Vezin aksamaktadır. 
413 Bedenden: Bu tenden D. 
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5 Maóabbet şÀh-rÀhında dil-i Raómì ceres-mÀnend  

Derÿnı àuããalardan hem-zebÀnından fiàÀn gitmez  

 189. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Giceler kÀküli sevdÀsı ile dil-dÀruñ  

Óadd-i pÀyÀn mı var devr-i dırÀz eflÀküñ  

 190. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 èÁşıúuñ Àh u fiàÀn olsa èaceb mi kÀrı 

NÀle vü zÀr olur eglenceleri bìmÀruñ 

28a 191. 

BÀúì414 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Úorúum oldur göz dege òÀk-i der-i cÀnÀnuma 

Yoúsa kuól-ÀsÀ çekerdüm çeşm-i òÿn-efşÀnuma 

 

2 BÀàda dÿlÀbı çoú çekdi çevürdi bÀàbÀn 

Öykünürdi ÀfitÀb ol Àfet-i devrÀnuma 

 

3 Çeşm ü ebrÿ òÀl-i Hindÿ zülf-i cÀdÿ bulsa ger 

Bu maóalde bì-muhÀbÀ cÀn [u] dil sÿzÀnuma415  

 

4 Düşmese aàzumdan ol şìrìn-dehÀnuñ lebleri 

Vaãf-ı laèlin ùurmasam õikr eylesem yÀrÀnuma 

 

5 YÀr defterden yine BÀúì úazınmaú var imiş416 

                                                           
414 BÀúì Divanı, 434. gazel, s. 266. 
415 Bu mısra Divandaki şiirde yoktur. 
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Yañlış anlatmış èadÿlar ben úulın sulùÀnuma 

192. 

BÀúì417 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Kimseye èaşúuñda èiôhÀr itmedin418 meftÿnluàum 

Bildiler óÀl-i derÿnum gördiler maózÿnluàum 

 

2 Laèlüñe teslìm ider cÀn borcın inkÀr itmezin 

Úılmasın àamzeñ teúÀøì çekmesün medyÿnluàum 

 

3 èÁleme leylì ãaçuñ sevdÀsın iôhÀr eylerüm419 

Nev-bahÀr eyyÀmıdur bir gün dutar mecnÿnluàum 

 

4 VÀz geldi cÀna dil-ber tìr-i müjgÀn urmadan 

Añlamışdur ol perì-ãÿret meger vuràunluàum 

 

5 Olmadı420 BÀúì-ãıfat mÀlik metÀèı vaãluña 

Gitdi elden naúd-i cÀn Àòir görüñ maàbÿnluàum 

193. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Evc-i sipihre çıúsa èaceb mi enìnimüz 

HercÀéiliúler itmede ol meh óabìbimüz  

 

2 LÀyıú mıdur ki ben úalam ayaúda cürèaveş 

ÙÀs-ı sipihre hem-ser ola cÀn nişìnimüz 

28b 194. 

BÀúì421 

                                                                                                                                                                          
416 imiş: dimiş D. 
417 BÀúì Divanı, 325. gazel, s. 218. 
418 itmedin: itmedüm D. 
419 eylerüm: eylerin D. 
420 Olmadı: Olmadum D. 
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mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 NÀm u nişÀne úalmadı faãl-ı bahÀrdan 

Düşdi çemende berg-i dıraòt iètibÀrdan 

 

2 EşcÀr-ı bÀà òırúa-i tecrìde girdiler 

BÀd-ı òazÀn çemende el aldı çenÀrdan 

 

3 Her yañadan ayaàına altun aúup gelür 

EşcÀr-ı bÀà himmet umar cÿy-bÀrdan 

 

4 äaón-ı çemende durma ãalınsın ãabÀ ile 

ÁzÀdedür nihÀl bu gün berg ü bÀrdan 

 

5 BÀúì çemende òayli perìşÀn imiş varaú 

Beñzerüñe422 şikÀyeti var rÿzgÀrdan 

195. 

BÀúì423 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Serv-úÀmetler iki yanın alur424 yoluñ425 

RÀh-ı gül-zÀra döner yolları İstanbuluñ 

 

2 Ne èaceb dÀàlaruñ işler ise ey abdÀl426  

 Çürimiş nerd-i maóabbetde bir iki puluñ 

 

3 Devr-i àamzeñde senüñ kimseye òançer çekmez 

Boynuma alurın ey naòl-i427 dil-ÀrÀ úoluñ 

 

4 Úad-i bÀlÀya göre şìve-i reftÀr gerek 

                                                                                                                                                                          
421 BÀúì Divanı, 371. gazel, s. 238. 
422 Beñzerüñe: Beñzer ki bir D. 
423 BÀúì Divanı, 266. gazel, s. 193. 
424 alur: alurlar D. 
425 Vezin aksamaktadır. 
426 abdÀl: dil-i zÀr D. 
427 naòl-i: şÿh-ı D. 
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Ey ãanavber bize èarø itme iñende ùÿluñ 

 

5 Añlamaz çarò-ı felek428 merdüm-i dÀnÀ úadrüñ 

BÀúiyÀ çekmeyelüm minnetini429 her gülüñ 

 

 

196. 

Úıùèa 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Ne dem ki reşk-i perì dil-rübÀ gelür görinür 

Derÿn-ı òÀne-i cÀna ãafÀ gelür görinür 

 

2 Ol ÀfitÀb ruòa nigÀh-ı kerem olmaz430 

Egerçi bezmimüze cÀ-be-cÀ gelür görinür 

29a 197. 

NecÀtì431 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Ben ki eşèÀrumda vaãf-ı zülf-i meftÿn eyleyem  

Ey nice Leylì-ãıfat Mecnÿnı mecnÿn eyleyem  

 

2 Úanlu yaşumdan sipÀh-ı òˇÀba leşkerler çeküp  

Nice bir şÀm-ı firÀúuñda şeb-i òÿn eyleyem  

 

3 PÀyidÀr olmaz güzellik ravøa-i gülşen432 gibi  

Sen bilürsin ey yüzi cennet hele ben n'eyleyem433  

 

4         áoncenüñ aàzına baúarken çemende èandelìb  

 Gülşenüñ aóvÀlini cÀéiz midür ben söyleyem 434 

                                                           
428 çarò-ı felek: dehr-i denì D. 
429 çekmeyelüm minnetini: minnetini çekmeyelim D. 
430 Vezin aksamaktadır. 
431 NecÀtì Divanı, 33. gazel (3, 4 ve 5. beyitler), s. 174. 
432 gülşen: cennet D. 
433 ben n'eyleyem: benden dimek D. 
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5 áonce vü cÀm u ãurÀòì hep aàız bir itdiler435  

İç diyü ãÿfì NecÀtì ben de bilmem n'eyleyem436  

198. 

èUbeydì437 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 CÀnını her kim ãaçuñ dÀrında ber-dÀr eyledi 

Kendüyi ol kişver-i èaşú içre ser-dÀr eyledi 

 

2 Óamdüli'llÀh bÀr-ı èaşúuñ ey melek-sìret bizi 

Úayd-ı èÀlemden òalÀã idüp sekbÀr (?) eyledi 438 

 

3 KÀfir-i èaşú itmek içün deyr-i dehr içre beni 

Ol perì-peyker ãanem zülfini zünnÀr eyledi 

 

3 ZÀhidÀ mey-òÀnede görseñ beni èayb itme kim 

 Bir gözi mestÀne yirüm künc-i òumÀr eyledi 

 

5 Dïstlar deryÀyı naôm içre èUbeydì şièrini 

Gÿş-ı yÀr irgörelden dürr-i şehvÀr eyledi 

199. 

Úıùèa 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 N'idem ki çeşmüme ol èişveler gelür görinür 

  Sirişk-i şevú ile òÿn-ı ciger gelür görinür 

 

2 Baúup àurÿr ile miréÀte òod-nümÀ olma 

áubÀr-ı òaùù ile bir gün gider gelür görinür 

                                                                                                                                                                          
434 ben söyleyem: sÿsen dimek D. 
435 áonce vü cÀm u ãurÀòì: áoncaveş cÀn u ãurÀòì D. 
436 İç diyü ãÿfì NecÀtì ben de bilmem n'eyleyem: İç diyü sïfì NecÀtiye 

ne lÀzım sen dimek D. 
437 Bu şiir èUbeydì Divanı’nda yoktur. 
438 Vezin aksamaktadır. 
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29b 200. 

Müseddes-i HüdÀyì439 

I 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Ey ruò-ı bÀà-ı leùÀfetde gül-i òandÀnum 

Ùutdı bülbül gibi dünyÀ yüzini efàÀnum 

 

 Az úalupdur çıúa burc-ı bedenümden cÀnum 

Ey lebi derd-i dile óikmet ile LoúmÀnum 

 

 Şerbet-i vaãluñ ile eyle benüm dermÀnum 

Düşmesün boynuña hicrümle ölürsem úanum 

 

 Nice bir derdüñe bu dìde-i terler nice bir 

 Nice bir øÀyiè ola bunca güherler nice bir 

 

 Áh idem óasret ile şÀm-ı seóerler nice bir 

NÀr-ı àamda nice bir yana çekerler nice bir 

II 

 Dutdı ÀfÀúı meded dÿd-ı dil-i sÿzÀnum 

áaraøuñ cevr ü cefÀ ise yiter sulùÀnum 

 

 N'ola úapuñda senüñ sehv ile itdümse günÀh 

Baña baàışla güzel başuñ içün eyle nigÀh 

 

 Úul günÀh itse dem olur ki baàışlar anı şÀh 

Baña raóm eyler iseñ raómet ide saña ilÀh 

 

 Yüzüme bir gülebaú tÀ ki sevinsüñ cÀnum 

Dest-i luùfuñla yapılsun bu dil-i vìrÀnum 

 

                                                           
439 Bu şiir HüdÀyì Divanı’nda yoktur. 
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 Ben senüñ pÀdişehüm bende-i fermÀnuñ olam 

PÀy-mÀl-i ser-i gìsÿ-yı perìşÀnuñ olam 

201. 

Úıùèa 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Baàlanur zülfüñe diller nice cÀdÿsın sen 

Óarem-i Kaèbeyi dÀm eyleyen Àhÿsın sen 

 

2 Döndi BaàdÀd-ı dile kişver-i cÀn èahdüñde 

Müjeler leşker-i TÀtÀr-ı HülÀgÿsın sen 

30a 202. 

Úıùèa-i NÀbì440 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Her òÿb-rÿ ki èÀşıúa mihr-i viãÀl441 yoú 

Bir şarù-ı òuşkdur gider ammÀ cezÀsı yoú442  

 

2 Ey mihr ü meh-sitÀre seni reh-güõÀrda 

Aòter güõeşt dirse görenler vebÀli yoú443 

203. 

NÀbì Nevè-i Dìger444 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 N'eyleyüm sÀàar-ı zìb-i kef-i yÀr olmayıcaú 

Kim baúar Àyìneye Àyine-dÀr olmayıcaú 

 

2 èAyş mümkin mi bu miónet-kede-i èÀlemde 

Úadeó-i bÀde gibi elde müdÀr olmayıcaú 

204. 

                                                           
440 NÀbì Divanı, 388. gazel, s. 756. 
441 mihr-i viãal: luùf-ı viãÀli D. 
442 Bu mısra Divandaki şiirde yok. 
443 Bu beyit Divandaki 388 numaralı gazelin 3. beyitidir. 
444 NÀbì Divanı, 390. gazel (1. ve 3. beyitler), s. 757. 
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Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Ne dügündür vefÀ gelmek cihÀnuñ bì-vefÀsından 

Muóibb-i ãÀdıúı yegdür kişinüñ aúrabÀsından 

 205. 

Şarúı KÀtibì 

mefÀèìlün mefÀèìlün  

I 

 Göñül yüz biñ cefÀ görse 

Yine cÀnÀneden geçmez 

HezÀr biñ tekye devr itse 

Yine mey-òÀneden geçmez 

II 

 Müje peykÀnını ol yÀr 

Urur bu sìneme her-bÀr 

Ne deñlü olsa ol òÿn-ò˘Àr 

Gözi mestÀneden geçmez 

III 

 Anı gör yÀri terk itse 

Varup bir àayrısın bulsa 

 Yiri bÀà-ı cinÀn olsa 

Yine vìrÀneden geçmez 

IV 

 KÀtibìdür ki yÀrim óÿr 

äaúın èaşúından olma dÿr 

Ne deñlü olsa da mehcÿr 

Bu ben dìvÀneden geçmez 

206. 

Beyt 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 GüõerÀn eyler ise maúbÿle 

YÀre ihdÀ olunur bir lÿle 

30b 207. 

Úıùèa-i äabrì445 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Ne ãafÀdur bu ki hem-ãoóbet olup rindÀne 

Başda germiyyet-i mey elde olan peymÀne 

 

2 Úoyalum zühd-i riyÀyı güle yek-renk olalum 

ZÀhidÀ gel berü sÀàar çekelüm rindÀne 

 

208. 

Úıùèa-i NÀbì446 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 İstimÀè itdük görenlerden ãafÀ-yı soóbetin 

Biz hele bezm-i cihÀnuñ görmedük keyfiyyetin 

 

2 Dest-i rindÀndan447 degüldür õevú içün şemè-i úadeó 

áÀéib itmişler ararlar meclisüñ448 germiyyetin 

209. 

Şarúı Şemèì449 

mefÀèìlün mefÀèìlün 

I 

 Bu gün èÀlemde dil-berler 

Severler hem sevilürler 

Güzeller mÀh-peykerler 

                                                           
445 Bu şiir KarayılanzÀde äabrì ve äabrì-i ŞÀkir Divanlarında yoktur. 
446 NÀbì Divanı, 610. gazel (1. ve 2. beyitler),  s. 913. 
447 rindÀndan: rindÀnda D. 
448 meclisüñ: şemè ile D. 
449 Prizrenli Şemèi Divanı, 68. gazel (1. beyit), s. 74. 
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Severler hem sevilürler 

 II 

 Kiminüñ boyı sìmin-ten 

Kiminüñ göñli de gülşen 

Güneşdür her biri rÿşen 

Severler hem sevilürler 

III 

 Yine dil-berlerinüñ450 òayli451 

Biri birinedür meyli 

Kimi Mecnÿn kimi Leylì 

Severler hem sevilürler 

IV 

 Açıldı452 ŞemèiyÀ güller 

Öter şÿrìde453 bülbüller 

Güzeller ãaçı454 sünbüller 

Severler hem sevilirler 

 210. 

Úıùèa-i NÀbì455 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 CefÀ gördük o naòl-ı nÀz-perverden vefÀ dirken 

Bizümle èÀúıbet bì-gÀne çıúdı ÀşinÀ dirken 

 

2 Göñül bir cÀm-ı jeng-Àlÿda döndi köhne revzende 

ZamÀn ile aña Àyìne-i èÀlem-nümÀ dirken 

31a 211. 

Úıùèa-i NÀbì456 

                                                           
450 Yine dil-berlerinüñ: Bu gün dilberlerüñ D. 
451 Vezin aksamaktadır. 
452 Açıldı: Açılmış D. 
453 Öter şÿrìde: İder feryÀd D. 
454 ãaçı: zülfi D. 
455 NÀbì Divanı, 621. gazel (1. ve 2. beyitler), s. 919. 
456 NÀbì Divanı, 682. gazel (1. ve 4. beyitler), s. 960. 
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fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Söylemez dil derdin ammÀ yÀre söyler söylese 

Biñ dehenle şìşe-i457 ãad-pÀre söyler söylese 

 

2 Olmaz eşèÀrında leõõet dil-rübÀsız èÀşıúuñ 

ÙÿùiyÀn Àyìne-i ruòsÀra söyler söylese 

212. 

NÀbì Velehu458 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Bu nÀleden saña bülbül kelÀl gelmedi mi 

DimÀà-ı şevúe daòı iòtilÀl gelmedi mi 

 

2 Pür itdi èÀlemi èanberle kÀrvÀn-ı òaùı 

Daòı meşÀmuña bÿy-ı viãÀl gelmedi mi 

213. 

Şarúı [Şermì] 

mefÀèìlün mefÀèìlün  

I 

 Yine evvel bahÀr oldı  

Açıldı àoncalar güller  

Çemen-zÀr òÀr ile ùoldı  

FiàÀna geldi bülbüller  

 II 

 Bu bir vaút-i meserretdür  

Maóallì èıyş u èişretdür  

äafÀ-yı bezm-i ãıóóatdür  

Sürülsün dem-be-dem müller  

III 

                                                           
457 şìşe-i: sìne-i D. 
458 NÀbì Divanı, 876. gazel (1. ve 2. beyitler), s. 1093. 
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 ÒayÀl-i zülf-i dil-berde  

NigÀhum úaldı dil-berde  

ZücÀc-ı dìde-i terde  

GüşÀyiş buldı sünbüller  

IV 

 Tenüñ øaèf ile naèl itdi  

ÒayÀl-ender-òayÀl itdi  

Úatı Àşüfte-óÀl itdi  

Seni ey Şermì kÀmiller  

214. 

Úıùèa-i NÀbì459 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Bülbül ãanur ol àonce-i raènÀ kimi görse 

PervÀne bulur şemèi şeb-ÀrÀ kimi görse 

 

2 Bì-hÿde degül bÿy-ı óaúìúat ùaleb eyler 

Bir kez doúunur bÀd-ı sebük-pÀ kimi görse 

31b 215. 

Úıùèa-i Fuøÿlì460 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿl 

1 EfàÀndur işüm serv-i òırÀmÀnuñ içün 

Úandur cigerüm àonce-i òandÀnuñ içün 

 

2 èAşúuñ461 àam u àuããa çekemez462 oldum463 

Ben pìre teraóóum it yigit başuñ464 içün465 

216. 

                                                           
459 NÀbì Divanı, 793. gazel (1. ve 3. beyitler), s. 1035. 
460 Başlık Úıùèa-i Selìm, Mecmua. Fuøÿlì Divanı, 62. rubÀèi, s. 327. 
461 èAşúuñ: èAşúuñda D. 
462 çekemez: çekip pìr D. 
463 Vezin aksamaktadır. 
464 başuñ: cÀnın D. 
465 Vezin aksamaktadır. 
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Nevè-i Dìger466 

1 YÀd eyledügimce yÀr yÀr olmaduàın 

Bilmem dil-i zÀrımuñ efkÀr olmaduàın 

 

2 ÜftÀde-i rÀh-ı èaşú olanlardan ãor 

DìvÀr-ı ümìd-i sÀye-dÀr olmaduàın 

217. 

Şarúı 

mefÀèìlün mefÀèìlün  

I 

 Benüm yÀr-ı ser-efrÀzum 

Güzeller içre yektÀdur 

Zìhì ol şÀh-ı mümtÀzum 

 Güzeller içre yek-tÀdur 

II 

 Yüzi mihr-i münevverdür 

DehÀnı cÀm-ı Kevåerdür 

Hele şarùınca dil-berdür 

Güzeller içre yek-tÀdur 

III 

 NigÀh-ı çeşm-i fettÀnı 

ŞikÀr itdi dil [ü] cÀnı 

CihÀnda yoúdur aúrÀnı 

Güzeller içre yek-tÀdur 

IV 

 Perì-peyker melek-òaãlet 

áarìbe eylemez şefúat 

AàyÀrına raàbet467 

Güzeller içre yek-tÀdur 

                                                           
466 Bu şiirde belli bir vezin bulunamamıştır. 
467 Vezin aksamaktadır. 
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218. 

Úıùèa-i NÀbì468 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Ol mest-i óüsn vaøè-ı cefÀyı hüner ãanur  

èUşşÀúa kec-nigehligi óüsn-i naôar ãanur  

 

2 BìmÀrlıúdan olmaz iken469 gözleri òalÀã  

Ol mÀh-pÀre gözlerümi470 bì-eåer ãanur  

32a 219. 

Şarúı471 

I 

 Yüri şÀhìn yüksek uçma 

Raúìbüñ dolusın içme 

Seni sevenlerden úaçma 

Senden ayrılmam ayrılmam 

 

II 

 èAşúuñ şarÀbını içdüm 

Mest olup kendümden geçdüm 

Úarlı úarlı daàlar aşdum 

Senden ayrılmam ayrılmam 

III 

 èAşúuñla oldum ÀvÀre 

Vardur yüregimde yÀre 

Beni úılsuñ pÀre pÀre 

Senden ayrılmam ayrılmam 

220. 

                                                           
468 NÀbì Divanı, 192. gazel (1. ve 2. beyitler), s. 537. 
469 olmaz iken: olduàı yoú D. 
470 gözlerümi: nÀlelerüm D. 
471 Bu şiir 8’li hece vezniyle yazılmıştır. 
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Úıùèa-i ÓÀúÀnì472473 

mefèÿlü mefÀèilün mefÀèìlün fÀè 

1 Gördükçe o şeh bu bende-i fermÀnuñ 

Hem laèlüñ ider óavÀle hem müjgÀnuñ 

 

2 GÿyÀ ki òadeng-i cevrüñ itmişler 

Gül-berg ile àonceden bir peykÀnuñ 

221. 

Úıùèa474 

mefèÿlü mefÀèilün mefÀèìlün fÀè 

1 AàyÀr ile ãoóbeti müdÀm eylersin 

èÁşıúlara yılda bir selÀm eylersin 

 

2 ÚurbÀnuñ böyle midür resm-i vefÀ475 

Bir luùfa hezÀr intiúÀm eylersin 

222. 

Úıùèa-i NÀbì476 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 èÁşıú ki ola477 bÿse-i ruòsÀruña478 úÀniè 

Dil-ber daòı ol veche rıøÀ virsene mÀniè 

 

2 Çeşm olmasa dil düşmez idi miónet-i èaşúa 

SÀrìdür efendisine àavàÀ-yı tevÀbiè 

32b 223. 

Şarúı èÁşıú èÖmer479480 

                                                           
472 Bu şiir ÓÀúÀnì Divanı’nda yoktur. 
473 Bu şiirin nazım şekli rubÀèìdir. 
474 Bu şiirin nazım şekli rubÀèìdir. 
475 Vezin aksamaktadır. 
476 NÀbì Divanı, 371. gazel (1. ve 2. beyitler), s. 371. 
477 ola: olur D. 
478 ruòsÀruña: ruòsÀr ile D. 
479 Bu şiir èÁşıú èÖmer Divanı’nda yoktur. 
480 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
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I 

 Gülşen-i èÀlemde ey şìve-kÀrum 

Bu ãalınma serv-i bÀlÀda yoúdur 

èUmmÀn nÿş itsem sögünmez nÀrum481 

Lebüñdeki teşne ãahbÀda yoúdur 

 II 

 Óaú seni òaùÀdan eylesüñ emìn 

Senüñle zeyn olur bu rÿy-ı zemìn 

KÀkülüñde olan bÿy-ı nÀzenìn 

Sünbülde èanberde sÀrÀda yoúdur 

III 

 Bir güzelde yoúdur senüñ behcetüñ 

BehzÀd olsa eyleyemez ãÿretüñ 

äarrÀf olan èÀşıú bilür úıymetüñ 

Dişüñdeki incü deryÀda yoúdur 

IV 

 Kerem it efendüm raóm eyle baña 

Ölince luùfını bendeler aña 

Nice meyl itmesün bu èÖmer saña 

Sencileyin dil-ber dünyÀda yoúdur 

224. 

Úıùèa-i NÀbì482 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 èUşşÀúın ider èaşú liúÀsın müteàayyìr 

MestÀnın ider bÀde edÀsın müteàayyìr 

 

2 Pür oldıàı dem cÀmuñ olur soñı ciger òÿn483 

Aùvelük (?)484 ider óilm ãadÀsın müteàayyìr 

                                                           
481 Vezin aksamaktadır. 
482 NÀbì Divanı, 143. gazel (1. ve 3. beyitler), s. 585. 
483 soñı ciger òÿn: ãavtı diger-gÿn D. 
484 Aùvelük (?): EtfÀlüñ D. 
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225. 

Velehu EyøÀn485 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Ne èazm-i gÿşe-i rÀóat ne meyl-i ò˘Àb486 idelüm 

Girince dÀmen-i maúãÿd ele şitÀb idelüm 

2 ŞuèÀè-ı meyle çerÀà-ı èiõÀr-ı dil-ber ile 

SevÀd-ı şÀmı øiyÀ-baòş-ı ÀfitÀb idelüm 

226. 

Úıùèa-i Muóibbì487 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Gel şarÀb-ı èaşúı nÿş eyle ãafÀ vü leõõet al 

Derdi dermÀna degiş yaèni belÀ vü miónet al 

 

2 Her varaúda yazılupdur çün ezel ÀyÀt-ı èaşú 

CÀn gözin aç her varaúdan oúuyup bir óikmet al 

33a 227. 

TürkmÀnì èÁşıú èÖmer488489 

I 

 Ol ùıfl-ı nev-reste şÿò-ı cihÀnum 

Òÿblar içre şimdi bir dÀnecedür 

èAceb bì-vefÀdur şÀh-ı òÿbÀnum490 

Ol sebebden göñlüm491 vìrÀnecedür 

 II 

 Bilmez ol bì-vefÀ yÀr-ı ãÀdıúı 

Bì-gÀne ôann ider vaãla lÀyıúı 

áamzesi nÿş ider òÿn-ı èÀşıúı 

                                                           
485 NÀbì Divanı, 528. gazel (1. ve 2. beyitler), s. 855. 
486 òÀb: òˇÀb D. 
487 Bu şiir Muóibbì Divanı’nda yoktur. 
488 èÁşıú èÖmer Divanı 20. koşma, s. 35. 
489 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
490 şÀh-ı òÿbÀnum: çeşm-i fettÀnum D. 
491 Ol sebebden göñlüm: Göñlüm ol ecilden D. 
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Öyle492 bir gözleri mestÀnecedür 

 

III 

 BeyÀø-ı ãad ile bulmış leùÀfet 

èÁşıúın èaúlını almada Àfet 

Nev-reste civÀndur ùÿùì-úıyÀfet 

Bu güzel kesimli merdÀnecedür493 

 IV 

 èÖmer sevdÀsını başdan aşırmış 

ÒayÀl-i yÀr ile kendin şaşırmış 

Böyle bir fettÀna göñül düşürmiş 

èAyb eylemeñ biraz dìvÀnecedür 

228. 

Şarúı [Necìb] 

mefÀèìlün mefÀèìlün  

I 

 Beni terk itdi sulùÀnum 

Kimüñle yÀr olur şimdi 

DehÀnı sükker-efşÀnum 

Kimüñle yÀr olur şimdi 

II 

 Raúìbe eyledüñ raàbet 

Bu oldı mÀnièi vuãlat 

HemÀn ãaà olsun Àfet 

Kimüñle yÀr olur şimdi 

III 

 Derÿna düşdi bir Àteş 

Úo yıúsun beni ol mehveş 

èAceb úad çekdi ol ser-keş 

                                                           
492 Öyle: Böyle D. 
493 Bu dörtlük Divan’daki şiirde yoktur. 
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Kimüñle yÀr olur şimdi 

 IV 

 Güzeldür bì-úuãÿr ammÀ 

Teraóóum eylemez aãla 

Benümle olmadı óayfÀ 

Kimüñle yÀr olur şimdi 

 229. 

NÀbì Efendi494 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Ey maèni-i hest ki495 senüñ òalúa vücÿduñ 

Ser-mÀye-i ìcÀddur iósÀn-ı ÒudÀdan 

 

2 Maúãÿd senüñ şÀnını ÀfÀúa beyÀndur 

ÁrÀyiş-i tertìb-i niôÀm-ı dü-serÀdan 

 

3 EvãÀfuña ãarf itmek içün olmasa elfÀô 

Maórÿm úalurdı şuèarÀ óüsn-i edÀdan 

 

4 Kim virmez idi kimseye Óaú óüsn-i ùabìèat 

Òalú itmez idi kimseyi úısm-ı bÿleàÀdan  

 

4 Gÿş itmek eger olmasa maúãÿd-ı İlÀhì 

 EvãÀf-ı dil-ÀrÀñı zebÀn-ı şuèarÀdan 

 

6 NÀbì úulunuñ añladuàı ey şeh-i kevneyn 

Bir496 nüktedür ìzÀd-ı497 vücÿd-ı üdebÀdan 

33b 230. 

TürkmÀnì Maòtÿmì498499 

                                                           
494 NÀbì Divanı, 13. úıùèa, s. 1112.  
495 hest ki: hestì D. 
496 Bir: Bu D. 
497 ìzÀd-ı: ìcÀd-ı D. 
498 Bu şiir VÀhid Maòtÿmì Divanı’nda yoktur. 
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I 

 Sevdigüm cevrini eyleyüp tebdìl 

Şimdi başúa gÿne nÀza başladı 

Her cevrini bende eyleyüp tekmìl 

Bu nÀz u edÀya tÀze başladı 

 II 

 GÀhi àavvÀã oldum èummÀn-ı èaşúa 

GÀhi Yaèúÿb oldum KenèÀn-ı èaşúa 

Göñlümi bende idüp meydÀn-ı èaşúa500 

ÇevgÀn-ı zülfini bÀza başladı 

 III 

 GÀh kühsÀr-ı àam itdi mekÀnum501 

Dest-i óasret gÀhì hem cilve-gÀhum 

Naúş olup bülbüle naàme-i Àhum 

GülistÀnda kÀr-sÀza başladı 

 IV 

 Maòtÿmì dir n'oldı àamzeñe cÀnÀ 

Güzeller tenhÀ mı eyledi ÀyÀ 

Günde yüz biñ peykÀn itdigün óÀlÀ 

Naúl idüp gün günden aza başladı 

231. 

áazel-i FÀéiø502 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Teşrìfüñ ile òÀnemi reşk-i İrem eyle 

Aàlatma beni iki gözüm gel kerem eyle 

 

2 èAhd eyledi öpdürmege pÀyin gelicek èìd 

YÀ Rab sen o meh-pÀreyi ãÀóib-raúam503 eyle 

                                                                                                                                                                          
499 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
500 Vezin aksamaktadır. 
501 Vezin aksamaktadır. 
502 FÀéiø Divanı, 44. gazel, s. 10. 
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3 Bir òoşça óisÀb eyleyelüm derdümüz ey dil 

Ben dirhem-i eşküm dökeyüm sen raúam eyle 

 

4 Degmez kederin çekmege bir laóôa bu èÀlem 

Bir óÀl ile n'eylersin idüp defè-i àam eyle 

 

5 ÚÀnÿn-ı belÀàatda yine naúş-ùırÀz ol 

Ey òÀme-i òoş-lehçe-i FÀéiø naàam eyle 

232. 

SemÀèì NecÀtì504 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Efendüm rÿz [u] şeb õevú-i ãafÀlar vaútidür şimdi 

Dem-À-dem naàme-i bülbül edÀlar vaútidür şimdi 

 

2 Baña cevr [ü] cefÀ úılmaú olupdur kÀrı ol şÿòuñ 

Ki nÀz [u] èişve-berdÀzum(?) gözi òÿn-ò˘Àradur şimdi 

 Serv-i nÀzum èişve-bÀzum ãafÀlar vaútidür şimdi505 

34a 233. 

TürkmÀnì Gevherì506507 

I 

 Beni yaúdı508 hicr odına o yanmaz 

O yandursın509 meróametsiz o yÀre 

äabÀó oldı feryÀdumdan uyanmaz 

Umarım ki öte bülbül uyara510 

II 

                                                                                                                                                                          
503 ãÀóib-raúam: åÀbit-úadem D. 
504 Bu şiir NecÀtì Divanı’nda yoktur. 
505 Vezin aksamaktadır. 
506 Gevherì Divanı, 1. koşma, s. 719. 
507 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
508 Beni yaúdı: Yaktı beni D. 
509 O yandursın: Ya ne dersin D. 
510 öte bülbül uyara: bülbül öte uyara D. 
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 Ben èÀşıúum el gögüsde yüz yirde 

İsterseñ511 dil-i sìnemi yüz yerde 

Yaralarım göz göz oldı yüz yerde 

Dinmez yaram ne yÀradır bu512 yara 

 III 

 áÀyet çoúdur benüm yÀrem degül az513 

Óaúúa yÀre n'eyler òalúa yaramaz 

YÀrdan àayrı baña kimse yaramaz 

Umar mı ki yine baàrum o yÀre 

 

 

 IV 

 Der Gevherì dostum güzel güzeldür514 

Güzel görmek güzel sevmek güzeldür515 

Güzel ãanduú güzel incü güzeldür516 

MÀéil oldum leblerine517 o yÀre 

234. 

áazel-i Dürrì518 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 PÀrelendi nice cevrüñ ile dÀmÀnum yiter 

Gitdi tÀ dÀmÀnuma çÀk-i girìbÀnum yiter 

 

2 Úıl beni bir kerre manôÿr-ı nigÀh-ı iltifÀt 

İtme istiànÀ yiter luùf eyle sulùÀnum yiter 

 

3 Çünki bir sulùÀn-ı óüsne müntesibdür her gedÀ 

                                                           
511 İsterseñ: Gel efendüm D. 
512 bu: o D. 
513 Bu dörtlük Divandaki şiirde yoktur. 
514 Der Gevherì dostum güzel güzeldür: Gevherì der benim yÀrim güzeldir 

D. 
515 Güzel görmek güzel sevmek güzeldür: Güzel ağız sìmÀ güzeldir D. 
516 Güzel ãanduú güzel incü güzeldür: Güzel sevmek güzel görmek 

güzeldir D. 
517 MÀéil oldum leblerine: Güzellerde mÀéil oldum D. 
518 Bu şiir Gümülcineli Dürrì Divanı’nda yoktur. 
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ÁsitÀnuñdan beni Óaú itmesün bir dem cüdÀ 

 

4 İstemem başumda memdÿd olsa ger ôıll-ı HümÀ 

Baña ser-tÀcum efendüm şÀh-ı òÿbÀnum yiter 

 

5 YÀr ile maófìce ãoóbet eyleseñ aàyÀrsız 

ÓÀãılı ol àonce-i gülşende açşaú òÀrsız 

 

6 DürriyÀ bir óabbeye olmam cihÀnı yÀrsız 

N'eyleyüm dünyÀ metÀèın baña cÀnÀnum yiter 

235. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 N'eydügini bilmeyüp mÀhiyyetüñ òalú-ı cihÀn 

Geh ferişte gehi melek gehi óÿr-ı cinÀn 

34b 236. 

Şarúı Esìrì  

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Seóer dil bülbüli ùurmaz uçar Àheste Àheste 

Varup sen àoncaya rÀzın açar Àheste Àheste 

 

2 Müjeñle çeşm-i òÿn-rìzüñ delelden baàrum ey dil-ber 

Bu çeşmüm úanlu yaşları ãaçar Àheste Àheste 

 

3 ÒayÀlüñ èaskeri her dem gelür bu òÀne-i dilde 

Bióamdi'llÀh úonar ey şeh göçer Àheste Àheste 

 

4 Begüm maàrÿr olup óüsne iñen cevr itme èuşşÀúa 

Güzellik pÀy-dÀr olmaz geçer Àheste Àheste 

 

5 Esìrì laèl-i hicrüñden gözi yaşın revÀn itmiş 

Oturmış künc-i óasretde içer Àheste Àheste 
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237. 

Naôìre 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Úadeó kim bezm-i dil-berde gezer Àheste Àheste 

İrişdükçe leb-i laèlüñ öper Àheste Àheste 

2 Egerçi çeşm-i fettÀnuñ úatı bìmÀr olmışdur 

Velìkin èÀşıúuñ úanın içer Àheste Àheste 

 

3 Diler bÀd-ı ãabÀ izüñ ùozından olmaàa cÀnÀ 

Anuñ çün kÿyuñ içinde gezer Àheste Àheste 

 

4 İşidüp incine dil-ber diyü miónet bucaàında 

Göñül feryÀd u efàÀnı ider Àheste Àheste 

 

5 Şehìd-i nÀr-ı cevrüñle nigÀrÀ künc-i fürúatde 

Giceler ãubóa her dem yanar Àheste Àheste 

238. 

GüftÀrì 

 

239. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Ádeme Àdem gerekdür Àdem ile Àdemi 

Ádem olmayınca Àdem Àdem olmaz Àdemi 
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35a 240. 

Şarúı519 

I 

 Şu èÀlemde úara gözlü çoú ammÀ 

 Benüm göñlüm saña düşdi n'eyleyüm n'işleyüm520 

Görinürde gerçi derdüm yoú ammÀ 

Ciger kebÀb oldı pişdi n'eyleyüm n'işleyüm521 

II 

 èAşúuñ kitÀbından açdum fÀlümi 

Hiç kimseye söylemedüm óÀlümi 

Görüñ baña ôulm eyleyen ôÀlimi 

Gözler giryÀn oldı gitdi n'ideyüm n'işleyüm522 

III 

 YÀrüm baña cevr ü cefÀ itmesi 

Varup aàyÀr ile úonup göçmesi 

Öyle nÀdÀn ile bÀde içmesi 

Baàrum òÿn eyledi gitti n'ideyüm n'işleyüm523 

 241. 

Şarúı Vaãfì524 

mefÀèìlün mefÀèìlün  

I 

 PerìşÀn oldı aóvÀlim 

Gel ey rÿó-ı revÀnum gel 

Sañadur ùabèı meyyÀldür 

                                                           
519 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
520 Vezin aksamaktadır. 
521 Vezin aksamaktadır. 
522 Vezin aksamaktadır. 
523 Vezin aksamaktadır. 
524 Bu şiir Vaãfì Divanı’nda yoktur. 
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Gel ey ùÿùì-zebÀnum gel 

 II 

 Derÿnum òÿn ile doldı 

Benüm óÀlüm yaman oldı 

Elif-úaddüm kemÀn oldı 

Gel ey úaşı kemÀnum gel 

III 

 Lebüñ yÀúÿt-ı Àómerdür 

Ruòuñ mÀh-ı münevverdür 

Benüm óÀlüm mükedderdür 

Gel ey serv-i revÀnum gel 

IV 

 Bu Vaãfì eylesün zÀrı 

Söyünmez sìnesi nÀrı 

Kerem úılmaz iseñ bÀri 

Gel ey àonca-dehÀnum gel 

242. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Úo parmaà ile göstersin cemÀlin güllerin eller 

Úoparmaà ile tìz ãolar niçün zìrÀ ki al eller 

 

 

 

 

35b 243. 

èİõõetì525 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Güler yüzle ãafÀ-yı èişreti peymÀneden gördüm 

                                                           
525 Bu şiir VişnezÀde èİõõetì Divanı’nda yoktur. 
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Ùarìú-i sÿziş-i nÀr-ı àamı pervÀneden gördüm 

 

2 Nice MÿsÀ-ãıfat pervÀne olmam Àteş-i èaşúa 

Tecellì nÿrını şemè-i ruò-ı cÀnÀneden gördüm 

 

3 Yanında õevú ile miónet gice gündüz berÀberdür 

Maóabbet õevúinüñ èÀlem-nümÀsın şÀneden gördüm 

 

4 Düşer úalúar rükÿè ile sücÿdında olur úÀéim 

TevÀøuèla ãalÀt erkÀnını mestÀneden gördüm 

 

5 Nice mümkin virem ãaff-ı nièÀlin meclis-i vaèôa 

Bu devletler bu èizzetler ki ben mey-òÀneden gördüm 

 

6 èAceb mi ùutuşursam èİzzetì gìsÿ-yı dil-dÀrı 

KeşÀkeşle geçinmek ãanèatını şÀneden gördüm 

244. 

Şarúı Bezmì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü faèÿlün 

I 

 KÀr itdi àamuñ cÀnuma sulùÀnum efendüm 

Raóm eyle bu efàÀnuma sulùÀnum efendüm 

Aàlatma beni óÀlüme raóm eyle kerem úıl 

Baú dìde-i giryÀnuma sulùÀnum efendüm 

II 

 Hicrüñle beni öldürüben şÀh-ı cihÀnum 

Gel girme benüm úanuma sulùÀnum efendüm 

Úaldum yalıñız derd ile efàÀnumı ãormaz 

Gelmez n'ideyüm yanuma sulùÀnum efendüm 

 III 

 Gün gibi ùulÿè ide mi bir gün daòı bilmem 

Bu òÀne-i vìrÀnuma sulùÀnum efendüm 
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Var ãor da selÀm eyle dimiş èömri çoú olsun 

Ol söz ile nÀlÀnuma sulùÀnum efendüm 

245. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Göz göz oldı çeşm-i zÀrum nÀvek-i dil-dÀrdan 

Cümleten çeşm oldum ammÀ ùoymadum dìdÀrdan 

246. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Efendüm óasb-i óÀl oldum baña laèlüñ şarÀbın vir 

Ölürsem rÿz-ı maóşerde yarın Óaúúa cevÀbın vir 

 

 

 

 

36a 247. 

NÀbì526 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Gül gülşeni terk eyledi ãoóbet saña úaldı 

Bülbül yine meydÀn-ı maóabbet saña úaldı 

 

2 FerhÀd ile Úays eyledi berçìde metÀèın 

Ey dil ser-i bÀzÀr-ı melÀmet saña úaldı 

 

3 TÀrìk-i èiãyÀn-ı esìr-i ten-i527 cÀnuz 

Ey Àh-ı seóer-gÀh nedÀmet saña úaldı 

 

4 Bir dÀèiye-i vuãlat ile òÀk-reh olduú 

                                                           
526 NÀbì Divanı, 880. gazel, s. 1120. 
527 èiãyÀn-ı esîr-i ten-i: hicrÀna esìrüz bize çÀre D. 
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Ey bÀd-ı ãabÀ luùf [u] mürüvvet saña úaldı 

 

5 Mest eylemege èÀlemi ãahbÀ-yı suòandan 

Ey òÀme-i NÀbì yine himmet saña úaldı 

248. 

DÀnişì528 

müstefèilÀtün müstefèilÀtün  

1 Cÿş eyledikçe baór-ı maóabbet 

Dil fülkin alur girdÀb-ı óayret 

 

2 Sìnem pür-Àteş kÀrum keşÀkeş 

Başumda sevdÀ cÀnumda miónet 

3 Bÿs-ı dehÀnuñ ruòsÀr-ı Àlüñ 

äahbÀ-yı èişret gül-zÀr-ı cennet 

 

4 äayyÀd-ı çeşmüñ cellÀd-ı àamzeñ 

Bì-gÀne meşreb Àteş ùabìèat 

 

5 Ey DÀnişì-i Àşüfte òÀùır 

èAşú ile ülfet besdür kerÀmet 

 249. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 DirìàÀ milket-i dilden şeh-i òÿbÀnum aldırdum 

 Ki bir nevreste çÀr ebrÿ gözi fettÀnum aldırdum 

250. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Teşrìfüñ ile òÀnemi reşk-i İrem eyle 

                                                           
528 Bu şiir DÀnişì Divanı’nda yoktur. 
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 Aàlatma beni iki gözüm gel kerem eyle 

36b 251. 

Şarúı 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

I 

 Kimüñ úoynındasın sìne-be-sìne hem-demüñ kimdür 

äaúın git kim itme rÀzın ùoàrı söyle maóremüñ kimdür529 

äorarsañ èÀşıúuñ óÀlüñ esìr-i èaşúuñ olmışdur 

Senüñ cÀnÀ enìs-i yÀdiàÀr-ı ekremüñ kimdür 

II 

 Kimüñ úoynındasın sìne-be-sìne hem-demüñ kimdür 

äaúın gitme itme rÀzun ùoàrı söyle mahremüñ kimdür530 

Söyle cÀnum èişve-bÀzum serv-i nÀzum yÀr yÀr531 

Hemdemüñ kimdür532 

252. 

Beste 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Bir ãafÀ kesb eyle kim peymÀneler reşk eylesin 

Teşne-i ser-şÀrına mey-òÀneler reşk eylesin 

Maórem ol bir bezm-i òÀãa òÀãılı bì-iòtiyÀr 

ÁşinÀlar dÀà urup bì-gÀneler reşk eylesin 

 

AmÀn amÀn amÀn amÀn bì-gÀneler reşk 

Eylesün vÀy 

253. 

DÀnişì533 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

                                                           
529 Vezin aksamaktadır. 
530 Vezin aksamaktadır. 
531 Bu mısranın vezni “fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün”dür. 
532 Vezin aksamaktadır. 
533 Bu şiir DÀnişì Divanı’nda yoktur. 
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1 Zülfüñ bendini çöz cÀn [u] dili şÀd idelüm 

Ol iki òaste dili àuããadan ÀzÀd idelüm 

 

2 Vaãf idüp òÀlüñi bir dÀne àazel söyleyelüm 

Òırmen-i èaúlı o sevdÀ ile berbÀd idelüm 

3 Úulle-i zühdi yıúalum gel ey zÀhid534 

Úalèa-i èaşúı anuñ yerine bünyÀd idelüm 

 

4 Òışt-ı bÀd ile yapalum erbÀb-ı àamı 

Yeñiden úaãr-ı òarÀbÀtı biz ÀbÀd idelüm 

 

5 Olsaú derd [ü] àam-ı èaşú ile yÀr yÀr535 

Varalum DÀnişi-i òaste-dili şÀd idelüm 

254. 

Úıùèa 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 Ol Àfetüñ revişi nÀzikÀnesin bilürüz 

 CefÀya niyet idünce bahÀnesin bilürüz 

255. 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 ŞikÀyet itmesün Àzürde dil ol çeşm-i òun-ò˘Àrı 

İlÀhì bì-zebÀn óaşr it şehìd-i àamze-i yÀri 

37a 256. 

Şermì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Nev dile gelüp meclise ey mÀh-ı münevver 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm 

 

2 èUşşÀú senüñ pÀyüñe ãadrında yer eyler 

                                                           
534 Vezin aksamaktadır. 
535 Vezin aksamaktadır. 
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Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm 

3 Gel maúdem-i gül şevúle bize eyle óimÀyet 

Bulup ben mecrÀsını ey şÿò işÀret536 

 

4 Teklìfe seni külbe-i hicrÀna ne óÀcet 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm 

 

5 Gel sen de òırÀm eyle gel ey serv-i dil-ÀrÀ 

Az az reftÀrını görsün naòl ile Ùÿbì537 

 

6 AóvÀlüñi èarø it yine ey Şermi-i şeydÀ 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz efendüm 

257. 

Şarúı SemÀèì538 

I 

 Güzel rÿyuñ beñzerdi aya539 

Úaşların úurulu yaya 

Uàratduñ beni sevdÀya 

A bì-vefÀ yÀr yÀdımın 

II 

 Nesin sen a øÀlim nesin 

Óÿrì misin melek misin 

İki gözümüñ birisin 

A bì-vefÀ yÀr yÀdımın 

III 

 Ruòuñ bir úırmızı güldür 

Lebüñ èuşşÀúuña müldür 

Yiter cevr eyledüñ güldür 

A bì-vefÀ yÀr yÀdımın 

                                                           
536 Vezin aksamaktadır. 
537 Vezin aksamaktadır. 
538 Bu şiir 8’li hece vezniyle yazılmıştır. 
539 Vezin aksamaktadır. 
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Dost pür-cefÀ cÀnÀnum 

Ey vÀy amÀn ey vÀy óayrÀnumın 

258. 

Beste 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Dilüñi şemè-i ruò-ı cÀnÀne ola pervÀne 

 Áteş-i èaşú ile yanmaúda aña cÀnÀne 

 Öldürür èÀşıúlaruñ baàrında olan yÀrelerin540 

Girüp ol seng-dile òançerün eyler úan 

 

Úuzum amÀn ne ola pervÀne 

VÀy 

37b 259. 

Şarúı Óüseynì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Óüsn içinde ey ruòı mihr-i cihÀn-ÀrÀ seni 

Óaú TeèÀlÀ itmiş bì-miål-i bì-pervÀ seni 

 

2 TÀ görelden gözlerüm ey úÀmet-i bÀlÀ seni 

Hìç begenmez bu göñül bir dil-ber-i ÀlÀ seni 

 

3 Ben seni gördüm güzeller içre müsteånÀ seni 

Anuñ çün sevmedi göñlüm gözüm ÀlÀ seni 

260. 

Velehu 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Ùolsa èÀlem ey perì-peyker eger maóbÿb ile 

ÚÀmet-i bÀlÀ daòı zìbÀ gözi Àşÿb ile 

                                                           
540 Vezin aksamaktadır. 
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2 Olmaya bir saña beñzer òÿb-ı mìr-Àşÿb ile 

äadrınuñ èömri hemÀn bir vech-i óüsn-i òÿb ile 

261. 

Velehu 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Ben seni gördüm güzeller içre müsteånÀ seni 

Hìç begenmez bu göñül bir dil-ber-i ÀlÀsını 

262. 

Úıùèa-i Sırrì541 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Şehlevendüm egnine giymiş gümüşlü nìm-ten 

Dinse lÀyıúdur aña şimden girü sìmìn-beden 

 

2 Bilinde òançer-i bürrÀn güzel böyle levend ister542 

Bir elinde úabøa  var bir elde òÿn  

 

 

263. 

Úıùèa-i NÀbì543   

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Dil esìr-i èaşúuñ oldı ey gözi Àhÿ güzel 

Mest-i med-óÿş itdi cÀnÀ kÀkül-i şeb-bÿ güzel 

 

2 Ey melÀóat bÀàınuñ verdi leùÀfet gösterüp 

Ne tebessüm nìm-şüküfte ne edÀdur bu güzel 

 264. 

                                                           
541 Bu şiir Eğribozlu Mehmed Sırrì Divanı’nda yoktur. 
542 Vezin aksamaktadır. 
543 Bu şiir NÀbì Divanı’nda yoktur. 
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Úıùèa544 

1 Baúışuñ deler cigerler bu ne àamzeli baúışdur 

Revişüñ alur göñlümi bu ne şìveli revişdür 

 

2 Çekilüp gider civÀnlar ayaàına ol perìnüñ 

PÀyine çekmiş cihÀnı bu ne ceõbeli çekişdür 

38a 265. 

ÕÀtì545 

mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

1 Göñlüm şarÀb-ı èışú içüp içüp546 ayılmaz 

Aldurdı naúd-i èaúlı ol kendüzini bilmez 

 

2 Şeb-dìz-i òaùù-ı dil-ber tozup tozup gelenden547 

Gül-gÿn-ı eşk-i èÀşıú ùutup ùutup yeñilmez 

3 DerdÀ ki naúd-i úalbi548 derd-i549 zamÀne sildi 

Ol gözleri óarÀmì gözüm yaşını silmez 

 

4 Kim vaãf ider o mÀhı insÀn anı550 ke-mÀ-hì 

MÀhiyyetin ne bilsün gün yüzine baúılmaz 

 

5 Tìà-i nigÀr ÕÀtì sìnemde pÀre pÀre551 

Biñ yara açılupdur552 àam-gìn göñül açılmaz 

266. 

ÕÀtì553 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

                                                           
544 Bu şiirde belli bir vezin bulunamamıştır. 
545 ÕÀtì Divanı, II. cilt, 502. gazel, s. 6. 
546 içüp içüp: içer müdÀm D. 
547 Gelenden: gelelden D. 
548 úalbi: èömri D. 
549 derd-i: düzd-i D. 
550 anı: anuñ D. 
551 pÀre pÀre: yara yara D. 
552 açılupdur: açmayınca D. 
553 Bu şiir ÕÀtì Divanı’nda yoktur. 
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1 Òaste çeşmüñ baña meyl itmez ise ãaà olsun 

Meyl iden zülf-i siyÀhuñ yüzi aà olsun 

 

2 DÀàa düşdüm lÀle gibi dÀà uraldan554 

èÁrıøuñ èarø it baña bÀà üsti bÀà olsun 

 

3 Gözlerüm nemdür benüm sen şÀha úılmazsa naôar 

Ben o gözden el yudum benden ıraà olsun 

 

4 Nÿr-ı çeşm aàlamaúdan n’ola terk itse beni 

Baña hem-demlik iden göz yaşı ãaà olsun 

 

5 Kÿyuña uçmaú diler murà-ı dil-i ÕÀtì müdÀm 

İsterem Óaúdan aña cennet ùuraà olsun 

267. 

Vehbì555 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 äuvar nigÀr-ı ãanem-òÀne-i òayÀlim kim 

Taãavvurumda bedìd olsa bikr-i fikr-i cedìd 

 

2 MedÀd-ı nÿr ile óÿr-ı cinÀn beyÀø çeker 

Siyeh úalemle heyÿlÀsın itmeden tesvìd556 

38b 268. 

Raómì557 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

1 YÀr baúmaz yüzüme558 aóvÀl bir yüzden daòı 

ÙÀlièüm ol yÀrda559 iúbÀl bir yüzden daòı 

 

                                                           
554 Vezin aksamaktadır. 
555 Bu şiir Sünbül-zÀde Vehbì ve Seyyid Vehbì Divanlarında yoktur. 
556 Vezin aksamaktadır. 
557 Bursalı Rahmì Divanı, 232. gazel, s. 441. 
558 yüzüme: hÀlüme D. 
559 ol yÀrda: idbÀrda D. 
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2 èAúlum alan ãanma Àn-ı óüsnidür cÀnÀnenüñ560  

Zülf bir yüzden görinür óÀl bir yüzden daòı 

 

3 YÀrümi561 görsem diyü fÀl eyledüm irdi raúìb562 

ÙÀlièümde geldi nÀ-geh fÀl bir yüzden daòı 

 

4 Naù-ı gerdÿn dehr-i luèbet-bÀzinüñ ãandÿúıdur563 

Òalúa her gün èarø ider aóvÀl564 bir yüzden daòı 

 

5 Rÿy-ı yÀre òaùù-ı èanber-bÀr565 gelmiş didiler 

RaómiyÀ dillerde bu aóvÀl566 bir yüzden daòı 

269. 

ÕÀtì567 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Ol elif-úad cevr ider k’itmez taóammül ÚÀf aña 

Görmedüm anuñ gibi inãÀfsuz inãÀf aña 

 

2 YÀ İlÀhì bende ãabr u yÀrda inãÀf yoú 

Ya baña ãabr u taóammül vir ya òod inãÀf aña 

 

3 Ùaàlarda bir kişi bir568 derd ile Àh eylese 

Anı FerhÀdì ãanup Àheng ider eùrÀf aña 

 

4 Úalbümüzden gitmez ey ãÿfì569 küdÿretden eåer 

Şol úadar virür ãafÀ åÀfì şarÀb-ı ãÀf aña 

 

5 Virmezem570 ÕÀtì bütün dünyÀ ùolusı cevhere 

                                                           
560 cÀnÀnenüñ: cÀnÀnımuñ D. 
561 YÀrümi: YÀri D. 
562 fÀl eyledüm irdi raúìb: reml atdum raúìb irişdi Àh D. 
563 ãandÿúıdur: sanduàıdur D. 
564 aóvÀl: eşkÀl D. 
565 èanber-bÀr: gevher-bÀr D. 
566 aóvÀl: aúvÀl D. 
567 ÕÀtì Divanı, II. cilt, 48. gazel, s. 48. 
568 bir: biñ D. 
569 Úalbümüzden gitmez ey ãÿfì: Úalbümüzde úalmaz ey ãÀfì D. 
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Dürr-i èışú-ı yÀri kim ben571 olmışam ãarrÀf aña 

 

 

270. 

Güfte-i Óamdì572573 

 Dilde ne heves ne Àrzÿ úalmışdur 

Ne fikr ü òayÀl ü reng ü bÿ úalmışdur 

Maóv oldı rüsÿm-ı mÀsivÀdan Óamdì 

Ancaú naôarumda naúş-ı hÿ úalmışdur 

39a 271. 

èUbeydì574 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 äorarsañ biz bu dünyÀyı ne resm üzre vaùan bulduú 

Degül encüm delinmiş saúfı bir dÀr-ı kühen bulduú 

 

2 Bu èÀlem müràzÀrında ne èÀlem var ãanursın kim 

Anuñ her naòl-i bÀlÀsın575 leked-kÿb-ı zaàan bulduú 

 

3 ÒarÀbÀta ayaú basmaàla irdük beyt-i maèmÿra 

Ya bu deñlü kerÀmÀtı be ãïfì biz neden bulduú 

 

4 Yitirmişdük ezel bÀzÀrı içre göñlümüz naúdin 

CihÀna geldük anuñ ãÀóibin bir sìm-ten bulduú 

 

5 èUbeydì gerçi ter-dÀmenler ÀsÀn didiler èışúı 

Erenler óaúúı biz anı bir oddan pìrehen bulduú 

 

 

                                                                                                                                                                          
570 Virmezem: Virmezin D. 
571 yÀri kim ben: yÀrumı kim D. 
572 Bu şiir Óamdullaó Óamdì Divanı’nda yoktur. 
573 Bu şiirde belli bir vezin bulunamamıştır. 
574 èUbeydì Divanı, 161. gazel, s. 425. 
575 bÀlÀsın: raènÀsın D. 
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272. 

BÀúì576 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 DÀà-ı sìnem577 görüp ol àonca-dehen lÀle gibi 

Bir avuç úanuma girmek diledi jÀle gibi 

 

2 Øaèfdan şöyle àam-ı èaşú ile nÀ-peydÀyam 

Ki hemÀn ãìt u ãadÀm işidilür nÀle gibi 

 

3 Seg raúìbe nic'olur göstereyüm578 ölmez isem 

Dehen-i yÀre uyuzlanmaàı tebòÀle gibi 

 

4 Umarın kevkeb-i baòtum ire burc-ı şerefe 

Sìneye ol meh-i tÀbÀnı çekem hÀle gibi 

 

5 Dil-i BÀúìyi ser-i zülfüñ elinden cÀnÀ 

Çeküben òışm ile zülf-i579 siyehüñ ala gibi 

 273. 

Güfte-i Sırrì580 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Òaùuñ ey mÀh-rÿ geldikde bu óüsne bahÀ olmaz 

Yüzüñ olmaz bize cevr itmege dünyÀ saña úalmaz 

 

2 Bu germiyyet gider yÀ zÀr-ı vaãla müşterì olmaz 

Kim ol sÿú-ı maóabbet serd olur beyèu şerÀ úalmaz 

39b 274. 

YaóyÀ581 

                                                           
576 BÀúì Divanı, 518. gazel, s. 30. 
577 DÀà sìnem: Sìne dÀàın D. 
578 nic'olur göstereyüm: nic'olur göstereyin D. 
579 zülf-i: çeşm-i D. 
580 Bu şiir Eğribozlu Mehmed Sırrì Divanı’nda yoktur. 
581 Taşlıcalı YaóyÀ Divanı, 59. gazel, s. 224. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 áanìdür èışú ile göñlüm ne mÀlum ne menÀlüm var 

Ne vaãl-ı yÀra òandÀnam ne hicrÀndan menÀlüm var 

 

2 Ne ãaà olmaú murÀdumdur ne ölmekden úaçar cÀnum 

CihÀnda òaste-i èışú olalı bir òoşça óÀlüm var 

 

3 Ben ol òayrÀn-ı èışúam kim yitirdüm èaúl [u] idrÀki 

Ne èÀlemden òaber-dÀram ne kendümden òayÀlüm var 

 

4 Ne meyl-i Külbe-i AózÀn ne serv-i582 ãoóbet-i yÀrÀn 

Ne ùaèn-ı zÀhid-i nÀdÀn ne ceng [ü] ne cidÀlüm var 

 

5 CihÀn bÀúìdür583 ey YaóyÀ Hüve’l-Óayyu Hüve’l-bÀúì 

Degişmem aùlas-ı çaròa benüm bir köhne şÀlum var 

 275. 

ÒayÀlì584 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 èArø idelü cemÀlüñi ey yüzi ÀfitÀb 

Her şeb òacÀlet ile úalur tÀ ki mÀh-tÀb 

 

2 Maèmÿr úıl zamÀnıdur ey pÀdişÀh-ı óüsn 

Ôulm ile yiter oldı göñül òÀnesi òarÀb 

 

3 Baàrum kebÀb idüp bugün ey çeşm-i mest-i nÀz 

áam meclisinde eylemişem göz yaşın şarÀb 

 

4 èÁlem ùolardı meh-i ruòuñuñ pertevi ile 

Olmasa gözüñde bu zülf-i siyeh-niúÀb585 

 

                                                           
582 serv-i: seyr-i D. 
583 bÀúìdür: fÀnìdür D. 
584 Bu şiir ÒayÀlì Divanı’nda yoktur. 
585 Vezin aksamaktadır. 
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5 Her rÿz dergehüñde ÒayÀlì úuluñ şehÀ 

Eyler ùavÀf Kaèbe gibi k’ola fetó-i bÀb 

276. 

KÀmì586 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 TiryÀki ãÀéimÀna (?) bu vaøèı güzel ãatar 

TenhÀca yirde elde àıdÀsın atar ùutar 

277. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 äÀóib-i nÀm olamaz òalú lisÀnından emìn 

CÀy-ı mihr oldıàı kÀàıd daòı dillenmedür 

40a 278. 

Õikrì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Áteş-i èaşúumı teskìne sebeb neyle olur 

Didi ol şÿò-ı kerem neyle olur meyle olur 

2 TÀbiş-i ruò gice aèdÀ ile hem-bezm oldıàına587 

ŞÀhid aàyÀr ile mey içdigine neyle olur 

 

3 äaúın aàyÀra varup bir daòı hem-bezm olma 

Elbet èÀşıúlarınuñ beynine vÀveylÀ olur 

 

4 ÒÀk-i pÀyine varup aàlayaraú  

Dimedüñ baña nedür şöyle niyÀz ile olur 

 

5 Bir göz vuãlatı vaèad itse baña şÀh-ezÀ588 

Vireyüm naúd-i óayÀtum dir ise böyle olur 

                                                           
586 Edirneli KÀmì Divanı, 44. gazel, s. 287. 
587 Vezin aksamaktadır. 
588 Vezin aksamaktadır. 
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6 İltimÀs ile nigÀh ile hemÀn ey Õikrì 

ÚÀbil olmazsa saña vaãla sebeb meyle olur 

279. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 PerìşÀn olsa ol kÀkül cemÀlüñde bahÀr artar 

Fitìl-i şemèe beñzer kim ùaàıldıúda øiyÀ artar 

 280. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Ùaèn itme küşte-zÀr-ı dehrde felek baña 

Bir bÀàda  severüm dÀr-ı fenÀda 

 

281. 

Surÿrì589 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Bir nefes bu felek ehl-i dile rÀóat mı virür 

IøùırÀb-ı àamı hicrÀna nihÀyet mi virür 

 

2 ÁsiyÀb-ı felek kim èaksine devr eyleyicek 

PÀy-mÀl-i elemi devlete nevbet mi virür 

282. 

KemÀl Paşa 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Ey diken sìne-zemìninde maóabbet şecerin 

Úaùè ider ãaúın erre-i sìn-i severin (?)590 

40b 283. 

                                                           
589 Bu şiir Gelibolulu Surÿrì Divanında yoktur. 
590 Vezin aksamaktadır. 
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Şarúı Uãÿleş Zencìr 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Saña benden efendüm tuófe-i cÀnum selÀm olsun 

Úabÿl eyle ne var bu yÀdigÀrum iştimÀm olsun 

 

2 Hemìşe maúãadum senden nigÀh-ı iltifÀtuñdur 

HemÀn bir kÿşe-i çeşmümle göñlüm şÀd-mÀn olsun 

 

3 Benüm senden murÀdum budur ancaú ey şeh-i bì-dÀd 

Şehìd-i tìà-i àamzeñ olduàum èÀlemde nÀm olsun 

 

4 Senüñ pÀ-mÀl-i èaşúuñ olmaàa ben òÀke minnetdür 

Benüm senden bunı servi bülendÀnem óarÀm olsun 

 

5 Ruòuñ bÀàını raúìb-i dìv-sìret seyr ider dirler 

Ma-óaãal maôóar-ı luùfuñ olursa ger óarÀm olsun 

284. 

Nesìb 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Dil şÀne gibi zülf-i girih-gìre ãarılmış 

Seyr eyle o mecnÿnı ki zencìre ãarılmış 

 

2 Bì-hÿde degül cünbiş-i bÀl [ü] per-i müjgÀn 

Şeh-bÀz-ı nigÀhuñ yine naòçìre ãarılmış 

 

3 Áh ile gider kÿyçe-i cÀnÀneye göñlüm 

Bir nÀme-i ser-bestedür ol tìre ãarılmış 

 

4 Dil-òaste-i çeşmüñ o perì sìneye çekmiş 

Merhem gibi kim zaòme-i şimşìre ãarılmış 

 

5 Naômuñda NesìbÀ göreli óüsn-i edÀyı 
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Dÿşìze-i maènì úad-i taèbìre ãarılmış 

 285. 

Güfte-i [Neylì]591 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Ruò-ı Àlin göricek baàladum ebrÿsına dil 

äanki gül cÀmi’-i miórÀbına úandìl aãdum592 

2 N'ola şeh beyt-i naômuñ NeyliyÀ bì-ferd593 cÀy itse 

İdüp taèmìr beytüñ ben daòı bir kÀm-ı dil aãdım594595596 

41a 286. 

Nesìb 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Efzÿde iken revnaú-ı óüsnüñ naôarumdan 

Bilmem ne úaçarsın yine sen reh-güõerümden 

 

2 Teéåìr ide ùabèuña cÀéiz ki perìşÀn 

Kÿyuñda fiàÀn eylemez oldum òaõerümden 

 

3 Ben bülbül-i mehcÿrını gÀhìce añar mı 

Ey bÀd-ı ãabÀ vir òaber ol verd-i terümden 

 

4 SÿzÀn ideyor pìrehen-i ãabrumı girye 

GÿyÀ ki şererdür dökilen dìdelerümden 

 

5 Bir gün irişir sÀóil-i maúãÿda NesìbÀ 

Keştì-i emel meltem-i Àh seóerümden 

 287. 

NÀéilì597 

                                                           
591 Başlık Uãÿlì, MecmuÀ. Neylì Divanı, 100. gazel, s. 79. 
592 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
593 bì-ferd: bì-müzd D. 
594 ben daòı bir kÀm-i dil aãdım: óaúúı var şÀèirde maømÿnuñ D. 
595 Bu beyit Divandaki 100. gazelin 6. beyitidir. 
596 Bu beyit “mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün” vezniyle 

yazılmıştır. 



153 
 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Yaúup vücÿdumı pervÀneveş òarÀb iderüm 

O şemèi óavãala-sÿzı görince Àh iderüm 

 

2 O şÿò-ı çeşm-i niyÀzum ki nÀzenìnümden 

Ùurur ùurur ùaleb-i ruòãat-ı nigÀh iderüm 

 

3 O òÀm-ı dest àalaù-h˘Àhişüm ki bì-taúrìb 

O mest-i èişveye teklìf-i òˇÀb-gÀh iderüm 

 

4 MizÀc-ı şuèlede óüsnüm ki istesem mihrüñ 

SevÀd-ı dìde gibi òÀnesin siyÀh iderüm 

 

5 HelÀk-i şerm olurum NÀéilì óicÀbumdan 

O bì-edebligi kim yÀre gÀh gÀh iderüm598  

288. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Úarìnüñ ÒÀtem-i Ùay olsa izhÀr eyleme èaczüñ 

Şikest eyler benüm cÀnum kişinüñ istemek úadrüñ 

 289. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Óüsn-i òaùù úaralayup oldı hebÀ 

æülüåì úalmadı nesò oldı bahÀ 

 

 

 

41b 290. 

                                                                                                                                                                          
597 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 258. gazel, s. 267. 
598 Şiirin redifi olan ve bütün beyitlerde geçen “iderüm”: ederün D. 
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MaúÀm Uãÿleş 

SegÀh  SemÀèì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 RaúúÀã-ı ãafÀ úÀmet-i mevzÿn ile oynar 

Bir serv-i úıyÀmet dür[ür] efzÿn ile oynar599 

 

2 Naòl-i güli taãvìre döner şìşe elinde 

Ol sÀúi-i gül ãan mey-gÿn ile oynar 

291. 

Güfte 

SemÀèì 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Gelmez cihÀna óüsn ile yek-tÀ senüñ gibi 

 cÀn-ı şÿòı  senüñ gibi 

 

2 Yoúdur naôìri bÀàı cihÀn içre dir idüm 

Gelse òarÀmi dil-keşe ÙÿbÀ senüñ gibi 

 

NÀdirin neyl-i leyl lin neyl-i leyl lin nenedir ney-i 

nÀded 

TÀdid tÀdid tÀdid tÀdid ten neyl-i leylen nenedir ney 

Yek-tÀ senüñ gibi 

 

 

 

292. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Zülf-i dırÀzuñ itme bahÀne òırÀmuña 

                                                           
599 Vezin aksamaktadır. 
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Zincìr-i mevc mÀniè-i reftÀr çoú mıdur 

 293. 

Müfred 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 CihÀn elemleri èÀlemde iştiyÀúa göre 

Dügüne varmalıdur mÀtem iftirÀúa göre 

294. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 èÁrif libÀsa baúmaz ider õÀta iètibÀr 

Cevher-şinÀs-ı tìà geçilmez àılÀfına 

295. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 İşidüp pend-i pìrÀnı cevÀnuñ terkini urmaz 

Göñül bir dil-ber ile çüft olur elbette tek durmaz 

296. 

Beyt600 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Pürdür miåÀl-i şìşe derÿnum óarÀmdan 

Bilmem ne sücÿd601 ola bu sücÿd u úıyÀmdan602 

297. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 YÀsemen dÀm úurup dÀne dökince sünbül 

Úaçdı gülden öterek ãaúlıàa düşdi bülbül 

                                                           
600 NÀbì Divanı, 617. gazel (1. beyit), s. 917. 
601 sücÿd: nefè D. 
602 Vezin aksamaktadır. 
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298. 

Ferd 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 FütÀde-i çeh-i àam itdi Yÿsuf-ı dili Àh 

Felek benümle birÀder midür nedür bilmem 

42a 299. 

MaúÀm BeyÀnì Beste603 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 MelÀmet itme beni serv-i ser-bülendümi gör 

Yıl evvelÀ yÀr kime úul olduàum efendümi gör604 

ŞikÀyetüm saña bìmÀr gözleründendür 

Dimezsin anlara bir kez şu derd-mendümi gör 

300. 

Güfte SemÀèì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Çün tÀze ruòuñ şekl-i çemende güle düşdi 

Aàlar iken işiden var mı bülbüle düşdi605 

2 KÀküllerine ùÀlib olup gülşene vardum 

Evvel naôarum ùÀlièi gör sünbüle düşdi 

 

Yele lelli yele lelli yele lelli güle düşdi  

301. 

Güfte  

SemÀèì 

mefèÿlü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Ey àonca-i gül-zÀr-ı leùÀfet 

VÀy serv-i ser-efrÀz-ı úıyÀmet 

                                                           
603 Bu şiir BeyÀnì Divanında yoktur. 
604 Vezin aksamaktadır. 
605 Vezin aksamaktadır. 
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2 ÚurbÀnuñ olam eyle tekellüm 

Ey ùÿùi-i gÿyÀ-yı belÀàat 

 

Yeleleli óÀnum yele dil-berüm yele èömrim yele le le 

302. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Saùrancı dehr içinde o şÀh-ı serìr-i nÀz 

FerzÀne-i cihÀn olacaú bir piyÀdedür 

303. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 ŞÀdi-i merg-i (?) èadüvvden çeşmüm itdi cÀnı terk 

Müddet-i èömrümde bir şÀd oldum ol da şÀd-ı merg(?) 

42b 304. 

NÀéilì606 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Ey òÿn-ı ciger şìşe-i çeşm-i teri ùoldur 

 ArÀyiş-i bezm-i àam olan sÀàarı ùoldur607 

 

2 èAksin düşürüp lücce-i òÿn-Àba sipihrüñ 

Ol meyle bu nüh cÀm-ı ãafÀ- güsteri608 ùoldur 

 

3 Göster felege pençe-i òÿrşìdde mÀhı 

SÀúì yine destüñdeki cÀm-ı zeri ùoldur 

 

4 Ey rind-i tehì-kìse úo daèvÀ-yı òulÿãı609 

                                                           
606 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 67. gazel, s. 185. 
607 saàÀrı ùoldur: saàan doldur D. 
608 ãafÀ- güsteri: ziyÀ-güsteri D. 
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Meh-pÀrelerüñ ceybine sìm ü zeri ùoldur 

 

5 Ey610 NÀéiliyÀ rÀbıùa-perdÀz-ı maèÀnì 

Naúd-ı suòen-i pÀküñ ile defteri ùoldur 

305. 

NÀéilì611 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 TÀb-ı meyden ruòuñ ey muà-beçe gül gül görelüm 

Reng-i ruòsÀruña beñzer mi gül [ü] mül görelüm 

 

2 Zìr-i şeh-per-i dü-ebrÿdan o şeh-bÀz gözüñ 

äayd-ı murà-ı dile eyler mi tenezzül görelüm 

 

3 DÀmen-i dilde yiter ey gözi cellÀd yiter 

Bì-muóÀbÀ dem-i şemşìr-i teàÀfül görelüm 

 

4 Şÿr-ı meclis yiter ey sÀúi-i nüh-peymÀne 

Nic'olur èÀúıbet-i devr-i teselsül görelüm 

 

5 Yüzine baúmayup aàyÀr yanında dir imiş 

NÀéilì cevrimi612 eyler mi taóammül görelüm 

306. 

Müfred [èUlvì]613 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Maraø-ı èaşú devÀsın leb-i cÀnÀndan ãor 

Yüri ey òaste göñül óikmeti LoúmÀndan ãor 

307. 

Beyt 

                                                                                                                                                                          
609 òulÿãı: óuãı D. 
610 Ey: Ol D. 
611 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 238. gazel, s. 258. 
612 cevrimi: cevrime D. 
613 èUlvì Divanı, 113. gazel (1. beyit), s. 286. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Marìø-i èaşúuña virdi ùabìbÀ leblerin şerbet 

DevÀ-yı úÀnÿn-ı óikmetde pehlÿya ãarmaúdur 

43a 308. 

NÀéilì614 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 áam ãanma dil-i ãÀf da maóbÿs degüldür 

Áyìne-i615 niúÀb-ı ruò-ı maèkÿs degüldür 

 

2 Óüsnüñ ki degül úÀbil-i taãvìr [ü] taãavvÿr 

Naúş-ı ruòuñ Àyìnede maóbÿs degüldür 

 

3 Mestì-i maóabbetde girÀnì-i ser olmaz 

PişÀni-i616 dil òÀk ile meénÿs degüldür 

 

4 Dil şemè-i ruò-ı dil-bere pervÀnedür ammÀ 

 ÁvÀre-i pìrÀhen-i fÀnÿs degüldür 

 

5 Yoú NÀéiliyÀ óÀcet-i tafãìline617 naômuñ 

Hem rütbe-i ãÀhib-raúam-ı Ùÿs degüldür 

309. 

NÀéilì618 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Anlar ki yÀd-ı laèlüñ ile òurrem oldılar 

PeymÀne var619 meşreb-i ãÀf-ı àam oldılar 

 

2 Anlar ki úıldı baóå-i dehÀnuñla güft ü gÿ 

RÀz-ÀşinÀ-yı meséele-i mübhem oldılar 

                                                           
614 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 43. gazel, s. 174. 
615 Áyìne: Áyirte D. 
616 PişÀni-i: PişÀn-i D. 
617 tafãìline: tafãìl ki D. 
618 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 79. gazel, s. 190. 
619 var: dÀd-ı D. 
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3 Nergislerüñde bezm-i teàÀfülde rÿ-be-rÿ 

NÀz u girişme birbirine hem-dem oldılar 

 

4 äaf ãaf kemìn-i fitnede620 ceyş-i úaøÀ gibi 

Òançer be-kef sipÀh-ı müjeñ derhem oldılar 

 

5 Leb-teşnegÀn-ı dÀà-ı àamuñ NÀéilì gibi 

ElmÀs-rìz-i õÀyiúa-i merhem oldılar 

310. 

Güfte 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Pür-cefÀ dil-ber mi var bir mÀh-ı tÀbÀnum gibi 

Pür-sitem yÀr olmaz ol serv-i òırÀmÀnum gibi 

Bì-vefÀ yoúdur güzeller içre ol gibi621 

Bì-teraóóum görmedüm èÀlemde sulùÀnum gibi 

43b 311. 

MaúÀm 

BayÀtì SemÀèì 

mefÀèìlün feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

1 äabÀ ol àonca-i raènÀ gelür mi gelmez mi 

Çemenden ol gül-i zìbÀ gelür mi gelmez mi 

 

2 O şÿò-ı mest görip doàrı söyle ey sÀúì  

Derÿn-ı èÀrif-i şeydÀ gelür mi gelmez mi 

 

YÀr ey 

 

 

                                                           
620 fitnede: fitneden D. 
621 Vezin aksamaktadır. 



161 
 

312. 

MaúÀm 

Beste-i  

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Beni menè eyleme zÀóid yüri cÀnÀnumdan 

Göz göre ayrılayum mı varayum cÀnÀnumdan 

Òasteyüm yÀr benüm derdüme dermÀnumdan 

Hey meded öldüm ayırman beni dermÀnumdan 

313. 

Velehÿ 622 

mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlün fÀè 

mefèÿlü mefÀèìlün mefÀèìlün fÀè 

 ÓÀlÀ ki düçÀr-ı àam her meh-rÿyam 

SevdÀ-õede dil-ber-i çÀr ebrÿyam 

 Ebrÿ vü òaùı vaãfuñ idüp cÀnÀnuñ 

ÒayyÀm-ãıfat şimdi rubÀèì-gÿyam 

314. 

Úıùèa 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 èAùÀ-yı pÀdişÀhìden baña yüz sikke luùf itdüñ 

CihÀn ùurduúça dünyÀyı müşerref eyle õÀtuñla 

 

2 èAceb mi bendelik lÀfın urursam ÀsitÀnuñda 

Ma-óaãal baña yüz virdüñ kemÀl-i iltifÀtuñla 

44a 315. 

Neylì623 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

                                                           
622 Bu şiirin nazım şekli rubaidir. 
623 MirzÀzÀde Ahmed Neylì Divanı, 112. gazel, s. 83. 
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1 èUşşÀúa oldıàına peder rehber-i viãÀl 

AbdÀl lafôı oldı bu sırr-ı òafìye dÀl 

 

2 Hep èışúı tekyesinde bıraúmazdı postı624 

ÚurbÀn-ı çeşmi olmasa ãaórÀda625 ki àazÀl 

 

3 èUşşÀúuña hediyye-i kuòl-i cilÀ yiter 

Óacdan ayaàı tozu ile geldigi bu sÀl 

 

4 Oldı úulaúdan èÀşıú-ı òÿrşìd-i meh anuñ 

Mengÿşı vaãfın eyleyeli çeròde ol hilÀl 626  

 

5 Neylì güvÀh-ı èİãmeti nÀm-ı cemÀldür 

èUşşÀúı oldur627 cümle anuñ628 èÀşıú-ı cemÀl629 

316. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Hüner levó-i dile naúş itme taãvìr-i cÀnÀnı 

Úurı ãÿret yazup dìvÀra ey BehzÀd n'eylersin 

 

317. 

èÁlì Maèbudì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 áubÀruñ mÿ degül òod reste ùarf ebruvÀnından 

O şÿòuñ zÿr-ı óüsni toz úoparmışdur kemÀnından 

 

2 ÒayÀl-i úÀmet-i bÀlÀsına ser-tÀ-úadem yol yoú 

Geçilmez ol nihÀl-i naòvetüñ mÿy-miyÀnından 

                                                           
624 postı: postını D. 
625 ãaórÀda: ol mahveşüñ D. 
626 çeròde ol hilÀl: çeròde hilÀl D. 
627 oldur: oldı D. 
628 anuñ: hemÀn D. 
629 Vezin aksamaktadır. 
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3 äadÀúat aàniyÀya uydurur zeyl-i gedÀyÀnı 

èIyÀndur zergerüñ sìm-i meòek imtióÀnından 

 

4 LibÀs u cüssenüñ yoúdur medÀr-ı baóå-i èirfÀnda 

ÇerÀàı meclisüñ rÿşen-ter olmaz şemè-dÀnından 

 

5 Tekellüf bir ùaraf ùÿùì-i òoş güftÀra rÀciódür 

Saña düşnÀm-ı telòin ol mehüñ èabdì lisÀnından 

 

6 Ümìd-i bezl-i himmet èÀlemüñ nev-devletÀnından 

NiyÀr-ı sÀdedür sözüñ geçen naòl-i revÀnından 

 

7 Olur itmez èaùÀsın menèüme èÁlì-naôar teftìş 

ÓelÀl olmaz belì per-i HümÀnuñ üstüò˘Ànından 

318. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Úalem úatmaú dilerseñ naúş-ı óüsn-i òaùù-ı òÿbÀna 

Ne ãÿretle varırsuñ èarãa-gÀh-ı óaşre ey BehzÀd 

44b 319. 

KÀmì630 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 AàyÀrı ki yÀd ide o meh ãoóbetimüzde 

Fürúat gibi miónetde geçer vuãlatımuzda 

 

2 Çaròuñ şu úadar ruòãatı var õevúe ki gÀhì 

RaúúÀã-ı temÀşÀ iderüz sÀèatimüzde 

 

3  İtmiş ùutalum yÀr bir efgende niúÀbun 

 Yoú tÀb-ı neôÀre nigeh-i óasretimüzde 

                                                           
630 Bu şiir Edirneli KÀmì Divanı’nda yoktur. 
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4 Yaò-pÀre miåÀli iki ol òançer-i elmÀs 

Zaòm ursa arar sìne-i sÿz ülfetimüzde 

 

5 YeksÀn görinür fikr-i mièÀd eyleseñ ey dil 

 Mÿr ile SüleymÀn naôar-ı raàbetimüzde 

 

6 Biz dilde temÀşÀ iderüz seyr-i dü-kevni 

Var bÀde-i keåret úadeó-i vaódetimüzde 

320. 

Neylì631 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Maènì-i neşÀù632 oldı èıyÀn fıùnatımuzda633 

Yoú ãÿret-i àam634 Àyine-i sìretimüzde 

2 SulùÀn-ı àamuz dÀàumızı eyleyüp ÀmÀc 

Tìrüñ geçinür dÀéire-i devletimüzde 

 

3 Bì635-sebze-i bì-gÀne èaceb bÀà-ı vefÀyuz 

Hep mihr-i giyÀ çÀştedür636 ùıynetimüzde 

 

4 Yunan-ı maóabbetde637 FelÀùÿn-ı zamÀnuz 

Der-kÀrdur ammÀ Cem-i mey-i óikmetimüzde638  

 

5 Her õerresi639 Neylì görürüz şems-i óaúìúat 

İksìr var ancaú naôar-ı èibretimüzde 

 321. 

                                                           
631 Neylì Divanı, 150. gazel, s. 97. 
632 neşÀù: óulÿs D. 
633 fıùnatımuzda: fıùratımızda D. 
634 ãÿret-i àam: rÿy-ı riyÀ D. 
635 Bì: Yoú D. 
636 çÀştedür: ser-zededir D. 
637 Yunan-ı maóabbetde: Biz óikmet-i rindìde D. 
638 Der-kÀrdur ammÀ Cem-i mey-i óikmetimüzde: Der-kÀr gerekdir óum-ı 

mey-i èişretimizde D. 
639 zerresi: zerreyi D. 
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Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Baña besdür bÀde-i laèl-i lebüñ keyfiyyeti 

N'eylerüm mey-òÀne-i dehrüñ mey-i gül-rengini 

322. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Feraó gelmez àamuñ ÀvÀre dilden bir dem ayrılmaz 

Beni bir yÀd ider yoú yÀdlarda ÀşinÀlarda 

 

 

45a 323. 

Vehbì640 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Olsa o perì dÀéire-i ãoóbetimüzde 

Òÿrşìd kemer-beste olur òıêmetimüzde 

 

2 Ol kÀle-i iúbÀl ki maúbÿl-i cihÀnuz 

Ferş olmada zìr-i úadem-i himmetimüzde 

 

3  Nìş urmada èömrin gör zeyn eyleyüp ièlÀm 

 GÿyÀ ki biz aúreb ùaşıruz sÀèatimüzde 

 

4 Bir dÀà yaúup sìne-i zÀra düşmiş ol şÿò641 

Devletde çerÀà olsa n’ola devletimüzde 

 

5 Bir şìşe yaúup fÀnus gibi sìne-i dÀàım642 

 Biñ pÀre ider şemèi åüreyyÀ òırmenimüzde643 

                                                           
640 Bu şiir Seyyid Vehbì ve Sünbül-zÀde Vehbì Divanlarında yoktur. 
641 Vezin aksamaktadır. 
642 Vezin aksamaktadır. 
643 Vezin aksamaktadır. 
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324. 

Şarúı Nühüft 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün  

I 

 èİnÀyet eyle şÀhum ben àarìbe 

 Gülünden ayrı düşmiş èandelìbe 

Alup yanuña yüz virme raúìbe 

Yazıúdur úıyma şÀhum ben àarìbe 

II 

 ViãÀlüñden beni ayrı düşürme 

Bu baàrum nÀra hicrüñle bişirme 

Gözüm yaşını başumdan aşırma 

Yazıúdur úıyma şÀhum ben àarìbe 

III 

 Begüm luùf eyle gel úıyma bu cÀna 

Yigitsin pÀdişÀhum girme úana 

Felekde böyle úalmaz bu zamÀne 

Yazıúdur úıyma şÀhum ben àarìbe 

325. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Gözlük ùutarum görmeyeli rÿy-ı nigÀrı 

Dört oldı gözüm görmeyeli ol  

326. 

Beyt 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 YÀd eyler o meh èÀşıúı düşnÀm ile olsun 

äaóbÀ-yı óuúÿú cÀm-ı ferÀmÿşa sıàar mı 

45b 327. 
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KelÀmì644 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Tìà-i àamzeñle ãaçuñ bendinde ser-gerdÀnuñam 

Ben senüñ cÀn [u] göñülden úuluñam úurbÀnuñam 

 

2 Çeşm-i şÿòuñ gibi cÀnÀ mest-i ser-gerdÀnuñam 

SÀye-i zülfüñ gibi üftÀde-i dÀmÀnuñam 

 

3 Sìne-i berrÀú rÿy-ı ãÀfuñı göster baña 

Óaú bilür kim àayrısın bilmem senüñ óayrÀnuñam 

 

4 Emrüñe rÀmum esìrüm leõõet-i güftÀruña 

Ben senüñ iki cihÀnda bende-i fermÀnuñam 

 

5 Şevú-i ruòsÀruñla deryÀ gibi cÿş itsem n’ola 

Ey şeh-i òÿbÀn senüñ müstaàraú-ı iósÀnuñam 

 

6 ÁşikÀre bendene eylemek olmaz ise ger 

Árzÿ-mend-i nigÀh-i àamze-i pinhÀnuñam 

328. 

Şarúı RehÀvì 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün  

I 

 Görüp óüsnüñ çün oldum saña meftÿn 

N'ola dirlerse şimdi baña mecnÿn 

FirÀúuñla diger-gÿn oldı óÀlüm 

Beni vaãluñla luùf it eyle memnÿn 

II 

 Niçün küsdüñ ne úıldum saña şÀhum 

Gözüm yaşına raóm it eyle memnÿn 

                                                           
644 Bu şiir KelÀmì Divanı’nda yoktur. 
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Reh-i èaşú ile ben kim şeh-levendüm 

áarìb-i derd-mend-i müstemendüm 

III 

 Kerem kÀnı óaúìúatlü efendüm 

Beni vaãluñla luùf it eyle memnÿn 

Niçün sevmek midür yoúsa günÀhum 

Meróamet úıl kerem it alma Àhum 

 329. 

Güfte-i NihÀlì645 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 VÀdi-i àurbetde nihÀlüñde ikrÀh eyleyüp 

Sen mücessem mÀh ile bir şeb úalam dirsem yeri 

Úaldılar úısmet velÀyet Rÿm ol tezyìn eyleyüp646 

Ol ãanem rüéyetleri itdük temÀşÀ serserì 

46a 330. 

Velehu647 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 ÁãafÀ şevúe saña bir nice reşk oddan 

Ki óicÀb itmez ider ùabèum ile daèvÀyı 

 

2 Geç baúarlar saña nÀvek gibi bilmezler kim 

Ùabèumuñ èarãa-yı maènÀda çekilmez yÀyı 

 

3 Gireli vÀde-i naôma úodı Àb-ı ùabèum 

PÀy-der-gil nice bir lehçe-i òÀr-òod-rÀyı 

 

4 VÀy eger añlara òar didigümi gÿş itse 

BÀr-ı óayret òam ider püşt-i  

                                                           
645 Bu şiir NihÀlì Divançesi’nde yoktur. 
646 Vezin aksamaktadır. 
647 Bu şiir NihÀlì Divançesi’nde yoktur. 
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331. 

Medó-i TÿtiyÀ-yı ÒÀkì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 ÒÀk-pÀy-ı Áãaf-ı õì-şÀna beñzer tÿtiyÀ 

Ol sebebden cism [ü] cÀnı rÿşen eyler tÿtiyÀ 

 

2 İòtilÀt itmiş àubÀr-ı maúdem-i destÿr ile 

KimyÀ sevdÀsına düşmiş birÀder tÿtiyÀ 

 

3 Çeşm-i aèmÀ-yı küşÀd eylerdi çün çeşm-i rikÀb 

ÒÀk-pÀyin virse feyø ey  perver tÿtiyÀ 

 

4 Òücre-i çeşmümde saèy eyler ki taãóìó eyleye 

Nüsòa-i tenvìr’ül-ebãÀrı ser-À-ser tÿtiyÀ 

 

5 ÒÀk-pÀyinden midür taóãìli ey kÀn-ı kerem 

Óikmet’ül-èayn ne zìbÀ itmiş ezber tÿtiyÀ 

46b 332. 

èUbeydì648 

feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

1 Müje çÀr-ı ãafiyy-i cÀnÀnuñ 

Bir rubÀèìsidür gülistÀnuñ 

 

2 Ey şey aàyÀrı úapudan baúdur 

Eger olmaú dilerse der-bÀnuñ 

 

3 Òayrete ãaldı servi bÀd-ı ãabÀ 

Añıcaú úÀmet-i òırÀmÀnuñ 

 

4 Tek èadÿyı elüñle öldürme 

                                                           
648 èUbeydì Divanı, 179. gazel, s. 440. 
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Olayum649 ben fütÀde úurbÀnuñ 

 

5 Elifìdür èUbeydi àÀliyenüñ 

TÀr-ı gìsÿsı ol perìşÀnuñ650 

333. 

Emrì651 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 áam-ı sevdÀ-yı kÀkülüñle perìşÀn-óÀlem 

Eşk-i çeşmüm gibi üftÀdeyem ü pÀ-mÀlem652 

 

2 ŞÀh-ı èışúam õırıhumdur ãanemÀ cismümde 

DÀàlar gördüñ ise ãanma beni ÀbdÀlem653 

 

3 Ehl-i derd olduàına èÀşıú-ı sevdÀ-zedemüñ654 

Dir imiş kÀkül-i èanber-şikenüñ ben dÀlem655 

 

4 Şu mı zülfüñ656 kim iki657 didüm işidüp didi yÀr 

Melek-i sìm-ten ü gül-ruò u müşgìn-bÀlem658 

 

5 Emriyem sìm-i sirişkümle ùoludur çeşmüm 

Beni ey yÀr ayaàa ãalma ki èayn u nÀlem659660 

334. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

                                                           
649 Olayum: Olayın D. 
650 gìsÿsı ol perìşÀnuñ: gìsÿsıdur perìşÀnuñ D. 
651 Emrì Divanı, 329 ve 330.gazeller, s. 188-189. 
652 Bu beyit Divanda 329. gazelin 1. beyitidir. 
653 Bu beyit Divanda 330. gazelin 2. beyitidir. 
654 sevdÀ-zedemüñ: sevdÀ-zedenüñ D. 
655 Bu beyit Divanda 330. gazelin 3. beyitidir. 
656 mı zülfüñ: müzellef D. 
657 iki: ola D. 
658 Bu beyit Divanda 330. gazelin 4. beyitidir. 
659 èayn u nÀlem: èayn-ı mÀlem D. 
660 Bu beyit Divanda 330. gazelin 5. beyitidir. 
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 BÀreka'llÀh zihì bÀàçe kim her ùarafı 

Olmış ÀrÀyiş-i serv-i çemen ü lÀle vü gül 

335. 

Beyt-i æenÀyì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Cÿy-ı ãÀfì aña bir feyø-i ãafÀ virmiş kim 

Rÿó-ı faòrì güleni görse olurdı bülbül 

47a 336. 

[HüdÀyì]661 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Úaşlaruñ yayına biñ cÀn ile úurbÀnuñ olam 

Bir iki gün bu fenÀ tekyede mihmÀnuñ olam 

 

2 Saña lÀyıú mıdur ey Òüsrev-i èÀlì-şÀnum 

Baña ôulm eyleyesin çaròa çıúa efàÀnum 

3 Varayum derdüñ ile èÀleme destÀn olayum 

Düşüben èÀleme Mecnÿn gibi èuryÀn olayum 

 

4 Künc-i èaşúuñla ÒüdÀyì gibi vìrÀn olayum 

SÀye-veş mihrüñ ile òÀk ile yeksÀn olayum 

 

5 Şehr-i óüsn içre ãalın serv gibi ey cÀnum 

äulasuñ yollarını dìde-i òÿn-efşÀnum 

 337. 

BÀúì662 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Giceler kÀkül-i sevdÀsı ile dil-dÀruñ 

 Óaddi pÀyÀnı mı var derd-i dili663 efkÀruñ 

                                                           
661 Bu şiir HüdÀyì Divanı’nda yoktur. 
662 BÀúì Divanı, 276. gazel, s. 197. 
663 derd-i dili: dÿr u dırÀz D. 
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2 èÁşıúuñ Àh u enìn olsa èaceb mi kÀrı 

NÀle vü zÀr olur eglenceleri bìmÀruñ 

 

3 Nev-bahÀr oldı yine geldi cünÿn eyyÀmı 

Ùaúdı zencìrlerin bÀd-ı bahÀr enhÀruñ 

 

4 Gülşene nergis [ü] gül òayli leùÀfet virdi 

Şimdi açıldı daòı yüzi gözi gül-zÀruñ 

 

5 BÀúiyÀ söyle lebi yÀdına rengìn àazeli  

Demidür nÿş-ı meyüñ mevsimidür eşèÀruñ 

 

338. 

Úıùèa [NÀéilì]664 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Oldı eşküm gülşen-ÀrÀ-yu heves cÿlar gibi 

Aúdı göñlüm bir nihÀl-i èişveye ãular gibi 

 

2 Ùurfa Mecnÿnam ki pey-der-pey òayÀl-i çeşm-i yÀr 

Ùolanur665 eùrÀfumı ser-geşte Àhÿlar gibi 

47b 339. 

èUbeydì666 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 DilÀ ol zülf-i LeylÀnuñ àam-ı èaşúını benden ãor 

  BelÀ deştinde Mecnÿn gibi bu derdi geçenden ãor 

 

2 Ne bilsin bÀde-i hicrüñ ãafÀsuñ Òüsrev ü FerhÀd 

Anı sen ey leb-i şìrìn-suòÀn ben kÿh-kenden ãor 

                                                           
664 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 369. gazel, s. 315. 
665 Ùolanur: Devr eder D. 
666 Bu şiir èUbeydì Divanı’nda yoktur. 
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3 Ne bilsün óasret-i Yÿsufla giryÀn olmaàı Yaèúÿb 

äorarsın anı sen ben sÀkin-i beytü’l-óazenden ãor 

 

4 DilÀ ger fenn-i èaşúuñ nükte-dÀnı olmaú isterken 

Ùarìú-i èaşúda òÀk ol gülinden bülbülinden ãor 

 

5 èUbeydìnüñ şehìd olduàını tìà-i firÀúuñla 

ŞehÀ úabrinde biten lÀle-i òÿnın kefenden ãor 

340. 

Baúì667 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 ŞÀh-ı gülde jÀle düşmiş àonce-i raènÀ mıdur 

ŞÀh elinde yÀ muraããaè sÀàar-ı ãahbÀ mıdur 

 

2 Õìnet-i bÀà u bahÀr olmış nihÀl-i eràavÀn 

èÌd-gehde ãalınur maòbÿb-ı müsteånÀ mıdur 

 

3 Mevc urur bÀd-ı seóerden sebze-i ter mi èaceb 

YÀ bisÀù-ı bezm-i èayş olmış yeşil òÀrÀ mıdur 

 

4 äu gibi zencìrler ùutmaz dil-i dìvÀneyi 

ÓÀãılı ÀvÀralıú vaúti bahÀr eyyÀmıdur 

 

5 Dehre meftÿn olma ya ey BÀúì rÀm olmaya668 

Bì-vefÀ dünyÀ hele ben bildügüm dünyÀ mıdur 

341. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

1 SÀyem øiyÀ vireydi her dem felekde aya 

                                                           
667 BÀúì Divanı, 123. gazel, s. 129. 
668 rÀm olmaya: felek rÀm oldı ùut D. 
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Bir dem muúÀrin olsam sen serv-i meh-liúÀya 

 

2 äatılduàında Yÿsuf gerçi ùarıldı mı ki 

Sen cÀna ãatılursuñ lÀyıúsuñ ol bahÀya 

 

3  Zülfüñ şebinde virdüm dil óüsnüñe görendir 

 Maàribde bir úalender Àyìne ùutmış aya 

48a 342. 

YaóyÀ Efendi669 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 èAşúuñ hevÀsı esdi nesìm-i seóer gibi 

Eşküm döküldi pÀyüñe gül-berg-i ter gibi 

 

2 Bend-i belÀ-yı hicrüñ ile künc-i àamda dil 

Zencìrlerle baàlu yatar şìr-i ner gibi 

 

3 Òaùù-ı èiõÀrı ki görinür gÀh olur nihÀn 

Çıúmaz beyÀøa baóå-i úaøÀ vü úader gibi 

 

4 Ser-rişte-i viãÀl daòı girmedi ele 

Baàrum delindi hicr ile dürr [ü] güher gibi 

 

5 YaóyÀ èacÿz-ı dehre zebÿn olma key ãaúın 

MerdÀne baã ayaàını meydÀna er gibi 

343. 

ÒayÀlì670 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 èAyn-ı dilden dem-be-dem aúar giderse671 úan baña 

Fürúatüñde yüz yumaz bu dìde-i giryÀn baña 

                                                           
669 Bu şiir şeyhülislam YaóyÀ, Taşlıcalı YaóyÀ ve YaóyÀ Nazìm 

Divanlarında yoktur. 
670 ÒayÀlì Divanı, 2. gazel, s. 89. 
671 aúar giderse: aúıtmaz ise D. 
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2 Bir iki gün fÀni dünyÀda ùurup oturmaàa 

 CÀna minnet etmezem besdür àam-ı cÀnÀn baña 

 

3 èAynına èÀlem úarañu òÀke düşmiş cÀn virür 

Leblerüñ hicrinde beñzer Çeşme-i ÓayvÀn baña 

 

4 Başdan ayaàa hilÀl itdüm o mÀhı dün gice 

Olmış idi reşk-i pervìn-i felek zindÀn672 baña 

 

5 Ben ÒayÀlì Rumda bir rindidür o şÀh benüm673 

CÀm-ı Faàfÿrì içer òaúan-ı TürkistÀn baña 

344. 

Úıùèa-i Faølì674 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Benüm göñlüm alan dil-ber be-àÀyet òÿb-ı raènÀdur 

 ÒuãÿãÀ çeşm ü ebrÿsı anuñ bì-miål ü hem-tÀdur 

 

2 Úul olmaú ÀsitÀnında bu ben òÀke ne èizzetdür 

Göge çıúmaú gibi ammÀ mücerred bir temennÀdur 

48b 345. 

Tìàì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 áoncesi bilmezken o ùıfluñ tebessüm n'eydügin 

Ögredür ruò-ı MesìóÀya tekellüm n'eydügin 

 

2 Óayf ile ölsem úomaz raóm eyleyüp ol sìneme 

 Bilmez ol inãÀfsuz óayfÀ teraóóum n'eydügin 

 

                                                           
672 zindÀn: dendÀn D. 
673 rindidür o şÀh benüm: dürd ÀşÀm iken D. 
674 Bu şiir Kara Fazlì ve Osman Fazlì Divanlarında yoktur. 
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3 Áteş-i dil sırrına òÀkister eyler cismini 

Bilmez erbÀb-ı fenÀ sincÀb úÀúum n'eydügin 

 

4 Ehl-i èaşúuñ künc-i fürúatde òurÿşın görmeyen 

Añlamaz òum-òÀnelerde cÿşiş-i òum n'eydügin 

 

5 ZÀéil olmaz òÀl-i ruòsÀrı òayÀl-i dìdeden 

TìàiyÀ merdüm bilürmiş óÀl-i merdüm n'eydügin 

346. 

Naôìre-i Nefèì675 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Gösterürken lebleri luùf-ı tebessüm n'eydügin 

Çeşm-i úaãd-ı cÀn ider bilmez teraóóum n'eydügin 

 

3 Hem èitÀb-ı zehr-nÀk eyler cihÀnı676 àamzesi 

 Gösterür hem laèline õevú tekellüm n'eydügin 

 

3 Cism-i merdümlik iderken öldürür èÀşıúların 

Yoòsa677 bilmez mi günÀh úatl-i merdüm n'eydügin 

 

4 èÁşıú-ı giryÀn u ser-gerdÀn678 ãor bilmez óekìm 

Óikmet-i devrÀn-ı çarò [u] seyr-i encüm n'eydügin 

 

5 Añlasun679 gelsün ãarìr-i òÀmem680 ey Nefèì benüm 

 Añlayan neydür681 mezÀyÀ-yı terennüm n'eydügin 

347. 

Úıùèa 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

                                                           
675 Nefèì Divanı, 90. gazel, s. 324. 
676 cihÀnı: cihÀna D. 
677 Yoòsa: áamzesi D. 
678 sergerdÀn: sergerdÀna D. 
679 Añlasun: Diñlesin D. 
680 ãarìr-i òÀmem: sarìr-i òÀmemi D. 
681 Añlayan neydür: Añlayın neyde D. 
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1 Sìneme lÀle-ãıfat dÀà-ı firÿzÀn urdum 

èAşú gencìnesine mühr-i SüleymÀn urdum 

 

2 Dÿd-ı Àhumla n'ola èÀlemi tÀrìk itsem 

Yine dil kişverine Àteş-i sÿzÀn urdum 

348. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün  

 Göñül yapmaú çü gelmezse elinden 

Göñül bÀri yıúılmasuñ dilinden 

49a 349. 

Fuøÿlì682 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Ele alup yüricek683 ol gül-i raènÀ etegin 

Vehm ider kim ùuta bir èÀşıú-ı şeydÀ etegin 

 

2  Bildigüm684 òÀk-reh oldı685 etegin ùutmaú içün 

 Götürür düşmege úoymaz yire aàyÀr686 etegin 

 

3 DÀd687 úılmaàa kÀfirler688 elinden giceler689 

Çıúar Àhum göge tÀ ùuta MesìóÀ etegin 

 

4 Öyle èuryÀn gerek ÀvÀre-i ãaórÀ-yı cünÿn 

Ki taèalluú dikeni ùutmaya úaùèÀ etegin 

 

5 Güller açıldı Fuøÿlì yaúalar çÀk idüben 

Gel ùutalum mey [ü] maóbÿb ile ãaórÀ etegin 

                                                           
682 Fuøÿlì Divanı 226. gazel, s. 240-241. 
683 alup yüricek: alır gezicek D. 
684 Bildigüm: Bildi kim D. 
685 oldı: oldum D. 
686 ÀàyÀr: amdÀ D. 
687 DÀd: DÀdlar D. 
688 kÀfirler: kÀfir D. 
689 Vezin aksamaktadır. 
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350. 

Naôìre-i NecÀtì690 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Şöyle muókem ùutayım bir daòı dil-dÀr etegin 

YÀ elüm úaùè ideler yÀ keseler yÀr etegin 

 

2 Yine gülşende meyüñ èaybını setr itmek içün  

Yine691 rindÀne ùutarsa692 yine gül-zÀr etegin 

 

3       Beni öldürme ki FerhÀda felek úıyduàına 

Dögünüp dolduruban693 ùaş ile daàlar694 etegin 

 

4 DÀmeni gül mi ãanursın nedür ey bÀd-ı ãabÀ 

 Ne elin var ki senüñ açasın ol yÀr etegin695 

 

5 Bu NecÀtì naôara gelmedi göz yaşı gibi 

Yire geçdi ùutalı çeşmi güher-bÀr etegin 

351. 

Murabbaè-i Avnì696 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Úavuşmaz daà daàa Àdem oàlı úavuşur dirler 

Bu ümmìd ile Óaúdan ùÀlib oldum vaãl-ı dil-dÀra 

 352. 

Velehu697 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Tenümde ol úadar óasret oduyla dÀàlar yaúdum 

                                                           
690 NecÀtì Divanı, 410. gazel, s. 394. 
691 Yine: N'ola D. 
692 ùutarsa: ùutarsam D. 
693 Dögünüp dolduruban: Dögünür tolduruban D. 
694 daàlar: ùaàlar D. 
695 Bu beyit Divandaki şiirde yok. 
696 Bu şiir Avnì ve Yenişehirli Avnì Divanlarında yoktur. 
697 Bu şiir Avnì Divanı’nda yoktur. 
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Úavuşdı daà daàa ey göñül úavuşmadum yÀre 

49b 353. 

Medóì698 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Elüñ699 çek òaste-i èaşúa ùabìbüm çÀre müşkildür 

èİlÀc itmek be-àÀyet bu dil-i bìmÀra müşkildür 

 

2 FirÀúuñ tìài biñ yÀre urupdur sìneme ammÀ 

Dayanmaú bunca hicrÀna ten-i ãad-pÀre müşkildür 

 

3 Görüp aàyÀr ile hem seni ey gözleri òÿnì 

Dem-À-dem úan aúıtmaú bu dil-i700 òÿn-bÀra müşkildür 

 

4 Saña ÀsÀn cemÀlüñ çeşm-i èÀşıúdan nihÀn itmek 

Velì ey ÀfitÀbum ùÀlib-i dìdÀra müşkildür 

 

5 Tenüñ şemè eyledüñ hicrÀn şebinde gerçi yandurduñ 

Taóammül MedóiyÀ dÀéim701 èaõÀb-ı nÀra müşkildür 

354. 

èUlvì702 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Óaú seni òÀtem-i laèlüñle SüleymÀn itdi 

Mÿrveş òalúı saña bende-i fermÀn itdi 

 

2 Dest-gìr ol úoma ayaúda beni703 sulùÀnum 

Göñlümüñ şehrini àam leşkeri vìrÀn itdi 

 

3 Ol ki dermÀndelerüñ derdine dermÀn eyler704 

                                                           
698 Medóì Divanı, 150. gazel, s. 480. 
699 Elüñ: Eltin D. 
700 aúıtmaú bu dil-i: aúıtmaú dìde-i D. 
701 dÀéim: dÀyün D. 
702 èUlvì Divanı, 652. gazel, s. 588. 
703 úoma ayaúda beni: beni ayaúda úoma D. 
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èAşú derdini benüm derdüme dermÀn itdi 

 

4 Baàrımuñ yÀreleri niçe zamÀndur işler 

Baña bu işleri hep àamze-i cÀnÀn itdi 

 

5 Benem ol èUlvi-i miónet-zede kim cürèa-miåÀl 

 SÀúi-i dehr beni òÀk ile yeksÀn itdi 

 355. 

Úıùèa-i Dìger 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Gelse nevrÿz yine seyr-i gülistÀn olsa 

Meşèal-i lÀle vü gül yansa fürÿzÀn olsa 

 

2 áonca açıldı biraz rÀz-ı dili eglendi 

Bülbüli bÀàda söyletmege imkÀn olsa  

50a 356. 

ÒayÀlì705                                   

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün                       

1 Daàlarca ideyin minnet-i706 FerhÀda yine 

Vireyin ùıfl-ı dili ãanèata üstÀda yine 

 

2 Vaòşet-ÀbÀd-ı àama añdurayın Mecnÿnı 

Getürüp Àh ile vÀdìleri feryÀda yine 

 

3 Rehne707 geldi der-i mey-òÀneye alınmadı óayf708709 

Bir úadeó bÀdeye yüz òırúa vü seccÀde yine 

 

4 Gird-i bÀda be nedür óÀl didüm döndi didi 

                                                                                                                                                                          
704 eyler: eyle D. 
705 ÒayÀlì Divanı, 46. gazel, s. 365. 
706 minnet-i: mihnet-i D. 
707 Rehne: Rehine D. 
708 alınmadı óayf: alınmadı adı óayf D. 
709 Vezin aksamaktadır. 
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Beni òÀk itmiş iken virdi felek bÀde yine 

 

5 Óarem-i vaódete irgürdi ÒayÀlì yolını 

ZÀhid-i şehr daòı lÀ ile illÀda yine 

357. 

Hicrì710 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

1 Sevdigüm úadd-i bülendin gösterür 

Òÿb olan elbette kendin gösterür 

  

2 Òÿb-rÿlar mÀéil-i èuşşÀú olur 

Birbirine derd-mendin gösterür 

 

3 èÁşıú oldum bir sipÀhì-zÀdeye 

Baña òışm ile levendin gösterür 

 

4 Yügrük atuñ gelicek keskin dìdem 

GÀh tìàin geh semendin gösterür 

 

5 Hicri Mecnÿnuñ olup durur didüm 

Ol ãaçı Leylì kemendin gösterür 

358. 

Güfte-i NigÀhì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

GÀh çeşmi fitne-engìzüñi mest-i ò˘Àb olur 

Üstine ditrer durur kÀküllerüñ bì-tÀb olur 

BÀde defè itmek ne mümkindür àam-ı hicrÀn kim 

Ol da cÿş-gìr ide çeşm gülince Àb olur 

 

50b 359. 

                                                           
710 Bu şiir Hicrì Divanı’nda yoktur. 
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 CelÀlì711 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Yirleri ditretdi nÀlem naèra-i ÓaydÀr gibi 

 Áteş-i Àhum çekildi göklere ejder gibi 

 

2 äaúın ad eksikliginden kimsede aòşamlama 

Düşmesün necm-i sirişküm yoluña ülker gibi 

 

3 Beñlerüñ bekler yüzüñde her biri bir kÿşeyi 

Rum ilinde adı bellü añılur begler gibi 

 

4 ÚÀmetin ãordum nigÀra çeşm [ü] ebrÿ gösterür 

Bu işÀretlerden iõèÀn olınan èar èar gibi 

 

5 Ey CelÀlì kÀr-gÀh-ı dehr içinde görmedüm 

Bir göñül eglencesi úaùèÀ àam-ı dil-ber gibi 

360. 

BÀúì712 

mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 

1 Şebnem gibi ãaçılsun úoñ eşk-i firÀvÀnum 

Güller gibi açılsun tek àonca-i òandÀnum 

 

2 Ben Àb-ı revÀn itmek cÀn üzre gözüm yaşın 

Tek meyl-i kenÀr itsün ol serv-i òırÀmÀnum 

 

3 CÀm-ı mey-i èişretdür èaşúuñda dil-i pür-òÿn 

Şemè-i şeb-i vuãlatdur dÀà-ı dil-i sÿzÀnum 

 

4 Döksün güher-i eşki BÀúì reh-i kÿyuñda 

Maóãÿl-i dil ü dìde hep yoluña sulùÀnum 

                                                           
711 Bu şiir Ebÿbekir CelÀlì Divanı’nda yoktur. 
712 BÀúì Divanı, 338. gazel, s. 224. 
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361. 

Güfte æenÀyì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Eyleme nev-devletÀn-ı çaròa dÿna iètibÀr 

Kibrinüñ dendÀnesin sÀèat-be-sÀèat bindirür  

 

2 İltifÀt eylerse de çün sÀèat-i èaúreb yine 

Her görüşde iltifÀtın saña diş diş bindirür 

51a 362. 

ÒayÀlì713 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 ÒarÀb olupdur ol ÀbÀd gördügüñ göñlüm 

áamuñla ùopùoludur şÀd gördügüñ göñlüm 

 

2 CihÀnda başına sulùÀn iken benüm èömrüm714 

Úul oldı sen şehe ÀzÀd gördügüñ göñlüm 

 

3 Görince dÀne-i òÀlüñi dÀm-ı zülfüñde 

Ùutuldı úaldı o ãayyÀd gördügüñ göñlüm715 

 

4 CefÀya ãabr idüben716 cevre cÀn virür şimdi 

VefÀ vü mihr717 ile muètÀd gördügüñ göñlüm718 

 

5 İrişdi úara yire kÿh-sÀr-ı miónetde 

ÒayÀlì şimdi o719 FerhÀd gördügüñ göñlüm 

363. 

[Fuøÿlì]720 

                                                           
713 ÒayÀlì Divanı 51. gazel, s. 295. 
714 èömrüm: servüm D. 
715 Bu beyit Divan’da şiirin 4. beyitidir. 
716 ãabr idüben: ögrenüben D. 
717 mihr: cevr D. 
718 Bu beyit Divan’da şiirin 3. beyitidir. 
719 o: (bu) D. 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Úıldı ol serv-i seóer nÀz ile óammÀma óırÀm 

Şem-i ruòsÀrı ile oldı münevver óammÀm 

 

2 Görinürdi bedeni çÀk-i girìbÀnından 

CÀmeden çıúdı vü gösterdi yeñi ayı721 tamÀm 

 

3 Nìl-gÿn fÿtaya ãardı beden-i èüryÀnın 

äan benefşe içine düşdi muúaşşer bÀdÀm 

 

4 Oldı pÀ-bÿs-ı şerìf ile722 müşerref leb-i óavø 

Buldı dìdÀr-ı laùìf ile øiyÀ dìde-i òÀm 

 

5 ÙÀs elin öpdi óased úıldı úara baàrıma723 ãu 

Gitdi ãu cismine gitdi bedenümden ÀrÀm724 

 

6 Merdüm-i çeşmüm ayaàına revÀn ãu dökdi 

Ki gerek ãu dökile servüñ ayaàına müdÀm 

 

7 Mürde óammÀmı Fuøÿlì virürem cÀn diyü725 

Úılmasun ãarf-ı zer ol serv-úad ü sìm-endÀm 

 

                                                                                                                                                                          
720 Başlık Vaãfì, MecmuÀ. Fuøÿlì Divanı, 182. gazel, s. 219. 
721 çıúdı vü gösterdi yeñi ayı: çıktı yeñi ayını gösterdi D. 
722 şerìf ile: seriliyle D. 
723 baàrıma: baàrımı D. 
724 Gitdi ãu cismine gitdi bedenümden ÀrÀm: Yetti ãu cismine reşk aldı 

teminden ÀrÀm D. 
725 Mürde óammÀmı Fuøÿlì virirem cÀn diyü: Müzd-i óammÀm Fuøÿlì veririm 
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51b 364. 

Úıùèa 

 

 365. 

Úıùèa 

 

366. 

äÀbirì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Eyledüm seyre gelelden çemen-i dünyÀyı 

Zìb-i destÀr-ı emel àonce-i istiànÀyı 

 

2 Urma ben merdümidür èarãa-i istiànÀda 

Felegüñ sìne-i iúbÀlüñe püşt-i pÀyı 

 

3 èÁrif èÀúıbet-endìş o ki derd [ü] àam içün 

Bezmde yiter ü seyr eyleye def ü nÀyı 

 

4 Kim olursa eline çìn ya germekde hemÀn 

Görmedüm şÀhid-i luùfı gibi bì-pervÀyı 

367. 

Velehu 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 èÁrıøı muãóaf-ı óüsn deheni noúùa-i eşk 

Yed-i úudret iki gìsÿsını pergÀr eyler 

368. 

Úıùèa 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Ruòı güldür deheni àonce o bÀà-ı óüsnüñ 

GÀhi feyø-i suòanı àonce-i gül-nÀr eyler 

52a     369. 

Óayretì726 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Mey-i nÀbuñ nice olmayalum ölümlüsi biz 

Bir iki gün bu fenÀ evde anuñ dirisiyüz 

 

2 Bundan artuú daòı vuãlat nic'olur èÀlemde 

Bir gök altındayuz ol mÀh ile dÀéim727 ikimüz 

3 ÁşinÀlardan eger kimse ãorarsa óÀlüm 

Aàlamaúdan gözinüñ yaşını baór itdi diñüz 

 

4 ZÀhidÀ gül gibi baş üzre ùutarlar berrÀú728 

Gelmezüz gerçi ki bir çöpçe senüñ gözüñe biz 

 

5 Óayretì òaste-dile geldi àamuñ yÀr oldı 

Úomadı gÿşe-i fürúatde729 àarìbi yalıñuz 

370. 

Óayretì730 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

                                                           
726 Óayretì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 131. gazel, s. 150.  
727 dÀéim: dÀyim D. 
728 berrÀú: yer olur D. 
729 fürúatde: mihnetde D. 
730 Óayretì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 2. gazel, s. 88. 
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1 CÀnı gözini şol ki aça èÀleme baúa 

Kÿy-ı fenÀ içinde göre èÀleme731 baúa 

 

2 äaórÀ-yı dilde èÀşıú odur nÀr-ı732 Àh ile 

ÒÀşÀk-i mÀ-sivÀyı733 úomaya hemÀn734 yaúa 

 

3 Münkir bilürsin735 aósen-i taúvìme müddeèì 

BÀùıl degül mi göz köyi736 inkÀra ne baúÀ737 

 

4 Uãlu odur cihÀnda ki dìvÀneler gibi 

Zencìr-i738 maóabbetüñi boynına ùaúa739  

5 İki cihÀnı ãïfi-i ãÿret yazarsa bir740 

èÁşıúlaruz yiter bize ey Óayretì liúÀ 

371. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Didüm ol gerden-i kÀfÿruñda òÀl-i siyÀhuñ yoú741 

Didi maèmÿre-i Rÿma Óabeşden pÀdişÀh olmaz 

372. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Didüm ol gerden-i kÀfÿruñ üzre òÀl midür cÀnÀ 

Didi bu bir óarÀmì zengidür dÀéim boàaz bekler 

52b   373. 

                                                           
731 göre èÀleme: görür èÀlemi D. 
732 nÀr-ı: ú'odlu D. 
733 mÀsivÀyı: mÀsivÀ D. 
734 hemÀn: cümleten D. 
735 bilürsin: dirilür D. 
736 kÿyı: göre D. 
737 baúÀ: Haú’a D. 
738 Zencìr-i: Zencìre-i D. 
739 ùaúa: ùaú D. 
740 ãÿret yazarsa bir: ãÿret-pereste vir D. 
741 Vezin aksamaktadır. 



188 
 

èUlvì742 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 BÀàda eyler ãabÿóı gördi ol rengìn lebi 

JÀle ãanmañ gül ãunar laèlin ùabaúla leblebi 

 

2 Şöyle ãandum mÀh-ı nevle ülker itmiş iútirÀn 

Gözüme dÿş oldı yÀrüñ mÿzesiyle kevkebi 

 

3 Merdüm-i çeşm görinür ãanki ùop-ı Àyìnedir 

ÓÀl-i èanber yÀr ile ol mÀh-ı rÿyuñ àabàabı 

4 Úaãr-ı èÀlì oldı cism-i şÀh-ı óüsne nitekim 

Oturur ãırça sarÀy içre SüleymÀn nebì 

 

5 Didi èUlvìnüñ şehÀb-ı Àteş-i Àhın gören 

Ol àarìb üftÀdenüñ var ise düşdi kevkebi 

374. 

BÀúì743 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Ebr-i bahÀr-ı èişvedür ebrÿ degüldür ol 

BÀrÀn-ı óüsn riştesidür mÿ degüldür ol 

 

2 ÙÀvÿsdur ki ravøada cevlÀna başladı744  

RuòsÀruñ üzre zülf-i semen-bÿ degüldür ol 

 

3 JengÀr ãanduú745 Àyinede naúş-ı òaùùuñı 

Yañlış görişdüñ ey yüzi gül o degüldür ol 

 

4 Zencìr-i zülf-i dil-bere dìvÀne olmayan 

Baàlatmaludur746 ey göñül uãlu degüldür ol 

                                                           
742 Bu şiir èUlvì ve HÀfız èUlvì divanlarında yoktur. 
743 BÀúì Divanı, 295. gazel, s. 205. 
744 başladı: başlamış D. 
745 ãanduú: ãanduñ D. 
746 Baàlatmaludur: Baàlamaludur D. 
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5 Keşf-i deşt-i747 óasreti Àhuñla BÀúiyÀ 

äayd-ı kemend-i Àh olur Àhÿ degüldür ol 

  

 

 375. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 İtmeñ òaùìb-i òuşkı şarÀb ile terd-i hÀn 

Virmeñ dimÀà-ı şÿrına taòfìf-i feyø-i cÀn 

 

2 MestÀne olsa çaròa çıúar minbere degül 

Var ise eger işte eşik işte nerdübÀn 

53a 376. 

ÒayÀlì748 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 èAyn-ı dilden dem-be-dem aúıtmaz ise úan baña 

Fürúatüñde yüz yumaz bu dìde-i giryÀn baña 

 

2 Bir iki gün fÀni dünyÀda durup oturmadan749 

CÀna minnet itmezem besdür àam-ı cÀnÀn baña 

 

3 èAynına èÀlem úarañu òÀke düşmiş cÀn virür 

Leblerüñ hecrüñde beñzer Çeşme-i ÓayvÀn baña 

 

4 Başdan ayaàa hilÀl itdüm o mÀhı dün gice 

Olmış idi reşk-i pervìn-i felek zindÀn750 baña 

 

                                                           
747 Keşf-i deşt-i: Geşt itme D. 
748 ÒayÀlì Divanı, 2. gazel, s. 89. 
749 oturmadan: oturmaàa D. 
750 zindÀn: dendÀn D. 
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5 Ben ÒayÀlì Rumda bir rind-i dürd-ÀşÀm iken 

CÀm-ı Faàfÿr içer ÒÀúÀn-ı TürkistÀn baña 

377. 

BÀúì751 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 YÀrdan cevr ü cefÀ luùf [u] kerem gibi gelür 

áayrdan mihr ü vefÀ derd [ü] elem gibi gelür 

 

2 Uydurup leşker-i èuşşÀúını ol şÀh-ı cihÀn 

NÀz ile ãalını ãalını èalem gibi gelür 

 

3 Dil-i pür-òÿn elem-i hicrüñ752 ile cÿş ideli  

Çeşme-i çeşmüm aúup753 ãuları dem gibi gelür 

 

4 Fürúat-i yÀr úatı zÀr [u] zebÿn itdi beni 

Döymeyüp754 miónet-i hicrÀna ölem gibi gelür 

 

5 BÀúiyÀ úanàı755 göñül şehrine gelse şeh-i èaşú 

 Hele756 endÿh [u] belÀ òayl ü òaşem gibi gelür 

378. 

Güfte-i Naèìm 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Muntaøır cümle eóibbÀ müteraúúıb yÀrÀn 

Seni gözler seni ey úıble-i ehl-i èirfÀn 

Demidür meclis-i aóbÀba idersin teşrìf 

ŞÀd olup  muètenem olsun yÀrÀn 

53b 379. 

                                                           
751 BÀúì Divanı, 146. gazel, s. 140. 
752 hicrüñ: èaşúuñ D. 
753 çeşmüm aúup: çeşmüñ aúan D. 
754 Döymeyüp: Döymeyüm D. 
755 úanàı: úanúı D. 
756 Hele: Bile D. 
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BÀúì757 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 CÀmuñ eùrÀfın úaçan kim devr758 ider ÀvÀreler 

Çarò-ı mìnÀ-fÀmı gÿyÀ759 seyr ider seyyÀreler 

 

2 Yazamaz ebrÿlaruñ rÀsına beñzer bir hilÀl 

MÀh-ı tÀbÀn bunca yıllardur miåÀlin úaralar 

 

3 Sen meh-i bedrüñ fürÿèın760 virmek olmaz èÀleme 

İttifÀúı bir yire cemè olsalar meh-pÀreler 

 

4 Bir úul oàlı Àfetüñ kÿyında úaldı cÀn [u] dil 

Úapuya çıúmaz görünmez n'eylesün bì-çÀreler 

 

5 ŞÀh-bÀz-ı ùabèumuñ pervÀzın urmaz kimseler 

ÇÀre ey BÀúì hemÀn oldur761 öniñce varalar 

380. 

BÀúì762 

feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

1 Òaùù-ı laèliyle úaşı cÀnÀnuñ 

Bir rubÀèìsidür GülistÀnuñ 

 

2 BÀde-i nÀbdur leb-i laèlüñ  

SÀàar-ı sìmdür zenaòdÀnuñ763 

 

3 Degenek lÀzım oldı aàyÀre 

Olmaú764ister úapuñda der-bÀnuñ 

                                                           
757 BÀúì Divanı, 59. gazel, s. 99. 
758 devr: seyr D. 
759 gÿyÀ: devr D. 
760 fürÿèın: ziyÀsın D. 
761 oldur: olur D. 
762 BÀúì Divanı, 249. gazel, s. 186. 
763 Vezin aksamaktadır. 
764 Olmaú: Olmaà D. 



192 
 

 

4 Bir belÀdur ãalındı èuşşÀúa 

 Dostum úÀmet-i òırÀmÀnuñ 

 

5 BÀúi senden cefÀ vü cevr ummaz 

Eger olursa luùf [u]765 iósÀnuñ 

381. 

Güfte-i Óamdì766 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Mey-i nÀb ile şarÀb olsun iki úÀfiyesi 

Bir àazel söyleyeyüm laèlüñe óarf bÀde 

 NÀle beñzer tenümüñ didi gören taãvìrüñ 

Áferìn anı úalemden çıúaran üstÀda 

54a 382. 

ÕÀtì767 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 N'olduñ aàlarsın768 felek hercÀéi cÀnÀnuñ mı var 

 Her maúÀmı seyr ider769 bir mÀh-ı tÀbÀnuñ mı var 

 

2 Beñzüñi ey bostÀn770 faãl-ı òazÀn mı úıldı771 zerd 

Yoúsa başı ùaşda772 bir serv-i òırÀmÀnuñ mı var 

 

3 Yoluña cÀnum fedÀ úılsam773 gerek cÀnÀ didüm 

Yüzüme biñ òışm ile baúup774 didi cÀnuñ mı var  

 

4 Aàlayub feryÀd idersin derd ile775 ey èandelìb 

                                                           
765 luùf [u]: luùfuñ D. 
766 Bu şiir Óamdullah Óamdi Divanı’nda yoktur. 
767 ÕÀtì Divanı, I. cilt, 406. gazel, s. 406.  
768 aàlarsın: iñlersin D. 
769 Her maúÀmı seyr ider: Seyr ider her menzili D. 
770 bostÀn: bÿ-stÀn D. 
771 kıldı: itdi D. 
772 ùaşda: ùaşra D.  
773 fedÀ úılsam: revÀn itsem D. 
774 baúup: baúdı D. 
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ÒÀr ile hem-sÀye olmış verd-i òandÀnuñ mı var 

 

5 Zülf-i dil-ber gibi ÕÀtì çün perìşÀnsın776 yine 

Cevri bì-óad yoúsa bir yÀr-ı perì-şÀnuñ mı var 

383. 

ÕÀtì777 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Zülfüñe nisbet èaceb firèavniler sÀóir midür 

RìsmÀnı yaèni åuèbÀn itmege úÀdir midür778 

 

2 İl cemÀlüñ seyr ider cÀnÀ görinmezsin baña 

Yoòsa pür-òÿn gözlerimüñ aúçesi baúır mıdur 

 

3 Ger baãarsa muãóaf-ı óüsnüñ óurÿfìdür ne ùañ 

Niçün örter dìni bu kÀküllerin kÀfir midür779 

4 ÒüsrevÀ bir pÀdişÀh-ı heft-kişversin ki sen 

èİzzüñ ordusında yaèni ÀsmÀn-çÀder midür780 

 

5 Bir àazel didüm gözüñ vaãfında ey Mÿsì-Kelìm781 

Dir gören siór eylemiş ÕÀtì èaceb sÀóir midür 

384. 

Güfte-i SulùÀn SüleymÀn782 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Gözlerümden aúdı deryÀlar gibi yaşum benüm 

Dostlar çoú nesne gördi oñmaduú başum benüm 

Geçmek içün seyl-i eşkümden òayÀlüñ leşkeri 

Bir direkli iki göz köpridür úaşum benüm783 

                                                                                                                                                                          
775 derd ile: her nefes D. 
776 gibi ÕÀtì çün perìşÀnsın: gibi ey ÕÀtì perìşÀnsın D. 
777 ÕÀtì Divanı, II. cilt, 174. gazel, s.174. 
778 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
779 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
780 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
781 vaãfında ey Mÿsì-kelìm: óaúúında ey Mÿsì-kelÀm D. 
782 Bu şiir Muhibbì Divanı’nda yoktur. 
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54b 385. 

YaóyÀ784 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Baña yitmez mi bu devlet ki cefÀ eyleyesin 

VÀy aña kim ne cefÀ vü ne vefÀ eyleyesin 

 

2 PÀdişÀhum umarum785 ben úuluñı bir gün ola 

Nièmete786 lÀyıú u iósÀna sezÀ eyleyesin 

 

3 İşte ben èışúuñ ile cÀnumı teslìm itdüm 

BÀri añduúça787 baña òayr duèÀ eyleyesin 

4 Öleyüm788 işide şÀyed ki ãafÀlar süre yÀr 

Ey müéeõõin ölicek baña ãalÀ eyleyesin 

 

5 Bir gice òÀne-i YaóyÀya gelem dimiş idüñ 

Hìç ola mı ki vara789 èahde vefÀ eyleyesin 

386. 

[ÒayÀlì]790 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Sen yüzi gülsüz cihÀn gül-zÀrı zindÀndur baña 

Òalú-ı èÀlem her gice gül-i791 òandÀndur baña792 

 

2 áamzenüñ cellÀdını gönder ki teslìm eyleyem 

Çün óicÀb olan arada ey ãanem cÀndur baña 

 

3 Rÿz-ı hecrüñde beni tenhÀ görelden dostum 

                                                                                                                                                                          
783 Vezin aksamaktadır. 
784 Taşlıcalı YaóyÀ Divanı, 318. gazel, s. 486. 
785 umarum: amarın D. 
786 Nièmete: Himmete D. 
787 BÀrì añduúça: Sögesin bÀrì D. 
788 Öleyüm: Öldügüm D. 
789 mı ki vara: mı varasın D. 
790 Başlık YaóyÀ, MecmuÀ. ÒayÀlì Divanı, 4. gazel, s. 90. 
791 her gice gül-i: gül gibi her gece D. 
792 Vezin aksamaktadır. 
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MüstedÀm olsun àamuñ her gice mihmÀndur baña 

 

4 Terkin urdı diyü iàvÀ eylemiş bì-dìn raúìb 

Sevdigüm va'llÀhi bi'llÀhi bu bühtÀndur baña 

 

5 Ey ÒayÀlì çekmezem Firdevs-i ferdÀ àuããasın 

 Kim bu gün cennet cihÀnda vaãl-ı cÀnÀndur baña 

 

 

387. 

Güfte-i Nücÿmì 

mefÀèìlün feèìlatün mefÀèìlün feèilün 

 Müneccim ol gözi ol úaşı gün yüzüñde görüp 

Bu ay başunda didi òalúa fitneler görinür 

RuòsÀr-ı Àlüñ üzre görünen òÀl kim var793 

Bir Hindÿdur ki gül üzre sünbülì görinür794 

55a 388. 

ÒayÀlì795 

mefèÿlü fÀèìlatü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Gör yaşumı àamuñla geçen mÀcerÀ budur 

Baú dÀàuma ki Àyine-i pür-ãafÀ budur 

 

2 CÀn naúdi borcum idi belÀña çünki ben796  

Geldüm edÀya borcum alunmaz belÀ budur 

 

3 Òÿn-Àbe-i ciger içerüm meyle bu yanmış797 

Sen Àfetüñ àamuñ yirüm798 el-óaú àıdÀ budur 

 

                                                           
793 Vezin aksamaktadır. 
794 Vezin aksamaktadır. 
795 ÒayÀlì Divanı, 179. gazel, s. 150. 
796 çünki ben: ana ne söz D. 
797 içerim meyle bu yanmış: içerin meyse bu imiş D. 
798 yerim : yerin D. 
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4 Áhum yüzüñde zülfini úıldıúda tÀr-mÀr 

Ey serv ãalunma başuñı sünbül hevÀ budur 

 

5 Úapuñda baàladı èaúlı ÒayÀlì òaste-óÀl799 

İdüp úıyÀs didi ki dÀrü’ş-şifÀ budur 

389. 

BÀúì800 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Baña ebrÿ-yı rÿy-ı cÀnÀnì 

Bülbüle gÿşe-i gülistÀnì 

 

2 Menzil-i mÀhdur òam-ı zülfi 

Maùlaèı mihrdür girìbÀnı 

 

3 Áh kim düşdi nÀ-gehÀn göñlüm  

Göricek ol çeh-i zenaòdÀnı 

 

4 Sìbdür àabàabı ruòı rengìn 

Leb-i rengìni laèl-i rummÀnì 

 

5 MÀéil ol èayş u nÿşa ey BÀúì 

Bì-vefÀdur bu801 èÀlem-i fÀnì 

390. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Naôar ehli olan kimse güzel görse gözin gözler 

Úılan aèøÀsına baúmaz hemÀn ancaú gözin gözler 

 

 

                                                           
799 baàladı èaúlì ÒayÀlì òaste-óÀl: baàlamalı görenler ÒayÀlì’yi D. 
800 BÀúì Divanı, 488. gazel, s. 289. 
801 bu: çü D. 
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391. 

èAzmì802 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 HezÀrÀn èizz ü nÀz ile bu òaùùı bir güzel yazmış 

Dimeñ imlÀsına yañlış güzel yazmış güzel yazmış 

55b 392. 

ÒÀverì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Seni gözler dü-çeşm-i òÿn-feşÀnum nice demlerle 

Gel ey nÿr-ı baãar merdümlik it demler úademlerle 

 

2 Úad ü zülf [ü] dehÀnuñ óasreti lÀm eyledi úaddüm 

ÒudÀ bilür benüm ãaà olacaàum bu elemlerle 

 

3 èAceb nice yazuldı başuma yazular803 

Benüm òod miònet [ü] derdüm yazılmaya úalemlerle 

 

4 HevÀ-yı úadd ü zülfüñle ölürsem Àh idüp cÀnÀ 

MezÀrumda ùuram maóşerde èAbbÀsì èalemlerle 

 

5 Nice zünnÀr-ı èaşúa ÒÀverì bel baàlamayam kim 

 Der ü dìvÀre deyr-i dil pür olmışdur ãanemlerle 

 

 

 

393. 

Vaódetì804 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

                                                           
802 Bu şiir èAzmì Divanı’nda yoktur. 
803 Vezin aksamaktadır. 
804 Dimetokalı Vaódetì Divanı, 79. gazel, s. 112. 



198 
 

1 Biz ki maèhÿd-ı àam-ı silsile-i cÀnuz805806 

Bir bölük göñli ãınuú èahdi bütün yÀrÀnuz 

 

2 Gice vü gündüzümüz bilmezüz AllÀh bilür 

Zülf ü rÿyuñla èaceb vÀlih ü ser-gerdÀnuz 

 

3 Óaddimüz yoú dimege biz seg-i kÿy-ı yÀrüz  

Bilürüz mertebemüz bir nice dervìşÀnuz 

 

4         Ders-i èaşúı807 oúıyup medrese-i óüsn808 içre  

èÁrif-i meséele müşkile-i èirfÀnuz biz809  

 

5 Úatre deñlü yoà iken VaódetiyÀ bizde vücÿd 

Mevc urup810 cÿşa gelince yüce ırmaàuz biz811  

394. 

[Beyt] 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Meåeldür òaste şÀh olsa ne taòt ister ne tÀc ister 

Geçer bi’l-cümle  èilÀc èilÀc ister 

395. 

Güfte-i Rÿóì812 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 GedÀ-yı bì-niyÀz ol dehre sulùÀn olmaú isterseñ 

Ele al òÀùır-ı mÿrı SüleymÀn olmaú isterseñ 

 CihÀnda servveş cÀme-i yek-renge ol úÀniè 

èAlÀyıúdan eger ber-çìde dÀmen olmaú isterseñ 

                                                           
805 cÀnuz: cÀnÀnuz D. 
806 Vezin aksamaktadır. 
807 aşúı: óüsnüñ D. 
808 óüsn: èışú D. 
809 èirfÀnuz biz: èirfÀnuz D. 
810 Mevc urup: èIşú ile D. 
811 yüce armaàan biz: bir ulu èummÀnuz D. 
812 Bu şiir Baàdatlı Rÿóì Divanı’nda yoktur. 



199 
 

56a 396. 

Rÿóì813 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Melÿl olmaú neden ey dil şarÀb-ı eràavÀn yoú mı 

Seni yoúsa ãafÀya sevú ider bir nev-cevÀn yoú mı 

 

2 HelÀk itdi seni ùut dÀmenin inkÀrına baúma 

Nice inkÀr ider şemşìr-i bürrÀnında úan yoú mı 

 

3 Güzeller àonce-veş dem-beste èuşşÀúın yüzi gülmez 

Meger meclislerinde ol büt-i şìrìn-zebÀn yoú mı 

 

4 Öginse müddeèì yoluñda cÀn virmekde àam çekme 

Benüm rÿóum ögünmekle olur mı imtióÀn yoú mı 

 

5 áurÿr-ı óüsn mÀnièdür úabÿl-ı reéy-i èuşşÀúa 

Meded ol bì-vefÀya pend ider bir mihribÀn yoú mı 

 

6 İdüp ÀzÀdelük daèvÀsını gögsin gerer Rÿóì 

DiyÀr-ı Rÿmda bir dil-ber-i ebrÿ814 kemÀn yoú mı 

397. 

FÀéiø815 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Teşrìfüñ ile òÀnemi reşk-i İrem eyle 

Aàlatma beni iki gözüm gel kerem eyle 

 

2 èAhd eyledi öpdürmege pÀyin gelicek èìd 

YÀ Rab sen o meh-pÀreyi ãÀóib-úadem816 eyle 

 

                                                           
813 Rÿóì Divanı, 1048. gazel, s. 996. 
814 ebrÿ: ebr u D. 
815 Edirneli FÀéiø Divanı, 44. gazel, s. 167-168. 
816 ãÀóib-úadem: åÀbit-úadem D. 
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3 Bir òoşça óisÀb eyleyelüm derdimüz ey dil 

Ben dirhem-i eşküm dökeyüm sen raúam eyle 

 

4 Degmez kederin çekmege bir laóôa bu èÀlem 

Bir òÀl ile n'eylersen idüp defè-i àam eyle 

 

5 ÚÀnÿn-ı belÀàatda yine naúş-ı ùırÀz ol 

Ey òÀme-i òoş-lehçe-i FÀéiø naàam eyle 

 398. 

Lebìb817 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Vaãluñ óayÀt bÿse-i laèlüñ àıdÀ-yı rÿó 

AmmÀ zamÀn-ı fürúatüñ eyyÀm-ı Nÿó818 

 

2 Görse bu óüsn ile seni ey Yÿsÿf-ı bahÀ 

Zühdì ãalÀóa ãÿfi ide tevbe-i naãÿó 

56b     399. 

èÁşıú èÖmer819 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

I 

 Ey efendüm olduàum bildüñ saña üftÀde hey 

Bendeñe meyl eylemezsüñ raóm idersin yada hey 

èÁlemüñ sulùÀnısın sen óÀlüme eyle naôar 

Yoòsa èömrüm óÀãılı öldüm meded bir bÀde hey 

II 

 áamzeñ oúı deldi baàrum óÀlüm oldı biñ yaman 

Gözlerüñ cellÀda beñzer úaşların olmış kemÀn 

äoóbet-i yÀrÀn içinde õevú iderken bir zamÀn 

Şimdi eller meclisinde nÿş idersin bÀde hey 

                                                           
817 Bu şiir Lebìb Divanı’nda yoktur. 
818 Vezin aksamaktadır. 
819 Bu şiir èÁşıú èÖmer Divanı’nda yoktur. 
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III 

 Daàlara oldum revÀn hem-rÀh olup Mecnÿn ile 

Senden ayrılalı dostum doldı baàrum òÿn ile 

Oúınur ismüñ efendüm èArÀbìde nÿn ile 

TÀ ezelden mÀéil oldum ol mübÀrek ide hey 

 IV 

 Bunca demdür intiôÀrum gül cemÀlüñ görmege 

Geçdi èömrüm Àòir oldı bir ãafÀnı sürmege 

Nev-bahÀr eyyÀmıdur óüsnüñ gülini dermege 

Gice gündüz başlarum bülbül gibi feryÀda hey 

V 

 Dir ki èÖmer mübtelÀyum gül-cemÀlüñ rengine 

Sìnemi ùutdum siper ol dil-berÀnuñ sengine 

Başumı ùop eyleyüp girdüm èadÿnuñ cengine 

Úalmadı tende mecÀlüm gel yetiş imdÀda hey 

400. 

Naôìre-i Gevherì820 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

I 

 Baór-i àamda821 zevraú-ı dil olmadı ÀzÀde hey 

Baór-ı fürúatde822 irişdi bir muòÀlif823 bÀda hey 

Ser-te-ser mülk-i vücÿdum824 şöyle berbÀd itdigüm825 

Anı Óaúdan àayrı kimse ide[mez] ÀbÀde hey 

II 

 Óaú içün óÀlümi dostlar söyleyin dil-dÀruma 

Zülfünüñ Manãÿrıyam826 ben rÀøı oldum dÀruma 

                                                           
820 Gevherì Divanı, 856. divan, s. 609. 
821 àamda: àamdan D. 
822 Baór-ı fürúatde: YÀr-i firkatten D. 
823 irişdi bir muòÀlif: irişdi muòÀlif D. 
824 Ser-te-ser mülk-i vücÿdum: Ser-te-ser vücÿdum D. 
825 itdigüm: oldu kim D. 
826 Zülfünüñ Manãÿrıyam: Zülfü Manãÿr ise D. 
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Başuma yaúup óaãırlar çıúarum òünkÀruma 

Bì-vefÀ dil-dÀr elinden dÀd hey feryÀd827 hey 

III 

 Ben ezel dil-dÀr ile òoş olur idüm rÀygÀn828 

Şimdi ùondan ùona atdı tìrveş úavs-i cihÀn829 

RÿzgÀrum òoş iken dostum çoú idi bir zamÀn 

Şimdi hìç bir830 kimseden gelmez831 baña imdÀd hey 

IV 

 Ol perì òançer çeküp bu úaddümi itmekde lÀm832 

Hìç vefÀdan bir eåer yoú cevri eksilmez müdÀm 

Gevherìdür ol ÒudÀdan dÀéimÀ bu derd-i èÀlem 

Kelbe dönsin yÀre cevri ögreden üstÀda hey 

57a 401. 

Şarúı Gevherì833834 

I 

 Yüz süreyüm òÀk-i pÀyine yÀrin 

AmÀn ey úaşları kemÀn diyerek 

NiyÀza gelmişdür èÀşıú-ı zÀruñ 

Uyan ey mestì-i nÀzum diyerek 

II 

 Bunca dem esìrüm àam-ı firÀşında 

Yoú mıdur bu sevdÀ senüñ başında 

èÁşıúuñ aàlatmaú bu genç yaşında 

ZiyÀndur ey çeşm-i fettÀn diyerek 

III 

                                                           
827 feryÀd: feryÀda D. 
828 dildÀr ile òoş olur idüm rÀygÀn: cÀnan elinden hoş gezerdim nÀgehan 

D. 
829 tìrveş úavs-i cihÀn: beni şu kaşı kemÀn D. 
830 Şimdi hìç bir: Şimdilik bir D. 
831 gelmez: olmaz D. 
832 Bu dörtlük Divandaki şiirde yoktur. 
833 Bu şiir Gevherì Divanı’nda yoktur. 
834 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
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 Gel yiter cevr itdüñ efendüm baña 

ÓÀlüm mükedderdür fürúatden yaña 

Bendeñi geçdiler sulùÀnum saña 

Baña bühtÀn itdi nÀ-dÀn diyerek 

 IV 

 Gevherì hicrüñle ölmede her-gÀh 

BÀri kendüñ öldür rÀøıyum bi'llÀh 

Var ise günÀhum fì-emÀni'llÀh 

HemÀn cÀnum al gel el-Àn diyerek 

402. 

Şarúı Lüùfì835 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

I 

 Ey perì Àòir beni bu derd [ü] àam hicrÀn alır 

Öyle bildüm ki baña virmez amÀn bir Àn alır 

Ülfet itme diyü  èadüvvden geçmedi 

Úorúarum Àòir seni elümden ol düşmÀn alır 

II 

 èAndelìb zÀr itmede buldı cemÀl-i gülşeni 

Sevme dirler nice sevmem sen meh-i nev-aóseni 

PÀdişÀhum rÿzgÀrdan ãaúınurken ben seni 

Yana lÀzımdur èadÿsından varur iósÀn alır 

III 

 Ey yazıúdur ey efendüm itme baña kem-edÀ 

GÀhice úaşuñla gözüñle úılayduñ meróabÀ 

Saña ãÀóib çıúacaúmış ol èadÿya ne sezÀ 

Ol saña meyl itmesün bi'llÀh anı şeyùÀn alır 

 

IV 

                                                           
835 Bu şiir Lüùfì Divanı’nda yoktur. 
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 Dostlar terk eylemem bu dünyÀnuñ mÀlı nedür836 

Nice mümkin beñzeye gül-i al reng alı nedür 

Dime misin ey efendüm òastenüñ óÀli nedür 

LüùfiyÀ gÀh cÀn virür gÀhice bir cÀn alır 

57b 403. 

[èUbeydì]837 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 ÒˇÀce mÀla meyl ider kendüye yÀr olur ãanur 

áÀlibÀ dünyÀyı miskìn ber-úarÀr olur ãanur 

 

2 Ehl-i dünyÀ ùaşdan yapmaà ile ùaş óavlısın 

ÒÀne-i èömr-i esÀsı üstüvÀr olur ãanur 

 

3 áurredür ãÀóib-saèÀdet manãıb-ı dünyÀ ile 

SÀye-i838 devlet kişiye iftiúÀr839 olur [ãanur] 

 

4 Pìrlerle dur840 otur hem841 ben sebÿ-keş èÀşıúa 

BÀde-i842 maóbÿba ãïfì iòtiyÀr olur ãanur 

 

5 Naúd-i èömrin bu èUbeydì dürr-i naôma òarc ider 

Beñzer ol miskìn kemÀle iètibÀr olur ãanur 

 

404. 

èUbeydì843 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Ne SüleymÀn-ı zamÀnuz ne Cem-i devrÀnuz 

                                                           
836 Vezin aksamaktadır. 
837 Başlık Ázerì, MecmuÀ. èUbeydì Divanı, 68. gazel, s. 349. 
838 SÀye-i: PÀye-i D. 
839 iftiúÀr: pÀy-dÀr D. 
840 dur: ùur D. 
841 hem: der D. 
842 BÀde-i: BÀde vü D. 
843 èUbeydì Divanı, 102. gazel, s. 375. 
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Gel òarÀbÀta bizi gör ki nice sulùÀnuz 

 

2 Õeúanuñ ùopına úarşu boyın añsaú n'ola kim 

Dest-i şÀh-ı àam-ı èışúuñda senüñ çevgÀnuz 

 

3 Nice bir844 úayd-ı taèaúúula845 muúayyed olavuz 

Bir iki gün bu fenÀ tekyede òod mihmÀnuz 

 

4 Seyl-i bÀrÀn-ı belÀ bize küdÿret viremez 

Degme nesne bizi taàyìr idemez èummÀnuz 

 

5 Nükte-dÀnlar geçerüz gerçi èUbeydì ammÀ 

YÀrüñ esrÀr-ı lebin añlamada óayrÀnuz 

405. 

[NiyÀzì] 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 èAceb ol àoncaya olur mı tekellüm cÀéiz 

Gül gibi gülmez ise bÀri tebessüm cÀéiz 

 

2 Ey NiyÀzì gelelüm yÀre hem aàyÀra yine 

äu bulunmazsa øarÿretde teyemmüm cÀéiz 

406. 

Velehu 

feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 O úamer-rÿ bize ider cevri 

Baúalum ãon ucı ÒudÀ n'eyler 

407. 

Güfte846 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

                                                           
844 Nice bir: Neyiçün D. 
845 taèaúúula: taèalluúla D. 
846 NecÀtì Divanı, 116. gazel (1.beyit), s. 141. 
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 Õeúan-i yÀrda vefÀ n'eyler 

Ser-nigÿn çÀh içinde mÀ n'eyler 

408. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Yüzi güldür deheni jÀle dolaşma zülfe 

N'idelüm ùÿl-ı emel úalb-i siyeh-kÀr eyler 

58a 409. 

BÀúì847 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Devlet el virse yüzin gördügüm eyyÀm olsa 

MeróabÀ eylesem ol şÿò ile bayram olsa 

 

2 Olıcaú yÀr gibi dil-ber-i şìrìn-óarekÀt 

Teni pÀlÿde-i ter gözleri bÀdÀm olsa 

 

3 Gül gibi bÀde-i rengìne ne ibrÀm gerek 

ZÀhidüñ úanın içerdüm eger ibrÀm olsa 

 

4 Òasret-i úaddüñ ile úanlu elifler çeksem 

Sìnede her biri bir serv-i gül-endÀm olsa 

 

5 BÀúiyÀ èayş-ı bahÀr eyler idük meclisde 

SÀúiyÀ lÀle-ruò u bÀde-i848 gül-fÀm olsa 

410. 

ÒayÀlì849 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Müşk850 ile kÀfÿrdan levó üzre ebrÿlar mıdur 

                                                           
847 BÀúì Divanı, 460. gazel, s. 276. 
848 SÀúiyÀ lÀle-ruò u bÀde-i: SÀúi-i lÀle-izÀr u mey-i D. 
849 ÒayÀlì Divanı, 154. gazel, s. 142. 
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YÀ güzellik şÿòluú alnuñda yazular mıdur 

 

2 NÀvek-i müjgÀnıdur her óüsn eli sulùÀnınuñ 

Cismüm üzre görünenler dimeñüz mÿlar mıdur 

 

3 İki yandan iki zülfüñ mi egilmiş laèlüñe 

YÀ metÀè-ı cÀna ãarúar iki Hindÿlar mıdur 

 

4 Óoúúa-i yÀúÿt içre òurdeler851 her àoncanuñ 

èAndelìbüñ çeşm-i giryÀnına dÀrÿlar mıdur 

 

5 Bu neôÀéir kim ÒayÀlì şièrinedür ehl-i naôm 

PÀyına baóruñ dem-À-dem yüz sürer cÿlar mıdur 

411. 

Güfte-i SÀmì852 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 Henüz gelmedi bir şÿh-ı dehre nÀz idecek853 

MurÀdum üzre güzel görmedüm niyÀz idecek 

èAceb mi düşse beyÀbÀna Úays-ı ÀvÀre 

CihÀnda bulmadı bir yÀr keşf-i rÀz idecek 

58b 412. 

YaóyÀ854 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 èAúlum almaúdan ise cÀnumı al didüm aña 

Ol perì güldi didi èaúluñ alan cÀnuñ ala 

 

2 Úomadı èÀlemi göñlüm gibi seyr eylemege 

Beñzer ayaú baàıdur silsile-i èaşú baña 

                                                                                                                                                                          
850 Müşk: Misk D. 
851 òurdeler: òurdesi D. 
852 Bu şiir SÀmì ve ArpaeminizÀde Mustafa SÀmì Divanılarnda yoktur. 
853 Vezin aksamaktadır. 
854 Taşlıcalı YaóyÀ Divanı, 17. gazel, s. 297. 
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3 èÁşıú olan kişiler bÀb-ı èademden855 geçemez  

ÚÀmet-i olmayıcaú çarò-ı felek856 gibi dü-tÀ 

 

4 Var durur bu gice derd ehli ile ãoóbetimüz 

Eyle ey muùrib-i cÀn zümre-i èuşşÀúa ãalÀ 

 

5 Áteş-i èaşúı gülistÀn-ı cinÀna virmez 

èÁlem-i mihr ü maóabbetde olan ey YaóyÀ857 

413. 

ÒayÀlì858 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 İtmezem gül-zÀr seyrin bülbül-i şeydÀ gibi 

Meskenüm ÚÀf-ı úanÀèat olalı èAnúÀ gibi 

 

2 Bir içim ãu minnetin çekdirme naòl-i úaddüñe  

TÀ ki úadrüñ mìvesi èizzet bula òurmÀ gibi 

 

3 Kÿh-veş çek dÀmenin ãaórÀ-yı èÀlemden göñül 

İki yaúa ıssı olmaú isteseñ deryÀ gibi 

 

4 Sÿzen-i dil-dÿz-ı àamzeñdür baña óÀéil olan 

Yoúsa eylerdüm tecerrüd úaãdını èÌsÀ gibi 

 

5 Õerre deñlü úılmaduñ dehre ÒayÀlì iètibÀr 

Ùopuñ aàsun göklere mihr-i cihÀn-ÀrÀ gibi 

 414. 

Güfte-i Naômì859 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

                                                           
855 èademden: fenÀdan D. 
856 çarò-ı felek: dÀl-i èadem D. 
857 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
858 ÒayÀlì Divanı, 605. gazel, s. 299. 
859 Bu şiir Edirneli Naômì ve Şeyh Mehmed Naômì Divanlarında yoktur. 



209 
 

 äaórÀ-yı hünerde yine meydÀn oldum 

èAşúuñla ãular gibi firÀvÀn oldum 

ÁzmÀyiş ile baòt-ı siyeh-kÀra uruldum 

Òÿrşìd-i keremden zer-i iósÀn oldum 

 

59a 415. 

Óayretì860 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 ÒÀk úoysun bÀd-ı àam şol861 èayna kim aúıtmaz862 Àb 

O da yansuñ her beder her dil ki863 olmaya kitÀb864  

 

2 Yanuma865 uàramaz oldı göñül ey pìr-i muàÀn 

Yine àÀyetde levend eyledi ol mÀhì şarÀb866 

 

3 ZÀhidÀ gel tìre-dil olma bu derd-i867 Àhdan 

Kim sütÿn-ı Àh ile ùurur bu çarò-ı868 bì-ùınÀb 

 

4 Başdan aşdıysa gözüm yaşı taèaccüb eyleme 

Ehl-i èışúuñ Àb-ı çeşmiyle döner bu ÀsiyÀb 

 

5 Aàlama her bir denìye yÀr elinde Óayretì 

Her ne cevr itse vefÀdur dil-ber-i èÀlì-cenÀb 

416. 

Güfte-i SÀèì 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Dil künc-i ferÀàatda olur cÀn ile mihmÀn 

                                                           
860 Óayretì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 18. gazel, s. 95.  
861 şol: ol D. 
862 aúıtmaz: aóıtmaz D. 
863 her beder her dil ki: yiridür bir dil ki D. 
864 kitÀb: óarÀb D. 
865 Yanuma: Yanım D. 
866 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
867 derd-i: dÿd-ı D. 
868 çarò-ı: çetr-i D. 
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Úalmamış idi anda àam [u] miónet-i òÿbÀn 

 Úul olmaz iken kimseye bu òÀùır-ı vìrÀn 

BegzÀdeye oldum göricek bende-i fermÀn 

417. 

Güfte-i Cevrì869 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Tìà-i cefÀyla benüm baàrumı delme gel şehÀ 

Cevr ile öldürme beni úanuma girme şehÀ 

Hicrle aàlatma müdÀm itmez iseñ bÀrì vefÀ 

Nev-civÀnum úılma benüm cÀnuma biñ dürlü cefÀ870 

418. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 EcdÀdını bir kimse şümÀr itse raúìbüñ 

İblìse çıúar silsilesi Àdeme irmez 

419. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 èÁşıúum èÀşıú ki úayd-ı mÀ-sivÀ bilmez nedür 

İmtinÀn-ı úahr u luùf [u] ÀşinÀ bilmez nedür 

59b 420. 

NÀéilì871 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Bì-gÀne-i maóabbetüñ olmaz àam-ÀşinÀ 

Ey dÀà-ı derdin eylemeyen merhem-ÀşinÀ 

 

2 Dil çÀşnì-i872 derdini cÀndan dirìà ider 

                                                           
869 Bu şiir Cevrì Divanı’nda yoktur. 
870 Vezin aksamaktadır. 
871 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 2. gazel, s. 157. 
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Ey rÀz-ı èaşúın eylemeyen mihrüm ÀşinÀ873 

 

3 Kÿyuñ874 ki Kaèbe-i dil ü cÀndur olur mı hìç  

Leb-teşne-i zülÀl-i àamuñ zemzem ÀşinÀ 

 

4 Bì-gÀnedür nigÀhı gibi luùfıdur875 dile 

Olmuş o şÿò ile ùutalum Àdem ÀşinÀ 

 

5 İrmez mi NÀéilì dem-i ãubó-ı hidÀyete 

Olmaz mı àonce-zÀr-ı emel şebnem-ÀşinÀ 

421. 

Şehrì876 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Ey meşreb-i òayÀli gibi èÀlem-ÀşinÀ 

V'ey dil-rübÀ-yı maórem [ü] nÀ-maórem-ÀşinÀ 

 

2 Ey gül-bün-i óayÀ dili pür-òÿn eyledüñ 

Gül-àonca-i tebessümüñ it şeb-nem ÀşinÀ 

 

3 Olma esìr-i àamzeñ olam bü’l-heves-firìb 

Bilmez zebÀn-ı èaşúı dil-i òurrem ÀşinÀ 

 

4 Gül-berg ÀfitÀb ile hem-şÀh olursa da 

Olmaz şüküfte dÀà-ı derÿn-ı àam ÀşinÀ 

 

5 Şehrì şehìd-i dil-ber-i òÿn-rìzüñ olayım 

 K'olmuş òayÀl-i şÿhı gibi èÀlem ÀşinÀ 

422. 

Óüsnì 

                                                                                                                                                                          
872 çÀşnì-i: çÀşını D. 
873 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
874 Kÿyuñ: Rÿyuñ D. 
875 luùfıdur: luùfu da D. 
876 Şehrì Divanı, 6. gazel, s. 82. 
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fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Òalúı menè eylemeden saña ne girer ne çıúar 

 ZÀhidÀ yoòsa duòÀn ile úıyÀmet mi úopar 

423. 

Beyt 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 èUşşÀúa o meh eylemesüñ cevrini efzÿn 

 èAzline çıúar bir gün anuñ òaùù-ı hümÀyun 

60a 424. 

Şükrì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

1 Òaùù-ı òaddüñ oúusun gül gibi dìvÀn isteyen 

Serv-úaddine úul olsun pÀk-dÀmÀn isteyen 

 

2 SÀúi-i devrÀn elinden nÿş úılsun bir úadeó 

Kendisin mülk-i fenÀ taòtında sulùÀn isteyen 

 

3 Gördügince ãaçlaruñ fikrin iñen daàıtmasuñ 

ÒÀùırın cemè eylesün zülf-i perìşÀn isteyen 

4 Ser-te-ser gül-zÀr-ı óüsni geşt bülbül eylemiş 

Ruòların seyr eylesün gül-berg-i òandÀn isteyen 

 

5 Caèd-ı müşgìninde yÀrüñ rÿyına úılsın naôar 

ŞükriyÀ ôulmet içinde mÀh-ı tÀbÀn isteyen 

425. 

Şükrì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Sìne-i pür-dÀàumı görsün gülistÀn isteyen 

Diñlesün nÀlem gelüp murà-ı òoş-elóÀn isteyen 
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2 Úaùre úaùre úan aúıtsun gözlerinden ãubó [u] şÀm 

PÀyine ãaçmaà içün laèl-i BedaòşÀn isteyen 

 

3 Taòt [u] tÀc u salùanat sevdÀsını terk eylesüñ 

Bende olsun úadd-i ÙÿbÀsına èünvÀn isteyen 

 

4 Zülfi ôulmÀtında geşt idüp èiõÀr-ı óüsnini 

Úand-i laèlin nÿş úılsun Àb-ı óayvÀn isteyen 

 

5 BÀà-bÀn-ı dehre minnet çekmesinler ŞükriyÀ 

YÀri görsün seyr idüp serv-i òırÀmÀn isteyen 

426. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Nedür Şìrìn [ü] Òüsrev Úays u LeylÀ VÀmıú [u] èAzrÀ 

Bilür èÀşıú ki degmez altı èÀşıú bir zen-i dünyÀ 

427. 

Beyt 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Meclisde èadüvvden geçe cÀnÀnuma geçdi 

Hìç ùınmamaàa çÀre mi var cÀnuma geçdi 

60b 428. 

Muóibbì877 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 NÀr-ı àamdan naôar iden kişi tÀb-ı tenüme 

Didi fÀnÿs-ı belÀ perdesi pìrÀhenüme 

 

2  Bülbül-i cÀn iremez gülşen-i şÀdìye velì 

 Úanda bir òÀr-ı àam olsa ulaşur dÀmenüme 

                                                           
877 Bu şiir Muóibbì Divanı’nda yoktur. 
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3 Ser-i kÿyuñda úalem úaddümi yay Àhumı tìr 

TÀ ki zÀà-ı raúìb uàramaya gülşenüme 

 

4 Òaşre dek raúã ururam tÀk alup başum ele 

Tìà-i cÀn-baòşuñ eger ire benüm gerdenüme 

 

5 Ey Muóibbì dime aàyÀra seg-i yÀr ãaúın 

Ya niçün beñzedesin dostumı yÀ düşmenüme 

 

 

 

 

429. 

FÀéiøì878 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Meded úıl cismümi ãad-pÀre-i tìà-i èitÀb itme 

Yaúup Àteşlere cevrüñle ey meh-rÿ kebÀb itme 

 

2 Seóer var gülşen-i kÿyuñda feryÀd eyle cÀnÀnuñ 

Biraz ey murà-ı dil aóvÀlüñi aàla óicÀb itme 

 

3 Úadìmì ÀşinÀmuzsuñ senüñle iòtilÀù itdük 

Gel ey derd ü àam-ı cÀnÀne bizden ictinÀb itme 

 

4 Baña bed-terdür aàyÀr ile ãoóbet nÀr-ı dÿzaòdur 

Getürme meclise luùf eyle ey meh-rÿ èaõÀb itme 

 

5 Çü baór-ı bì-girÀn-ı èaşúa FÀéiø olduñ üftÀde 

Düşüp bì-hÿde ümmìde kenÀra ıãùırÀb itme 

430. 

                                                           
878 Bu şiir ÚafzÀde FÀéiøì ve Edirneli FÀéiø Divanlarında yoktur. 
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Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 LÀyıú degül ol dÀmen-i pÀk ola vÀãıl 

G...te gerek el-úıããa begüm dest-i arÀzil 

 

 

 

431. 

Beyt [Yenişehirli èAvnì]879 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Kendi óüsnüñ òÿblar şeklinde peydÀ eyledüñ880 

Çeşm-i èÀşıúdan dönüp anı temÀşÀ eyledüñ881 

61a 432. 

SiyÀhì882 

1 SulùÀnum iderse èahdine vefÀ 

Bundan özge olmaz èÀşıúa ãafÀ 

 

2 FenÀsı olmaz doàrı kelÀmuñ883 

Hep gelen ãıdú ile bulmışlar devÀ 

 

3 Ey güzel sen daòı gözle bu yolı 

Erenler görince disünler belÀ884 

 

4 èAşú ile ãadÀúat cÀmını dolı 

äunalar destine ideler duèÀ 

 

                                                           
879 Yenişehirli èAvnì Divanı, 1. kaside (1.beyit), s. 402. 
880 Bu mısra Divandaki şiirde yoktur. 
881 Çeşm-i èÀşıúdan dönüp anı temÀşÀ eyledüñ:Öz cemÀlüñ çeşm-i èÀşıúdan 

temÀşÀ eyledüñ D. 
882 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
883 Vezin aksamaktadır. 
884 Vezin aksamaktadır. 
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5 Ben èaşúumda aãla eylemem gümÀn 

Sen åÀbit-úadem ol vaãluñda hemÀn 

 

6 Luùfuñı bendeñe eyle gel iósÀn 

Ölince olmazam úapuñdan cüdÀ 

7 Bizden evvel gelen èÀşıú cihÀna 

Bulmadı óüsnüñde úuãÿr baòÀne 

 

8 SiyÀhì úuluñdur atma yabana 

Mücerred luùf ile eylegil iósÀn 

433. 

RÀmì Paşa885 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Baña bir neşve baòş eyler ki òaùù-ı yÀr söylenmez 

SüveydÀda nihÀndur òalúa bu esrÀr söylenmez 

 

2 Beni gördükçe ey meh lÀl idersin farù-ı mihrüñle 

Velìkin àayrılarla itdigüñ güftÀr söylenmez 

 

3 Yine fi’l-cümle mümkin söylenilmek úÀmetüñ vaãfı 

ÚıyÀmet úopsa ammÀ óÀlet-i reftÀr söylenmez 

 

4 İderseñ güft-gÿ-yı maóremÀne müddeèìlerle 

Yanuñda óayf nÀm-ı èÀşıú-ı dìdÀr söylenmez 

 

5 Senüñle söyleşilmek baña bir vaút ile mümkindir 

Ne çÀre naòvetüñ var şimdi ey àaddÀr söylenmez 

 

6 RiyÀsız dil-sitÀnì lafôa mÀéil şimdilik yÀrÀn 

äaúın RÀmì zebÀn-ı tÀzede eşèÀr söylenmez 

 

7 SezÀ-yı tìà olur óaddin tecÀvüz eyleyen her mÿ 

                                                           
885 Bu şiir RÀmì Divanı’nda yoktur. 
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CefÀ-yı pìşeden Àsÿdedür müjàÀn ile ebrÿ 

61b 434. 

Faãìóì886 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 CÀy idinsem itmek istibèÀd-i deyr-i mióneti 

èÁşıúum bir kÀfir-i óüsne Muóammed ümmeti 

 

2 İttióÀdın şemè ile efsürde itmiş rÿzgÀr 

Bulmadum pervÀnede evvel olan germiyyeti 

 

3 Giceler èazm itdigüm ol mÀha sÀyem òavfıdur 

Bir ùarìú ile úabÿl itmez maóabbet şirketi 

 

4 Minnet-i òÀùır-òırÀş-ı tìşe úaydın çekmezem 

Kÿhı deşt eyler dilüñ kem-ter nigÀh-ı óasreti 

 

5 èAks-i Àyìneyle ülfet eylemezler vechüñe887  

äÿreù-i taèbìre gelmez ol perìnüñ vaóşeti 

 

6 CÀna minnetdür cefÀsına taóammül Faãìó 

BÀrı bÀà eyler baña ol ùıfl-ı nÀzuñ lükneti 

 

435. 

Rÿóì888 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Nice gündür o mÀh-ı èÀlem-ÀrÀdan òaber gelmez 

Velì irsÀl iderdüm úorúarum ammÀ889 gider gelmez 

2 Taèalluú eyleyen zülfüñle neyler manãıb u cÀhı890 

                                                           
886 Fasió Aómed Dede Divanı, 453. gazel, s. 529. 
887 ülfet eylemezler vechüñe: ülfet eylemez bir vech ile D. 
888 Rÿóì Divanı, 435. gazel, s. 593. 
889 Velì irsÀl iderdüm úorúarum ammÀ: Dili irsÀl iderdüm úorúaram ol da 

D. 
890 neyler manãıb u cÀhı: èizz ü cÀha baàlanmaz D. 
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Anuñ dünyÀ vü mÀfìhÀ gözine úıl úadar gelmez 

 

3 Çıúarma medó ile aàyÀr-ı bed-girdÀrı eflÀke 

Yoluñda èÀşıú dime891 göñline yir gelmez892 

 

4 Ne èuşşÀúa vefÀ eyler ne aàyÀr-ı siyeh-kÀra 

O ùıfl-ı nÀz-perverdüñ elinden òayr [u] şer893 gelmez 

 

5 BelÀàatle gidenler bunda taóãìl itdiler cümle 

CihÀna yoòsa894 ey Rÿóì gelen ãÀóib-hüner gelmez 

436. 

Müfred 

feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

 NÀr-ı hicrüñle yanuma gelme ey meh-rÿ895 

Seni sevmek vebÀl imiş bildük 

437. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Óüsnüñ evrÀúını ùayy itmeden ey mÀhveşim 

Gül-ruòuñ bÿs idebilsek biz a cÀnum bir kez 

 

 

62a 438. 

Raóìmì896 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Beni yÀd itmiş ol àonca kenÀr-ı cÿya varmışmış 

Meger òÿn-Àbe-i eşk-i terüm ol ãuya varmışmış 

                                                           
891 èÀşıú dime: èÀşıú-ı zÀrun dime D. 
892 Vezin aksamaktadır. 
893 òayr [u] şer: òayr u şer D. 
894 yoòsa: yoúsa D. 
895 Vezin aksamaktadır. 
896 Bu şiir Kütahyalı Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
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2 Bu şeb biñ òavf ile bir kerre yÀrin bÿsesin aldum 

Meger ol çeşm-i òışm-Àlÿd-ı nÀz uyòuya varmışmış 

 

3 PerìşÀn olduàın bildüm nedendür gülşen-i ùabèum 

Yine bÀd-ı ãabÀ ol èanberìn gìsÿya varmışmış 

 

4 Øamìrin añlamazmış sÀkinÀn-ı tekye-i èaşúuñ 

HemÀn bì-çÀre zÀhid şöyle hÀy [u] hÿya varmışmış 

 

5 èAceb mi ùıfl-ı dil hep nev-zemìn eşèÀr söylerse 

Raóìmì gibi bir üstÀd-ı kÀmil gÿya varmışmış 

439. 

Raóìmì897 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Dil-i dÀnÀda àam-ı zülf-i girih-gìr olmaz 

Şìr-i kÿh-sÀr-ı fenÀ beste-i zencìr olmaz 

 

2 Luùf ile úahrını yeksÀn bilüben biz felegüñ 

Anuñ içün bize bir kÀm ile tebşìr olmaz 

 

3 ÓÀlet-i èaşúı saña vaãf ideyüm ey zÀhid 

Áyeti sırr-ı ÒudÀ luùf ile tefsìr olmaz 

 

4 Baúamaz dìdeler envÀr-ı cemÀl-i yÀra 

NÀzenìnüm hele bir vech ile taãvìr olmaz 

 

5 ÒˇÀbda úıldı cemÀl ile şeref-yÀb beni 

Diyemem leõõet-i güftÀrını taèbìr olmaz 

 

6 Oldı maèmÿr-ı cihÀn úalmadı bir vìrÀne 

ÒÀne-i úalbi Raóìmì daòı maèmÿr olmaz 

                                                           
897 Bu şiir Kütahyalı Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
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440. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Resm-i tìà-i naúş peykÀn ile mÀl-À-mÀldür 

äaón-ı sìne şimdi reşk-i taóta-i remmÀldür 

 441. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Gördi çün pìrehenüñ úoçmada gül-berg-i terüñ 

Vardı bu óasret ile òançere düşdi kemerüñ 

62b 442. 

Raóìmì898 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Rind-i ÀzÀdeye hÀmÿn ile mesken birdür  

BÀde-nÿşÀn-ı àama maózen-i gülşen birdür 

 

2 Sìne-çÀkÀn-ı fenÀyuz bize şimden ãoñra 

Òırúa-i peşm ile dìbÀ-yı mülevven birdür 

 

3 TÀbiş-i mihr-i ruòuñ mÀniè-i neôôÀre olur 

Bize gül-geşt-i çemen gÿşe-i külòan birdür 

 

4 Gÿşemüz olalı lebrìz-i ãadÀ-yı nev-mìd 

Naème-i bülbül ile àulàul-ı şìven birdür 

 

5 Çünki birdür naôar-ı ehl-i kemÀle eşyÀ 

Künc-i vìrÀne ile úaãr-ı müzeyyen birdür 

 

6 Bir imiş iki cihÀn içre Raóìmì maúãÿd 

Óaú bu ki óÀcetümüz Óaøret-i Óaúdan birdür 

                                                           
898 Bu şiir Kütahyalı Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
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443. 

Nedìm Efendi899 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 İrdi900 müjeñ óadìå-i zebÀn-ı sinÀna dek 

Gitdi úaşuñ óavÀdiåi gÿş-ı kemÀna dek 

 

2 Bir muùrib olsa baña ki her óarf901 sìnemi 

ÇÀk eyleyüp zebÀn úomasa el-amÀna dek 

 

3        Bir naàme olsa kÀse-i ùanbÿra ãıàmayup 

Mevc ursa úaãr önündeki şÀd-ı revÀna dek 

 

4 Mısùarlı kÀàıd üzre yazup naômı gÿyiyÀ 

Teşyìè ider edÀyı úalem nerdübÀna dek 

 

5 CÀm-ı lebiyle mest idüp evvel edÀların 

MestÀne ãoñra gönderür Ààÿş-ı cÀna dek 

 

6 Deste yine o nÀy-ı èIrÀúìyi al Nedìm 

Gitsin nevÀ-yı naôm-ı nevüñ IãfahÀna dek 

444. 

Güfte-i Şermì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Dilinde her kimüñ nÀr-ı firÀúuñ tÀze dÀà eyler 

Söyünmez òaşr olınca ol faúìri bir çerÀà eyler 

SifÀl-i köhne dest-gìre ser-i Faàfÿr tÀcumdur 

Bu devrüñ kÀrı sÀúì ki olur baş ayaà eyler 

63a 445. 

Rifèatì 

                                                           
899 Nedìm Divanı, 59. gazel, s. 284. 
900 İrdi: Düşdü D. 
901 óarf: óarfi D. 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Dil-i şÿrìde gehì sÀàar-ı àam çekmecede 

Gehi ayaàa düşüp derd [ü] elem çekmecede 

 

2 Fikr-i úaddüñle olup úÀmet-i èömrüm kÿtÀh 

MÿmiyÀnuñla göñül meclis-i òum çekmecede 

 

3 Naúd-i cÀn úaldı hemÀn anı daòı ãarf idelüm 

Ne çıúar böyle òırÀş ile sitem çekmecede 

 

4 Evvel Àh-ı seóerì nÀle-i şeb-gìr idi kÀr 

Ney gibi şimdi göñül sÿz ile dem çekmecede 

 

5 Fitnedür òˇÀb-ı nigeh silsile-i gìsÿda 

Mülk-i óüsne òaù-ı nev şimdi èalem çekmecede 

 

6 Rifèatì siór-i füsÿn ile ol Àfet óÀlÀ 

Geçdi ebrÿları BehzÀd-ı úalem çekmecede 

446. 

Raóìmì902 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Mülk-i àam içre èaceb bed-óÀldür göñlüm benüm 

ŞÀh-rÀò-ı àuããada pÀ-mÀldür göñlüm benüm 

 

2 GÿyiyÀ bir muràdur kim düşdi dÀm-ı dÀneye 

Kim esìri úayd-ı zülf [ü] òÀldür göñlüm benüm 

 

3 BÿstÀn-ı dünyede her serve aúar neyleyüm 

Ey diriàÀ ãu gibi meyyÀldür göñlüm benüm 

 

4 Göricek her laèl-i mey-gÿnı n'ola meyl eylese 

                                                           
902 Bu şiir Kütahyalı Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
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Bezm-i èaşú içre meye meyyÀldür göñlüm benüm 

 

5 Ey Raóìmì kÀkül-i yÀrüñ hevÀsıyla yeler 

Bir úara göñli perìşÀn-óÀldür göñlüm benüm 

447. 

Güfte-i Laèlì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Zülfüñi rÿyuña dök seyr idelüm rÿz [u] şeb 

CÀm-ı süròı ele al bir yere gelsin gül ü mül 

 Fikr-i òÀlüñ nièam-ı dehri çıúardı gözden 

Oldı dÀm Àdeme gendüm saña nÀlì fülfül 

 

63b 448. 

Vaãfì903 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Yine èıyd irdi ider òalú-ı cihÀn seyrÀnı 

áayra baúmaz gözüm illÀ gözedür cÀnÀnı 

 

2 Girdiler cümle àanem şekline èuşşÀú meger 

TÀ ki o úaşı kemÀnuñ olalar úurbÀnı 

 

3 Yiridür sebèa-i seyyÀreye ùaèn eyler ise 

Çarò-ı ùullÀb ile meh-pÀrelerüñ cevlÀnı 

 

4 Olıcaú yÀr ãalıncaúda hevÀdan nÀzil 

äanurum gökden iner yine meh-i tÀbÀnı 

 

5 Devlet el virdi bugün ol kişiye ey Vaãfì 

MeróabÀ itdi anuñla gelüben cÀnÀnı 

  

 

                                                           
903 Bu şiir Vaãfì Divanı’nda yoktur. 
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 449. 

TürÀbì904 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Benüm şÀhum ne var ben bende-i fermÀnuñ oldumsa 

Esirge kÀfir olmadum úuluñ úurbÀnum oldumsa 

 

2 HevÀ-yı çìn-i zülfüñle bu ben miskìni aàlatma 

ÒaùÀ mı itdüm a ôÀlim giryÀnuñ oldumsa905 

 

3 ÓaúÀret ile naôar [úıl] gedÀ-yı cevr òor u nÀ-çìze  

ŞehÀ yirden mi çıúdum vÀlih ü óayrÀnuñ oldumsa 

 

4 Beni giryÀn idüp aàyÀrı òandÀn itme sulùÀnum 

Güneh-kÀruñ mı oldum èÀşıú-ı pÀmÀlüñ oldumsa 

 

5 TürÀbì mübtelÀ-yı derd-mendi òaste óÀl itme 

N'ola ger ey ùabìbüm ùÀlib-i dermÀnuñ oldumsa 

450. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Kendüm añsam óÀãılum geh cev gehì erzen gibi 

Olmasun yÀ Rab cihÀnda ùÀliè-i erzen gibi 

 

 

 

451. 

Beyt 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

                                                           
904 Bu şiir RÀcì TurÀbì Veliyyüddin Efendi Divanı’nda yoktur. 
905 Vezin aksamaktadır. 
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 Seyr-i èiõÀr-ı yÀrda murÀdı duèÀ degül 

MihrÀba arúa virmek imÀma bahÀnedür 

64a 452. 

FiàÀnì906 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Úaşuñ yanındaki òÀlüñ degüldür ey meh-rÿ 

SitÀredür ki907 olupdur hilÀle hem-pehlÿ 

 

2 Şemìm-i kÀkülüñ almış908 nesìm gülşende 

Dimiş ki sünbüle sende emÀnet olsun bÿ 

 

3 èAraúdan eyledi çün dÀmenini ter-i zülfüñ909 

Ùutar úurutmaàa nÀr-ı èiõÀruña úarşu 

 

4 DiyÀr-ı dilden eger kim geçerse peykÀnuñ 

Di cÀna uàrasun elbette ey910 kemÀn-ebrÿ 

 

5 FiàÀni yaşuñı dök rÿz-ı hecr-i zülfinde 

Aú aúçe úara gün içün dürür meåeldür bu 

 

 

453. 

Saèdì911 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Kim ki nÀ-maórem-i mecmÿèa-i aóvÀl olmaz 

Hìç dil-beste-i şìrÀze-i iàfÀl olmaz 

 

                                                           
906 FiàÀnì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 73. gazel, s. 39.  
907 ki: kim D. 
908 almış: añmış D. 
909 ter zülfüñ: zülfüñ ter D. 
910 elbette ey: ey úaşı yÀ D. 
911 Bu şiir Saèdì Divanı’nda yoktur. 
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2 Gevher-i úabøasını mÀlik ider naúd-i òulÿã 

O sitedgÀhda bÀzìçe-i dellÀl olmaz 

 

3 Yine taúsìr-i ùaleb-kÀr-ı maúÀãıdda imiş 

Yoúsa tevfìú-i İlÀhìde de ihmÀl olmaz 

 

4 Rubè-ı meskÿnda olan dÿde-i şemè-i èiãyÀn 

Bir yire gelse ruò-ı raómetine bir óÀl olmaz912 

 

5 Úadr-i mÀh-ı RamaøÀnı bilen Àdem Saèdì 

èIyd içün munùaôır-ı àurre-i ŞevvÀl olmaz 

454. 

Güfte-i NÀbì913 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

äanma olmaz çeşm-i cellÀda ièÀnet àamzeden 

Sÿ-i-ôan itme şehÀ gelmez òıyÀnet àamzeden 

 

 

 

455. 

[NÀbì]914 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Şehd-i lebüñ nÿş ideli NÀbiyÀ 

Zehr nedür bal nedür bilmezüz 

64b 456. 

Uãÿleş 

Devr-i RevÀn Bekir Çelebi 

                                                           
912 Vezin aksamaktadır. 
913 Bu şiir Nabì Divanı’nda yoktur. 
914 NÀbì Divanı, 287. gazel (6.beyit), s. 598. 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

I 

 Óasret-i şìve-i reftÀruñla 

Beni ãaórÀya ãalan sensin sen 

Heves-i zülf-i siyeh-kÀruñla 

Beni sevdÀya ãalan sensin sen 

 II 

 Emdürüp laèlüñi àayra cÀnum 

Eşk-i óasretle úuruttuñ úanum 

Vaède-i vaãluñ ile sulùÀnum 

Beni feryÀda ãalan sensin sen 

 III 

 PÀrelendi dilimüñ õevraúı Àh 

İtmedüm baór-ı murÀd üzre şinÀh 

Aàladup cevr [ü] sitemle her gÀh 

Beni deryÀya ãalan sensin sen 

  

 IV 

 Ey göñül sen beni Mecnÿn itdüñ 

Bir ãaçı Leylìye meftÿn itdüñ 

Derd-i èaşúuñla ciger òÿn itdüñ 

Beni àavàÀya ãalan sensin sen 

457. 

Raóìmì915 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Naôarda naúd-i vaútüm bir sirişk-i dem-be-dem vardur 

NigÀh it merdüm-i çeşmümde senden àayrı nem vardur 

 

2 Dil ender fikr-i leb òÀmÿş serìr-i zÀnÿ-yı óayret 

                                                           
915 Bu şiir Kütahyalı Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
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Bu vaøè ile mürekkeb ancaú erbÀb-ı úalem vardur 

 

3 Alur úaèrına çün bu çaròı eşküm mevc-òìz olsa 

NihÀn ol úaùre-i nÀ-çìzde bir nice yem vardur 

 

4 Nedìm-i bezm-i gül ÀzÀde gelsin úayd-ı èÀlemden 

Nedür feryÀduñ ey bülbül derÿnında ne àam vardur 

 

5 Raóìmì nükte-i ser-besteden òÀlì degül şièrüñ 

Süòan-berÀy-ı şevú eyler seni bir àonce-fem vardur 

458. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Óüsnüñ evrÀúını eylerdi perìşÀn Àhum 

Rişte-i Àhum eger baàlamasa şìrÀze 

459. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Görünmez oldı miréÀt-ı dilümde èaks-i meh-rÿlar 

Ruò-ı dil-dÀra beñzer èÀrıø oldı cÀ-be-cÀ mÿlar 

65a 460. 

Esèad916 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Güzellik resmini ruòsÀre-i cÀnÀna yazmışlar 

Ele Àyìne al anı göre cÀnÀna yazmışlar 

 

2 èİõÀrında görinen òaù degüldür Àyet-i nÿrı 

Òaù-ı reyòÀn ile berg-i gül-i òandÀna yazmışlar 

 

                                                           
916 Bu şiir Bağdatlı Esèad, Musullu Esèad ve Şeyhülislam Esèad 

Divanlarında yoktur. 



229 
 

3 Velìk üstine òaùùuñ gÿyiyÀ tÀrìò-i zìbÀdur 

Òaù-ı yÀúutla bir Çeşme-i ÓayvÀna yazmışlar 

 

4 Cebìnüñde úurulmış úaşlaruñ ùuàrÀ-yı àarrÀdur 

Senüñ menşÿr-ı óüsnüñ dil-berÀ şÀhÀne yazmışlar 

 

5  Úalem merfÿèınuñ dìvÀn-ı èaşú içre yine Esèad 

 Gelüp òaùùı nice èÀúilleri dìvÀne yazmışlar 

 

 

 

461. 

Nedìm917 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Zaóm-ı tìrüñ baàladı sìnemde encüm şeklini 

İtmedüñ óÀlüm görüp hergiz teraóóum şeklini 

 

2 Òandeler eylersüñ aàyÀra baña geldükde lìk 

Eylemezsüñ ey cefÀ-pìşe tebessüm şeklini 

 

3 Raúãa girsün ãaón-ı bÀàda vaútidür evrÀú-ı gül 

èAndelìbÀn-ı çemen ùutdı terennüm şeklini 

 

4 Meyli ol mÀhuñ yine èuşşÀú-ı derd-ÀşÀmadur 

Gösterür ãÿretde gerçi kim teèaôôum şeklini 

 

5 Bendesi yüz bir şeh-i èAnúÀ-yı óüsnüñ kim Nedìm 

Görmemiş zìr-i felekde çeşm-i merdüm şeklini 

462. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

                                                           
917 Bu şiir Nedìm Divanı’nda yoktur. 
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 Çeşm-i inãÀf úadar kÀmile mizÀn olmaz 

Kişi noúãÀnını bilmek gibi èirfÀn olmaz 

 

 

 

 

 463. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 İtmiş o gül fütÀdelere cevri úÀèide 

Şebnem miåÀli üstine düşseñ çi fÀèide 

65b 464. 

Şehrì918 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Áh kim açılmadı gül919 -àonca-i maózÿnumuz 

Degmedi bir òande-i bì-hÿdeye mecnÿnumuz 

 

2 Biz ãafÀdan àam çeker àamdan ãafÀlar eylerüz 

İètibÀr-ı òalúa uymaz şìve-i úÀnÿnumuz 

 

3 Şuèle-i pÀ-mÀlì-i dÿd olmaàla gitmez sÿzişi 

Olmazuz muàber taãaddur eylese mÀ-dÿnumuz 

 

4 Görmedüm àamzeñ gibi cellÀd-ı kÀfir-nièmeti 

Eyledük sìr-Àb-ı òÿn olmaz daòı memnÿnumuz 

 

5 Hem teàÀfül hem enìs-i àayr hem teklìf-i ãabr 

N'itsün ey kÀfir-teraóóum Şehri-i maàbÿnumuz 

 

 

                                                           
918 Şehrì Divanı, 58. gazel, s. 126. 
919 gül: dil D. 



231 
 

 

 

465. 

Nefèì920 

mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 

1 Ben mest-i òarÀbum dil mestÀne degül mi yÀ 

Gerdÿn yine ol bezme peymÀne degül mi yÀ 

 

2 Çün èÀşıúa rüsvÀlıú elbette muúarrerdür 

MestÀneligüm böyle rindÀne degül mi yÀ 

 

3 Keyfiyyet-i naômumla mest olsa n’ola èÀlem 

Hey beyt-i ãafÀ-baòşı mey-òÀne degül mi yÀ 

 

4 Biñ genc-i güher olsa pinhÀn n’ola sìnemde 

èİşret-kede-i ùabèum vìrÀne degül mi yÀ 

 

5 èUşşÀúı niçün úırmaz àamzeñ ne ùurur bilmem 

Keskin mi degül tìài mestÀne degül mi yÀ 

 

6 Nefèì dil-i şeydÀya bir pÀre tesellì ver 

LÀyıú mı degül èaşúa dìvÀne degül mi yÀ 

466. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Dü-mengÿş-ı úalender cÀm-ı bed-fercÀma uydurmış 

ŞarÀb ãÿfi engÿrìden almış cÀma uydurmış  

 

467. 

Beyt 

                                                           
920 Nefèì Divanı, 6. gazel, s. 283. 



232 
 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Úo parmaà ile göstersin cemÀlin güllerin eller 

Úoparmaà ile güller tìz ãolar zìrÀ ki el eller 

66a 468. 

Şehrì921 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Nice dÀà olmayalum baòt-ı siyeh-kÀremüze 

Şeb-i deycÿr güler kevkeb-i seyyÀremüze 

 

2 Dün bu ùÀb-ı àam ile eymene düşdi gülmez922 

Üşdi pervÀneleri şuèle-i neôôÀremüze 

 

3 Hìç yoú peyk-i felek gerd-i duèÀmuzdan eåer 

O da yÀr oldı gibi ùÀliè-i ÀvÀremüze 

 

4 Eylerüz òıêmetüñ òoş923 dil [ü] cÀn ile úabÿl924 

ÚÀniè olursañ eger 925 ciger-pÀremüze 

 

5 Bir dem ey rÿó-ı úadem-Àrzuyı teéòìr eyle 

Ki vedÀè eyleyelüm Şehri-i àam-òˇÀremüze 

 

 

469. 

Şehrì926 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 SiyÀh-mest-i àurÿrum mizÀc-ı nÀz gibi 

TevÀøuè eyleyemem meşreb-i niyÀz gibi 

                                                           
921 Şehrì Divanı, 112. gazel, s. 171. 
922 gülmez: yolumuz D. 
923 òıdmetüñ òoş: òıdmetüñ ey òoş D. 
924 Vezin aksamaktadır. 
925 eger …: elem gibi D. 
926 Şehrì Divanı, 130. gazel, s. 186. 
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2 ÒayÀl-i Áb-ı ÓayÀt-ı lebüñle èayş ideli 

ŞarÀba Àb virürüz teşne-i ÓicÀz gibi 

 

3 Olursa sÿz-ı derÿn böyle olsa927 èÀşıúda 

Ki èaşúı maóv ide Àh-ı eåer-güdÀz gibi 

 

4 Muèammer ola ki pÀ-mÀli-i bütÀn itdi 

Beni bu baòt-ı siyeh kÀkül-i dırÀz928 gibi 

 

5 Nedür bu sÿziş-i dem Şehri gÿş iden ùutuşur 

Derÿn-ı dildeki dÀà-ı èalev-ùırÀz gibi 

470. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 CÀn ile èÀşıú olaldan o boyı şimşÀda 

Dil-i sevdÀ-zede menzille gider Baàdada 

 

 

 

471. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Beñzedürse ruòuñ mihr-i cihÀn-tÀba maóal929 

Óüsnüñe nisbet ile cürmi úamer ùas getürür 

66b 472. 

Şehrì930 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

                                                           
927 olsa: ola D. 
928 dırÀz: ùırÀz D. 
929 Vezin aksamaktadır. 
930 Şehrì Divanı, 116. gazel, s. 175. 
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1 Dem o demdür ki ãabÀó-ı èıyd-ı òoş-eyyÀm ola 

èAyşa ruòãat cÀma èizzet sÀúiye ikrÀm ola 

 

2 Dem o demdür ki bu rÀóat-gÀhda931 şÀm u seóer 

Bir elüñde zülf-i sÀúì bir elüñde cÀm ola 

 

3 Dem o demdür ki bütÀn ser-mesti-i inãÀf olup 

èÁşıúÀn gül-bÿs-çìn-i932 èÀrıø-ı gül-fÀm ola 

 

4 Dem o demdür ki úamer-rÿyÀn-ı èÀşıú-Àrzÿ 

ÒÀle-i Ààÿş-ı maókÿmìde bì-ÀrÀm ola 

 

5 Dem o demdür ki bu èayş-ÀbÀd-ı dünyÀda hemÀn 

Mey ola Şehrì ola dil-ber933 ola bayrÀm ola 

 

 

473. 

Şehrì934 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Açan rÀz-ı derÿn-ı ehl-i dil-dÀrı tebessümdür 

Tebessüm nev-bahÀr-ı gül der-Ààÿş-ı tekellümdür 

 

2 N'ola bì-behre ise kevkebüm saèdu nüóÿsetden 

Sipihr-i ùÀlièüm bì-hÿde gerd-i sÀde-encümdür 

 

3 CefÀdan da dilÀ maórÿm olursañ dÀd-òˇÀn935 olma 

O fettÀn-ı sitem-ger münkir-i ehl-i taôallumdur 

 

4 Nice maútÿl-ı nÀzì olmasun èÀşıú o fettÀnuñ 

Ki õevú-i tìà-i úahrı óayret-efzÀ-yı teraóóumdur 

                                                           
931 raóat-gÀhda: nüzhetgÀhda D. 
932 gül-bÿs-çìn-i: gül-bÿse-çìn-i D. 
933 Şehrì ola dilber: dilber ola Şehrì D. 
934 Şehrì Divanı, 35. gazel, s. 107. 
935 dÀd-òˇÀn: dÀd-òˇÀh D. 
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5 èAceb Àşüfte-bülbüldür dili ÀvÀre-i Şehrì 

Bihişt olursa gül-zÀrı yine óasret-terennümdür 

474. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 O mehüñ vaãf-ı miyÀnın getürürdi raúama 

Açmadan aàız ile meşú iderdi úaleme 

 

 

 

 

475. 

Beyt 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 Füsÿn-ı şìve-i çeşminden ideli taèlìm 

 áazÀli ãÿretine girdi siór ile cÀdÿ 

67a 476. 

Cevrì936 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Çeşmüñ olalı úıble-geh-i neşve-i mestì 

Düşdi dil-i zühde heves-i bÀde-perestì 

 

2 Zülfüñ ki òurÿc eyleye ùarf-ı külehüñden 

äad-leşker-i Àşÿba virür bìm-i şikestesi 

 

3 Úaddüñ nitekim sÀye ãalar òÀk-i ümìde 

ÜftÀdesine rifèat olur pÀye-i pestì 

 

                                                           
936 Cevrì Divanı, 264. gazel, s. 285. 
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4 Bir nükte beyÀn itse zebÀnum dehenüñden 

Úalmaz dil-i mevcÿdda keyfiyyet-i hestì 

 

5 Mey-òÀne-i rÀz-ı nigehüñdür dil-i Cevrì 

Taúdìr müheyyÀ ideli bezm-i Elesti 

 

 

 

 

477. 

Fehìm937 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Keşf eylese diller n’ola esrÀr-ı elesti 

ÒÀl-i dehenüñden bilinür938 noúùa-i hestì 

 

2 áamzeñde nihÀn-ãÿret-i ãad939 -èarbede-sÀzì 

 Çeşmüñ de èayÀn maèni-i keyfiyyet-i mestì 

 

3 TÀ oldı müsellem nigeh-i mestüñe rindì 

 Maóãÿãdur ol àamzeleri940 èişve-perestì 

 

4 Pür-òÿn ise çeşmüm941 n’ola tündì-i àamuñdan 

PeymÀne-i òÀùırda var ÀåÀr-ı şikestì 

 

5 ÒÀk eylese Fehìmiyi pertev-i óüsnüñ942  

Òÿrşìd  olur sÀyeye çün bÀèiå-i pestì 

478. 

Güfte-i Naòìfì943 

                                                           
937 Fehìm-i Úadìm Divanı, 290. gazel, s. 690. 
938 bilinür: bilirüz D. 
939 nihÀn-ãÿret ãad: nihÀn-olsa n'ola D. 
940 àamzeleri: àamzelere D. 
941 çeşmüm: çeşmüñ D. 
942 eylese Fehìmiyi pertev-i óüsnüñ: itse FehìmÀ’yı ne àam pertev-i 

óüsnüñ D. 
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mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Defè itmege tìr-i sitem gerdiş-i çarò 

èÁlemde taóammül gibi hergìz siper olmaz 

 

479. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Sikender seyr iseñ de sedd-i nuùú it pìş-i kÀmilde 

FelÀùÿn-ı óaúìúat-bìne naúl-i mÀcerÀ olmaz 

67b 480. 

MezÀúì944 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 äunar bir cÀm-ı memlÿ biñ tehì peymÀneden ãoñra 

Döner vefú-ı murÀd üzre felek ammÀ neden ãoñra 

 

2 Bu meclisde àulÿ-yı baóçe-i945 àamdan kim aàlardı 

Eger òandÀn olayduú girye-i mestÀneden ãoñra 

 

3 Duyup946 õevú-i òarÀbÀtı ele cÀm-ı şarÀb alsa 

Ayaú baãmazdı zÀhid meclise mey-òÀneden ãoñra947 

 

4 Anı bì-reng idüp yazmış beni bir ùurfe ãÿretde 

Yazanlar peykerüm Mecnÿn gibi dìvÀneden ãoñra 

 

5 Felek çün948 mühre-i güftÀr-ı aèdÀya úulaú ùutmaz 

MezÀúì gevher-i naômuñ gibi dür-dÀneden ãoñra 

 

 

                                                                                                                                                                          
943 Bu şiir Naòìfì Divanı’nda yoktur. 
944 MezÀúì Divanı, 380. gazel, s. 518. 
945 baóçe-i: saóne-i D. 
946 Duyup: Tuyup D. 
947 Bu mısra Divandaki şiirde yoktur. 
948 çün: óar D. 
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481. 

Manùıúì949 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

1 İster ise sönsün felegüñ meşèal-i mÀhı 

DünyÀya yiter sìnemüzüñ şuèle-i Àhı 

 

2 Şimden girü yÀhÿ seni950 ey ãabr u taóammül 

 SulùÀn-ı àamuñ úalbe hücÿm itdi sipÀhı 

 

3 ZÀhid yüregüñ ùaş ise gördi yatur mı951 

Bir kez hele gözden geçir ol çeşm-i siyÀhı952 

 

4 Bir gün düşürür èaşú seni çÀh-ı belÀya 

Elden úoma ey dil resen-i zülf-i siyÀhı 

 

5 ÒÀkister-i pervÀneyi gör neyledi şemèe 

TÀc-ı zer iken bir nemede itdi külÀhı 

 

6 Görmez gözimüz ManùıúiyÀ òˇÀb-ı ferÀàat 

BÀd-ı seóer-i àaflet eger istemese953 gÀhì 

482. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Şol úadar ùutdum siper sìnem òadeng-i yÀre kim 

Òaşre dek òÀk-i mezÀrum úazsalar peykÀn çıúar 

483. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

                                                           
949 Manùıúì Ahmet Efendi Divançesi, 26. gazel, s.139. 
950 seni: sizi D. 
951 ise gördi yatur mı: ise de gör ùayanur mı D. 
952 ol çeşm-i siyÀhı: ol tìr-i nigÀhı D. 
953 istemese: esmese D. 
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 Dil-i şÿrìde ki meyyÀl-i siyeh-kÀküldür 

Gÿş iden rÀzı mıdur bir giceci bülbüldür 

68a 484. 

BÀúì954 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Bir Àn içinde àamzeñ oúı nice Úan ider 

Dil cÀn içinde955 ãaúlayup anı nihÀn ider 

 

2 Kÿh-sÀr-ı àamda gözyaşı hecrüñle dem-de-dem 

ÒÀşÀk [u] òÀrı şÀò-ı gül [ü] eràavÀn ider 

 

3 Óüsnüñ göñülde956 vaãluñ ümìdiyle èÀşıúa 

NÀr-ı caóìmi gülşen-i bÀà-ı cinÀn ider 

 

4 RÀh-ı vefÀda yitüre diyü àamuñ beni 

Òÿn-Àb-ı dìde yollara yir yir nişÀn ider 

 

5 Vaãluña cÀn dilerse dirìà itme BÀúiyÀ 

ZinhÀr àÀfil olma seni imtióÀn ider 

 

 

485. 

èAbdì957 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 BìmÀr-ı èaşúuñ oldı göñül hiç bilür misin 

Sen bì-vefÀyı terk idemez öldürür misin 

 

2 Ey òoş-òırÀm èahdüñe ùurmaz mısın daòı 

èUşşÀúa nÀz u şìveler eyler ùurur mısın 

                                                           
954 BÀúì Divanı, 109. gazel, s. 123. 
955 içinde: evinde D. 
956 göñülde: óayali D. 
957 Bu şiir èAbdì ve HimmetzÀde èAbdì Divanlarında yoktur. 



240 
 

 

3 Kÿyuñda seg raúìbi didüm eylerin helÀk 

Ol şÿò didi nÀz ile daòı sürer misin 

 

4 Açılmaz ise aàlamadan gözlerüm n’ola 

Ey ùıfl-ı nÀ-resìde beni güldürür misin 

 

5  Göstermez oldı gün aldı göñlümi958 

 èAbdì cefÀya başladı ol meh görür misin 

486. 

Müfred959 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Sende èaúluñ var ise bir neşée taóãìl it yüri 

èÁlemüñ ùaèn itme tiryÀkisine èayyÀşına 

 

 

 

487. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Görüp ruòsÀr-ı dil-dÀr üzre yir yir òÀl ôann itme 

Henüz ol nev-nihÀlüñ mìve-i vaãlına beñ düşmiş 

68b 488. 

æÀbit960 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Şebnem ùolu961 mÀnendi bu gün güllere düşmiş 

O962 tÀze vü ter àoncaları hep963 sere düşmiş 

                                                           
958 Vezin aksamaktadır. 
959 Seyyid Vehbì Divanı, 212. gazel (2. beyit), s. 764. 
960 æÀbit Divanı, 159. gazel, s. 494. 
961 ùolu: ùolı D. 
962 O: Ol D. 
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2 Kül ocaàı bu sÿz ile Àteşlere yanmış 

Gül öksüzü bülbülleri òÀkistere düşmiş 

 

3 Gül ùamlası bir duòter-i rez gibi dolaşup 

Bir pìr-i òarÀbÀt gibi kÀfere düşmiş 

 

4 VÀèiô veraè-ı yÀr-ı dÀé ile giderken964 

FerrÀce vü destÀr ile bir masòara düşmiş 

 

5 æÀbit de ne maømÿn düşürirdi daòı ammÀ 

Bir maèrifeti965 úadri bilinmez yire düşmiş 

 

489. 

æÀbit966 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün  

1 HezÀr-ı òasteye gül-bün ùoúınsa senderedür 

O tÀze gül ne bilür serçeye çubuú beredür 

 

2 ŞehÀdet-i ZekeriyyÀ vü967 bülbül-i zÀre 

O tÀze gül ne bilür sebz-i berg-i desteredür968 

 

3 Nice969 gelür serine bülbülüñ ki jÀle gibi 

Gülüñ tükürdügi hep müşt-i àonca-i teredür 

 

4 èAceb mi revzen-i çeşmüñ rÿy-ı zerdüñe baúmaz970 

NigÀh-ı dil-ber-i nÀzende sìmedür zeredür 

                                                                                                                                                                          
963 àoncaları hep: àoncaların heb D. 
964 yÀr da (?)ile giderken: bÀrid ile buzda giderken D. 
965 maèrifeti: maèrifetüñ D. 
966 æÀbit Divanı, 75. gazel, s. 453. 
967 ZekeriyyÀ vü: ZekeriyyÀ-yı D. 
968 O tÀze gül ne bilür sebz-i berg-i desteredür: Gülüñ bu bÀàda her 

berg-i sebzi desterdür D. 
969 Nice: Neler D. 
970 çeşmüñ rÿy-ı zerdüñe baúmaz: mihre úaraltı aşsa sehÀb D. 
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5 Düketdi baór-ı midÀdı òurÿc idüp æÀbit 

TemÀm-ı úÀmet-i Yeècüc-i òÀme bir seredür 

490. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Çenber olursa n'ola dÀéire-i cÀna kemer 

Bestedür naúş-i miyÀn-òÀne-i cÀnÀna kemer 

 

 

491. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 ÁlÀt gerek itmege taóãìl-i kemÀlÀt 

Taóãìl-i kemÀlÀt kem ÀlÀt ile olmaz 

69a 492. 

Şarúı Gevherì971972 

I 

 Be hey yavrum ãıdú ile sevdüm seni 

Bilsem senüñ baña meylüñ var mıdur 

Mecnÿn gibi gezer ùaàlar başunı 

Benüm senden àayrı Leylìm var mıdur 

II 

 èÁúıbet giydirdüñ egnüme àabÀ 

Nice bir úılarsın bendeñe cefÀ 

Úanı senüñ ile sürdigüm ãafÀ 

ÒÀùırda mı senüñ èilmüñ var mıdur 

III 

                                                           
971 Bu şiir Gevherì Divanı’nda yoktur. 
972 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
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 Bülbül gerek gülistÀnda ötmege 

Ùoàrı yÀr gerek òÀùır gütmege 973 

Baña böyle hep cefÀ itmege974 

Elinde hünkÀrdan emrüñ var mıdur 

 

 

IV 

 Gevherìdür senüñ bÀàuñ gezmege 

Sevdigimüñ àonca gülüñ dermege 

İnce bilün úoçup seni ãarmaàa 

Benüm andan àayrı derdüm var mıdur 

493. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Úoynuna girmek içün bir úuzunuñ 

 Bir úoyuñ sÀèati olsam bÀri 

494. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Eylemez fevt raúìb-i èaúreb 

 Bir daúìúa o úamer-ruòsÀrı 

495. 

Ferd 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 ÓelvÀ idüp vesìle bezm-i şebÀnemüz 

Nev-rÿz girdi araya bozdı miyÀnemüz 

496. 

Beyt 

                                                           
973 Vezin aksamaktadır. 
974 Vezin aksamaktadır. 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Feyø-i nÿr itmede òÿrşìd -i cihÀn-efrÿzı 

Böyle sÀl-i ùarabuñ böyle olur nev-rÿzı 

497. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Efendi óaøreti àÀyet terÀzÿ gibi èÀdildür 

Kimüñ kefinde bir dirhem görürse aña mÀéildür 

498. 

æÀbit975 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Yüz istiósÀn ile yüz sikke-i zer eyledüñ ièùÀ976 

İki yüzden sevindi æÀbit-i nÀ-şÀd sulùÀnum 

69b 499. 

Şarúı Rÿmì977978 

I 

 TenhÀ yire daèvet itdi yÀr beni 

Varmasam incinir varsam incinür 

Açılmış bÀàınuñ àonca gülleri 

Dermesem incinir dirsem incinür 

II 

 Olmuşam yavrımuñ ben bir àulamı 

Yavrum söyler baña şìrìn kelÀmı 

Her gelüp geçdik de Tañrı selÀmı 

Vermesem incinür virsem incinür 

 

III 

                                                           
975 æÀbit Divanı, 16. kaside (2. beyit), s. 307. 
976 ièùÀ: iósÀn D. 
977 Bu şiir Eşrefoğlu Rÿmì Divanı’nda yoktur. 
978 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
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 Úuzum libÀsın giymiş egnüne979 

Getür aú úolların dola boynuma 

CÀm-ı òÀbında iken úoynuna980 

Girmesem incinür girsem incinür 

IV 

 Yüri òaber aldım ben bir dostumdan 

Benüm şikÀyetim gözi mestümden 

äaà úolum altından ãolum üstinden 

äarmasam incinür ãarsam incinür 

500. 

èAzmì981 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Dil-i zÀruñ nigeh-i óasreti bir berberedür 

Od (?) aàyÀr ile gör ùÀlièi kim bir biredür 982 

 

2 BÀr virmez dime her tÀze nihÀli seyr it 

BÀà-ı vaãlında o şÀh-ı keremüñ bir biredür  

 

3 Gerçi açmaz saña dil-i derd-i derÿnın ammÀ983 

Seng-i hicrÀn ile ey mìr-i cefÀ bir biredür  

 

4 Körpedür bilmez ol Àhÿ-yı çerÀ-gÀh-ı bahÀ 

Nicedür semt-i vefÀ bÿs-ı leb bir biredür 

5 Vardı çìn-i òabbeye bulmadı bÿy-ı zülfin 

èAzmì nÀli dil-i sevdÀ-zedenüñ bir biredür 

501. 

Müfred984 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

                                                           
979 Vezin aksamaktadır. 
980 Vezin aksamaktadır. 
981 Bu şiir èAzmì Divanı’nda yoktur. 
982 Vezin aksamaktadır. 
983 Vezin aksamaktadır. 
984 NÀbì Divanı, 186. muamma (beyit), s. 1202. 



246 
 

 Bende yoú ãabr u sükÿn sende vefÀdan õerre 

İki yoúdan ne çıúar fikr idelüm bir kerre 

 502. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 O şÿòuñ dürc-i ùabèı kim der èirfÀnla memlÿdur 

Vücÿd-ı çeşm-i sad maèrifetde bir úamış ãudur 

70a 503. 

NÀbì Efendi985 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Geldi bu sÀl esircilik ile òˇÀce bahÀr 

NÀmı òurrem kölenüñ cÀriyesidür gül-zÀr986 

 

2 Pìr-i cÀhilinüñ óükmini icrÀ eyler987  

El ãalar988 şÀòlaruñ raúãına gülşende çenÀr  

 

3 Olmasa böyle ãu daèvÀlarına düşmez idi 

Ehl-i tìmÀruñ eger müşterekì bu tìmÀr 

4  Úavm-i MÿsÀya ider989 söz-nevÀzÀn taúlìd 

 Úomış adunu úamış pìrÀmenüñ mÿsiúÀr 

 

5 Bu da bir böyle şaúa-gÿne àazeldür NÀbì 

Şièrüñ Àlüftesidür istemez üslÿb-ı vaúar 

 504. 

èİzzì990 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Her nÀ-şinÀs-ı óüsn ki dil-berlik istemez 

                                                           
985 NÀbì Divanı, 165. gazel, s. 603. 
986 cÀriyesidür gül-zÀr: cÀriyenüñ hep gülzÀr D. 
987 Bu mısra Divandaki şiirde yok. 
988 ãalar: çalar D. 
989 ider: idüp D. 
990 Bu şiir èİzzì Divanı’nda yoktur. 
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Bildükçe úadr-i óüsni òaù-Àverlik istemez 

 

2 ÇÀk eylesün úo perde-i faãl-ı bahÀrdan 

Gül-pìrehenle úÀniè olur ütülik (?) istemez 

 

3 Bir kerre vir cenÀó-ı rÿ-müjàÀnuña güşÀd 

ŞÀhìn-i dil-şikÀr girÀn-serlik istemez 

 

4 Terk-i edepdür urma ãaúın dest-i pÀy-i óırã 

DeryÀ-yı cÿd çoú da şinÀverlik istemez 

 

5 Çekmez reh-i ümìdine  ehl-i óÀcetüñ 

ŞÀh-ı serìr faúìr Sikenderlik istemez 

 

6 Refè-i ser itme el viricek bÿs-ı sìnesi 

Ol ãadr-ı èİzzì nÀz sebük-serlik istemez 

  

 505. 

Güfte-i Nÿrì Li-NÀbì991 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Teslìm-i èaczdür bize ser-mÀye-i ôafer 

MeydÀn-ı inkisÀr dilÀverlik istemez992 

 

2 NÀbì biraz óafìf gerek keffe-i günÀh 

MizÀn-ı iètiõÀr ber-À-berlik istemez993 

70b 506. 

Nigìnì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Bÿselik ümmìdin ey dil itme ol şehnÀz ider 

                                                           
991 NÀbì Divanı, 261. gazel, s. 580. 
992 Bu beyit Divan’da şiirin 6. beyitidir. 
993 Bu beyit Divan’da şiirin 9. beyitidir. 
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áayra ammÀ faãl-ı gerdÀniyeye ÀàÀz ider 

 

2 äÿret-i ümmìd-i vaãlı deyr-i èÀlemde bu gün 

Kimse ióyÀ itmez illÀ ol Mesìó-i iècÀz ider 

 

3 Áh u nÀleyle derÿnı ser-be-ser memlÿ olan 

Hemçüni ehl-i hevÀya kendüñi dem-sÀz ider 

 

4 Evc-i istiànÀya ol meh öyle pervÀz itdi kim 

EbruvÀnı şeh-per-i Cibrìle èarø u nÀz ider 

 

5 Ey Nigìnì sırr-ı èaşúı ketm iderken baòtı gör 

Òançer-i dil-dÿõ-ı yÀresine keşf-i rÀz ider 

507. 

èUlvì994 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 Vaãluñ baña òuld oldı firÀúuñ odı dÿzaò 

Ol dÿzaòa ãaldı beni bu èÀlem-i berzaò 

 

2 Ey ùayy-ı menÀzilde dil-i òaste vü gümrÀh  

Ol995 Úaèbe-i maúãÿd uzamaúda niçe fersaò 

 

3 Gördükde didüm pìr-i muàÀnı o ãanemle  

Şeyò itdi anı kim uya pìrÀne-i kÀlaò (?)  

 

4 NÀ-dÀn sözi zÀhidle èaceb geldi øamìre  

ŞiyÀn u èacìbÀn hemÀ  

 

5 Key-Òüsrev-i àam sìnemüzi996 taòt eyledi èUlvì997 

Tennÿr-ı ciger olsa yiridür aña maùbaò 

                                                           
994 èUlvì Divanı, 74. gazel, s. 264. 
995 Ol: Ey D. 
996 sìnemüzi: sìnemi D. 
997 Vezin aksamaktadır. 
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508. 

Güfte 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 äaórÀ-yı hünerde yine meydÀn aldum 

èAynıñ(?) diyü reşk-i firÀvÀn aldum 

ÁzmÀyiş-i baòt ile iãÀbet itdüm 

Òÿrşìd -i keremden zer-i iósÀn aldum 

 

71a 509. 

BahÀyì998 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 NÀlÀn iden beni òaù-ı sebz-i èiõÀrdur 

FeryÀd-ı èandelìbe sebeb nev-bahÀrdur 

 

2 èAzm itdi kişver-i èademe cÀn-ı mübtelÀ 

èAşúuñ èilÀcı gördi ki terk-i diyÀrdur 

 

3 Şol cÀme-i belÀ k’ola berdÿş-ı ehl-i derd 

Bu èÀşıú-ı belÀ-zededen müsteèÀrdur 

 

4 YÀrüñ tecelliyÀtını ãad-gÿne eyleyen 

Áyìne-i dilümde olan inkisÀrdur 

 

5 İècÀz-ı èaşúdur bu kim Àyìne-i dilüm 

PÀ-mÀl-i cevr igende yine bì-àubÀrdur 

 

6 Òÿn999 olsa eşk-i çeşm-i BahÀyì èaceb [degül]  

BisyÀr olan güherse de bì-iètibÀrdur 

510. 

Raóìmì1000 

                                                           
998 Şeyhülislam BahÀyì Divanı, 10. gazel, s. 233. 
999 Òÿn: ÒˇÀr D. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

1 Bir Àteş-pÀre çıúdı ùıfl-ı dil neyden ıraà olsun 

SarÀy-ı şehr-i yÀr-ı èaşúa virdüm bir çerÀà olsun 

2 HemÀn devr itmesün bir kez derÿndan tìr-i müjgÀnın 

Beni mecrÿó-ı cevr eylerse de èÀlemde ãaà olsun 

 

3 Göñül Àyìnesinde cilve-gerdür şÀhid-i maènì 

HemÀn ÀlÀyiş-i gerd-i kederden ber-ferÀà olsun 

 

4 O şÀh-ı mülk-i istiànÀya óÀlüm èarø olur lÀ-büd 

Hele bir kerre baòt-ı nÀ-müsÀèidden mesÀà olsun 

 

5 Gelürse sìne-i pür-sÿzı ol gül-ruò temÀşÀya 

 Raóìmì vÀdi-i àamda saña daà üstü bÀà olsun 

511. 

Güfte-i Dìger 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 BÀde olup óavãala-senc hüner 

İtdi kec-rÀy-ı beyÀn-ı ãÀéibi 

 SÀàar-ı mey keffe-i mìzÀndur 

Pìr-i muàÀn ise ayaú nÀéibi 

71b 512. 

Raóìmì1001 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Úanàı gülşende disem ol gül-i òandÀnı yine 

Úanda açıldı ki bilsem èacebÀ anı yine 

 

2  Uyòudayken bulup èizzet ile öpe úoúa 

 Kim uyarmış èacebÀ ol gözi mestÀnı yine 

3 Úanàı el degmiş ola leblerinüñ mìvesine 

                                                                                                                                                                          
1000 Bu şiir Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
1001 Bu şiir Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
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Kim irişdürmiş ola bilsem o bÿstÀnı yine 

 

4 Kimlerüñ ãoóbetine sÀúi imiş ola èaceb 

Kim ıãırmış öper iken leb-i cÀnÀnı yine 

 

5 YÀ Rab ol gözleri zìbÀ nereye úıldı güõer 

İki gündür ki Raóìmì göremez anı yine 

513. 

Óalìlì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Kim ola şemm ide hem ol gül-i òandÀnı yine 

Kim ola úoúlaya ol dil ãaçı reyóÀnı yine 

 

2 Lebi hem çeşmi ile beste vü bÀdÀm ãatup 

Kime ãunmış èaceb ol sìm-i zeneòdÀnı yine 

 

3 Gül gibi gÀh düşüp servi gibi gÀh ùurup 

Kim içirmiş aña cÀm-ı mey-i raòşÀnı yine 

 

4 Mest olup gül gibi gögsin kime açmış ki èaceb 

Úanda çÀk eylemiş ol àonca girìbÀnı yine 

 

5 Ey Óalìlì ùutup ol àoncayı aàzından öpüp 

Kim kenÀr eylemiş ol serv-i òırÀmÀnı yine 

  

 

 

 514. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Bÿseñe dil úÀniè olmaz vuãlatuñ şeydÀsıdur 

Dostum maèõÿr ùut dünyÀ ùamaè dünyÀsıdur 
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515. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 MeróabÀsız geçer ol pÀd-şeh-i pÀk-neseb 

O da benden mi ziyÀde àaøabından mı èaceb 

72a 516. 

Kerìmì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Sìneme lÀle-ãıfat dÀà-ı firÿzÀn urdum 

èAşú gencìnesine mühr-i SüleymÀn urdu 

 

2 Dÿd-ı Àhumla n’ola èÀlemi tÀrìk itsem 

Yine dil kişverine Àteş-i sÿzÀn urdum 

 

3 YÀr şièrim oúuyup àamla helÀk oldı raúìb 

CÀnına geçdi sözüm òançer-i bürrÀn urdum 

 

4 Ben de ol àamze-i òÿn-rìze uruldum ammÀ 

Ser-i aèdÀya hele tìşe-i hicrÀn urdum 

 

5 Fikr-i peykÀn-ı Kerìmì beni òoş-óÀl itdi 

GÿyiyÀ zaòm-ı dile merhem-i dermÀn urdum 

517. 

èUlvì1002 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Ey göñül àayrıya meyl eyleme cÀnÀn bir olur 

 Birinüñ èaşúı derÿnında yiter cÀn bir olur 

 

2 Óüsn-i Yÿsuf görüp aldanma ruò-ı sÀdelere 

Óüsn-i Yÿsuf çoú olur Yÿsuf-ı KenèÀn bir olur 

                                                           
1002 Bu şiir èUlvì ve ÓÀfız èUlvì Divanlarnda yoktur. 
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3 Görmedüm àonca-i laèlüñ gibi rengìn yÀúÿt 

Mühr yüz biñ bulunur mühr-i SüleymÀn bir olur 

 

4 DÀà-ı mihri yiter ol lÀle-ruòuñ sìneñde 

ÁsmÀna naôar it mihr-i dıraòşÀn bir olur 

 

5 èUlviyÀ naômuña beñzer úanı bir şièr-i laùìf 

Çeşmenüñ àÀyeti çoú Çeşme-i ÓayvÀn bir olur 

518. 

Güfte-i Medóì1003 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Úavuşmaz daà daàa Àdem oàlı úavuşur dirler 

Bu ümìd ile ben de ùÀlib oldum vaãl-ı dil-dÀra 

 Tenümde ol úadar óasret odıyla dÀàlar yaúdum 

Úavuşdı daà daàa ey göñül úavuşmadum yÀra 

 

 

72b 519. 

Saèdì1004 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Hicr ile öldüm yoluñda bì-vefÀsın bì-vefÀ 

Kimseye òayruñ ùoúınmaz pür-cefÀsın pür-cefÀ 

 

2 GÀh şìve gÀh èişve gÀh cevr gÀh zÀr 

Başdan ayaàa hey Àfet pür-belÀsın pür-belÀ 

 

3 Göreli úaddüñ çenÀr elden úodı ser-keşligi 

Ùoàrısı ey serv-úÀmet müntehÀsın müntehÀ 

 

                                                           
1003 Bu şiir Medóì Divanı’nda yoktur. 
1004 Bu şiir Saèdì Divanı’nda yoktur. 
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4 PÀdişÀhum ben úuluña itme gel bì-gÀnelik 

 Kim benümlesin ezelden ÀşinÀsın ÀşinÀ 

 

5 Sen de dünyÀ gibi ey Saèdì bì-vefÀ ancaú hemìn1005 

Ol da dünyÀ gibi èömrüm bì-vefÀsın bì-vefÀ 

520. 

NihÀnì1006 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

1 BÀà-ı óüsn içre baña gel bÀri ceddüñ1007 gül yiter 

Òaùù-ı reyóÀnuñ benefşe ãaçlaruñ sünbül yiter 

 

2 Bülbül-i gÿyÀ gibi feryÀda her dem rÀøıyum 

áonca gibisin hemÀn tek1008 yüzime bir gül yiter 

3 Olduàından ne olur Àb lebi fürúat-i raúìb1009 

GülsitÀn-ı ravøa-i cennet dururken bil yiter10101011 

 

4 Nÿr-ı óüsnüñ lemèasından òaùù-ı reyóÀnuñ senüñ1012 

 NÀle-i èuşşÀúa her dem nagme-i bülbül yiter 

 

5 Sen gül-i nev-resteye1013 virmez NihÀnì àayra dil 

Dirler1014 anı ki meåeldür èÀrife1015 bir gül yiter 

521. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

                                                           
1005 Vezin aksamaktadır. 
1006 NihÀnì Divanı, 42. gazel, s. 110. 
1007 baña gel bÀri ceddüñ: nigÀr ayaàuña òaddüñ D. 
1008 gibisin hemÀn tek: gibi tek açıl bir kez D. 
1009 Olduàından ne olur Àb-ı lebi fürúat-i raúìb: Oñduàundan nola it 

culu gibi úat úat raúìb D. 
1010 dururken bil yiter: dürür kÿyuñ senüñ D. 
1011 Vezin aksamaktadır. 
1012 Bu mısra Divanda bu şiirde yer almamaktadır. 
1013 nev-resteye: nev-resteden D. 
1014 Dirler: Bilür D. 
1015 èÀrife: èÀşıúa D. 
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 Úatlüme ol òÿnì tìz itmiş gelür şemşìrini 

Gör duèÀ-i seyfe meşàÿl olmanuñ teéåìrini 

522. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Laèl-i yÀr-i òaùù n’ola meşhÿr-ı ÀfÀú eylese 

Nesne meşhÿr itmedi yÀúÿtı illÀ óüsn-i òaùù 

 

 

 

 

73a 523. 

ŞihÀbì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Bÿy-ı mÿyuñ bÀàa sulùÀn-ı reyÀóìn olmada 

 Zülfüñ ile bend olaldan nÀfe müşgìn olmada 

 

2 At ãalup şÀh-ı dili bir luèb ile mÀt eyledi 

 Paydaú-ı òÀl-i dili ruò kendi ferzìn olmada 

 

3 Terk idüp mihr-i vefÀ Àyìnini ol mÀh-rÿ 

ŞÀh-ı ôÀlim gibi cevr ile nev-Àyìn olmada 

 

4 èÁşıú-ı müflis ùaşı ùaş üstine úoymaz meger 

Cevher-i eşk-i firÀvÀn ile sengìn olmada 

 

5 SÀde dildür bülbül-i ùabèı ŞihÀbìnüñ velì 

Vaãf-ı óüsnüñde yüzi gül gibi rengìn olmada 

524. 

ŞihÀbì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  
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1 ÒÀl-i úattÀluñ ruòuñda fitne-engìz olmada 

Çeşm-i fettÀnuñ gibi zülfüñ dil-Àvìz olmada 

 

2 ÒüsrevÀ sen lebleri Şìrìne FerhÀd olalı 

Eşk ü Àhı èÀşıúuñ gül-gÿn-ı şeb-dìz olmada 

 

3 Òÿn-ı dilden mi ãuvarduñ òançer-i bürrÀnuñı 

Ol daòı şemşìr-i àamzeñ gibi ser-tìz olmada 

4 Görmege ey meh ùulÿè-ı ÀfitÀb-ı óüsnüñi 

Mihrveş günden güne Àhum seóer-òìz olmada 

 

5 Úanda añsa ùÿùi-i ùabè ŞihÀbì laèlüñi 

Her sözi ol nükte-perdÀzuñ şeker-rìz olmada 

 525. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 N'ola Àh-ı derÿnum çaròa çekse èanberìn-perde 

Beni leb-rìz-i sevdÀ itdi bir şÿò-ı siyeh-çerde 

526. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Cephesinde ol muèaúúad görinen ùurre-i mÿ 

NÀme-i óüsn-i cemÀl evvelüne yazmış hÿ 

73b 527. 

èUlvì1016 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Görenler gerdenüñle dirler ol ruòsÀr-ı pür-nÿrı 

İki yerden øiyÀ ãalmış yanar bir şemè-i kÀfÿrı 

 

                                                           
1016 Bu şiir èUlvì ve ÓÀfız èUlvì Divanlarnda yoktur. 
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2 Birisi kÀse-lìsüñdür birisi dÀne-çìnüñdür 

Úul itdüñ maùbaó-ı lüùfuñda KeykÀvus u Faàfÿrı 

 

3 Ùutuşup pÀrelensün úalmasun destÀr-ı hem-rÀhuñ 

İçilsün bezm-i èaşúuñda ùolular şÀh-ı destÿrı 

 

4  Göñüller kişverin şu deñlü úıldı àÀret kim1017 

 Unutdurdı müjeñ TÀtÀrı òalúa ceng-i Tìmÿrı 

 

5  HevÀ-yı sünbülüñ şevú ile èUlvì sìne-çÀk olmış 

 Demidür àonceveş òandÀn olursa úalb-i mesrÿrı 

528. 

Güfte-i SÀmì1018 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Ez-Àn ãubóa dek her gice nÀle baña úalmışdur 

FiàÀnumdan olup bì-dÀr-ı èÀlem ùaña úalmışdur 

 Maóabbet silsileyle baña Mecnÿndan yetişmişdür 

Güzellik Óaøret-i Yÿsufdan ancaú saña úalmışdur 

529. 

[Beyt] 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Çünki her devletüñ encÀmı olurmış nikbet 

Vaútine óÀøır ola Óaøret-i ãÀóib-devlet 

530. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Zen-i dünyÀ ùutalum óüsn ile LeylÀ olmış 

Nice meyl itsün aña her kişi Mecnÿn diñile 

 531. 

                                                           
1017 Vezin aksamaktadır. 
1018 Bu şiir SÀmì ve ArpaeminizÀde Mustafa SÀmì Divanılarnda yoktur. 
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Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 èÁşıúlarını Àh o MesìóÀ-dem öldürür 

Bir Àdem öldürür ki Mesìó Àdem oldurur 

532. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Sünbülüñden èÀrıø-ı gül-gÿnuña pìrÀne ãal 

Fitne-i çevgÀnını gel ÀfitÀb u aya ãal 

74a 533. 

BÀúì1019 

feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

1 Òaste-i derd-i èaşú-ı cÀnÀnem 

MübtelÀ-yı belÀ-yı hicrÀnem 

 

2 Çeşm-i bìmÀrı gibi òaste-dilem 

Ser-i zülfü gibi perìşÀnem 

 

3 Şemèveş ãubó olınca şevúümden 

GÀh òandÀn u gÀh giryÀnem 

 

4 Baña bunca cefÀlarun nice bir1020  

HÀy kÀfir hele müselmÀnem 

 

5 BÀúiyÀ òˇÀn-ı vaãla irmez isem  

áam tenÿrında nice bir yanam 

534. 

BÀúì1021 

                                                           
1019 BÀúì Divanı, 330. gazel, s. 221. 
1020 Baña bunca cefÀlarun nice bir: Bunca cevr ü cefÀ baña nice bir D. 
1021 BÀúì Divanı, 441. gazel, s. 269. 
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mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Ten pÀy-mÀl [ü] serde àam-ı èaşú-ı yÀr ise 

 Ayaúda úaldum elde degül iòtiyÀr ise 

 

2 Maóbÿb [u] mey mülÀzemetinden úaçardı dil 

Geldi yetişdi bir yañadan nev-bahÀr ise 

 

3 ÒÀùır kenÀre mÀéil iken baór-i èaşúda 

GirdÀba ãaldı fülk-i dili rÿzgÀr ise 

 

4 Cevr [ü] cefÀlar itmede başdan1022 aşdı çarò1023 

Ùurmaz èitÀb [u] nÀz ider ol şìve-kÀr ise 

 

5 BÀúì cihÀnda resm-i vefÀdan nişÀne yoú 

YÀr aduñ añma èaúluñ eger saña yÀr ise 

535. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün 

 İtdi bir Rÿmì güzel èÀşıúları zülfüñe bende 

Yelkeni altına aldı cümlesin ol şeh-levend 

 

 536. 

Beyt 

mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 

 Úısmet idicek èaúl u dil-i cÀnumı òÿbÀn 

Dil pÀyine düşdi senüñ ey serv-i òırÀmÀn1024 

74b 537. 

RevÀnì1025 

                                                           
1022 itmede başdan: itmede óod başdan D. 
1023 Vezin aksamaktadır. 
1024 Vezin aksamaktadır. 
1025 RevÀnì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 370. gazel, s. 442.  
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 BahÀr oldı yine lÀle ele cÀm aldı rindÀne 

Benefşe şeb-külÀhını úıvırmışdur levendÀne 

 

2 ÓabÀb-ı mey gibi zÀhid şarÀba virüben1026 tÀcın 

İçüp mest-i òarÀb oldı1027 gezer mey-òÀne mey-òÀne 

 

3 Murabbaèlar giyüp ãÿfì müåelles nÿş ider cÀmı1028 

Geçüp mey-òÀne ãadrında oturmışdur emìrÀne 

 

4 Dutup meclìsde dil-dÀruñ1029 güç ile bÿsesin almış1030 

 Úosun bi’llÀhi ey sÀúì óarÀmìliài peymÀne 

 

5 RevÀnì èÀrif ol elden düşürme òÀtem-i cÀmı 

Budur kim bÀúi úalmadı cihÀn mülk-i SüleymÀna1031 

538. 

ÁfitÀbì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Yine diş yarası var sìb-i zenaòdÀnuñda 

Yine şeftÀlü yemişler gibi bÿstÀnuñda 

 

2 Dün gice kimler ile eyledüñ aòşÀma degin 

Söyledi ùañ yeli çoú dürlü òaber şÀnuñda 

 

3 Gice aàyÀr ile mey içdügine şÀhiddür 

Uyúusuzluú eåeri nergis-i mestÀnuñda 

 

                                                           
1026 virüben: vireli D. 
1027 İçüp mest-i òarÀb oldı: İçer rind-i cihÀn olmış D. 
1028 cÀmı: dÀyìm D. 
1029 dildÀruñ: dildÀrı D. 
1030 almış: alur D. 
1031 Budur kim bÀúì úalmadı mülki SüleymÀna: Bilürsin úalmamışdur çün 

cihÀn mülki SüleymÀne D. 
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4 èAceb ey gül yine yÀd eli doúundı bilmem 

YÀd ayaú izleri var rÀh-ı gülistÀnuñda 

 

5 ÁfitÀbì ruò-ı Àl üzre görüp yÀre didi 

Yine diş yarası var laèl-i BedaòşÀnuñda 

 539. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Bir ãad-ı sÀle gibi almış ele Àhen èaãÀ 

Kÿy-ı cÀnÀnı arar ditreyerek úıble-nümÀ 

540. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Nedìm-i bezm-i òÀããü’l-òÀss idi eyyÀm-ı òÀtemde 

Kerem didükleri bì-kes èaceb şimdi ne èÀlemde 

75a 541. 

æÀbit1032 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Suòan-ı ehl-i dili zÀhide itdürmek gÿş 

MÀ-óaãal ùaúmaú olur gÿş-ı òumÀra mengÿş 

 

2 Bir kerÀmet ãatamaz pastav ise almazlar 

äatmayup bÀr-ı riyÀ n’işlesün ol delk be-dÿş 

 

3 Nice inkÀr olunur òalúa ü tevóìd-i èazìz 

 èÁşıú ol yirde olur dil-ber ile hem-Ààÿş 

 

4 SÀúi òum-òÀnede güle pÀre-i aóbÀb çeker 

Naôar-ı pìr-i òarÀbÀta varur mı úurı boş 

                                                           
1032 æÀbit Divanı, 166. gazel, s. 497. 
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5 BÀàda èişrete kimden ãıúılursın æÀbit 

Gül bir Àlüfte-cevÀn1033 bülbül ise bir ser-òïş 

542. 

Neylì1034 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

1 Òaù-Àver oldı ten-i dÀà-dÀra gelmez mi 

BahÀr oldı daòı1035 lÀle-zÀra gelmez mi 

 

2 Úalur gider mi göñülde nühüfte1036 èuúde-i àam 

 MiyÀn-ı bezme úadeó ÀşkÀre gelmez mi 

 

3 O gülde bÿy-ı vefÀdan eåer mi yoú yoòsa 

Nesìm-i ãubó-ı emel bu diyÀra gelmez mi 

 

4  Bu cÿşiş-i yem-i eşk eylemez mi sÿd ey dil1037 

 èAceb1038 o gevher-i yek-tÀ kenÀra gelmez mi 

 

5 Úalur giderüm bu vaøè üzre çarò ey Neylì10391040 

Bilüp günÀhın èaceb iètiõÀra gelmez mi 

543. 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Laèl-i lebüñden eyler iken Àrzÿ-yı şevú 

Müşgìn òaùuñ dimÀà-ı dile virdi bÿy-ı şevú 

 

                                                           
1033 Àlüfte-cevÀn: Àşüfte-cevÀn D. 
1034 Neylì Divanı, 168. gazel, s. 103. 
1035 daòı: o gül D. 
1036 göñülde nihüfte: nihüfte göñülde D. 
1037 Bu mısra Divandaki şiirde yok. 
1038 èAceb: Daòı D. 
1039 Úalur giderim bu vaøè üzre çarò ey Neylì: Úalur gider mi bu cevr-i 

sipihriñ iy Neylì D. 
1040 Vezin aksamaktadır. 
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2 Jeng-i kederden oldı muãaffÀ derÿnumuz 

MiréÀt-ı dilde cilve-nümÀ oldı rÿy-ı şevú 

75b  544. 

KÀmì10411042 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Bu gün óammÀma girmiş ol àÀyet güzellenmiş1043 

ÙarÀvet óÀãıl itmiş tÀzelenmiş bì-bedellenmiş 

2 Seóer gül-zÀra varmış bÀde görmiş mest-i nÀz olmış 

äafÀ kesb eylemiş güller ãu úanmış yÀr güllenmiş 

 

3 O dülbendi ki yÀrüm baàlamış başında hÿ şeklin 

KemÀl-i óüsn virmiş yÀre ol destÀr úullanmış 

 

4 äovuú el mi úonulmış yoòsa taórìk-i ãabÀdan mı 

Yine ol bÀà-ı óüsnüñ sünbül-i gìsÿsı allanmış 

 

5 DehÀnuñ sırrı KÀmì bendenüñ çıúmazken aàzından  

èAceb efvÀha düşmiş şÀyìè olmış òayli dillenmiş 

545. 

Óüsnì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 YÀri bì-zÀr eyleyen feryÀd-ı Àhumdur benüm 

äuç benümdür n'işleyüm kendi günÀhumdur benüm 

 

2 Şeb degül tÀrìk iden ôulmet serÀy-ı èÀlemi 

Baña gün göstermeyen baòt-ı siyÀhumdur benüm 

 

3 áamze-i òÿn-rìzi çeşm-i mest-i yÀre àÀlibÀ 

áamz iden óÀl-i dil-i zÀrı nigÀhumdur benüm 

                                                           
1041 Bu şiir Edirneli Kamì Divanı’nda yoktur. 
1042 Bu şiir mütekerrirdir. (s. 46, 11. şiir, áazel-i KÀmì) 
1043 Vezin aksamaktadır. 



264 
 

 

4 Eyledi úayd-ı óayÀt ile muúarrer şÀh-ı èaşú 

Şimdi iúlìm-i belÀ tebrìk-i cÀhumdur benüm 

 

5 äanma şekvÀ-yı àam-ı hicrÀn bu naôm-ı pÀkümi 

ÒÀk-pÀy-i yÀre Óüsnì èöõr-ò˘Àhumdur benüm 

546. 

Fevzì1044 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün  

1 Güzel oldur ki dilde dÀà uyara 

Er odur yaúa bir çerÀà uyara 

 

2 Nice cÀn úurtarmañı òÀl [ü] müjeñ  

Durmaz urur dile bu dÀà uyara 

76a 547. 

BÀúì1045 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Hergiz ne úadr [u] cÀh u ne sìm [ü] zer isterüm1046 

Bir servi1047 boylu dil-ber-i sìmìn-ber isterüm1048 

 

2 äaórÀ-yı kÿy-ı geşt1049 [ü] güõÀr itdügüm bu kim 

DìvÀne göñlüm eglemege1050 bir yir isterüm1051  

 

3 Meylüm cihÀnda bÀde-i gül-gÿnadur1052 benüm 

Maècÿn olursa bÀri leb-i dil-ber isterüm1053  

 

                                                           
1044 Bu şiir Fevzì Divanı’nda yoktur. 
1045 BÀúì Divanı, 386. gazel, s. 244. 
1046 isterüm: isterin D. 
1047 servi: serv D. 
1048 isterüm: isterin D. 
1049 äaórÀ-yı kÿy-ı geşt: äaórÀ vu kÿh-ı geşt D. 
1050 eglemege: egleyicek D. 
1051 isterüm: isterin D. 
1052 gül-günedür: gül-günÀdur D. 
1053 isterüm: isterin D. 
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4 Sìm-i sirişki òarc iderüm1054 òÀk-i pÀyüñe 

İksìr-i èaşú ùÀlibiyem cevher isterüm1055 

 

5 BÀúì gedÀ-yı mey-kede-i èaşú olup yine 

Bezm-i àamuñda1056 ol ãanemüñ sÀàar isterüm1057 

548. 

BÀúì1058 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 ÚÀmet-i vaãfuñı èarø eylediler ÙÿbÀya 

Ser-fürÿ eyledi ol serv-i sehì-bÀlÀya 

 

2 Var ise ùurra-i müşgìnüñüñ Àşüftesidür 

Bì-sebeb düşmedi Àhÿ-yı Òuten ãaórÀya 

 

3 Pençe-i mihri burarsa n’ola óüsniyle o mÀh  

Beñzer engüşti hilÀle kef-i dest aya 

 

4 NÀzenìnÀ daòı sen ùıfl iken AllÀh bilür 

Seni emzürmege ne cÀnlar eritdi dÀye 

 

5 Kemer eylerdi úoluñ ince bilüñe BÀúì 

Girmese òançer-i óÿn-rìzüñ eger araya 

549. 

Ferd 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Degüldür òançer-i zerrìn görinen mÿ-miyÀn üzre 

O bir úuyruúlı yıldızdur çekilmiş kehkeşÀn üzre 

550. 

                                                           
1054 iderüm: iderin D. 
1055 isterüm: isterin D. 
1056 àamuñda: àamuñdan D. 
1057 isterüm: isterin D. 
1058 BÀúì Divanı, 467. gazel, s. 280. 
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Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Nereden bir kişi miórÀb ola gün gibi èıyÀn 

Gözüm ol yana döner úıble-nümÀ gibi hemÀn 

76b 551. 

BÀúì1059 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Ùutsa cÀm-ı bÀde-i gül-gÿnı verd-i ter gibi 

SÀèid-i sÀúì olur şÀó-ı gül-i aómer gibi 

 

2 Var ise1060 èaks-i èiõÀruñda1061 fürÿà-ı cÀm-ı mey 

Rÿşen eyler bezmi òÿrşìd -i øiyÀ-güster gibi 

 

3 Murà-ı cÀnı şöyle beñzer itmek isterler şikÀr 

Ol úara gözler süzülmiş1062 iki şÀhìnler gibi 

 

4 Cÿy-bÀr-ı eşküm içre çihre-i zerdüm benüm 

Görinür Àb-ı revÀn içinde nìlÿfer gibi 

 

5 äad-hezÀrÀn nev-bahÀr olsa bu fÀnì bÀàda 

Bir gül-i bì-òÀr açılmaz BÀúiyÀ sÀàar gibi 

  

 552. 

BÀúì1063 

feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Çeng çün nÀleme dem-sÀz oldı 

SÀzlar içre ser-efrÀz oldı 

                                                           
1059 BÀúì Divanı, 499. gazel, s. 293. 
1060 Var ise: SÀúiyÀ D. 
1061 èiõÀruñda: èiõÀruñdan D. 
1062 süzülmiş: süzildi D. 
1063 BÀúì Divanı, 493. gazel, s. 291. 
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2 Kimse bilmezdi derÿnum rÀzın 

Áh kim göz yaşı àammÀz oldı 

 

3 MÀhdan çihre-yi zìbÀ-yı nigÀr 

Çeşm [ü] ebrÿ ile mümtÀz oldı 

 

4 Dil giriftÀr-ı ser-i zülfüñ olup 

äayd-ı ser-pençe-i şeh-bÀz oldı 

 

5 BÀúiyÀ mihr ü vefÀsın o mehüñ 

Çoú ùamaè eyler idük az oldı 

553. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Dile zaóm urduàuñ aàyÀra varduñ eyledüñ şÀyiè 

Elüñle itdigüñ òayrı dilüñle eyledüñ øÀyiè 

 

 

 

 

554. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Dest-bÿsuñla göñül oldı nigÀrÀ òurrem 

Úanàı ùaş úatı ise başını ursun cÀnum 

77a 555. 

èÁlì1064 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün 

                                                           
1064 Gelibolulu èÁlì Divanı, 537. gazel, s. 456. 
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1 Kesdi úurbÀnın beni reşk ile bì-cÀn eyledi 

Dil-berüm nÀz ile hem ol iki úurbÀn eyledi1065 

 

2 áayret öldürdi beni andan yolum yÀr mülkidür1066 

Çekdi ol1067 óayvÀna tìàın Áb-ı ÓayvÀn eyledi 

 

3 Alnına bir úaùre úan sürmiş helÀk itdi bizi 

Kendü úurbÀn eyledüm ãandı dili1068 úan eyledi 

 

4 Bezmine bir dïstum bir post mÀènìdür1069 diyü 

äoydı úurbÀnın anuñ úaããÀb èuryÀn eyledi 

 

5 İllere ùaàıtdı èÁlì pÀre-i úurbÀnı yÀr1070 

Yirlere1071 çaldı bizi1072 òÀùır-perìşÀn eyledi 

556. 

NÀéilì1073 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

1 Laòt-ı dile tÀ àamzelerüñ rÀh-nümÿndur 

Her bir müje1074 bir òançer-i Ààüşte-be-òÿndur 

 

2 YÀ her biri rengìn görinür èaks-i ruòuñla 

Bir tìà-i celì şaèşaèa-i Àyine-gÿndur 

 

3 Olsa eåer-i òÿn n’ola dÀmÀn-ı müjeñde 

Álÿde-i òÿn-Àbe-i ãad dÀà-ı derÿndur 

 

4 YÀ èaksin ider perde-i çeşmüñde nümÀyÀn 

                                                           
1065 nÀz ile hem ol iki úurbÀn eyledi: nÀzüklük ile iki úurbÀn eyledi D. 
1066 yolum yÀr mülkidür: bu merdümlik midür D. 
1067 ol: bir D. 
1068 dili: velì D. 
1069 mÀènìdür: óÀyildür D. 
1070 pÀre-i úurbÀnı yÀr: pÀye-i úurbÀnını D. 
1071 Yirlere: PÀreye D. 
1072 bizi: beni D. 
1073 NÀéilì-i Úadìm Divanı, 95. gazel, s. 197. 
1074 müje: müjde D. 
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Áyìne-i óüsnüñde olan reng-i füsÿndur 

 

5 Ol úaùre ki çeşmüñde remedden ola ôÀhir 

DÀà-ı ciger-i NÀéili-i zÀr [u] zebÿndur 

 557. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 ZÀhidüñ õikründe cennet èÀşıúuñ dìdÀr var 

LÀ-cerem herkesüñ başında bir sevdÀsı var 

 

 

 

 

558. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Òaùù-ı ber-Àverde olan tÀze dem-i vuãlatda 

 Başda bir õevú virür geçdi zamÀnum diyerek 

77b 559. 

FÀmì 

Úıùèa 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

1 ÚÀlèa-yı cihÀn germ-i nigÀh itmedigümüz 

El irmedi óayfÀ diyü vÀh itmedigümüz 

 

2 YÀ bÀde-i gül-fÀm ola yÀ şÿò-ı òoş-endÀm 

Ádem daòı bir àayrı günÀh itmedigümüz 

560. 
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Cevrì1075 

Úıùèa 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefèÀìlü fÀèilün 

 Ey cÀn ùabìb derd-i nihÀnı bilür misin 

èAşúuñ ne óÀlete ãaldı cÀnı bilür misin 

561. 

[Beyt] 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 AàyÀra luùf baña sitem öldürdi beni 

İtme efendüm itme amÀnı bilür misin 

 562. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Ùoàrı baúamaz yüzine ol úıble-i cÀnuñ 

èÁşıú gibi ditr[er] yüregi úıble-nümÀnuñ 

563. 

FiàÀnì1076 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 áam-ı zülfüñle Àhumdan ola dÿd-ı derÿn peydÀ 

İder destÀr-ı èaşúa sünbül-i bÀà-ı cünÿn peydÀ 

 

2 Şu deñlü dÀà dÀà oldı derÿn kim eylesem girye 

Olur vÀdì-i óayretde hezÀrÀn cÿy çün peydÀ 

 

3 Düşerse úaùre òÿn-Àbe-i dÀàum hem gülistÀna 

Olur şÀò-ı gül üzre àonce-i bir lÀle-gÿn peydÀ 

564. 

                                                           
1075 Bu şiir Cevrì Divanı’nda yoktur. 
1076 Bu şiir FiàÀnì Divanı’nda yoktur. 
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Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Ney gibi içümi oy sìnemi del başumı kes 

Ben senüñ óiõmetüñe beste-miyÀnum ney isem 

 

 

 

565. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 O gül yüzli nigÀrum ben bülbülinden1077 

GülistÀn başladı minnet ÒudÀya 

78a 566. 

NÀbì Efendi1078 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

1 RehÀ dest-i emelden baña dÀmÀnsızlıàumdandur 

Bu gerden-keşligüm çaròa girìbÀnsızlıàumdandur 

 

2 èAceb mi olmasam diri zìra bÀr-ı minnet-i èÀlem 

Bu vaøè-ı bì-tekellüf baña sÀmÀnsızlıàumdandur 

 

3 NeşÀù u şÀd-mÀnı gelmez oldı òÀne-i úalbe 

Bu òÀmÿşì-i óayret şimdi yÀrÀnsızlıàumdandur 

 

4 Heves-kÀr-ı viãÀl-i bezm-i cÀnÀn olmamaú iden 

Himemsizlük degüldür bil ki şÀyÀnsızlıàumdandur 

 

5 SezÀdur şièr-i NÀbiyle hem-pÀ olsa eşèÀrum 

ZebandÀnum sükÿtum lìk èunvÀnsızlıàumdandur 

                                                           
1077 Vezin aksamaktadır. 
1078 Bu şiir NÀbì Divanı’nda yoktur. 
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567. 

Raóìmì1079 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 Herkes o òÿba èÀşıú-ı bì-çÀrelenmesün 

Meclisden ol HümÀ meded ÀvÀrelenmesün 

 

2 Gitmez nişÀnı zaòm-ı dilüñ biñ èilÀc ile 

Bir kez òadeng-i àamze ile yÀrelenmesün 

 

3 Tek ùursun ebruvÀnuña taúlìd idüp hilÀl 

Devr-i felekde bir daòı meh-pÀrelenmesün 

 

4 SÀúì òarÀb bÀde-i èaşúum fütÀdeyüm 

Dil sÀàarını destüñe al pÀrelenmesün 

 

5 Olmaz bu nev-zemìne naôìre RaóìmiyÀ 

Bì-hÿde defter-i şuèarÀ úaralanmasun 

568. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Berú-i òırmen sÿz-ı dil cÀnun mı cÀnÀnum mıdır 

Üfleyenler Àteşim Àhum mı dÀmenüm midir 

 

 

 

 

                                                           
1079 Bu şiir Raóìmì Divanı’nda yoktur. 
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569. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Bu òulú ÀlÀt [u] efèÀl-i ÒudÀ oldı úÀlÿ1080 

Anuñ'çün taòt-ı dilde müsteritdür bir øamìr-i hÿ 

78b 570. 

Şehrì1081 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

1 İtdi hücÿm èaşú-ı melÀmet-eåer baña 

Hem-demlük eyle ey dil-i Àşüfte-ser baña 

 

2 Øabù-ı neôÀre eyleseñ ùarf-ı1082 vuãlatam1083 

Besdür òurÿş-ı úaùre-i cÀm-ı naôar baña 

 

3 Òÿn-ı1084 àam üzre itmeyelüm ey göñül nizÀè 

DÀà-ı derÿn hep saña laòt-ı ciger baña 

 

4 áayra olan neôÀre-i bì-bÀk èaşúına 

Ey şÿò eyle naôra-i düz-dìde-ter baña 

 

5 Şehrì àam ile ãoóbet-i òÿn-ı dil eylemiş 

Gör òıssetin ki eylemedi bir òaber baña 

 

 

571. 

ÁfitÀbì Li-Fehìm1085 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

                                                           
1080 Vezin aksamaktadır. 
1081 Şehrì Divanı, 4. gazel, s. 80. 
1082 eyleseñ ùarf-ı: eyle tenük øarf-ı D. 
1083 Vezin aksamaktadır. 
1084 Òÿn-ı: ÒÀn-ı D. 
1085 Bu şiir Fehìm-i Úadìm ve Fehìm-i SÀnì Divanlarında yoktur. 
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1 Ey nìş-i àamze zaòm-ı nigÀhı yiter baña 

Her mÿyum itme sen daòı bir nìşter baña 

 

2 Gül-zÀr-ı zÀd-ı óüsnüñ olan şÿò-ı bülbülem 

Gül-berg-i terden olsa revÀ bÀl [ü] per baña 

 

3 Ben hìç-kÀre èÀşıú-ı küstÀòuñam senüñ 

Ùaèn-ı raúìb-i óìle-ker itmez eåer baña 

 

4 Bì-gÀne olmalu ki bir ÀşnÀ nigÀh1086 

Besdür helÀk-ı àamzeñ olam bir naôar baña 

 

5 YÀúÿt-ı ÀfitÀb ile hem-mÀyedür göñül 

Ey Àteş-i derÿn idemezsüñ øarar baña 

572. 

Li-nÀmıúıhi Fehìm1087 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Sen de Fehìm yaúma beni ùaèn-ı èaşúla 

Yitmez mi derd-i sÿziş-i dÀà-ı ciger baña 

 

 

 

573. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 Bizden yaña ey serv-i revÀnum güõer eyle 

Dil-òastelerüñ óÀline bir kez naôar eyle 

79a 574. 

Beste-NigÀr [èUlvì ]1088 

                                                           
1086 Vezin aksamaktadır. 
1087 Bu şiir Fehìm-i Úadìm ve Fehìm-i SÀnì Divanlarında yoktur. 
1088 èUlvì Divanı, 185. gazel, s. 328. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

1 Elinde sÀàar-ı Cem bu1089 dil-i dil-dÀrı görsünler 

CihÀn bÀàında açılmış gül-i bì-òÀrı1090 görsünler 

 

2 Ne óÀlet baòş ider güftÀruñ1091 ey èUlvì nitekim hep1092 

Dir sevenler1093 cihÀn şÀèirleri eşèÀrı görsünler1094 

 

 Yeli yeli yÀr men vÀy yeli yeli cÀn men vÀy 

ÁhÀ yÀr men vÀy yeli cÀnum tereli yeli yeli li1095 

 

SulùÀna men vÀy tere le yeli lÀ tere yelli yelle li 

Ve ki bì-òÀrı görsünler vÀy1096 

 

 

 

575. 

RehÀvì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Óaddüñe beñzemeyeydi güle kim dirler idi 

Zülfüñe beñzemese sünbüle kim dirler idi 

576. 

[Beyt] 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 SÀúì piyÀle ãun ki felek bì-amÀn imiş 

Ol daòı dil-berüm gibi nÀ-mihr-bÀn imiş 

577. 

                                                           
1089 cem bu: gül-gÿn ile D. 
1090 bì-òÀrı: zìbÀyı D. 
1091 güftÀruñ: güftÀruña D. 
1092 nitekim hep: bilsünler D. 
1093 Dir sevenler: Dirilsünler D. 
1094 Vezin aksamaktadır. 
1095 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
1096 Bu beyit Divandaki şiirde yoktur. 
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èUlvì1097 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

1 Çeşm-i àam-dìdeme kuól ola diyü òÀk-i rehi  

Yüzüme baãmaàa èÀr eyledi ol serv-i sehì  

 

2 Ùoludur genc-i óaúìúatle úo ùaènı vÀèiô  

èÁşıúuñ maózen-i úalbini ãaúın ãanma tehì  

 

3 Meh-i nevdür ki görinür ser-i serv üzre hemÀn  

Ol civÀnuñ úad-i bÀlÀ ile zerrìn külehi  

 

4 Øaèfdan úalmadı Àh eylemege bende mecÀl  

Nice ÀgÀh ideyüm derd-i dilümden o mehi  

 

5 Muntaôırdur ki selÀmuñ ala èUlvì bendeñ  

Úıl naôar óÀline ey óüsn ilinüñ pÀdişehi  

578. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Elüme girmiş idi luùf ile ol zülf-i dü-tÀ 

äanki destümde idi memleket-i Çìn [ü] ÒıùÀ 

79b 579. 

Şarúı Kürdì 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Göñlümi Àşüfte-i zülf-i nigÀr itsem gerek 

Düşürüp èaúlum hevÀya tÀrumÀr itsem gerek 

 

2 Gözlerüm yaşın sipÀhı Àhumı sancaú diküp 

èAşk meydÀnında àamla kÀr u zÀr itsem gerek 

 

                                                           
1097 Bu şiir èUlvì ve ÓÀfız èUlvì Divanlarnda yoktur. 
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3 äaçı Leylì bir perì sevdÀsı ucından hemÀn 

Yirimi Mecnÿn gibi ben kÿh-sÀr itsem gerek 

 

4 PÀyine yüz sürmege bir serv-i úÀmet dil-berüñ 

Aúıdup kÿyına yaşum cÿy-bÀr itsem gerek 

 

5 Anı ya bir ruòları gül àoncaya şeydÀ olup 

Gülşen-i kÿyunda bülbül gibi zÀr itsem gerek 

 

 

 

580. 

Naôìre-i ÒayÀlì1098 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Eşk-i çeşmümle cihÀnı lÀle-zÀr itsem gerek 

Derdümi yÀre bu yüzden ÀşikÀr itsem gerek 

 

2 Bu meåeldür èÀşıúa ya ãabr u yÀ sefer dirler 

èÁlem içre künc-i vaódet iòtiyÀr itsem gerek 

 

3 Ey göñül cümle èalÀyıúdan ferÀàat eylegil 

Kÿy-ı yÀre ben bu vechle güõÀr itsem gerek 

 

4 Sìne-i ãad-çÀk gözüm nem-nÀk göñlüm derd-nÀk 

äabra ùÀúat úalmadı terk-i diyÀr itsem gerek 

 

5 Kimse görmesün diyü yÀrüñ yüzüni görmege 

Derd-i Àhumdan ÒayÀlì tek ü tÀr itsem gerek 

581. 

Güfte-i SÀèì 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün  

                                                           
1098 Bu şiir ÒayÀlì Divanında yoktur. 
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 HemÀn sÿz úaùre-i nìsÀna beñzer  

Ola cÀn ÀsmÀnından çü nÀzil  

 äadef aàzına düşse dür olur bÀk 

DehÀn mÀra düşse zehr-i úÀtil  

 

 

80a 582. 

Raómì1099 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 YÀr ebrÿsı èaraú-rìz olsa òoş-ter gösterür 

ZÀàlansa nitekim şemşìr cevher gösterür 

 

2 èAks-i rÿyuñ1100 sÀúiyÀ sÀàarda seyr itsen n’ola 

Bir èaceb Àyìnedür rÿó-ı muãavver gösterür 

 

3 áÀfil olma mÀh-ı nevden kÀh1101 luèbet-bÀz-ı dehr1102 

Òalúı her nevèile oynamaàa1103 òançer gösterür 

 

4 Bülbülüñ úanı ùutup gülşende gül bìmÀrdur 

ÒÀr faããÀd oldı úan almaàa neşter gösterür 

 

5 Raómiyi nÀlÀn idüp èaèdÀyı1104 şÀd eyler felek 

Ùÿùì-i gÿyÀ dururken zÀàa şekker gösterür 

583. 

BÀúì Efendi1105 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Tesellì virmez ey dil derdüñ ol cÀnÀna söylersüñ 

                                                           
1099 Bursalı Raómì Divanı, 59. gazel, s. 166. 
1100 rÿyuñ: òÀlüñ D. 
1101 kÀh: kim bu D. 
1102 dehr: çarò D. 
1103 nev’ile oynamaàa: vech ile oynatmaàa D. 
1104 ÀèdÀyı: aàyÀrı D. 
1105 BÀúì Divanı, 361. gazel, s. 234. 
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Sevilmez açmaz 1106  saña gÿyÀ àonca-i òandÀna 

söylersüñ1107 

2 Varup Mecnÿn gibi Àhuñ kemendin ãalma ãaórÀya 

Ol Àhÿ saña ãayd olmaz èaceb1108 yabana söylersüñ 

 

3 Úoyup tesbìó-i mercÀnı seni kim diñler ey vÀèiô 

Mufaããal úıããa başlarsuñ àarìb efsÀne söylersüñ 

 

4 Anuñ’çün àonca-i gül rÀzın açmaz saña ey bülbül 

HezÀrÀn hem-zebÀnuñ var çıúar yÀrÀna söylersüñ 

 

5 Yanup yaúılmaú ister kimse yoú yanuñca ey BÀúì 

Óadìå-i èaşúı èÀlem-sÿz-ı yÀri yÀ ne söylersüñ 

584. 

Güfte-i MerÀmì 

feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

 Diñle ey teşne-i zülÀl-i viãÀl 

Cümle èÀlem bu söze úÀéildür 

 Bir içim ãu ise yu andan elin 

Sevdigüñ çünki àayra mÀéildür 

80b 585. 

Mesìòì1109 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Cemè olur her gice encüm mÀh-ı tÀbÀn üstine 

äan üşer pervÀneler şemè-i şebistÀn üstine 

 

2 Sen ruòuñ mülkin úara zülfüñe maàlÿb eyledüñ 

áÀlib idi gerçi Rÿm evvel Úaraman üstine 

3 Áyet ile küfrine óükm itse òaùùuñ vechi var 

                                                           
1106 Sevilmez açmaz: Açılmaz D. 
1107 Vezin aksamaktadır. 
1108 èaceb: èabes D. 
1109 Mesìòì Divanı, 226. gazel, s. 267. 
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Çünki zülfüñ ayaàın uzatdı ÚuréÀn üstine 

 

4 Başuma üşer beni gördükçe kÿyuñ itleri 

Şol gedÀlar gibi kim cemè ola úurbÀn üstine 

 

5 Kuyÿña1110 vardı fiàÀn ile Mesìòì gÿyiyÀ 

NÀleye yapışdı çıúdı çarò-ı gerdÿn üstine 

586. 

Aómedì1111 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Seni her kim çeke ey rÿó-ı revÀn sìnesine 

Feraóından nice gün ãıàmaya cÀn sìnesine 

 

2 Òayli dem óasret idi òaste-i òançerüñe 

Göricek cÀna ki çekdigi o Àn sìnesine 

 

3 äaúın Àheste ùut ey cÀme o nÀzük-bedeni 

Çün olur göñlek [ü] ter bÀr-ı girÀn sìnesine 

 

4 ÇÀk-i sìnem gibi ey mÀh èayÀn oldı bu kim 

Seni her şeb çeker aàyÀr nihÀn sìnesine 

 

5 Aómedì gel seni bir kerre der-Ààÿş itsün 

DÀà-ı óasret úomasun dest-i zamÀn sìnesine 

 

587. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Òalúı menè eylemeden saña ne girer ne çıúar 

ZÀhidÀ yoòsa duòÀn ile úıyÀmet mi úopar 

                                                           
1110 Kÿyuña: Úapuna D. 
1111 Bu şiir Aómedì Divanı’nda yoktur. 



281 
 

588. 

Beyt 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Giremez úalbe raúìb itse temelluú vÀfir 

Göñül AllÀh evidür Cennete girmez kÀfir 

81a 589. 

Neylì1112 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

1 Şikest irmede1113 aèøÀsına rind-i ùarab-ı cÿyuñ1114 

ÒumÀr-ı meyle yeksÀndur neşÀùı berş ü afyonuñ 

 

2 Vesaò-şÿy-ı günÀh olduúça tevbe mi olur mÀniè 

Úomaz òÀãiyyetin icrÀya Àb-ı telò ãÀbÿnuñ 

 

3         Olup reng-i ruò-ı òÿbÀn-ı afyon-òˇÀra òaşòÀşì 

Olur ÚaraóisÀrì òaùùı ol ruòsÀr-ı gül-gÿnuñ 

 

4 Kişiye penç isim esmÀ-i şeşden sÿd-baóå olmaz 

Ola mÀlik meger mecrÿr yine ol cümleden mÀlik1115  

5 N'ola şeh-beyt-i naômuñ NeyliyÀ bì-müzd cÀy itse 

İdüp taèmìr-i beytin óaúúı var şÀèirde maømÿnuñ 

590. 

Güfte 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 TÀb-ı billÿr yıúar elbise-i rengìni 

Lìk yıúmaz ki ola õÀt-ı beyÀø1116 

Cürm ile kendine renk eyleyen eşòÀãa baúup 

                                                           
1112 Neylì Divanı, 100. gazel, s. 78. 
1113 irmede: irgürmede D. 
1114 ùarab-cÿyuñ: ùarab-cÿnuñ D. 
1115 mÀlik: dÿnuñ D. 
1116 Vezin aksamaktadır. 
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PÀk dil-i õÀt daòı Àtìye baúamaz feyyÀø 

591. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Oldı maàlÿbum şecÀèat èarãasında çarò-ı zÀl 

Óalúa ùaúdum gÿşına ãanmañ görüp anı hilÀl 

592. 

Ferd 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Ùÿde-i rìk-i revÀndur felegüñ iúbÀli 

Her zamÀn èarãa-i digerde ider êarb-ı ÒayyÀm 

593. 

Beyt 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 AàyÀr cefÀ itmede hem-reng-i felekdür 

Áòir bizi de ãaà úomaz öldürecekdür 

81b 594. 

Güfte-i SinÀnì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 áam-ı hicrÀn-ı àamdan zÀr u bìmÀr olmayan bilmez 

BelÀ-yı minnet èaşúum dilini kÀr olmayan bilmez 

 FirÀú-ı yÀr ile eflÀke çıúdı Àh [u] efàÀnum 

BelÀ-yı ãubóa dek her gice bì-dÀr olmayan bilmez 

595. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Benüm derd-i derÿnum èÀşıú-ı zÀr olmayan bilmez 

Maóabbet bir belÀdur kim giriftÀr olmayan bilmez 
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596. 

Ferd 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 BelÀ-yı èaşúla göñlüm gibi zÀr olmasın kimse 

VefÀsız yÀr sevmekden dil-i efkÀr olmasın kimse 

597. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 Yeridür derd ile eflÀke çıúsa Àh ile zÀrum 

áam-ı hicrÀn-ı àamdan zÀr u bìmÀr olmayan bilmez 

 

 

 

598. 

YaóyÀ Efendi1117 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Nice elden düşürür cÀm-ı sürÿr-encÀmı1118 

İşiden cÀm-ı1119 Cem’i ãıyt [u] ãadÀ-yı cÀmı 

 

2 Geldi gül gibi yine1120 Àl ile sÀúì gülerek 

Şöyle gösterdi ki irdi1121 bahÀr eyyÀmı 

 

3 Seóerì bÀde-i gül-renge bulaşmış yÀrÀn 

SÀúiyÀ gel görelüm biz de mey-i gül-fÀmı 

 

4 Gelmeyince gözine bÀde nigÀh itmedi yÀr 

GÿyiyÀ geldi bahÀr açdı gül-i bÀdÀmı 

                                                           
1117 Şeyhülislam YaóyÀ Divanı, 427. gazel, s. 455. 
1118 sürÿr-encÀmı: ãafÀ-encÀmı D. 
1119 İşiden cÀm-ı: gÿş iden nÀm-ı D. 
1120 yine: mey-i D. 
1121 irdi: irişdi D. 
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5 LÀleli1122 bÀàda gördük de açılduú YaóyÀ 

Bir úadeó meyle unutduú bu úadar ÀlÀmı 

 599. 

Müfred-i Óamdì1123 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Òoş muúaffÀ oldı Òamdì hem bizüm ebyÀtumuz 

Sen de dirsün var mıdur bunda bizüm noúãÀnumuz 

  

 600. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Leblerinden ãu diledüm ãunmaduñ ben ãusuza 

Ùaş imiş baàruñ senüñ òÀşÀ ki ùaşdan ãus uza 

82a 601. 

èAzmì1124 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 ÒÀk-i rÀhuñdur senüñ başumda tÀc-ı devletüm 

Bir külÀh-ı zerledür gün gibi şimdi şöhretüm 

 

2 Gözüme úılma úarañu èÀlemi hicrÀn ile 

Gitme gel ey nÿr-ı dìdem ey çerÀà-ı miónetüm 

 

3 Penbe-i dÀà ile zeyn itdüm ser-À-ser cismümi 

Ben de şÀh-ı àamdan Àòir işte giydüm òılèÀtum 

 

4 Ben bu miónet-òÀne-i gerdÿne baãmazdum úadem 

Yoluña cÀn virmek olmasaydı benüm niyyetüm 

                                                           
1122 LÀleli: LÀleyi D. 
1123 Bu şiir Óamdullaó Óamdì Divanı’nda yoktur. 
1124 Bu şiir èAzmì Divanı’nda yoktur. 
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5 Dilerüm pehlÿ olam ben bende hem bir mÀh ile 

Yoú mıdur gerdÿn úadar èAzmì benüm de àayretüm 

 

 

 

 

602. 

Vecdì1125 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

1 Ölürsem zaòm-ı tìà-i òÿn-feşÀn-ı şehsuvÀrumla  

Dem-i ióyÀ-yı emvÀt olıcaú feryÀd [u] zÀrumla  

 

2 FerÀàat eyleñüz bir laóôa ol dìdÀr-ı yÀrumdan  

VedÀè idem òayÀl-i yÀre zìrÀ kendi varumla  

 

3 Bu derd-i èaşú u ÀlÀm-ı firÀú ile dil-i pür-òÿn  

İdüp nÀlÀn hem giryÀn fürúat yÀdigÀrumla  

 

4 Diyem derd-i dili taúrìr idüp sen şÀha ben òaste  

Kerem-kÀr-ı zamÀnam şÿò-ı reftÀr-ı kenÀrumla  

 

5 GiriftÀr-ı belÀ dÀmuñdan ey Vecdì òalÀã ol kim  

Bu miónet taòt-gÀhuñda tuzaà-ı dil-şikÀrumla  

603. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 VefÀdan ben elüm çekdüm cefÀdan çek elüñ sen de 

Alup èaşúuñ virüp göñlüm senüñ sende benüm bende 

 

 

                                                           
1125 Bu şiir Filibeli Vecdì Divanı’nda yoktur. 
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 604. 

Beyt 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 SÀúiyÀ ãun bir ùolu cÀm1126 

İnneme’l-iósÀnü illÀ bi’t-tamÀm 

82b 605. 

VÀlihì 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Vaãluñ óayÀt bÿse-i laèlüñ àıdÀ-yı rÿó  

AmmÀ zamÀn-ı fürúatüñ hem eyyÀm u Nÿó1127 

 

2 Görse bu óüsn ile seni ey Yÿsuf-ı bahÀ  

Zühd-i ãalÀóa ãÿfi ide tevbe-i naãÿó  

 

3 Şièrinde her kimüñ ki lebüñ õikri olmasa  

CÀnÀ Mesìó-i vaút ise olmaz sözinde rÿó  

 

4 Cevr irse àÀyete şeb-i hicrÀn nihÀyete  

äubó-ı viãÀl irişse nÿş eylesek ãabÿó1128 

 

5 ÒÀùır-güşÀde olmaya açılmaya göñül  

Olmazsa VÀlihì saña FettÀódan fütÿó  

 

 

 

606. 

NecÀtì1129 

                                                           
1126  Vezin aksamaktadır. 
1127 Vezin aksamaktadır. 
1128 Vezin aksamaktadır. 
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mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Óüsnüñ øiyÀsı èÀleme ey dil-berÀ yiter  

Laèlüñ ãafÀsı cÀnuma her dem àıdÀ yiter  

 

2 Ben dil-i sÿzı nice kerre bir helÀk1130 

Yaúmaàa bu vilÀyeti bir ejdehÀ yiter  

 

3 Atma yabana oú gibi gögsüñ gerüp hemÀn  

Derd-i derÿnı bilmege bu mÀcerÀ yiter  

 

4 BìmÀr-ı èaşúına şerbet ile eyleme èilÀc1131 

VÀy ey ùabìb úoy beni derdüm devÀ yiter  

 

5 Aç ol cihÀnda minnet ile nièmet olmasun  

Örti döşek NecÀtiye bir bÿriyÀ yiter  

607. 

Güfte-i äıdúì1132 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Meyl ider leblerinüñ laèline dìvÀne göñül 

Nitekim ehl-i ãafÀ cÀm-ı mey-i gül-gÿna 

 Göricek àabàabunuñ tÀze turuncın ol dem 

Óasretinden yire úan èÀrıø olur lìmÿna 

83a 608. 

ÕÀtì1133 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Künc-i óasret olmasun yÀ Rab duraàı kimsenüñ 

Şuèle-i Àh olmasun her şeb çerÀàı kimsenüñ 

 

                                                                                                                                                                          
1129 Bu şiir NecÀtì Divanı’nda yoktur. 
1130 Vezin aksamaktadır. 
1131 Vezin aksamaktadır. 
1132 Bu şiir Meómed äıdúì, Abdullah äıdúì, äÀdıú AàazÀde äıdúì ve Meómed 

äıdúì Esìf Divanlarında yoktur. 
1133 ÕÀtì Divanı, II. cilt, 729. gazel, s. 233. 
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2 Ben gözümle1134 gördügüm hem1135 nÀleden işitdigüm  

Görmedi işitmedi gözi úulaàı kimsenüñ 

 

3 VÀy eger böyle yaúarsa nÀr-ı óasret èÀşıúı1136 

NÀr-ı fürúat yaúmasun baàrunda dÀàı kimsenüñ 

 

4 Yañılup öpsem didüm sÀúì şaşırdı ayaàum 

Şaşmasun bu devrde yÀ Rab ayaàı kimsenüñ 

 

5 èIşúdan Óaú göñlümüz bir laóôa òÀlì itmesün 

ÕÀtiyÀ Àteşsüz olmasun ocaàı kimsenüñ 

609. 

Laùìfì1137 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Bezm-i ezelde oldı meger ÀşinÀ1138 úadeó 

K'itdi bizümle döne döne meróabÀ úadeó 

 

2 Gül-zÀra döndi1139 bu gün meclis-i şarÀb1140 

 Sÿsen ãürÀòi úırmızı gül gÿyiyÀ1141 úadeó 

 

3 äokranmasun mı meclis içinde ãürÀòi kim 

Yüz úızdırup lebüñ(i) öper dÀéimÀ úadeó 

 

4 Bÿseñi1142 alınca n’ola úan dirlerse de11431144 

Ùoúuz dolandı meclisi ey dil-rubÀ úadeó 

 

                                                           
1134 gözümle: gözümden D. 
1135 hem: ben D. 
1136 óasret èÀşıúı: düzaò Àşìyi D. 
1137 Laùìfì Divanı 5. gazel, s.63. 
1138 ÀşinÀ: aşnÀ D. 
1139 döndi: döndi yine D. 
1140 Vezin aksamaktadır. 
1141 gÿyiyÀ: güyÀ D. 
1142 Bÿseñi: Bir bÿseñi D. 
1143 dirlerse de: terlese D. 
1144 Vezin aksamaktadır. 
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5 Ùutar mı idüm el üzre anı Laùìfì kim11451146 

Virmeye idi göñlüme ãÿfì1147 ãafÀ úadeó 

610. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Kendi gül destinde gül hem nÀmı gül-ruòsÀr gül 

Óaseni vefú o şÿòuñ çÀr-ender-çÀr gül 

611. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Ser-i gìsÿ-yı girih-gìrin ucından güzelüm 

áam-ı zencìr-i belÀñu úaralıca (?) çekelüm 

 

83b 612. 

Şarúı äabÀ ReftÀr1148 

I 

 SulùÀnum iderse èahdine vefÀ 

 Bundan özge olmaz èÀşıúa ãafÀ 

FenÀsı olmaz doàrı kelÀmuñ1149 

Hep gelen ãıdú ile bulmuşlar devÀ 

 II 

 Ey güzel sen daòı gözle bu yolı 

Erenler görince disinler belì 

èAşú ile ãadÀúat cÀmını dolı 

äunalar destine ideler duèÀ 

III 

                                                           
1145 Laùìfì kim: LaùìfiyÀ D. 
1146 Vezin aksamaktadır. 
1147 Virmeye idi göñlüme ãÿfì: Ger virmeyeydi göñlüme sofi D. 
1148 Bu şiir 11’li hece vezniyle yazılmıştır. 
1149 Vezin aksamaktadır. 
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 Ben èaşúumda aãla eylemem gümÀn 

Sen åÀbit-úadem ol vaãluñda hemÀn 

Lüùfuñı bendeñe eyle gel iósÀn 

Ölince ölmezem úapuñdan cüdÀ 

 IV 

 Bizden evvel kelÀmuñ èÀşıú cihÀna1150 

Bulmadı óüsnüñde èöõr [ü] bahÀne 

SÀúì úuluñdur atma yabana1151 

Müjde-i vaãluñdan eyle gel iósÀn 

 

 

613. 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Pertevinden yüzüñe kimse nigÀh eylemez a 

Naôraya ol eåeri mihr ile mÀh eylemez a 

Elüme girmiş idi luùf ile ol zülf-i dü-tÀ 

äanki destümde idi memleket-i Çìn [ü] ÒıùÀ 

 614. 

ÓÀúÀnì1152 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Geldükçe sìneye dil muràı şÀd olur1153 

ŞÀd olmasun mı her birisi úol úanad olur 

615. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Bir gümüş levó idi ol sìne hemÀn 

Ol gümüş levóa-i naúş bend cihÀn 

                                                           
1150 Vezin aksamaktadır. 
1151 Vezin aksamaktadır. 
1152 Bu şiir ÓÀúÀnì Divanı’nda yoktur. 
1153 Vezin aksamaktadır. 



291 
 

84a 616. 

SelÀmì1154 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Gül gibi açılmadı àonca-dehÀnum söylemez 

Anuñ içün èandelìb-i murà-ı cÀnum söylemez 

 

2 ÚÀmet-i şimşÀda beñzer ùoàrısı bir kez didüm 

Baña incinmiş gibi serv-i revÀnum söylemez 

3 Acı sözler dimegi ùatlu lisÀnı óaúúına 

Ne úadar úaãd eylesem aãla zebÀnum söylemez 

 

4 Seg raúìbüñ çehresin gördükde öpsem didi yÀr 

Úış güninde èandelìb gülsitÀnum söylemez 

 

5 Ey SelÀmì ol civÀna n'eyledüm ben n'işledüm 

YÀre dimek ùÀúatüm úalmaz lisÀnum söylemez 

617. 

BÀúì Efendi1155 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Áh kim sevdüm yine bir dil-ber-i raènÀcıàı 

Şimdiden biñ var yanınca1156 èÀşıú-ı şeydÀcıàı 

 

2 Nice şìrìn olmasun kim süd yirine dÀyesi1157 

Sükker ile beslemiş ol ùÿùi-i gÿyÀcıàı 

 

3 Ùaúınur göz degmesün diyü óamÀéil boynına 

äaúınur yavuz naôardan n’eylesün anacıàı 

 

4 Yaluñuz nev-restedür seyr itmege úorúar daòı 

                                                           
1154 Bu şiir SelÀmì Divanı’nda yoktur. 
1155 BÀúì Divanı, 534. gazel, s. 307. 
1156 yanınca: yanında D. 
1157 dÀyesi: anası D. 
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Úanda gitse bilesince ãalınur lalacıàı 

 

5 Dünyada hiç öldügüme1158 àam yimezdüm BÀúiyÀ 

Bir gice pehlÿya çeksem ol úamer-sìmÀcıàı1159 

618. 

Güfte Kefevì 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

 áam-ı zülfüñle Àhumdan ola derd-i derÿn peydÀ 

İder destÀr-ı èaşúa sünbül-i bÀà-ı cünÿn peydÀ 

Şu deñlü dÀà dÀà oldı derÿn kim eylesem girye 

Olur vÀdì-i óayretde hezÀrÀn cÿy çün peydÀ 

84b 619. 

Úul ÔÀhirì 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Şöyle naúş oldı òayÀli ruò-ı cÀnÀne dile 

Kim eger biñ yaşasa çekmeye anı mÀnì 

620. 

[Müfred] 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Yir úalmadı efendi úapuñda gedÀlara 

Ol vaútden ki ùutdı úapuñda segÀn mekÀn 

621. 

[Müfred] 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 AàyÀrı sedd-i reh diyü refè itmek istedüm 

Úoymaú muóÀl küfri binÀdur çetin metin 

 

 

                                                           
1158 hiç öldügüme: öldügüme hiç D. 
1159 úamer-sìmÀcıàu: melek- sìmÀcıàu D. 
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 622. 

[Müfred]1160 

 MÀniè olma sengi şehd ü şeker ola isteme 

Saña yiter nÀn-ı cev ü Àş u mÀş 

 623. 

[Müfred] 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 MiyÀn-ı yÀri devÀ yazdı derd-i èaşúa şifÀ 

Refìú-i meséeledür itdi der-kenÀr-ı menÀr 

624. 

[Müfred]1161 

 DÀd-ı ÒudÀdur ezelì èÀşıúa elem 

äafóa-i dilde olımaz èaşú meşk 

625. 

[Müfred]1162 

 Naôarından itme bizi hem cüdÀ vü red 

TÀ kim èayn-ı èinÀyet saña ide òüdÀm müdÀm 

626. 

[Müfred] 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Áòir nefesde èarø-ı cemÀl eyledi o yÀr 

Luùf eyle ey ecel baña vir bir sehil mehil 

 

 627. 

[Müfred] 

                                                           
1160 Belli bir vezin bulunamamıştır. 
1161 Belli bir vezin bulunamamıştır. 
1162 Bu şiirde belli bir vezin bulunamamıştır. 
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mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Ne baòta úaldı eylemedi furãatı óamìr 

èAşú-ı maóabbet odına raàbetle yÀn miyÀn 

 628. 

[Müfred] 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Ehl-i ùarìú diyü çıúma rÀh-ı Óaúdan1163 

Uyma ol sÀlike kim ùutmaya şerèì merèì 

629. 

[Müfred] 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Bì-vefÀ olduà'çün terkini úıldı yoúsa 

O perì-rÿya dilüñ var idi óaylì meyli 

630. 

Müfred 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

 Nice kez sìnede o meh gezdi 

Şimdi n'oldı èaceb gelüp gezmez 

 

 

 

 

85a 631. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Òaùù-ı şeb-rengi gelince o mehüñ gül yüzine 

Didi èuşşÀúa güzellik gice kez òayr olsun 

632. 

                                                           
1163 Vezin aksamaktadır. 
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Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Zìnet-i óüsni anuñ òaùùıyla efzÿn olmış 

Sebeb-i devleti ol òaùù-ı hümÀyÿn olmış 

633. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 Òaùù nümÀyÀn oldı dirlerse ruò-ı dil-dÀrda 

İètimÀd itmem çemen bitmez kenÀr-ı nÀrda 

634. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 Òaùù geldi ãanma ey yüzi gül rÿy-ı Àlüñe 

Bir perde çekdi baòt-ı siyÀhum cemÀlüñe 

635. 

Müfred 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün  

 Òaù-Àver oldı oturdı o şeh taóiyyÀta 

Göñül yetiş varalum bÀri bir selÀm alalum 

 636. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Óüsnini òaùù ile bulduú bilmezüz evvellerüñ 

äorsalar biz óüsn-i óÀlin söylerüz cÀnÀnenüñ 

 

637. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 
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 RuòsÀruñ üzre tÀze òaù-ı müşk-bÿ mıdur 

Ceyş-i Óabeşle milket-i Rÿma àulÿ mıdur 

638. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Terk eylemem òaù-Àver olursa o mÀhumı 

Òaùù-ı şerìf ile severüm pÀdişÀhumı 

639. 

Beyt1164 

 Öldükse ne àam best-i miåÀl-i sÀye 

äad şükr ki òÿrşìd  ile nÿr hem-sÀye 

640. 

Velehu1165 

 İllÀ gibi óarf-i sìne-i çÀkiz 

Dil baàlamazuz meger ki müsteånÀya 

85b 641. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 İki per gibi ôuhÿr eyledi òaùù rÿyuñda 

Murà-ı óüsnüñ èacebÀ niyyeti pervÀze midür 

642. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Bÿy-ı vaãl-ı dil-rübÀ òaùù-ı siyÀh altındadur 

äanèat-ı ehl-i maóabbet bir giyÀh altındadur 

 643. 

Müfred 

                                                           
1164 Belli bir vezin bulunamamıştır. 
1165 Belli bir vezin bulunamamıştır. 
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mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Mihrüñ yanunda nisbet ile óüsn-i sÀdedür 

Úaşuñ yanunda àurre-i meh bir kibÀredür 

644. 

Müfred 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 Reng-i rÿ olsa eger mÀhda ey àonce-dehen 

Beñzedürdüm ruò-ı rengìnüñe meh-mÀ emken 

645. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 YÀre çatmış kÀm olup cÀmun çeküp içmiş raúìb 

Zevraú-ı ãahbÀ ile sen de yüri çat el çek iç 

646. 

Müfred1166 

 Bir neccÀr şÿòınuñ oldı göñül meftÿnı 

MiåÀl-i erre derd-i seri gürbeden keser 

647. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 BÀà içre ãanma gül-nÀr eylemiş ey dil ôuhÿr 

Laèlden Àvìzeler ile èarÿsÀn-ı nihÀl 

 648. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 èArø ider sulùÀnı gördükde kirÀzì leblerin 

Gerden uzatmış derÿn-ı úaãrdur ki benden al 

                                                           
1166 Belli bir vezin bulunamamıştır. 
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649. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Esb-i nÀza pÀy-mÀl itdüñ yiter èÀşıúları 

Leşker-i òaùùdur gelen şimden girücek dizgini 

650. 

Müfred 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

 Òaùùuñ gelicek èÀşıúına nÀz idemezsüñ 

MÀnend-i HümÀ evcde pervÀz idemezsüñ 

86a 651. 

Nüzhet 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

1 Òaùù bozdı bÀà-ı óüsnini bir aya úalmadı 

Ol meh-veşümde nÀz idecek mÀye úalmadı 

 

2 Hep oldı bitdi mìve-i ÀmÀl-i dünyevì 

Daèvì netìce yÀr ile ferdÀya úalmadı 

 

3 YÀrüñ gelince òaùùı çözeldi raúìb-i dÿn 

AòşÀm olınca sÀye-i bì-vÀya úalmadı 

 

4 GÿyÀ ıãındı òalúa bürÿdın gidüp velì 

Evøaè-ı serdi òÀùır-ı ser-mÀye úalmadı 

 

5 Taúsìm olındı êarbı düşüp pÀy düşmene 

Zencìr-i zülfi Nüzhet-i şeydÀya úalmadı 

652. 

NÀbì1167 

                                                           
1167 NÀbì Divanı, 868. gazel, s. 1089. 
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feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Beni dil-òaste görüp çeşmine nem gelmez mi 

YÀ peşìmÀni-i evøÀè-ı sitem gelmez mi 

 

2 Sen de inãÀf ide ey Àfet-i bì-gÀne-nüvÀz 

áayr ile ãoóbetüñ insÀna elem gelmez mi 

 

3 Hïş1168 kÀm ile biz bunca şitÀbÀn olduú 

O da ÀyÀ bize bir iki úadem gelmez mi 

 

4 Ey düşen dÀèiye-i vaãf-ı dehÀn-ı yÀre 

èAcabÀ òÀùıruña rÀh-ı èadem gelmez mi 

 

5  RÀyegÀn olmaya mı yine metÀè-ı maúãÿd 

NÀbiyÀ úÀfile-i luùf u kerem gelmez mi 

653. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 CÀm-ı vaódetle o kim taóãìl-i keyf-i óÀl ider 

Meclisi olsun da Cibrìl olsa istiåúÀl ider 

654. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün  

 ÚanÀèat úıl göñül pÀ-bÿs-ı yÀre 

Elinden bÿse alınmaz ne çÀre 

86b 655. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Giceler èazm itdigüm ol mÀha sÀyem òavfıdur 

                                                           
1168 Hoş: Ùaleb-i D. 
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Bir ùarìú ile úabÿl itmez maóabbet şirketi 

 

 

656. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Şìşe-i hicr olsa yirüm n'ola mÀnend-i gül-Àb 

Ey felek bir tÀze ter gülden ayırduñ sen beni 

657. 

Müfred  

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

 Saña ey gül bu gül-gÿn cÀmeyi kim biçdigin duyduú 

Úonuşduú biz gülistÀn bÀà-ı óüsnüñde dikenlerle 

658. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Bir úalem úaşlı mürekkeb ãaçlı kÀtib dil-beri 

Òalúı Mecnÿn ideyazdı ãaón-ı KÀàıd-òÀnede 

659. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

 äolar her dem àubÀr-ı dergeh-i vÀlÀ-yı cÀnÀnı 

İki çeşmümdeki merdümler olmışdur ter oàlanı 

660. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Rÿy-ı siyÀh vÀsıùa-i raómet oldıàı 

Mÿy-ı siyÀh-fÀm-ı sefìd oldıàı güvÀh 
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661. 

Müfred 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Sür sÀúiyÀ kümeyt-i sebük-pÀ-yı bÀdeyi 

Gezdürme èilÀcı ãu inmiş ayaàına1169 

662. 

Müfred 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün  

 Øamìrüm èÀéid olsa n’ola eşk-ÀsÀ Sitanbula  

äıla lÀzımdur elbette efendi mÀéi Muãula  

663. 

Şevket 

 

664. 

äÀéib  

 

 

 

 

87a 665. 

[Beyt] 

                                                           
1169 Vezin aksamaktadır. 
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mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 İşidüp pend-i pìrÀnı cüvÀnÀn terkini úılmaz 

Göñül bir dil-ber ile çift olur elbetde tek durmaz 

 666. 

èIùrì 

 

667. 

Ferd 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 YÀri aàyÀrdan menè itmege çekme emek 

Ey göñül dìvÀnelikdür vaúf-ı mülk olsun dimek 

668. 

Ferd 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 Dime cÀnÀneye aàyÀr ile ãoóbet itme 

Seni sevsin dir iseñ aña naãìóat itme 

 

 

 

 

 669. 

Ferd 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Òumlar şikeste cÀm tehì yoú vücÿd-ı mey 

İtdüñ esìr-i úahve bizi hey zamÀne hey 
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670. 

BÀúì Efendi Ferd1170 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Gerdÿn virür mi kimseye şìrÀze-i niôÀm 

TÀ ãıúmayınca mengene-i ıødırÀbda 

671. 

Güfte 

feèilÀtün mefÀèìlün feèilün 

 Göñlümi azar azar İbrÀhim 

Alduñ ammÀ ki iòtiyÀrì degül 

Beni bir Àteşe bıraúduñ kim 

NÀr-ı Nemrÿd anuñ şerÀrı degül 

672. 

Ferd 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün  

 Şeh-bÀz-ı èaşúa òurde şiúÀrum revÀ degül 

gürze èaceb yaúaram ciger (?)  

 

 

673. 

Ferd 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

 FeryÀdı úafeslerde geçer èÀşıú-ı zÀruñ 

Bir gÿne daòı èÀlemi var köhne bahÀruñ 

674. 

Beyt 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

                                                           
1170 Bu beyit BÀúì Divanı’nda yoktur. 
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 CihÀnda rÀst belinden keç-nihÀduñ úadri aèlÀdur 

NümÀyÀndur bu maènÀ ger baúılsa çeşm ü ebrÿda 

675. 

Beyt1171 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

 Óüsnünüñ èaksüñ ruò-ı dil-berde peydÀ eyledüñ 

Çeşm-i èÀşıúda yine anı1172 temÀşÀ eyledüñ 

676. 

Müfred 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün  

 Derÿn güç olsa da mesùÿr idermiş anı riyÀ 

CihÀnda rÀst gören ãÿretÀ minÀre gibi 

 

 

 

 

677. 

Müfred 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün 

 Yoà iken muãóaf-ı óüsnüñde senüñ óarf-i úuãÿr 

Ger derÿnında neden òaùù-ı áalaùa yetdi ôuhÿr 

87b 678. 

ÓÀfıô-ı ŞìrÀzì 

 

                                                           
1171 Dede èÖmer Rÿşenì Divanı, 26. gazel, s. 7. 
1172 Àşuúda yine anı: Àşıúdan úo mir'atı D. 
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 679. 

ÒayÀlì1173 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün  

1 Ger hevÀdÀr olmasa dìdÀr-ı yÀr1174 mirvaóa 

Yele virmezdi úarÀrın bì-úarÀr1175 mirvaóa 

 

2 Ehl-i demdür nefó-i RÿóullÀhdan urur demi 

YÀdigÀr olsa èaceb mi rÿzigÀra mirvaóa 

 

3 Bir ayaà üzre durup eyler duèÀlar irmege 

Dest-bÿs-ı Òüsrev-i Cem-iútidÀra mirvaóa 

 

4 Gördi çün ruòsÀr-ı yÀrı çekdi dilden Àh-ı derd 

Nefs-i yÀr olmadı nÀmÿs [u] èÀra mirvaóa 

 

5 Mihr-i óüsni yanuna1176 yÀrüñ ÒayÀlì yanmaàa 

Vardı yüzin ele1177 alup nigÀra mirvaóa 

 680. 

FÀéiøì1178 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

1 Meger andan çıúa erbÀb-ı dile genc-i ãafÀ 

Ki esÀs-ı kemer-i çaròı yıúa seyl-i fenÀ 

 

2 Hìç cemèiyyet-i òÀùırdan eåer gördüñ mi1179 

Bu úadar meclise uàrar yoluñ ey bÀd-ı ãabÀ 

 

3 ÙÀú-ı çarò üzre úonaldan beri cÀm-ı òÿrşìd  

SÀúi-i dehr kime ãundı mey-i àuããa vü devÀ 

                                                           
1173 ÒayÀlì Divanı (Metin Bankası versiyonu), 20. gazel, s. 352.  
1174 dìdÀr-ı yÀr: ruósÀr-ı yÀra D. 
1175 bì-úarÀr: bì-úarÀra D. 
1176 yanuna: ùÀbına D. 
1177 ele: eline D. 
1178 FÀéiøì Divanı, 2. gazel, s. 185. 
1179 Vezin aksamaktadır. 
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4 Ne èaceb àÀfil-i ùÀlib-i1180 cÀh u devlet 

Durma meftÿn olur itdükçe tezelzül dünyÀ 

 

5 Ne ùarab-nÀk-i viãÀl1181 ne kesel-nÀk-i firÀú 

Neşve-i èışú ile bir óÀldeyüz FÀéiøiyÀ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BÖLÜM IV 

 

 

İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ NADİR ESERLER KÜTÜPHANESİ 10740 

NUMARALI ŞİİR MECMUASININ MESTAP’A GÖRE DÖKÜMÜ 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1180 àÀfil-i ùÀlib-i: àafil imiş tÀlib-i D. 
1181 viãÀl: viãÀlüz D. 
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MESTAP TABLOSU 

MecmuÀ 87 Varak 680 şiirden oluşmaktadır. 

Yaprak 

Numarası 

Mahlas Matlaé beyiti/bendi Maktaé beyiti/bendi Nazım 

Şekli 

Nazım 

Türü 

Vezin Açıklama

lar 

1b-2a Fehìm-i 

Úadìm 

Ey nigÀh-ı àaøabı mest-i mey-i 

naòvet-i nÀz 

áamzesi sÀúì-i cÀm-ı ecel-i nÀz u 

niyÀz 

 

Ey fürÿà-ı ruò-ı òÿy-gerdesi 

òÿrşìd-güzÀr 

Ey leb-i nÀz gül-berg-i gül-i 

gülşen-i rÀz 

 

Úorúaram rÀzumı fÀş ide o çeşm-i 

àammÀz 

ÁşinÀ oldı dile àamze-i peykÀne-

nevÀz 

 

Şeb-i hicrim àam-ı zülfe dil-i 

sevdÀ-perdÀz 

İòtiyÀrì degül Àh eyler isem ùÿl 

Óüsnüñi Yÿsuf eger görse olur 

bende saña 

Òayli èuşşÀú nice olmasun 

efgende saña 

 

èÁşıú olurduñ eger görse idüñ 

sende saña 

Baèd zÀr nideyüm ey şÿò-ı cihÀn 

ben de saña 

 

Òandeler it aàlama óÀlüñ dil-i 

nÀlende saña 

Böyledür úısmet-i Óaú girye 

baña òande saña 

 

Bir naãìóatdur èÀşıú-ı şermende 

saña 

Úorúaram yÀr olur aàyÀr dil-i 

Terkib-i 

Bent/7 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

Fehìm-i 

Úadìm 

Divanı, 

4. 

Terkìb-i 

bend-1 

s. 264. 
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[u] dırÀz 

 

Áh idersem n'ola sevdÀñ ile ùolmış 

göñlüm 

Òaberüm yoú güzelüm èÀşıúuñ olmış 

göñlüm 

 

efgende saña 

Girde-bÀlìñ gül-Àgende

olup pÿte-i òÀr 

Derd-i àayretle helÀk ola 

Fehìm-i bìmÀr 

2b NÀbì Òaù èazl-i óüsn virmedi ey nÀzenìn 

saña 

Oldı berÀt-ı tÀze òaù-ı èanberìn 

saña 

 

 NÀbì senüñle eyleyelüm òiããe 

dil-beri 

Õevú-i viãÀl baña fiàÀn [u] 

enìn saña 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

4. gazel 

s. 393. 

 

2b Şehrì 

 

Gelürse keåret-i neôôÀreden óicÀb 

saña 

Ol demde süròì-i rÿyuñ olur niúÀb 

saña 

 

äad Àferìn àazel-i RÿmiyÀnuña 

äÀéib 

Ki virdi Şehrì dü ãad şevú ile 

cevÀb saña 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

Şehrì 

Divanı, 

3. 

gazel, 

s. 79. 

 

2b - Bir úalem úaşlı mürekkeb ãaçlı 

kÀtib dil-beri 

Òalúı mecnÿn ideyazdı ãaón-ı 

KÀàıd-òÀnede 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

 

 

2b - Çalabım maòlaãın Zemìni úomış 

èAcebÀ yer miyim ÒayÀli ile 

- Müfred - feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 
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3a - Bir şÀhsuvÀra olmuşdur nigerÀn 

Óaúlaşdı bizümle tìr-i Àh-ı devrÀn 

Biñ èÀşıúı òÀk ider eger bir 

kerre 

Şübhesiz nigÀh itse eròÀ-yı(?) 

 èinÀn 

RubÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèilün 

mefÀèilün  

fÀè  

 

 

3a - Áh dili görse yÀr olur rÿ-gerdÀn 

Eyler dilimi óarìú-i nÀr-ı òırmÀn 

 

Bir pÀre ne var duòÀnına ãabr 

itse 

Çün sìnemi úıldı Àteş-dÀn 

RubÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèilün 

mefÀèilün  

fÀè  

 

 

3a - Ey derd-şinÀs-ı èÀşıú-ı òaste 

derÿn 

V'ey çÀre geri mizÀc baòt-ı vÀrÿn 

 

DÀrÿ-yı teàÀfülüñ virüp pey pey 

BìmÀr-ı melÀl eyleme zÀr u 

zebÿn 

 

RubÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèilün 

mefÀèilün  

fÀè  

 

 

3a - Ey rÀh-ı melÀl eyleyen baàrumı òÿn 

äıàmaz bu yola mevkib-i ãabr u 

sükÿn 

VÀdì-i fenÀda Úays-ı bì-sÀmÀna 

Nièmeél-bedel viãÀl idi  

cünÿn 

Kıtèa/2 

beyit 

- müstefèil

ün 

müstefèil

ün 

müstefèil

ün 
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3a - Serümde sìnede dilde cigerde dÀà 

olsun 

Ùaà üsti bu ben belÀ-keşe bÀà 

olsun 

Eylerse óavÀle çarò eger gird 

melÀl 

MiréÀt-i dilüm şikest iden ãÀà 

olsun 

RubÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèilün 

mefÀèìlün  

faè 

 

 

3b KÀmì Bu gün óammÀma girmiş ol perì 

àÀyet güzellenmiş 

ÙarÀvet óÀãıl itmiş tÀzelenmiş bì-

bedellenmiş 

DehÀnuñ sırrı KÀmì bendenüñ 

çıúmazken aàzından 

èAceb efvÀha düşmiş şÀyìè olmış 

meyli dillenmiş 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Edirneli 

KÀmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

3b - Ázürde oldı nÀleden ol nev-

civÀnumuz 

Yansun İlÀhi Àteşe Àh u fiàÀnumuz 

 

Rÿyuñ görince maóv-ı vücÿd 

eylerüz hemÀn 

Bir seyr-i mÀhtÀba fedÀdur 

kitÀbumuz 

 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

3b - Görüp ol dürri yetìmüñ güher-i 

mengÿşın 

Her ãadef dìde gibi eyledi bÀz 

Ààÿşın 

 

NÀlesin itmez idi bezm-i 

çemende tekrÀr 

Naàme-i bülbüle gül dutmasa ey 

dil gÿşın 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

3b äabrì Sevdi göñlüm yine bir sìm-beden 

sìm-keşi 

Ki óased eyler anuñ çaròuna çaròuñ 

güneşi 

Dest-i bÿsı hevesine düşeli 

ãırma miåÀl 

Çarò-ı àamda tenüm inceldi 

dolaşı dolaşı 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Karayıla

nzÀde 

äabrì ve 
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  äabrì-i 

ŞÀkir 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

4a Bursalı 

ÙÀlib 

Olup dil germ şeb-hengÀm şevú-i 

lÀle vü gülden 

ÇerÀàÀn oldı gülşen şuèle-i ÀvÀz-ı 

bülbülden 

 

SezÀdur olsa ÙÀlib şìşe zìb-i 

bezm-i üstÀdı 

Getürdüm bir gül-i ter-tÀze 

gül-zÀr-ı taóayyülden 

 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bursalı 

ÙÀlib 

Divanı, 

93. 

gazel s. 

267. 

 

4a Gevherì ÚıyÀs itmeñ ki óasretle görünen 

sìne dÀàumdur 

Felekler meşèalen yaúmaàa çün 

delde ocaàumdur 

 

Olalı Gevherì dervìş bu èaşú-ı 

miónet-i èÀlem 

Yanumda derd-i àam ayrılmadı 

gÿyÀ úabaàumdur 

Şarkı/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Gevherì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

 

4a Medóì O meh kim èÀrıøın zülf-i girih-gìr 

içre göstermiş 

Fünÿn-ı óüsn ile òÿrşìd-i zencìr 

içre göstermiş 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Medóì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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4a æÀbit èAdüvler úıããa-i èaşúum èacÀéib 

dÀstÀn itmiş 

Ki æÀbit pìrliginde bir civÀn 

sevmiş fülÀn itmiş 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

Bu şiir 

äÀbit 

Divanı’n

da 

yoktur. 

4b Vecdì Çaròa kim sÀye-i mihr-i ruò-ı dil-

ber düşdi 

Şerm ile pertev-i meh òÀke berÀber 

düşdi 

 

 N'ola maúbÿl-i pesendìde 

olursa şièrüñ 

Naôar-ı Cevri-i ãÀóib-dile 

maôhar düşdi 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Vecdì 

DivÀnı 

68. 

gazel s. 

140. 

 

4b Vecdì Dil-i çeşm ÀşinÀ sÀmÀn ile bì-gÀne 

olmaz mı 

Hemìşe mest ile ülfet iden mestÀne 

olmaz mı 

Bu maósÿd-ı ùabÀyiè sözleri 

úande bulursın sen 

Küdÿret virmeseñ Vecdì èaceb 

yÀrÀne olmaz mı 

Gazel/6 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Vecdì 

Divanı, 

69. 

gazel, 

s. 141. 

4b äıdúì Añılur ehl-i òarÀbÀt içre nÀmum 

mey-perest 

Oldı bu mey-òÀnede òumlar tehì ben 

nìm-mest 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Meómed 

äıdúì, 

Abdullah 

äıdúì, 

äÀdıú 

AàazÀde 

äıdúì ve 

Meómed 

äıdúì 
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Esìf 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

4b Bezmì äÿfi úanõìl-i müdÀm ser-òïş vÀèiô 

mey-perest 

 

èÁşıú-ı bì-çÀrenüñ yazuú degül mi 

nÀmı mest 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

5a YaóyÀ Dìde òÿn-ı dille pür olduúça eşk-i 

ter döker 

Aàlamaúdan àayrı dermÀn bulımaz 

ölçer döker 

Bir èaceb vÀdìye ãaldı èaşú-ı 

bì-pervÀ beni 

Aña èAnúÀ-yı òayÀl uàrarsa 

YaóyÀ per döker 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Şeyhülis

lam 

Yahya 

Divanı, 

91. 

gazel, 

s. 116. 

5a èAùÀyì Firúatüñle gözlerüm segrer sirişk-

i terdöker 

Beñzer ol maómÿra kim peymÀnesin 

ditrer döker 

Pür úılar merd-i maóabbetle 

èadem sÀóilleri 

Baór-ı àamda zevraú-ı gerdÿn 

èAùÀyì er döker 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Nevèi-

zÀde 

èAùÀyì 

Divanı, 

42. 

gazel, 

s. 189. 
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5a Bezmì Sünbül ãaçını úılsa perìşÀn èaceb 

olmaz 

Yabanda büyüyende óayÀ vü edeb 

olmaz 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

5a - Ögünse leb-i laèlüñe òÀtem èaceb 

olmaz 

Elden ele düşende óayÀ vü edeb 

olmaz 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

5b NÀéilì Ehl-i bìniş göremez bir dil-i 

òurrem ne disün 

èÁlem olmış ùutalum maãùaba-i Cem 

ne disün 

NÀéilì rast èayÀr-ı meóekk-i 

tecribeyüz 

Naúd-ı teslìmimüze ãayrefi-i 

àam ne disün 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

274. 

gazel, 

s. 251. 

5b Vecdì Nice vaãf itsün o şÿòı dil-i òoş-

dem nedisün 

Miåli yoú beñzedicek óüsn-i 

müsellem ne disün 

Úomaduñ söz yiri iècÀz-ı 

suòandaVecdì 

Böyle muèciz-nefese èÌsi-i 

Meryem ne disün 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

Vecdì 

Divanı, 

49. 

gazel, 

s. 121. 

5b Şermì Baña beñzer úanı bu mey-òÀnede bir 

mey-perest 

Òumları dehrüñ tehì oldı daòı ben 

nìm-mest 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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5b SÀmì YÀr sÀúì èaşú bÀde cümle èÀlem 

mey-perest 

Kimi èuşşÀúuñ tamÀm oldı kimisi 

nìm-mest 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

SÀmì ve 

Arpaemin

izÀde 

Mustafa 

SÀmì 

Divanıla

rnda 

yoktur. 

 

 

 

6a SÀmì Fürÿà-ı luùfı füzÿn itse mÀh-

peykerimüz 

Sipihr-i baòta øiyÀ-pÀş olurdı 

aòterimüz 

Felekde olmasa òÿrşìd SÀmi 

zìbÀya 

KifÀyet eyler idi şemè-i dÀà-ı 

enverimüz 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

Arpaemin

izÀde 

Mustafa 

SÀmì 

Divanı, 

46. 

gazel, 

s. 328. 

 

6a NÀbì NiúÀb iderse cemÀle o mÀh-

peykerimüz  

ÇerÀà-ı mihri yaúar Àh-ı şuèle 

perverimüz 

Terennüm-i maúÀm-ı ÓicÀzda 

NÀbiyi  

Ki mÿsiúìden ider óaôô bezm-i 

dil-berimüz 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

Bu şiir 

NÀbì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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6a Sırrì Bu leùÀfet ki ÒudÀ kÀkül-i dil-

berde úodı 

Anı ne müşk-i Òutende vü ne 

èanberde úodı 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Eğribozl

u Mehmed 

Sırrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

 

6a Surÿrì Şu melÀóat ki ÒudÀ ol lebi dil-

berde úodı 

Anı ne úand-ı mükerrerde ne 

Kevåerde úodı 

- Beyit - mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

 

6b Nedìm Eyledi bir iki peymÀneyle ser-

gerdÀn bizi 

Áh ãahbÀ ãatıcı èaúl alıcı kÀfir 

úızı 

Elde ãahbÀ-òÀne tenhÀ kelle 

germ ü yÀda nerm 

Áh ey ãabr u taóammül baèd-ezìn 

yÀhÿ sizi 

Gazel/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Nedìm 

Divanı, 

158. 

gazel 

(1.ve 4. 

beyitler

), s. 

332. 
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6b Fevrì Şol serv gibi úÀmet-i dil-cÿya ne 

dirsin 

Şol güller ile sünbül-i òoş-bÿya 

ne dirsin 

Hìç añmayalum òÀl-i òaù-ı 

zülfüni nÀãió 

Şol şìve ile óÀlet-i ebrÿya ne 

dirsin 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

 

 

6b Faãìóì Ey göñül gülersin böyle aàlama 

Dìdelerden zìrÀ nem gelür geçer 

Kendin ãaúın bir yere sen baàlama 

BÀúì úalmaz saña dem gelür geçer 

 

 

 

Faãìóì èÀúıbet maèmÿr olursın 

Defter-i şÀd ile memnÿn olursın 

Luùf-ı ÒudÀ ile mesrÿr olursın 

Elem çekme bu gün àam gelür 

geçer 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

Bu şiir 

Faãìóì 

ve Faãìó 

Aómed 

Dede 

Divanlar

ında 

yoktur.

  

6b Emrì Bülbül-i şeydÀ niçün Àh itmesün 

gül-zÀrda 

Yılda bir gül açılur ol da miyÀn-ı 

òÀrda 

Baàrımuñ üstindeki bu úanlu 

úanlu dÀàlar 

LÀlelerdür baş çıúarmış úulle-i 

kÿh-sÀrda 

Gazel/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Emrì 

Divanı, 

431. 

gazel 

(1. ve 

2. 

beyitler

), s. 

234. 
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6b NiyÀzì Sen meleksin sevdigündür bir 

melek-ãÿret biri 

ÁfitÀb iken neden kim mÀha düşdi 

müşterì 

Yüzine baúma o mÀhuñ dimesünler 

ey güneş 

Nÿr umar mÀh-ı felekden geldi 

şemsì òÀveri 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

 

6b BÀúì CÀnÀne n'ola úılsa cefÀ cÀna 

ãafÀdur 

AàyÀr elemüñ çekmeye dil ya ne 

belÀdur 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

BÀúì 

Divanı, 

106. 

gazel 

(1. 

beyit), 

s. 122. 

 

7a Gevherì Yitirdüm èaúlumı fikr-i yÀr ile 

Sevgili yÀrümden selÀm gözlerüm 

Úalmışam rÿz [u] şeb bu efkÀr ile 

Gözleri Àhÿdan selÀm gözlerüm 

 

Gevherìnüñ işi fiàÀn oldı hep 

Bilmem unutdı mı ya nedür sebeb 

Yoòsa bulınmaz mı kÀàıd [u] 

mürekkeb 

Velì ÀşinÀdan selÀm gözlerüm 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

Bu şiir 

Gevherì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

7a èİãmetì FÀrià olmam Àhdan dil-dÀra kÀr 

itmezse de 

Sÿziş-i dildür àaraø yÀr iètibÀr 

itmezse de 

èİãmetì pÀ-mÀl-i cevr olmaú 

yiter èizzet dile 

Baòt anı çeşm-i zaòm-ı zülf-i 

yÀr itmezse de 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

èİãmetì 

Divanı, 

79. 

gazel, 

s. 90. 
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7a - CÀnda èaşúuñ ezelì baàrumı hicrÀn 

ezeli 

Görmedüm devr-i felekde saña 

beñzer güzeli 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

7a - Gelmez o şÿò úaldı benüm 

yoldagözlerüm 

Óasret ile gehi ãaàda gehi ãolda 

gözlerüm 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

7a - Hevesi zülfüñ ile èazm-i reh-i çìn 

itdüm 

Seni şimden girü ey gözleri Àhÿ yÀ 

hÿ 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

7b - Meftÿnuñ oldum ise ben 

TÀ böyle istiànÀ neden 

Ben nÀtüvÀna úıymasun 

Gel sevdigüm cevr itme gel 

 

äarf itmege naúdi velì 

Yoú böyle bir Àfet perì 

áÀyet cefÀ-cÿdur velì 

Gel sevdigim cevr itme gel 

Şarkı/5 

bend 

- müstefèil

ün 

müstefèil

ün 

 

7b - Be güzel saña menend yÀr bulmadum 

Aàladursañ beni her dem gülmedüm 

Úatı ôÀlimmişsüñ be hey sìm-

beden  

Baña bu cevr ü cefÀlar tÀ-be-

key 

SemÀèi/8 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

 



321 
 

8a Şermì Leşkeri derd[ü] belÀnuñ bile 

gÀhıdur göñül 

Her gelen çekmez maóabbet òÀk-

rÀhıdur göñül 

äaúlarum òÀtem gibi rÀz u 

dehÀn-ı dil-beri 

ŞermiyÀ gencìne-i sırr-ı 

İlÀhìdür göñül 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

8a - Yüri hey àayra maóabbet bize 

minnetúılıcı 

Beni àayretle helÀk eyledi şiddet 

úılıcı 

Úılıcı baña cefÀ eyleyici àayra 

vefÀ 

Bize cevr idici aàyÀra maóabbet 

úılıcı 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

8a - BÀàda güller açılup nÀleler eyler 

neyler 

Sesi çıúmaz èacebÀ bülbül uyur mı 

neyler 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

8a - Güle gÿş itdüremez yoú yire bülbül 

iñler 

Varaú-ı mihr [ü] vefÀyı kim oúur 

kim diñler 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

8b - Durmaz işler tÀ cigerde òançerinüñ 

yÀresi 

Böyle ôÀlim olmasun hìç kimsenüñ 

meh-pÀresi 

Bulsalar FerhÀd ile Mecnÿn bulurdı 

çÀresin 

Ehl-i èaşúuñ ölmeden àayrı 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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bulınmaz çÀresi 

8b Bekir 

Çavuş 

Ôann itme benüm gibi saña 

bendebulursuñ 

AmmÀ ki óaúìúat arasañ bende 

bulursuñ 

Bil úadrini üftÀdelerüñ óÀline 

raóm it 

Ey şÿò-ı perì-zÀde ãaúın sende 

bulursuñ 

- Şarkı/1 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

8b - Zülfüñe dil virmeyen òÀùır perìşÀn 

olmadı 

PÀyine bu zemìn(?) òÀk ile yeksÀn 

olmadı 

Doàmadı òÿrşìd -i èÀlem-tÀb-ı 

devletèÀşıúa 

Dil-rübÀ kim èÀlem-i vuãlatda 

èüryÀn olmadı 

Zülfüñe dil virmeyen òÀùır perìşÀn 

olmadı 

 

- Muhammes/

1 bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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9a - EùrÀf-ı gülsitÀnı gezer ãu bölük 

bölük 

Çıúmış o seyre sünbül-i òoş-bÿ 

bölükbölük 

RuòsÀruñ üzre òÀl degül cÀ-be-cÀ 

yatan 

Gelmiş ùavÀf-ı Kaèbeye Hindÿ bölük 

bölük 

- Şarkı/1 

bend 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

9a - Áteşìn cÀme giyinmiş ol şehi 

nÀzük-mizÀc 

AllÀh AllÀh Àteşi ile penbe itmiş 

imtiõÀc 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

9a - TemÀşÀ-gÀh-ı èuşşÀúa cemÀlüñ gibi 

bÀà olmaz 

Bu bir eski meåeldür kim göze her 

dem yasaà olmaz 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

9a - äordılar Mecnÿna LeylÀnın saèÀdet-

òÀnesin 

Yaúasın çÀk eyleyüp gösterdi dil 

vìrÀnesin 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

9a Naòìfì äaúın tÀb-ı nigehden rÿyuña zülfüñ 

niúÀb itme 

MurÀd üzre baúılmaz saña bì-hÿde 

Naòìfìden girìzÀn olma ey şÿò-ı 

perì-peyker 

Seni cÀndan sever bir 

Şarkı/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Naòìfì 

Divanı, 

444. 
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óicÀb itme mübtelÀdur ictinÀb itme mefÀèìlün gazel, 

s. 447. 

 

9a FÀmì HengÀm-ı èıyd èÀşıúa bir tÀze cÀn 

virür 

ZìrÀ ki vaút-i èıyş u ãafÀdan 

nişÀn virür 

İnãÀf eylemez mi bu günde èaceb 

felek 

Fi'l-cümle belki cevr ü 

kederden amÀn virür 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

9b ÒÀverì Sen çekildüñ gitdüñ ammÀ derd-i 

àam úaldı baña 

Sen ãafÀ vü õevúde ben zÀr [u] 

óazìn ãubó u mesÀ 

Şimdicek bì-gÀneler oldı viãÀle 

ÀşinÀ 

Bir efendüm var dir iken ol da 

çıúdı bì-vefÀ 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

9b Fevrì Gerçi yüz virmezdüm ammÀ ãÿretÀ 

cÀnÀnuma 

äoñradan düşdi maóabbet bu dil-i 

nÀlÀnuma 

Óasret-i vaãluñ sögerdi dìnüme 

ìmÀnuma 

Şimdi bir ãu serpecek yoú Àteş-

i hicrÀnuma 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

9b KÀmì İtdiler yÀrüm cüdÀ benden óasÿdÀn-

ı cihÀn 

BedduèÀ itmem raúìbe başına gelsün 

hemÀn 

Şimdi lÀyıú mı idem ãubó u mesÀ 

Àh u fiàÀn 

áÀlibÀ çoú gördiler ben èÀşıúa 

bir nev-civÀn 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

ÚÀmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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9b Rÿóì Gerçi evvel leb-i laèlinden ider 

cÀna ãafÀ 

äoñra ammÀ òaù-ı sevdÀsına düşmek 

ne belÀ 

Gelse òaùùı bizi úurtarsa 

belÀdan dir idük 

VÀúıèÀ geldi òaùı oldı belÀ 

üzre belÀ 

Gazel/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bağdatlı 

Rÿóì 

Divanı, 

50. 

gazel, 

s. 337. 

 

9b - èÁlemde ne dervìşe ne òïd şÀha 

niyÀz it 

Bir kÀr ki düşvÀr ola AllÀha niyÀz 

it 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

9b - Eşk-i çeşmümden aúan òÿn şimdicek 

deryÀ olur 

èAyn-ı óasret dìdemüzden ãorsalar 

ãahbÀ olur 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

10a - Bir sencileyin dil-ber-i mekkÀre 

mi vardur 

Bir bencileyin èÀşıú-ı bì-çÀre mi 

vardur 

Elden ne gelür úatlanalum cevr 

[ü] cefÀya 

äabr eylemeden àayrı ya bir 

çÀre mi vardur 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlün 

mefèÿlü 

mefÀèìlün 

 

10a Nevèì Úande bir àam yalıñuz úalsa 

benümle yÀr olur 

Bir belÀ kim ãÀóibin bulmaz baña 

àam-ò˘Àr olur 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Nevèì 

Divanı, 

121. 

gazel 

(1. 
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beyit), 

s. 302. 

 

10a - Olurum dervìş miåÀli egnüme giysem 

èabÀ 

Ben giyeyüm hep èabÀlar sen giy 

efendüm dìbÀ 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

10a - İşitdüm yÀri çözülmiş biz diyelüm 

elvedÀè 

Vir baña göñlüm efendüm èÀlemde 

ãaà ol yüri 

- Beyit - - 

 

 

 

10a MurÀdì èAúl ü fikrim ey perì-peyker 

hemìşe sendedür 

Vuãlatından fÀrià olmam nitekim 

cÀn tendedür 

NÀr-ı Àhumdan óaõer úıl 

yandurur bir gün seni 

Sÿziş-i nÀr-ı firÀúuñ pÀdişÀhum 

bendedür 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

MurÀdì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

 

10a - Şu úarışudan biñ nÀz ile ãalınup 

gelir bir perì 

èAúlumı başumdam alduñ gül yüzin 

döndür beri 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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10b - áamzeñ ki úaãd-ı cÀn u dil-i nÀ-

tüvÀn ider 

Bir göz yumup açıncaya dek nice 

úan ider 

MüjgÀn-ı çeşm-i tìr àam-ı cÀn-

sitÀn olur 

Ebrÿ-yı perçemüñ úurulu bir 

kemÀn ider 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

10b Nevèì BelÀ dildendür ol dil-dÀr elinden 

dÀdumuz yoúdur 

Göñüldendür şikÀyet kimseden 

feryÀdumuz yoúdur 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Nevì 

Divanı, 

126.gaze

l (1. 

beyit), 

s. 305. 

 

10b - Virme ruòãat nigeh-i àamze-i òun-

rìze amÀn 

Öldürürsin beni raóm eyle amÀn 

şÀhum amÀn 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

10b äadrì O şehüñ gözine vü úaşına úurbÀn 

olayum 

O şehüñ àamze vü èayyÀşına úurbÀn 

olayum 

Çünki bu şehirde evbÀşına bir 

dil-ber var 

Ben de bu şehrde o evbÀşına 

úurbÀn olayum 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

10b - Ne serve meyl ider ùabèum ne èar 

èar seyr ider cÀnum 

ÒayÀl-i úadd-i yÀrumdur benüm 

serv-i òırÀmÀnum 

CihÀnı iñledür bülbül gibi 

feryÀd [u] efàÀnum 

Úapuñda bir gedÀyum luùf [u] 

iósÀn eyle sulùÀnum 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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10b - ZÀr iden bülbül gibi her dem dil-i 

nÀlÀn imiş 

BÀèiå-i feryÀd-ı nÀliş ol gül-i 

òandÀn imiş 

èAşú-ı dil-ber ey göñül ancaú 

belÀ-yı cÀn imiş 

ŞÀdi-yi vuãlat meger derd [ü] 

àam-ı hicrÀn imiş 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

11a - Sen çıúarduñ pertev-i óüsnüñle 

ôulmetden beni 

Seyr-i ruòsÀruñ unutturdı ãafÀ-yı 

gülşeni 

ÙÀlièüm oldı müsÀèid yÀr olur 

baòtum saña 

MÀh-tÀbum gökde buldum yerde 

ararken seni 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

11a - Açılsun gül gibi ùabèı ãafÀ ãaón-

ıçemenlerde 

Buyur ey àonce-leb gülşen úudÿma 

intiôÀr eyler 

ÒırÀm-ı nÀz ile ol nev-nihÀl 

gülşen-i behcet 

Seóerde geşt-i gül-geşt itse 

serv-i şermsÀr eyler 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

11a Enverì Bezm-i aàyÀra varup nÿş-ı şarÀb 

itdüñ yine 

NÀr-ı hicrüñle dilüm yaúduñ kebÀb 

itdüñ yine 

áamze-i TÀtÀr ile düzd-i 

nigehleèÀúıbet 

Kişver-i ãabrum begüm yıúduñ 

òarÀb itdüñ yine 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Mürekkep

çi 

Enverì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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11a - Güzeller olsa mÀ-lÀ-mÀl èÀlem-i 

àayriye ey dil 

NigÀh-ı iltifÀt itmem yemìnüm var 

yemìnüm var 

Óarìã-i bezm-i vuãlat mest-i 

nÀz-ı bÀde-i naòvet 

Daòı maóbÿb-ı ülfet bir nigÀr-ı 

nÀzenìnüm var 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

11b Sÿdì PeyÀm-ı müjde-i teşrìfe çoúdan 

intiôÀr eyler 

Heves-kÀrÀn-ı èişret yine faãl-ı 

nev-bahÀr eyler 

Budur úÀnÿn-ı ùabè-ı ehl-i dil 

bu vaút òurremde 

Ki bir cÀy-ı ãafÀ gÿş itse 

èazm-i úandehÀr eyler 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

11b èİzzì Virme ruòãat nigeh-i àamze-i òÿn-

rìze amÀn 

Öldürürsin beni raóm eyle amÀn 

şÀhum amÀn 

Dergeh-i vuãlata ey Òusrev-i 

iúlìm-i óüsn 

Yüz sürüp èarø iderüm óÀlümi 

giryÀn giryÀn 

Gazel/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

Bu şiir 

èİzzì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

11b LÀmièì Ne çÀre sevdigümüzde óaúìúat 

olmayacaú 

Ne fÀéide iki başdan maóabbet 

olmayacaú 

CihÀnda saèy ile irmez murÀdına 

èÀşıú 

Kişiye cÀnib-i Óaúdan èinÀyet 

olmayacaú 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

Bu şiir 

Lamièì 

Çelebi 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

11b Yümnì CüdÀ itdi beni devrÀn o şÿò-ı 

nÀzenìnümden 

Òaber vir ey ãabÀ cÀnÀnuma Àh u 

enìnümden 

Senüñ gibi ferÀmÿş eylemem ben 

èahd-i peymÀnı 

Ölürsem àayriye virmem göñül 

dönmem yemìnümden 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Yümnì 

Divanı’n

da 
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yoktur. 

 

12a èUlvì Òaste cÀna óÀlet-i mevt irdi cÀnÀn 

bì-òaber 

Bir devÀsuz derde düşdüm vÀh ki 

LoúmÀn bì-òaber 

èUlviyÀ àurbetde úaldı bì-kes 

[ü] tenhÀ olup 

Cümle iòvÀn àaflet üzre cümle 

yÀrÀn bì-òaber 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

èUlvì ve 

ÓÀfız 

èUlvì 

Divanlar

nda 

yoktur. 

12a BÀúì Zaóm-ı dilden úan aúar bu çeşm-i 

giryÀn bì-òaber 

áarúa virdi èÀlemi bir úaùre 

èummÀn bì-òaber 

İtlerüñle her gice àavàÀda BÀúì 

çÀkerüñ 

ÒˇÀb-ı àafletde yatar aàyÀr-ı 

nÀdÀn bì-òaber 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

Bu şiir 

BÀúì 

Divanı’n

da 

yoktur.. 

12a - Úaddüm òam idüp cevr ile ol 

úaşıkemÀnum 

Öldürdi beni pìr olası tÀze 

civÀnum 

AàyÀra lebüñ emdirür ammÀ 

banadÀéim 

Yoú yoú diyü yoúdan gelür ol 

àonce-dehÀnum 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

12b RÀşid Çekmem el biñ cevr iderse o şeh-i 

bì-dÀddan 

KÀm alur ãabr eyleyen baòt-ı sitem 

muètÀddan 

Her òarÀbÀta düşenler èÀúıbet 

maèmÿr olur 

Çoú dil-i virÀn yapıldı bu 

òarÀb-ÀbÀddan 

Gazel/6 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

RÀşid 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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12b èAbdì 

Çelebi 

Hìç elem çekme göñül yÀresini terk 

itdiyse 

Bize de sevmege bir gözleri Àhÿ 

bulunur 

Göz göre göñlüm olan yÀr seni terk 

itdiyse 

Bir yañaàı tÀze gül dişleri incü 

bulunur 

Úapuñuzda úul oldumsa yÀ ne var 

öldürecek 

Óaú bilür kim úalmadı ãabra 

mecÀlüm çekecek 

YÀ ne var èAbdìden òünkÀra 

şikÀyet idecek 

Úomuşlar iki deliye bir de uãlu 

bulunur 

Şarkı/4 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

èAbdì ve 

HimmetzÀ

de èAbdì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

12b - Söyledüp àayrıyı yanuñda beni 

òÀmÿş itme 

Düşmez idrÀküñe aàyÀr sözini gÿş 

itme 

ÒÀk-rehüñ olmadan üftÀdelerüñ 

úaçmazlar 

Sen hemÀn vaède-i teşrìfi 

ferÀmÿş itme 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün  

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün  

 

 

13a - Nÿr ile gelüp meclise ey mÀh-ı 

münevver 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz 

efendüm 

èUşşÀú senüñ pÀyüñe ãadrında yir 

eyler 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz 

efendüm 

ÜftÀde-i óasret-keşüñem òayli 

zamÀndur 

Ey mihr-i cihÀnum bunı sen 

ãanma yalandur 

Taóúìú-i beyÀndur bu sözüm 

günden èıyÀndur 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz 

efendüm 

Şarkı/3 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 
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13a BÀúì Bir leb-i àonce yüzi gül-zÀr 

dirseñ işte sen 

ÒÀr-ı àamda èandelìb-i zÀr dirseñ 

işte ben 

BÀúiyÀ FerhÀd ile Mecnÿn-ı 

şeydÀdan bedel 

èÁşıú-ı Àşüfte dil kim vÀr dir 

iseñ işte ben 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

380. 

gazel, 

s. 241. 

 

13a - Úalupdur eşk-i çeşmüm gerçi kim 

òÀk-i meõelletde 

Bi-óamdi’llÀh fiàÀn [u] Àh [u] 

zÀrum evc-i rifèatde 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

 

13a - Teferrüc-gÀhı èuşşÀúa cemÀlüñ gibi 

bÀà olmaz 

Meåeldür gerçi kim dirler göze her 

dem yasaà olmaz 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

13b Şemèì ÒalÀã olmaú ne mümkindür bu göñlüm 

mübtelÀ olsa 

Alınmaz èışú elinden iki èÀlem bir 

yaña olsa 

N'olaydı ŞemèiyÀ bu bezm-i 

cemè-i èÀlem ÀrÀda 

Küdÿret aradan gitse úamu ehl-i 

vefÀ olsa 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Prizrenl

i Şemèì 

Divanı, 

142. 

gazel, 

s. 108. 
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13b èUlvì Dil-i bì-çÀremi göz benüm ol bì-

amÀn gözler 

İki şeh-bÀzdur gÿyÀ ki murà-ı nÀ-

tüvÀn gözler 

Gelüp şehr-i vücÿda ãordı èUlvì 

òÀne-i cÀnı 

DiyÀr-ı àurbete düşmiş 

misÀfirdür mekÀn gözler 

Gazel/6 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

èUlvì 

Divanı, 

129. 

gazel, 

s.295. 

 

13b - BìmÀr-ı èaşúuñ oldı göñül hìç 

bilür misin 

CÀnÀ cefÀña ãabr idemem öldürür 

misin 

Ey şÿò-òırÀm sen daòı èahdiñe 

durmaz mısın 

èÁşıúa nÀz u şìveler eyler 

yürür misin 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

14a BÀúì Sìneye çekmege bir serv-i dil-ÀrÀm 

olsa 

Serkeş olmasa iñen èÀşıúına rÀm 

olsa 

Terk iderdi mey-i maóbÿb 

hevÀsın BÀúì 

CÀn u ãabr-ı dil-i ÀvÀrede ÀrÀm 

olsa 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı 

435. 

gazel, 

s.266. 

 

 

14a - Bir güzelüñ bendesiyem o bilmez 

nemdür benüm 

İki dìdemden aúanlar úan ile 

nemdür benüm 

 

MübtelÀ olmaú yoà imiş zamÀne 

dil-berine 

èÁşıúa meyli olanlar kendi gele 

serine 

Varın söyleñ güzeller serverine 

äaúlamaz ùoàrısın söyler kimdür 

efendüm benüm 

 

Şarkı/3 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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14a - Şÿò-ı dil-berdür aàızdan ãanasın 

sükker ãunar 

Lebleri her laóôada cÀm-ı mey-i 

aómer ãunar 

áamzeler taèlìm idermiş nergis-

i fettÀnına 

Gör ne kÀfirdür aàyÀr destine 

òançer ãunar 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

14b Sırrì Güller açıldı çemende lÀle-zÀr 

eyyÀmıdur 

İçelüm cÀm ile bÀde bu bahÀr oldı 

yine 

Dilerüm virsün murÀdın ÚÀdir-i 

Sırrì èıyÀn 

El bilür èÀlem bilür kim ben 

senüñ óayrÀnuñam 

Gazel/6 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Eğribozl

u Mehmed 

Sırrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

14b Nedìm Varsa òaberüñ söyle amÀn ey dil-i 

şeydÀ 

Kimdür şu levendÀne reviş tÀze 

kimindür 

Bilürseñ eger söyle amÀn eyleme 

iòfÀ  

Yanında giden ùarz-ı reviş-i tÀze 

kimindür 

Mest itdi beni bÀàda bir nÀàme 

işitdüm 

Bülbül mi öter ÀyÀ şu ÀàÀze 

kimindür 

Bir bÀd-ı hevÀ görmedüm aãla 

dimiş ol yÀr 

Destindeki Àyìneli yelpÀze 

kimindür 

Şarkı/2 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

Bu şiir 

Nedìm 

Divan’nd

a 

yoktur. 

14b Rÿmì áamze-i dil-ber degildür dil-bere 

rÀzum benüm 

Resm-i dÀà-ı èaşú ãanma úulda şeh-

bÀzum benüm 

Gÿşe-i miónet feøÀ-yı àamda 

dem-sÀzum budur 

NÀle-i dilden nice laóôa 

memnÿnum benüm 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Eşrefoğl

u Rÿmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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15a - Bilmez mi ki yÀ Rab ne günÀhum var 

Ne cürmümüz vardur ne günÀhumuz 

Cevrini artırdı dil-ber giderek 

CefÀya başladı yüzi mÀhımuz 

Ey ãabÀ var söyle òÿblar şÀhına 

Yazuú degül mi ben gedÀsına 

Derd-mend úul ile mübtelÀsına 

Yiter nÀz eyledi ki ol şÀhumuz 

 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

 

15a - Gelmez o şÿò úaldı benüm 

yoldagözlerüm 

Óasretle gÀhì ãÀàda gehi ãolda 

gözlerüm 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèìlÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

 

15a - Şìşe-i hicr olsa yirim n’ola 

mÀnend-igül-Àb 

Ey felek bir tÀze ter gülden 

çıúarduñ sen beni 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

15a YaóyÀ Şeb-nem gibi dil àonce-i òandÀnuña 

düşdi 

Yÿsuf gibi cÀn çÀh-ı zenaòdÀnuña 

düşdi 

Her yire ki èazm eyledüñ ey 

serv-i revÀnum 

SÀyeñ gibi üftÀde göñül pÀyüñe 

düşdi 

Gazel/3 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Şeyhülis

lam 

YaóyÀ 

Divanı, 

425.gaze

l (1.,2. 
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ve 3. 

beyitler

), s. 

453. 

 

15a - Dil-berin óüsni gibi òulúı gerek 

yÀrına 

Yoòsa çoú ãÿret yazarlar kilisÀ 

dìvÀrına 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

 

 

15a èÁlì JÀle-veş bir àonce-i òandÀne düşdi 

göñlümüz 

SÀye-ÀsÀ bir úad-i bÀlÀya düşdi 

göñlümüz 

Bir nigehle èÀlemi hem mest hem 

óayrÀn ider 

Şimdi bir şÿò-ı cihÀn-ÀrÀya 

düşdi göñlümüz 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Gelibolu

lu èÁlì, 

èÁlì 

Çelebi 

ve èÁlì 

Emìrì 

Divanlar

ında 

yoktur. 
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15a - Ser-i gìsÿyı girih-gìrüñ ucından 

güzelüm 

áam-ı zencìr-i belÀnı úırılınca 

çekeriz 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

15b Naóìfì Beni hicr-ÀşinÀ iden benüm baòt-ı 

siyÀhumdur 

Seni hep bì-vefÀ iden yine kendi 

günÀhumdur 

Derÿnum çÀk çÀk iden àarìbi 

derd-nÀk iden 

Seni óıfôı helÀk iden hep ol 

Àfet nigÀhumdur 

Gazel/4 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Naóìfì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

15b Nedìm Ruò [u] canlar baàışlar cÀna bir 

cÀnÀnumuz vardır 

Daòı òÿrşìde beñzer bir meh-i 

tÀbÀnumuz vardır 

Elüñ úo sìne-i billÿra raóm it 

èÀşıúazìrÀ 

BeyÀø üzre bizüm de pençe bir 

fermÀnımuz vardır 

Gazel/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Nedìm 

Divanı, 

26.gazel

, s. 

266-267. 

15b Zühdì èIyd irişdi meye àulÿ idelüm 

Teşne yüz def-i Àrzÿ idelüm 

Olalum èÀrifì yine mey-òˇÀr 

Nice bir ùabè-ı  Zühdì òÿ 

idelüm 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 

Bu şiir 

áÀlib 

Zühdì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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15b BÀúì Ruhuñ bir cÀm ile ey şÀh óüsnüñ 

gül gül olmışdur 

Dil-i şÿrìde ol şevú ile gÿyÀ 

bülbül olmışdur 

Çemende zülf-i şeb-gÿnuñ görüp 

şevú ile Àh itdüm 

Anuñ her bir şerÀrı gülde 

òandÀn sünbül olmışdur 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

BÀúì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

 

16a - Sevdüm ol yÀri mübtelÀ oldum 

Kendi kendüme bir belÀ oldum 

Ol elif-úad baña selÀm 

virmeyeli 

áam-ı àuããadan iki úat oldum 

SemÀèì/4 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

 

16a Faòrì Ey şÿh-ı cihÀn èÀşıúa bì-gÀne 

baúarsın 

Çünki keremüñ yoú bize bì-gÀne 

baúarsın 

Öldürmek ise úaãduñ eger Faòri 

àarìbi 

Öldür e úuzum dÀòı durup yana 

baúarsın 

Gazel/4 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Bu şiir 

Faòrì 

Divançes

i’nde 

yoktur. 

 

 

16a - Ne dilde meyl-i úadd-i yÀr-ı bì-

vefÀmuz olaydı 

Ne serde serv gibi dÀéimÀ hevÀmuz 

olaydı 

äÿr-ı nigÀr-ı meèÀnì bedìd olur 

kederden 

Göñülde Àyineveş rifèatì 

ãafÀmuz olaydı 

Gazel/3 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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16b Gevherì NişÀn itdi dil [ü] cÀna èaceb 

àamzeñ nişÀncıdur 

Döker nÀ-óaú yire úanum èaceb 

àamzeñ ziyÀncıdur 

Nedür bu çeşm-i mestÀne teàÀfül 

gösterür cÀna 

Baúar bì-gÀne bì-gÀne ãanasın kim 

yabancıdur 

İder èuşşÀú úaddin òam eger ZÀl 

eger Rüstem 

Sitem yayuñ çeker her dem úaşuñ 

gÿyÀ kemÀncıdur 

Henüz oldum deli ÀgÀh hezÀrÀn 

and içer her gÀh 

İnan sen Gevherì bi'llÀh gözler 

hep yalancıdur 

Şarkı/2 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

 

Bu şiir 

Gevherì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

16b - KÀr itdi àamuñ cÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Raóm eyle bu efàÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Aàlatma beni óÀlüme raóm eyle 

kerem úıl 

Baú dìde-i giryÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Gün gibi ùulÿè ide mi bir daòı 

bilmem 

Bu òÀne-i vìrÀneme sulùÀnum 

efendüm 

Var èarø-ı selÀm eyle dimiş 

èömri çoú olsun 

Ol sözle bulur dil-i nÀlÀnuma 

sulùÀnum efendüm 

 

Şarkı/3 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

16b - Gÿş it ãadÀsın elde uçar yÀrenüñ 

nedür 

ÇÀú çÀúdur èaúl-ı dÀéiresinden 

virür seri 

Bu lerzeniş vücÿd ile bu óüsn-i 

pÀk ile 

ZÀhid sen öl de sevmeyesin 

böyle dil-beri 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

17a BÀúì Başlar kesilür zülf-i perìşÀnuñ 

ucından 

Úanlar dökilür àamze-i bürrÀnuñ 

ucından 

Murg-ı dil-i BÀúìyi görüñ 

fÀòte-ÀsÀ 

EfàÀn ider ol serv-i òırÀmÀnuñ 

ucından 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

BÀúì 

Divanı, 

356. 

gazel, 

s. 232. 



340 
 

 

17a - Mihrüñi fÀş itme evvel mihr-bÀnuñ 

ùuymasın 

Şöyle ãaúla rÀzuñı cismüñde cÀnuñ 

ùuymasun 

Defter-i èuşşÀúa yazdırmaú ne 

lÀzım nÀzuñı 

TÀ ki aàyÀr-ı müdÀm nÀm u 

nişÀnuñ ùuymasun 

Şarkı/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

17a Nedìm Meclisde raúãı beste nigÀr ile 

eyledi 

Göñlüm uãÿl ile alıyor çeng-i 

duòteri 

Bend eylemiş miyÀnına aùlas 

etekligi 

Künc-i nihÀl-i óıfôa úurup 

òayme ol perì 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Nedìm 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

17b YaóyÀ Ne ola ben úurdı sürsem úanı anuñ 

gibi yÀr 

Seveni öldürür ol úoyun ala gözli 

nigÀr 

Bir mübÀrek olur ey YaóyÀ gören 

dir seferüñ 

Gözüñe óÀlet-i nezèüñde görinse 

o nigÀr 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Taşlıcal

ı YaóyÀ 

Divanı, 

62. 

gazel, 

s. 319-

320. 

17b - èÁleme raóm eyle sulùÀnum àamuñla 

zÀr iken 

Bì-mecÀl u bì-kes ü bì-cÀn [u] bì-

miúdÀr iken 

DÀr-ı àurbetde õelìl olmaú ne 

lÀyıúdur baña 

Bir senüñ gibi benüm şÀh-ı 

cihÀnum var iken 

Gazel/6 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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17b Ecrì Maúdeminden bÀà-ı sünbül yine òoş-

bÿ eyledi 

BÀş egüp aña benefşe òayli 

ùÀbvÀ(?) eyledi 

Şöyle yaàdurdı sirişküm 

yaàmuruñ nìsÀnını 

Ceyb-i ebkÀrı nebÀtì cümle 

lüélüé eyledi 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

18a ÒayÀlì ÒˇÀce hevÀ-yı sìm ile giryÀn olup 

gezer 

Dervìş naúd-i faúr ile òandÀn olup 

gezer 

AbdÀl olup ãoyundı úaddün 

şevúıne ÒayÀlì 

Her yiri şimdi èÀleme destÀn 

olup gezer 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Óayalì  

Divanı’n

dayoktur

. 

 

18a Surÿrì Servüñ elinde vüsèati yoúdur ki 

ãayd ide 

NÀz ile kebk önüñde òırÀmÀn red 

ide 

Úaddümi kÿteh òam-ı der-òam 

ider ol leb-i yÀr 

Ey Surÿrì àam-ı kÀkül gibi 

dülbend ide 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

 

18a MÀnì BÀde virüp varımı yaúdı tenüm mey-

òÀne mi 

Hey meded şimden girü mey-òÀnemi 

mey-òÀne mi 

İki yüz úırú aúçeyi òarc 

eyledikden ãoñra hep 

Òırúasın rehn-i şarÀb iden deli 

uãlana mı 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

MÀnì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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18b Óayretì Vaódet isterseñ ferÀàat eyle hÿy 

[u] hÀyı úo 

Keåret-i dünyÀdan el çek ey göñül 

àavàÀyı úo 

Óayretì bì-çÀre de bir derd-

mendüñdür senüñ 

Úıl naôar aóvÀline luùf eyle 

istiànÀyı úo 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Óayretì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon

u), 386. 

gazel, 

s. 267. 

 

18b YaóyÀ Bir haftadur ki çıúmadı seyrÀna ol 

güneş 

áamdan iki úat oldı vücÿdum 

hilÀlveş 

YaóyÀ bahÀr irişdi sefer 

görinür saña 

Ol gözleri óarÀmi ile var 

helÀlleş 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

Taşlıcal

ı YaóyÀ 

Divanı, 

190. 

gazel, 

s. 401. 

18b - Müéeõõin úaràa oàlı BÀúi boúuñ 

Başında tÀcı egninde úabÀsı 

ÓarÀm aúçeyle alınmış degüldür 

ÓelÀlinden úazanmışdur aùası 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

feèÿlün 
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19a Rüşdì Şevú ile rÿşen olur mihr-i cihÀn-

tÀb gibi 

èAşú ile çÀk olanuñ sìnesi miórÀb 

gibi 

RüşdiyÀ vaút ola kim itdigümüz 

èÀlemler 

Bezm-i èÀlemde gele çeşmümüze 

òˇÀb gibi 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Edirneli 

Ahmed 

Rüşdì,  

Sahhaf 

Rüşdì ve 

SemizzÀd

e 

SüleymÀn 

Rüşdì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

19a Nefèì Bend oldı o şÿòuñ göricek zülf-i 

dü-tÀsın 

Áòir yelerek bÀd-ı ãabÀ buldı 

belÀsın 

MÀnendi mi var Nefèi-i pÀkìze 

kelÀmuñ 

Bir kimsene gördüñ mi daòı 

ùarz-ı edÀsın 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Nefèì 

Divanı, 

93. 

gazel, 

s. 325. 

 

19a - Úıããa-òˇÀn-ı bÀùıl o dem bir nice 

bì-maènì àazel 

Oúudı dün úıããa ortasında bu 

hengÀmede 

Didiler hep herze yoúdur bu bir 

dìvÀnçede 

Didiler yazar úaràa oàlı bunı 

úuzàun-nÀmede 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  
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19b İsóaú GülistÀnuñ yüzi gülse açılsa nev-

bahÀr olsa 

Teferrüc itmege gitsek ben olsam 

ol nigÀr olsa 

Güzel sevmek güzel úucmaú degül 

mi didigün İsóaú 

Göricek ãoóbet maóabbet saèÀdet 

baña yÀr olsa 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Üsküplü 

İshak 

Çelebi 

Divanı, 

260. 

gazel, 

s. 287. 

 

19b ÓayÀtì äararken zaòmumı gördi didi dil-

ber ne işdür bu 

Eyitdüm şehr-i derd içre 

misÀfirdür gözi baàlu 

Eger èuşşÀú-ı pÀk içre leke 

olmamaà isterseñ 

ÓayÀtì çeşme-sÀrın da yüri bir 

kerre sen ol yu 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

19b - Virme gìsÿ-yı dil-Àvìzine dil 

cÀnÀnuñ 

Göz göre aàzına iletme bir 

ejderhÀnuñ 

MÀéì dülbendi ile kÀküli ol 

tersÀnuñ 

Göge dülbendi ile geldi bir 

ejderhÀnuñ 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

20a Ázerì Urdum semend-i ùabèuma çün zeyn-i 

himmeti 

MeydÀn benüm virirse eger Teñri 

fırãatı 

EczÀ-yı defterin kül ide yaúa 

Ázerì 

Görse FiàÀni bu àazel-i pür-

òarÀreti 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

20a Emrì Dür-i eşkümle ruò-ı zerdümi kendüm 

bezerin 

Ele Àyìne alursam yine kendüm 

bezerin 

ÔÀhir eyler lebinüñ vaãfını 

eşèÀrunda 

Çıúarur her sözinüñ Emri nigÀrÀ 

şekerin 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Emrì 

Divanı, 

384. 

gazel, 
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s. 214. 

 

20a BÀúì Nev-bahÀr oldı gelüñ èazm-i 

gülistÀn idelüm 

Açalum àonca-i úalbi gül-i òandÀn 

idelüm 

Úomayup lÀle-ãıfat elden ayaàı 

bir dem 

Mest olup àonca gibi çÀk-ı 

girìbÀn idelüm 

Gazel/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

323. 

gazel 

(1. ve 

2. 

beyitler

), s. 

217. 

 

20b NecÀtì Çekdükçe òÀra ãaçlar úulaç úulaç 

sünerler 

Ol iki ejdehÀlar bir gün baña 

ãunarlar 

Añmış seni ki ol òÿb olmış eyle 

rüsvÀy 

Ney ki yine NecÀtì yeñi yeñi 

hünerler 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

NecÀtì 

Divanı, 

92. 

gazel, 

s. 201. 

 

20b ÒayÀlì MelÀmet mülkine mÀlik olup tÀ kim 

èalem çekdüm 

SelÀmet defteri erúÀmına evvel 

úalem çekdüm 

ÒayÀlì gÿşe-i mey-òÀnede bir 

doàrı yol buldum 

Götürdüm ayaàı èişret diyÀrına 

úadem çekdüm 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

ÒayÀlì 

Divanı, 

347. 

gazel, 

s.210. 
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20b BÀúì Çıúar eflÀke derÿnum şereri döne 

döne 

Dökilür òÀke yaşum úaùreleri döne 

döne 

èÁşıú-ı òaste-dilüñ niteki 

fÀnÿs-ı òayÀl 

NÀr-ı èaşú ile yanupdur cigeri 

döne döne 

 

Gazel/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

464. 

gazel, 

s. 278. 

 

21a èUlvì Eyleñ duèÀ ki mevt girìbÀnum 

almasun 

Vaãl olmayınca dil-bere Óaú cÀnum 

almasın 

BÀd-ı seóerden eyleyüp ey èUlvi 

iótirÀz 

Her demde Àhumı gül-i òandÀnum 

almasın 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

èUlvì 

Divanı, 

504. 

gazel, 

s.507. 

 

21a BÀúì Bülbül úaçan ki nÀvek-i Àh-ı seóer 

çeker  

áonce yüzine nÀz ile gülden siper 

çeker 

Her gün hilÀl-i úavse sìm ile 

ãayd idüp  

Ol serv-i nÀz kenÀra da gÀhì 

meger çeker 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

Bu şiir 

BÀúì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

21a LÀàarì Zevraú-ı ãahbÀyı ãundı sÀúi çün 

nÿşeyledüm 

Geldi bir óÀlet ki deryÀlar gibi 

cÿş eyledüm 

èİşret-i bezm-i viãÀl-i yÀr 

geldi yÀduma 

áuããa-i dehri àam-ı devri 

ferÀmÿş eyledüm 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

21b ÕÀtì Bizümle itdügi èahdi dirìàÀ yÀr 

aña gelmez 

Varupdur var ise òÀùırlarından bu 

Beni göz yaşı Àh u derd ü àam 

öldürdi ey ÕÀtì 

O çÀre irmeyince mÀ-óaãal derde 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

ÕÀtì 

Divanı, 

II. 
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yaña gelmez devÀ gelmez mefÀèìlün 

 

cilt, 

514. 

gazel, 

s. 18. 

21b Muóibbì Ùıfldur yÀrüm henüz aàzında vardur 

bÿy-ı şìr 

Lìk her pìr ü cevÀn èaşúında 

olmışlar esìr 

Ey Muóibbì ôÀhir itdüñ gün gibi 

eşèÀruñı 

Dehr içinde iñlerüm şièrüñ ile 

sensiz ôahìr 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Muóibbì 

Divanı, 

583. 

gazel, 

s.467. 

 

21b - Rÿşen ola tÀ ayaàuña varmaàa rÀhum 

Yel mÿmlarını yaúdı gice şuèle-i 

Àhum 

Hem-reng-i pelenk itdi beni 

kÿh-ıbelÀda 

Cismümde ser-À-pÀ görinen dÀà-ı 

siyÀhum 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

22a BÀúì Oldı bir ùıfluñ kemend-i zülfine 

cÀnlar esìr 

áamzesinden úan ùamar aàzında ammÀ 

bÿy-ı şìr 

ÒusrevÀ BÀúì úuluñ naôm ile 

SelmÀn olmada 

Hep senüñ luùfuñ muèìn olmışdur 

iósÀnun ôahìr 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

145. 

gazel, 

s. 140. 

 

 

22a BÀúì Raóm eyle Àb-ı dìde-i gevher 

niåÀra gel 

EmvÀc-ı baór-ı eşkümi seyr it 

kenÀra gel 

BÀúì dem urma seyr-i maúÀmÀt-

ıèaşúdan 

Geç Àh u nÀle naàmelerinden 

úarÀra gel 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

303. 

gazel, 
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s. 208. 

 

22a Baki Serv-úÀmetler iki yanın alurlar 

yoluñ 

RÀh-ı gül-zÀra döner yolları 

İstanbuluñ 

Ne èaceb dÀàları işler ise ey 

dil-i zÀr 

Çürimiş nerd-i maóabbetde bir 

iki pÿluñ 

Gazel/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

266. 

gazel 

(1. ve 

2. 

beyitler

), s. 

193. 

 

22b æÀnì Vuãlat gerekse bÀb-ı óarìm-i 

nigÀra gel 

Manãıb murÀduñ ise der-i şehr-i 

yÀra gel 

èÁşıúlaruñ ãorarsañ eger 

sergüzeştüñi 

Evvel beñüm óikÀyet-i æÀnì-i 

zÀra gel 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

22b ÒayÀlì áayrıya luùf u cefÀdur baña èÀdet 

senden 

Demidür eyler isem saña şikÀyet 

senden 

Ôulmet-i şÀm-ı belÀ içre ÒayÀlì 

úaldı 

Pertev irmezse eyÀ necm-i 

saèÀdet senden 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

ÒayÀlì 

Divanı, 

431. 

gazel, 

s. 239. 
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22b NiyÀzì Her úaçan göñlüme fikr-i èÀrıø-ı 

dil-ber düşer 

GÿyiyÀ miréÀta èaks-i pertev-i 

òÀver düşer 

Ger ölürsem úÀmet-i hicr ile ol 

servüñ beni 

Bir yire defn eyleñüz kim sÀye-

i èar èar düşer 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

23a BÀúì Oldı dil bir büt-i Şìrìn dehenüñ 

FerhÀdı 

Aña lÀlÀ geçinür Òüsrev [ü] Şirìn 

dÀdı 

Cevre úatlanmaú olurdı n'idelüm 

eyBÀúì 

èAhd-i òÿbÀn gibi yoú 

ãabrumuzuñ bünyÀdı 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

520. 

gazel, 

s. 302. 

 

23a ÒayÀlì PÀk idüp miréÀt-i úalbi ãu gibi 

dìdÀrı sev 

Ùÿùi-i ùabèa münÀsib bir şeker 

güftÀrı sev 

Ey ÒayÀlì bir perì-rÿ nev-civÀn 

dil-dÀrı bul 

èÁlem-i maènÀ-i dendi baña bir 

cevvÀrı sev 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

ÒayÀlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

23a Ferdì Úızarur bÀdeden ol nergis-i 

mestÀne biraz 

Mey-i bÀb içse gözi mÀéil olur 

úana biraz 

Çekemez kimse ayaàum diyü lÀf 

urma iñen 

SÀúiyÀ elleşelüm gel berü 

meydÀna biraz 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

23b BÀúì Devr-i gül irdi àonca-ãıfat olma 

teng-dil 

èAzm eyle ùarf-ı gülşene gel gül 

gibi açıl 

äaón-ı çemende nefòa-i bÀd-ı 

bahÀr ile 

BÀúì gül-Àb [u] àÀliye misk 

oldı Àb [u] gül 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

287. 

gazel, 
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s. 202. 

 

23b FiàÀnì Gözümüñ úaãrını eylerse òayÀlüñ 

n'olacÀy 

Şeh-i èÀlemdür idinse irişür ãırça 

sarÀy 

Ayaàı illere taúsìm idesin 

bezmüñde 

Niçün ey sÀúi FiàÀnì úuluña 

degmege pÀy 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

FiàÀnì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon

u), 96. 

gazel, 

s. 47. 

 

23b - Açdı gülüñ niúÀbın bÀd irdi 

gülsitÀna 

Gösterdi rÿy-ı baòt-ı Àyìne-i 

zamÀna 

ŞÀh-ı şükÿfe döndi bir sìm-ten 

nigÀra 

Her bir nihÀl-i mevzÿn bir 

serv-úadd civÀna 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

 

 

24a Emrì Didüm ki tìr-i àamzeñ dilde neden 

belürmez 

Ol úaşları kemÀnum didi geçen 

belürmez 

BìmÀrdur didiler Emrìyi göre 

vardum 

Bir nÀle işidilür ammÀ beden 

belürmez 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

Emrì 

Divanı, 

218. 

gazel, 

s. 136. 

24a BÀúì Tesellì virmez ey dil derdüñ ol 

cÀnÀna söylersin 

Açılmaz saña gÿyÀ àonce-i òandÀna 

Yanup yaúılmaú ister kimse yoú 

ey BÀúì 

Óadìå-i èaşú-ı èÀlem ãÿzı 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

BÀúì 

Divanı, 

361. 
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söylersin yÀrÀna söylersin mefÀèìlün 

 

gazel, 

s. 234. 

24a BahÀrì CÀnÀ bahÀr irişdi gel seyr-i 

gülsitÀna 

Gösterdi èaks-i rÿyın Àyìne-i 

zamÀna 

Fikrüm cemÀlüñ ile èaúlum 

menÀlüñ ile 

Oldı òayÀlüñ ile göñlüm nigÀr-

òÀne 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

Bu şiir 

BahÀrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

24b BÀúì Seyre çıúsın ne temÀşÀ ola peydÀ 

göresin 

Bir iki gün hele seyr eyle temÀşÀ 

göresin 

BÀúiyÀ cilve úılur ãÿret-i 

iúbÀl ol dem 

Ki göñül Àyinesin pÀk [ü] 

mücellÀ göresin 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

384. 

gazel, 

s. 243. 

 

24b CelÀl Ey serv-i nÀz seyr-i leb-i cÿy-

bÀra gel 

Raóm it àarìú-i seyl-i sirişke 

kenÀra gel 

Oldı úabÿl èarø-ı èubÿdiyyetüñ 

CelÀl 

Taúbìl-i ÀsitÀn-ı saèÀdet-

medÀra gel 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Ebÿbekir 

CelÀlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

24b Sırrì äaldum yine dil mülkini èummÀn-ı 

belÀya 

Virdüm dil [ü] cÀn ile rıøÀ óükm-i 

úaøÀya 

äabr eyleyelüm bir iki gün cevr 

[ü] cefÀya 

ŞÀyed döne bu derd [ü] elem 

õevú [ü] ãafÀya 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Bu şiir 

Eğribozl

u Mehmed 

Sırrì 

Divanı’n
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da 

yoktur. 

 

25a ÒayÀlì NigÀrÀ bezm-i óüsnüñde dil-i 

mestÀnemüz úaldı 

Perin yaúmış cemÀlüñ şemèine 

pervÀnemüz úaldı 

ÒayÀlì bu cihÀn-ı bì-vefÀya 

baúmaduñ gitdüñ 

Bize besdür bu kim dilde hemÀn 

efsÀnemüz úaldı 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

ÒayÀlì 

Divanı, 

631. 

gazel, 

s. 308. 

 

25a ÒayÀlì Dili Àşüfte úılan sünbül ü gül 

pÿşuñdur 

äabrumı àÀret iden òÀl-i 

benÀgÿşuñdur 

BÀde-i èaşúuñı ey dost ÒayÀlì 

içeli 

Gelmedi başına èaúlı daòı ser-

òïşuñdur 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

ÒayÀlì 

Divanı, 

97. 

gazel, 

s. 122. 

 

25a MÀhirì CefÀ úılmaú bu maôlÿma didüm sen 

mÀha úalmışdur 

Eyitdi yüri hey miskìn işüñ AllÀha 

úalmışdur 

Göñül úapuñdadur gelsün 

gülistÀn bezmine èazmüm 

Úayırdum yol metÀèını hemÀn 

hem-rÀha úalmışdur 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

25b BÀúì Meclis-i èaşúa girüp ayaàı evvel 

çekdüm 

MÀ-sivÀdan götüri Àòir-i kÀr el 

çekdüm 

BÀúiyÀ òÿn-ı dil-i dìde düketdi 

bizi gör 

Mey-i nÀbı bedel-i mÀ-

yeteóallel çekdüm 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

327. 

gazel, 

s. 219. 
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25b BÀúì Gel ey sÀúì bulınmaz böyle èÀlì 

dil-güşÀ meclis 

Getür cÀm-ı muãaffÀyı kim olsun 

pür-ãafÀ meclis 

Úadeó fısúıyye mey ãu òalúa-i 

rindÀn Àbuñ óavøı 

SarÀy-ı èıyşa şÀdırvÀn olupdur 

BÀúiyÀ meclis 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

BÀúì 

Divanı, 

208. 

gazel, 

s. 168. 

25b Áhì èÁşıúuñ dÿd-ı Àhı sünbülidür  

Penbe-i dÀàı aú úaranfilidür 

Naàmeler itdi yÀr úoynumda  

İşiden didi sìne bülbülidür 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

Bu şiir 

Áhì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

26a ÒayÀlì Sìm-i eşki her kimüñ yolında ìåÀr 

olmadı 

Ol metÀèına bu bÀzÀrın òarìdÀr 

olmadı 

Manùıúu’t-Ùayr oldı her beyti 

ÒayÀlìnüñ velì 

Úuş dilin fehm eylemez her kim 

ki èAùùÀr olmadı 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

ÒayÀlì 

Divanı, 

633. 

gazel, 

s. 309. 

 

 

 

 

26a ÒayÀlì Bu gün ben bir şeh-i èÀlì-cenÀba 

mübtelÀ oldum 

áam-ı sevdÀ-yı zülfüyle giriftÀr-ı 

belÀ oldum 

 

ÒayÀlì gördiler rÀció úamusı 

èaşúdan èaúlı 

Úomadum èaşúı èÀlem bir yaña 

ben bir yaña oldum 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

ÒayÀlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 



354 
 

26a - Dü çeşm-i èÀşıúa Óaú virmem işdür 

tÀb-ı neôôÀre 

Anuñ’çün perde-i Àl oldı eşküm 

çeşm-i òÿn-pÀre 

LibÀsum sürò ãanma naòl-i Àteş-

bÀr-ı èaşúam ben 

Görince ol meh-i Àteş-èiõÀrı 

yanmasam nÀre 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

26b CelÀlì NigÀrÀ dÀd-ı hicrüñde ki şÀd iden 

belÀ yegdür 

Ki yÀd ellerde yüz biñ yÀrdan bir 

ÀşinÀ yegdür 

Nesìm-i feyø-i luùfıñdan CelÀlì 

olma müstaànì 

Mülÿk ehline istiànÀ maúamından 

recÀ yegdür 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Ebÿbekir 

CelÀlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

26b Mesìòì Bend-i zülfüñle şehÀ biz boynu 

baàlu çÀkerüz 

Úullaruñ içinde bu èunvÀn ile ser-

defterüz 

Bir ulu nièmet degül midür 

Mesìòì bize kim 

Faúrumuzla bunca ebkÀr-ı maèÀnì 

beslerüz 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Mesìòì 

Divanı, 

99. 

gazel, 

s. 112. 

 

26b - SevdÀ-yı zülfi dilde belÀ-yı siyÀh 

iken 

Òaù geldi rÿy-ı dil-bere şimdi 

belÀyı gör 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

26b - Devr olaldan òÀl-i müşgìnüñden ey 

reşk-perì 

Neşve virmez oldı baña şimdi 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 
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èanber-sÀyı gör fÀèilün 

 

27a ÕÀtì èIşú bir Àhen úafes biz ùÿùi-i 

gÿyÀsıyuz 

Derd bir gül-zÀrdur biz bülbül-i 

şeydÀsıyuz 

Şièrümüz aóvÀline vÀúıf-ı 

óayrÀn olur dÀéim 

ÕÀtiyÀ èÀlemde maècÿn-ı leùÀfet 

ùÀsıyuz 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

ÕÀtì 

Divanı, 

II. 

cilt, 

528. 

gazel, 

s. 32. 

27a èÁlì Kef-i sìmìni verd-i bÀà-ı 

cennetdür disem elyaú 

Anuñ eùrÀfına gÿyÀ ki óavlìdür bu 

beş parmaú 

Görince vaãf-ı pençeñ didiler 

el arúası yirde 

Nice èÁlì úuluñ erbÀb-ı naômuñ 

pençesin burmaú 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Gelibolu

lu èÁlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

27a æenÀyì Ey Àfet-i dehrüñ ãanemi devr-i 

zamÀnuñ 

Gör leõõetini ãoóbetine gel 

ôurefÀnuñ 

Sÿz ile bir Àh itdüm idi yÀr 

didi kim 

Germiyyeti var yine bu gün 

òayli hevÀnuñ 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

27b ÕÀtì Ol ebrÿlar seóer vaútinde düşmiş 

iki mıãraèdur 

HilÀl-i èìd vaãfında yazılmış òÿb 

maùlaèdur 

O òaù kim görinür levó-i meh-i 

enverde ey ÕÀtì 

O mÀhuñ èÀrıøı vaãfındaki şièr-

i muraããaèdur 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

ÕÀtì 

Divanı, 

I.cilt, 

249. 

gazel, 
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s. 249. 

 

27b Raómì ViãÀlüñ õevúi dilden ey rÿó-ı 

revÀn gitmez  

Bedenden nitekim óaşr olduàından 

ãoñra cÀn gitmez 

Maóabbet şÀh-rÀhında dili Raómì 

ceres-mÀnend  

Derÿnì àuããalardan hem-

zebÀnından fiàÀn gitmez 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bursalı 

Raómì 

Divanı, 

(Sadece 

3. beyit 

Divanda 

vardır. 

Diğer 

beyitler 

Divanda 

yoktur), 

s. 444. 

27b - Giceler kÀküli sevdÀsı ile dil-

dÀruñ  

Óadd-i pÀyÀn mı var devr-i dırÀz 

eflÀküñ 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

27b - èÁşıúuñ Àh u fiàÀn olsa èaceb mi 

kÀrı 

NÀle vü zÀr olur eglenceleri 

bìmÀruñ 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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28a BÀúì Úorúum oldur göz dege òÀk-i der-i 

cÀnÀnuma 

Yoúsa kuól-ÀsÀ çekerdüm çeşm-i 

òÿn-efşÀnuma 

YÀr defterden yine BÀúì 

úazınmaú var imiş 

Yañlış anlatmış èadÿlar ben 

úulın sulùÀnuma 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

434. 

gazel, 

s. 266. 

 

28a BÀúì Kimseye èaşúuñda èiôhÀr itmedün 

meftÿnluàum 

Bildiler óÀl-i derÿnum gördiler 

maózÿnluàum 

Olmadı BÀúì-ãıfat mÀlik metÀèı 

vaãluña 

Gitdi elden naúd-i cÀn Àòir 

görüñ maàbÿnluàum 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

325. 

gazel, 

s. 218. 

 

 

28a - Evc-i sipihre çıúsa èaceb mi 

enìnimüz 

HercÀéiliúler itmede ol meh 

óabìbimüz 

LÀyıú mıdur ki ben úalam ayaúda 

cürèaveş 

ÙÀs-ı sipihre hem-ser ola cÀn 

nişìnimüz 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

28b BÀúì NÀm u nişÀne úalmadı faãl-ı 

bahÀrdan 

Düşdi çemende berg-i dıraòt 

iètibÀrdan 

BÀúì çemende òayli perìşÀn imiş 

varaú 

Beñzerüñe şikÀyeti var 

rÿzgÀrdan 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

371. 

gazel, 

s. 238. 

 



358 
 

28b BÀúì Serv-úÀmetler iki yanın alur yoluñ 

RÀh-ı gül-zÀra döner yolları 

İstanbuluñ 

Añlamaz çarò-ı felek merdüm-i 

dÀnÀ úadrüñ 

BÀúiyÀ çekmeyelüm minnetini her 

gülüñ 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

266. 

gazel, 

s. 193. 

 

28b - Ne dem ki reşk-i perì dil-rübÀ 

gelür görinür 

Derÿn-ı òÀne-i cÀna ãafÀ gelür 

görinür 

Ol ÀfitÀb ruòa nigÀh-ı kerem 

olmaz 

Egerçi bezmimüze cÀ-be-cÀ gelür 

görinür 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

29a NecÀtì Ben ki eşèÀrumda vaãf-ı zülf-i 

meftÿn eyleyem  

Ey nice Leylì-ãıfat Mecnÿnı mecnÿn 

eyleyem 

áonce vü cÀm u ãurÀòì hep aàız 

bir itdiler 

İç diyü ãÿfì NecÀtì ben de 

bilmem n'eyleyem 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

NecÀtì 

Divanı, 

33. 

gazel 

(3, 4 ve 

5. 

beyitler

), s. 

174. 

 

29a èUbeydì CÀnını her kim ãaçuñ dÀrında ber-

dÀr eyledi 

Kendüyi ol kişver-i èaşú içre ser-

dÀr eyledi 

Dïstlar deryÀyı naôm içre 

èUbeydì şièrini 

Gÿş-ı yÀr irgörelden dürr-i 

şehvÀr eyledi 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

èUbeydì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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29a - N'idem ki çeşmüme ol èişveler 

gelür görinür 

Sirişk-i şevú ile òÿn-ı ciger 

gelür görinür 

Baúup àurÿr ile miréÀte òod-

nümÀ olma 

áubÀr-ı òaùù ile bir gün gider 

gelür görinür 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

 

29b HüdÀyì Ey ruò-ı bÀà-ı leùÀfetde gül-i 

òandÀnum 

Ùutdı bülbül gibi dünyÀ yüzini 

efàÀnum 

Az úalupdur çıúa burc-ı bedenümden 

cÀnum 

Ey lebi derd-i dile óikmet ile 

LoúmÀnum 

Şerbet-i vaãluñ ile eyle benüm 

dermÀnum 

 

Düşmesün boynuña hicrümle ölürsem 

úanum 

Nice bir derdüñe bu dìde-i terler 

nice bir 

Nice bir øÀyiè ola bunca güherler 

nice bir 

Áh idem óasret ile şÀm-ı seóerler 

nice bir 

NÀr-ı àamda nice bir yana çekerler 

nice bir 

Dutdı ÀfÀúı meded dÿd-ı dil-i 

sÿzÀnum 

áaraøuñ cevr ü cefÀ ise yiter 

sulùÀnum 

N’ola úapuñda senüñ sehv ile 

itdümse günÀh 

Baña baàışla güzel başuñ içün 

eyle nigÀh 

Úul günÀh itse dem olur ki 

baàışlar anı şÀh 

 

Baña raóm eyler iseñ raómet ide 

saña ilÀh 

Yüzüme bir gülebaú tÀ ki 

sevinsüñ cÀnum 

Dest-i luùfuñla yapılsun bu 

dil-i vìrÀnum 

Ben senüñ pÀdişehüm bende-i 

fermÀnuñ olam 

PÀy-mÀl-i ser-i gìsÿ-yı 

perìşÀnuñ olam 

Müseddes/

2 bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

HüdÀyì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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29b - Baàlanur zülfüñe diller nice 

cÀdÿsın sen 

Óarem-i Kaèbeyi dÀm eyleyen Àhÿsın 

sen 

Döndi BaàdÀd-ı dile kişver-i 

cÀn èahdüñde 

Müjeler leşker-i TÀtÀr-ı 

HülÀgÿsın sen 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

30a NÀbì Her òÿb-rÿ ki èÀşıúa mihr-i viãÀl 

yoú 

Bir şarù-ı òuşkdur gider ammÀ 

cezÀsı yoú 

Ey mihr ü meh-sitÀre seni reh-

güõÀrda 

Aòter güõeşt dirse görenler 

vebÀli yoú 

Gazel/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

388. 

gazel, 

s. 756. 

 

 

 

 

 

30a NÀbì N'eyleyüm sÀàar-ı zìb-i kef-i yÀr 

olmayıcaú 

Kim baúar Àyìneye Àyine-dÀr 

olmayıcaú 

èAyş mümkin mi bu miónet-kede-i 

èÀlemde 

Úadeó-i bÀde gibi elde müdÀr 

olmayıcaú 

Gazel/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

NÀbì 

Divanı, 

390. 

gazel 

(1. ve 

3. 

beyitler



361 
 

), s. 

757. 

 

30a - Ne dügündür vefÀ gelmek cihÀnuñ 

bì-vefÀsından 

Muóibb-i ãÀdıúı yegdür kişinüñ 

aúrabÀsından 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

30a KÀtibì Göñül yüz biñ cefÀ görse 

Yine cÀnÀneden geçmez 

HezÀr biñ tekye devr itse 

Yine mey-òÀneden geçmez 

KÀtibìdür ki yÀrim óÿr 

äaúın èaşúından olma dÿr 

Ne deñlü olsa da mehcÿr 

Bu ben dìvÀneden geçmez 

 

Şarkı/4 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

30a - GüzerÀn eylerse maúbÿle 

YÀre ihdÀ olunur bir lÿle 

- Beyit - -  

 

 

 

30b äabrì Ne ãafÀdur bu ki hem-ãoóbet olup 

rindÀne 

Başda germiyyet-i mey elde olan 

peymÀne 

Úoyalum zühd-i riyÀyı güle yek-

renk olalum 

ZÀhidÀ gel berü sÀàar çekelüm 

rindÀne 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Karayıla

nzÀde 

äabrì ve 

äabrì-i 

ŞÀkir 

Divanlar

ında 

yoktur. 
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30b NÀbì İstimÀè itdük görenlerden ãafÀ-yı 

soóbetüñ 

Biz hele bezm-i cihÀnuñ görmedük 

keyfiyyetin 

Dest-i rindÀndan degüldür õevú 

içün şemè-i úadeó 

áÀéib itmişler ararlar meclisüñ 

germiyyetin 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

610. 

gazel 

(1. ve 

2. 

beyitler

),  

s.913. 

 

30b Şemèì Bu gün èÀlemde dil-berler 

Severler hem sevilürler 

Güzeller mÀh-peykerler 

Severler hem sevilürler 

Açıldı ŞemèiyÀ güller 

Öter şÿrìde bülbüller 

Güzeller ãaçı sünbüller 

Severler hem sevilürler 

Şarkı/4 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Prizrenl

i Şemèi 

Divanı, 

68. 

gazel 

(1. 

beyit), 

s. 74. 

 

30b NÀbì CefÀ gördük o naòl-ı nÀz-perverden 

vefÀ dirken 

Bizümle èÀúıbet bì-gÀne çıúdı 

ÀşinÀ dirken 

Göñül bir cÀm-ı jeng-Àlÿda 

döndi köhne revzende 

ZamÀn ile aña Àyìne-i èÀlem-

nümÀ dirken 

Gazel/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

NÀbì 

Divanı, 

621. 

gazel 
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(1. ve 

2. 

beyitler

), s. 

919. 

 

31a NÀbì Söylemez dil derdin ammÀ yÀre 

söyler söylese 

Biñ dehenle şìşe-i ãad-pÀre söyler 

söylese 

Olmaz eşèÀrında leõõet dil-

rübÀsız èÀşıúuñ 

ÙÿùiyÀn Àyìne-i ruòsÀra söyler 

söylese 

Gazel/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

682. 

gazel 

(1. ve 

4. 

beyitler

), s. 

960. 

 

31a NÀbì Bu nÀleden saña bülbül kelÀl 

gelmedi mi 

DimÀà-ı şevúe daòı iòtilÀl gelmedi 

mi 

Pür itdi èÀlemi èanberle 

kÀrvÀn-ı òaùı 

Daòı meşÀmuña bÿy-ı viãÀl 

gelmedi mi 

Gazel/2 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

NÀbì 

Divanı, 

876. 

gazel 

(1. ve 

2. 

beyitler

), s. 

1093. 
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31a Şermì Yine evvel bahÀr oldı  

Açıldı àoncalar güller  

Çemen-zÀròÀr ile ùoldı  

FiàÀna geldi bülbüller 

Tenüñ øaèf ile naèl itdi  

ÒayÀl-ender-òayÀl itdi  

Úatı Àşüfte-óÀl itdi  

Seni ey Şermì kÀmiller 

 

Şarkı/4 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

31a NÀbì Bülbül ãanur ol àonce-i raènÀ kimi 

görse 

PervÀne bulur şemèi şeb-ÀrÀ kimi 

görse 

Bì-hÿde degül bÿy-ı óaúìúat 

ùaleb eyler 

Bir kez doúunur bÀd-ı sebük-pÀ 

kimi görse 

Gazel/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀbì 

Divanı, 

793. 

gazel 

(1. ve 

3. 

beyitler

), s. 

1035. 

 

31b Fuøÿlì EfàÀndur işüm serv-i òırÀmÀnuñ 

içün 

Úandur cigerüm àonce-i òandÀnuñ 

içün 

èAşúuñ àam u àuããa çekemez 

oldum 

Ben pìre teraóóum it yigit 

başuñ içün 

RubÀèi/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü  

feèÿl 

Başlık 

Úıùèa-i 

Selìm, 

Mecmua. 

Fuøÿlì 

Divanı, 

62. 

rubÀèi, 

s. 327. 
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31b - YÀd eyledügimce yÀr yÀr olmaduàın 

Bilmem dil-i zÀrımuñ efkÀr 

olmaduàın 

ÜftÀde-i rÀh-ı èaşú olanlardan 

ãor 

DìvÀr-ı ümìd-i sÀye-dÀr 

olmaduàın 

RubÀèi/2 

beyit 

- -  

31b - Benüm yÀr-ı ser-efrÀzum 

Güzeller içre yektÀdur 

Zìhì ol şÀh-ı mümtÀzum 

Güzeller içre yek-tÀdur 

Perì-peyker melek-òaãlet 

áarìbe eylemez şefúat 

AàyÀrına raàbet 

Güzeller içre yek-tÀdur 

 

Şarkı/4 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

31b NÀbì Ol mest-i óüsn vaøè-ı cefÀyı hüner 

ãanur  

èUşşÀúa kec-nigehligi óüsn-i naôar 

ãanur 

BìmÀrlıúdan olmaz iken gözleri 

òalÀã  

Ol mÀh-pÀre gözlerümi bì-eåer 

ãanur 

Gazel/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

192. 

gazel 

(1. ve 

2. 

beyitler

), s. 

537. 

 

32a - Yüri şÀhìn yüksek uçma 

Raúìbüñ dolusın içme 

Seni sevenlerden úaçma 

Senden ayrılmam ayrılmam 

èAşúuñla oldum ÀvÀre 

Vardur yüregimde yÀre 

Beni úılsuñ pÀre pÀre 

Senden ayrılmam ayrılmam 

 

Şarkı/3 

bend 

- 8’li hece 

vezni 
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32a ÓÀúÀnì Gördükçe o şeh bu bende-i fermÀnuñ 

Hem laèlüñ ider óavÀle hem 

müjgÀnuñ 

GÿyÀ ki òadeng-i cevrüñ 

itmişler 

Gül-berg ile àonceden bir 

peykÀnuñ 

RubÀi/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèilün 

mefÀèìlün  

fÀè 

Bu şiir 

ÓÀúÀnì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

32a - AàyÀr ile ãoóbeti müdÀm eylersin 

èÁşıúlara yılda bir selÀm eylersin 

 

ÚurbÀnuñ böyle midür resm-i 

vefÀ 

Bir luùfa hezÀr intiúÀm 

eylersin 

RubÀi/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèilün 

mefÀèìlün  

fÀè 

 

 

32a NÀbì èÁşıú ki ola bÿse-i ruòsÀruña 

úÀniè 

Dil-ber daòı ol veche rıøÀ virsene 

mÀniè 

Çeşm olmasa dil düşmez idi 

miónet-i èaşúa 

SÀrìdür efendisine àavàÀ-yı 

tevÀbiè 

Gazel/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀbì 

Divanı, 

371. 

gazel 

(1. ve 

2. 

beyitler

), s. 

371. 

 

32b èÁşıú 

èÖmer 

Gülşen-i èÀlemde ey şìve-kÀrum 

Bu ãalınma serv-i bÀlÀda yoúdur 

èUmmÀn nÿş itsem sögünmez nÀrum 

Lebüñdeki teşne ãahbÀda yoúdur 

Kerem it efendüm raóm eyle baña 

Ölince luùfını bendeler aña 

Nice meyl itmesün bu èÖmer saña 

Sencileyin dil-ber dünyÀda 

yoúdur 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

Bu şiir 

èÁşıú 

èÖmer 

Divanı’n

da 
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yoktur. 

32b NÀbì èUşşÀúın ider èaşú liúÀsın 

müteàayyìr 

MestÀnın ider bÀde edÀsın 

müteàayyìr 

Pür oldıàı dem cÀmuñ olur soñı 

ciger òÿn 

Aùvelük (?)ider óilm ãadÀsın 

müteàayyìr 

Gazel/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀbì 

Divanı, 

143. 

gazel 

(1. ve 

3. 

beyitler

), s. 

585. 

 

32b NÀbì Ne èazm-i gÿşe-i rÀóat ne meyl-i 

òÀb idelüm 

Girince dÀmen-i maúãÿd ele şitÀb 

idelüm 

ŞuèÀè-ı meyle çerÀà-ı èiõÀr-ı 

dil-ber ile 

SevÀd-ı şÀmı øiyÀ-baòş-ı ÀfitÀb 

idelüm 

Gazel/2 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

NÀbì 

Divanı, 

528. 

gazel 

(1. ve 

2.beyitl

er), s. 

855. 
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32b Muóibbì Gel şarÀb-ı èaşú-ı nÿş eyle ãafÀ 

vü leõõet al 

Derdi dermÀna degiş yaèni belÀ vü 

miónet al 

Her varaúda yazılupdur çün ezel 

ÀyÀt-ı èaşú 

CÀn gözin aç her varaúdan 

oúuyup bir óikmet al 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Muóibbì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

 

33a èÁşıú 

èÖmer 

Ol ùıfl-ı nev-reste şÿò-ı cihÀnum 

Òÿblar içre şimdi bir dÀnecedür 

èAceb bì-vefÀdur şÀh-ı òÿbÀnum 

Ol sebebden göñlüm vìrÀnecedür 

èÖmer sevdÀsını başdan aşırmış 

ÒayÀl-i yÀr ile kendin şaşırmış 

Böyle bir fettÀna göñül 

düşürmiş 

èAyb itmeñ biraz dìvÀnecedür 

Koşma/4 

dörtlük 

- 11’li 

hece 

vezni 

èÁşıú 

èÖmer 

Divanı 

20. 

koşma, 

s. 35. 

 

33a Necìb Beni terk itdi sulùÀnum 

Kimüñle yÀr olur şimdi 

DehÀnı sükker-efşÀnum 

Kimüñle yÀr olur şimdi 

Güzeldür bì-úuãÿr ammÀ 

Teraóóum eylemez aãla 

Benümle olmadı óayfÀ 

Kimüñle yÀr olur şimdi 

 

Şarkı/4 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

33a NÀbì Ey maèni-i hest ki senüñ òalúa 

vücÿduñ 

Ser-mÀye-i ìcÀddur iósÀn-ı ÒudÀdan 

NÀbì úulunuñ añladuàı ey şeh-i 

kevneyn 

Bir nüktedür ìzÀd-ı vücÿd-ı 

üdebÀdan 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀbì 

Divanı, 

13. 

úıùèa, 

s. 1112. 
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33b Maòtÿmì Sevdigüm cevrini eyleyüp tebdìl 

Şimdi başúa gÿne nÀza başladı 

Her cevrini bende eyleyüp tekmìl 

Bu nÀz u edÀya tÀze başladı 

Maòtÿmì dir n'oldı àamzeñe cÀnÀ 

Güzeller tenhÀ mı eyledi ÀyÀ 

Günde yüz biñ peykÀn itdigün 

óÀlÀ 

Naúl idüp gün günden aza 

başladı 

Türkü/4 

dörtlük 

- 11’li 

hece 

vezni 

Bu şiir 

VÀhid 

Maòtÿmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

33b FÀéiø Teşrìfüñ ile òÀnemi reşk-i İrem 

eyle 

Aàlatma beni iki gözüm gel kerem 

eyle 

ÚÀnÿn-ı belÀàatda yine naúş-

ùırÀz ol 

Ey òÀme-i òoş-lehçe-i FÀéiø 

naàam eyle 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

FÀéiø 

Divanı, 

44. 

gazel, 

s. 10. 

33b NecÀtì Efendüm rÿz [u] şeb õevú-i ãafÀlar 

vaútidür şimdi 

Dem-À-dem naàme-i bülbül edÀlar 

vaútidür şimdi 

Baña cevr [ü] cefÀ úılmaú 

olupdur kÀrı ol şÿòuñ 

Ki nÀz [u] èişve-berdÀzum gözi 

òÿnò˘Àradur şimdi 

SemÀèì/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

NecÀtì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

34a Gevherì Beni yaúdı hicr odına o yanmaz 

O yandursın meróametsiz o yÀre 

äabÀó oldı feryÀdumdan uyanmaz 

Umarım ki öte bülbül uyara 

Der Gevherì dostum güzel 

güzeldür 

Güzel görmek güzel sevmek 

güzeldür 

Güzel ãanduú güzel incü 

güzeldür 

MÀéil oldum leblerine o yÀre 

Koşma/4 

dörtlük 

- 11’li 

hece 

vezni 

 

 

Gevherì 

Divanı, 

1. 

koşma, 

s. 719. 

 

34a Dürrì PÀrelendi nice cevrüñ ile dÀmÀnum 

yiter 

DürriyÀ bir óabbeye olmam 

cihÀnı yÀrsız 

Gazel/6 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

Bu şiir 

Gümülcin
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Gitdi tÀ dÀmÀnuma çÀk-i girìbÀnum 

yiter 

N'eyleyüm dünyÀ metÀèın baña 

cÀnÀnum yiter 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

eli 

Dürrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

34a - N'eydügini bilmeyüp mÀhiyyetüñ 

òalú-ı cihÀn 

Geh ferişte gehi melek gehi óÿr-ı 

cinÀn 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

34b Esìrì Seóer dil bülbüli ùurmaz uçar 

Àheste Àheste 

Varup sen àoncaya rÀzın açar 

Àheste Àheste 

Esìrì laèl-i hicrüñden gözi 

yaşın revÀn itmiş 

Oturmış künc-i óasretde içer 

Àheste Àheste 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

34b - Úadeó kim bezm-i dil-berde gezer 

Àheste Àheste 

İrişdükçe leb-i laèlüñ öper Àheste 

Àheste 

Şehìd-i nÀr-ı cevrüñle nigÀrÀ 

künc-i fürúatde 

Giceler ãubóa her dem yanar 

Àheste Àheste 

Şarkı/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

34b GüftÀrì 

 

- Beyit - -  
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34b - Ádeme Àdem gerekdür Àdem ile Àdemi 

Ádem olmayınca Àdem Àdem olmaz 

Àdemi 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

35a - Şu èÀlemde úara gözlü çoú ammÀ 

Benüm göñlüm saña düşdi n'eyleyüm 

n'işleyüm 

Görinürde gerçi derdüm yoú ammÀ 

Ciger kebÀb oldı pişdi n'eyleyüm 

n'işleyüm 

YÀrüm baña cevr ü cefÀ itmesi 

Varup aàyÀr ile úonup göçmesi 

Öyle nÀdÀn ile bÀde içmesi 

Baàrum òÿn eyledi gitti 

n'ideyüm n'işleyüm 

 

Şarkı/3 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

 

35a Vaãfì PerìşÀn oldı aóvÀlim 

Gel ey rÿó-ı revÀnum gel 

Sañadur ùabèı meyyÀldür 

Gel ey ùÿùì-zebÀnum gel 

Bu Vaãfì eylesün zÀrı 

Söyünmez sìnesi nÀrı 

Kerem úılmaz iseñ bÀri 

Gel ey àonca-dehÀnum gel 

 

Şarkı/4 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Vaãfì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

35a - Úo parmaà ile göstersin cemÀlin 

güllerin eller 

Úoparmaà ile tìz ãolar niçün zìrÀ 

ki al eller 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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35b èİõõetì Güler yüzle ãafÀ-yı èişreti 

peymÀneden gördüm 

Ùarìú-i sÿziş-i nÀr-ı àamı 

pervÀneden gördüm 

èAceb mi ùutuşursam èİzzetì 

gìsÿ-yı dil-dÀrı 

KeşÀkeşle geçinmek ãanèatını 

şÀneden gördüm 

Gazel/6 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

VişnezÀd

e 

èİõõetì  

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

35b Bezmì KÀr itdi àamuñ cÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Raóm eyle bu efàÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Aàlatma beni óÀlüme raóm eyle 

kerem úıl 

Baú dìde-i giryÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Gün gibi ùulÿè ide mi bir gün 

daòı bilmem 

Bu òÀne-i vìrÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Var ãor da selÀm eyle dimiş 

èömri çoú olsun 

Ol söz ile nÀlÀnuma sulùÀnum 

efendüm 

Şarkı/3 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

35b - Göz göz oldı çeşm-i zÀrum nÀvek-i 

dil-dÀrdan 

Cümleten çeşm oldum ammÀ ùoymadum 

dìdÀrdan 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

35b - Efendüm óasb-i óÀl oldum baña 

laèlüñ şarÀbın vir 

Ölürsem rÿz-ı maóşerde yarın Óaúúa 

cevÀbın vir 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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36a NÀbì Gül gülşeni terk eyledi ãoóbet 

saña úaldı 

Bülbül yine meydÀn-ı maóabbet saña 

úaldı 

Mest eylemege èÀlemi ãahbÀ-yı 

suòandan 

Ey òÀme-i NÀbì yine himmet saña 

úaldı 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀbì 

Divanı, 

880. 

gazel, 

s. 1120. 

 

36a DÀnişì Cÿş eyledikçe baór-ı maóabbet 

Dil fülkin alur girdÀb-ı óayret 

Ey DÀnişì-i Àşüfte òÀùır 

èAşú ile ülfet besdür kerÀmet 

Gazel/5 

beyit 

- müstefèil

Àtün 

müstefèil

Àtün 

Bu şiir 

DÀnişì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

36a - DirìàÀ milket-i dilden şeh-i 

òÿbÀnum aldırdum 

Ki bir nevreste çÀr ebrÿ gözi 

fettÀnum aldırdum 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

36a - Teşrìfüñ ile òÀnemi reşk-i İrem 

eyle 

Aàlatma beni iki gözüm gel kerem 

eyle 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 



374 
 

36b - Kimüñ úoynındasın sìne-be-sìne 

hem-demüñ kimdür 

äaúın git kim itme rÀzın ùoàrı 

söyle maóremüñ kimdür 

äorarsañ èÀşıúuñ óÀlüñ esìr-i 

èaşúuñ olmışdur 

Senüñ cÀnÀ enìs-i yÀdiàÀr-ı 

ekremüñ kimdür 

Kimüñ úoynındasın sìne-be-sìne 

hem-demüñ kimdür 

äaúın gitme itme rÀzun ùoàrı 

söyle mahremüñ kimdür 

Söyle cÀnum èişve-bÀzum serv-i 

nÀzum yÀr yÀr 

Hemdemüñ kimdür 

 

Şarkı/2 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

36b - Bir ãafÀ kesb eyle kim peymÀneler 

reşk eylesin 

Teşne-i ser-şÀrına mey-òÀneler 

reşk eylesin 

Maórem ol bir bezm-i òÀãa òÀãılı 

bì-iótiyÀr 

ÁşinÀlar dÀà urup bì-gÀneler reşk 

eylesin 

 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

36b DÀnişì Zülfüñ bendini çöz cÀn [u] dili 

şÀd idelüm 

Ol iki òaste dili àuããadan ÀzÀd 

idelüm 

Olsaú derd [ü] àam-ı èaşú ile 

yÀr yÀr 

Varalum DÀnişi-i òaste-dili şÀd 

idelüm 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

DÀnişì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

 

36b 

 

- 

Ol Àfetüñ revişi nÀzikÀnesin 

bilürüz 

CefÀya niyet idünce bahÀnesin 

 

- 

 

Beyit 

 

- 

mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 
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bilürüz feèilün 

36b - ŞikÀyet itmesün Àzürde dil ol 

çeşm-i òun-ò˘Àrı 

İlÀhì bì-zebÀn óaşr it şehìd-i 

àamze-i yÀri 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

37a Şermì Nev dile gelüp meclise ey mÀh-ı 

münevver 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz 

efendüm 

AóvÀlüñi èarø it yine ey Şermi-

i şeydÀ 

Teşrìfüñe biñ cÀn ile müştÀúuz 

efendüm 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

37a - Güzel rÿyuñ beñzerdi aya 

Úaşların úurulu yaya 

Uàratduñ beni sevdÀya 

A bì-vefÀ yÀr yÀdımın 

Ruòuñ bir úırmızı güldür 

Lebüñ èuşÀúuña müldür 

Yiter cevr eyledüñ güldür 

A bì-vefÀ yÀr yÀdımın 

 

Şarkı/3 

bend 

- 8’li hece 

vezni 

 

37a - Dilüñi şemè-i ruò-ı cÀnÀne ola 

pervÀne 

Áteş-i èaşú ile yanmaúda aña 

cÀnÀne 

Öldürür èÀşıúlaruñ baàrında olan 

yÀrelerin 

Girüp ol seng-dile òançerün eyler 

úan 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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37b Óüseynì Óüsn içinde ey ruòı mihr-i cihÀn-

ÀrÀ seni 

Óaú TeèÀlÀ itmiş bì-miål-i bì-

pervÀ seni 

Ben seni gördüm güzeller içre 

müsteånÀ seni 

Anuñ çün sevmedi göñlüm gözüm 

ÀlÀ seni 

Şarkı/3 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

37b Óüseynì Ùolsa èÀlem ey perì-peyker eger 

maóbÿb ile 

ÚÀmet-i bÀlÀ daòı zìbÀ gözi Àşÿb 

ile 

Olmaya bir saña beñzer òÿb-ı 

mìr-Àşÿb ile 

äadrınuñ èömri hemÀn bir vech-i 

óüsn-i òÿb ile 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

37b Óüseynì Ben seni gördüm güzeller içre 

müsteånÀ seni 

Hìç begenmez bu göñül bir dil-ber-

i ÀlÀsını 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

37b Sırrì Şehlevendüm egnine giymiş gümüşlü 

nìm-ten 

Dinse lÀyıúdur aña şimden girü 

sìmìn-beden 

Bilinde òançer-i bürrÀn güzel 

böyle levend ister 

Bir elinde úabøa  var bir 

elde òÿn  

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Eğribozl

u Mehmed 

Sırrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

37b NÀbì Dil esìr-i èaşúuñ oldı ey gözi Àhÿ 

güzel 

Mest-i medhÿş itdi cÀnÀ kÀkül-i 

şebbÿ güzel 

Ey melÀóat bÀàınuñ verdi 

leùÀfet gösterüp 

Ne tebessüm nìm-şüküfte ne 

edÀdur bu güzel 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

NÀbì 

Divanı’n

da 
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 yoktur. 

37b - Baúışuñ deler cigerler bu ne 

àamzeli baúışdur 

Revìşüñ alur göñlümi bu ne şìveli 

revişdür 

Çekilüp gider civÀnlar ayaàına 

ol perìnüñ 

PÀyine çekmiş cihÀnı bu ne 

ceõbeli çekişdür 

 

Kıtèa/2 

beyit 

- -  

38a ÕÀtì Göñlüm şarÀb-ı èışú içüp içüp 

ayılmaz 

Aldurdı naúd-i èaúlı ol kendüzini 

bilmez 

Tìà-i nigÀr ÕÀtì sìnemde pÀre 

pÀre 

Biñ yara açılupdur àam-gìn 

göñül açılmaz 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

 

ÕÀtì 

Divanı, 

II.cilt, 

502. 

gazel,s. 

6. 

38a ÕÀtì Òaste çeşmüñ baña meyl itmez ise 

ãaà olsun 

Meyl iden zülf-i siyÀhuñ yüzi aà 

olsun 

Kÿyuña uçmaú diler murà-ı dil-i 

ÕÀtì müdÀm 

İsterem Óaúdan aña cennet ùuraà 

olsun 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

Bu şiir 

ÕÀtì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

38a Vehbì äuvar nigÀr-ı ãanem-òÀne-i òayÀlim 

kim 

Taãavvurumda bedìd olsa bikr-i 

fikr-i cedìd 

MedÀd-ı nÿr ile óÿr-ı cinÀn 

beyÀø çeker 

Siyeh úalemle heyÿlÀsın itmeden 

tesvìd 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

Bu şiir 

Sünbül-

zÀde 

Vehbì ve 

Seyyid 

Vehbì 

Divanlar
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ında 

yoktur. 

 

38b Raómì YÀr baúmaz yüzüme aóvÀl bir yüzden 

daòı 

ÙÀlièüm ol yÀrda iúbÀl bir yüzden 

daòı 

Rÿy-ı yÀre òaùù-ı èanber-bÀr 

gelmiş didiler 

RaómiyÀ dillerde bu aóvÀl bir 

yüzden daòı 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bursalı 

Rahmì 

Divanı, 

232. 

gazel, 

s. 441. 

 

38b ÕÀtì Ol elif-úad cevr ider k'itmez 

taóammül ÚÀf aña 

Görmedüm anuñ gibi inãÀfsuz inãÀf 

aña 

Virmezem ÕÀtì bütün dünyÀ 

ùolusı cevhere 

Dürr-i èışú-ı yÀri kim ben 

olmışam ãarrÀf aña 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

ÕÀtì 

Divanı, 

II. 

cilt,  

48. 

gazel, 

s. 48. 

38b Óamdì Dilde ne heves ne Àrzÿ úalmışdur 

Ne fikr ü òayÀl ü reng ü bÿ 

úalmışdur 

Maóv oldı rüsÿm-ı mÀsivÀdan Óamdì 

Ancaú naôarumda naúş-ı hÿ 

- Şarkı/1 

bend 

- - Bu şiir 

Óamdulla

h Óamdì 

Divanı’n

da 
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úalmışdur 

 

yoktur. 

 

39a èUbeydì äorarsañ biz bu dünyÀyı ne resm 

üzre vaùan bulduú 

Degül encüm delinmiş saúfı bir 

dÀr-ı kühen bulduú 

èUbeydì gerçi ter-dÀmenler ÀsÀn 

didiler èışúı 

Erenler óaúúı biz anı bir oddan 

pìrehen bulduú 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

èUbeydì 

Divanı, 

161. 

gazel, 

s. 425. 

 

39a BÀúì DÀà-ı sìnem görüp ol àonca-dehen 

lÀle gibi 

Bir avuç úanuma girmek diledi jÀle 

gibi 

Dil-i BÀúìyi ser-i zülfüñ 

elinden cÀnÀ 

Çeküben òışm ile zülf-i siyehüñ 

ala gibi 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

518. 

gazel, 

s.30 

 

39a Sırrì Òaùuñ ey mÀh-rÿ geldikde bu óüsne 

bahÀ olmaz 

Yüzüñ olmaz bize cevr itmege dünyÀ 

saña úalmaz 

Bu germiyyet gider yÀ zÀr-ı vaãla 

müşterì olmaz 

Kim ol sÿú-ı maóabbet serd olur 

beyèu şerÀ úalmaz 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Eğribozl

u Mehmed 

Sırrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

39b YaóyÀ áanìdür èışú ile göñlüm ne mÀlum 

ne menÀlüm var 

Ne vaãl-ı yÀra òandÀnam ne 

hicrÀndan menÀlüm var 

CihÀn bÀúìdür ey YaóyÀ Hüve’l-

Óayyu Hüve’l-bÀúì 

Degişmem aùlas-ı çaròa benüm 

bir köhne şÀlum var 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Taşlıcal

ı YaóyÀ 

Divanı, 

59. 
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gazel, 

s. 224. 

 

39b ÒayÀlì èArø idelü cemÀlüñi ey yüzi ÀfitÀb 

Her şeb òacÀlet ile úalur tÀ ki 

mÀh-tÀb 

Her rÿz dergehüñde ÒayÀlì úuluñ 

şehÀ 

Eyler ùavÀf Kaèbe gibi k’ola 

fetó-i bÀb 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

Bu şiir 

ÒayÀlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

39b KÀmì TiryÀki ãÀéimÀna bu vaøèı güzel 

ãatar 

TenhÀca yirde elde àıdÀsın atar 

ùutar 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

Edirneli 

KÀmì 

Divanı, 

44. 

gazel, 

s. 287. 

 

39b - äÀóib-i nÀm olamaz òalú lisÀnından 

emìn 

CÀy-ı mihr oldıàı kÀàıd daòı 

dillenmedür 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

40a Õikrì Áteş-i èaşúumı teskìne sebeb neyle 

olur 

Didi ol şÿò-ı kerem neyle olur 

meyle olur 

İltimÀs ile nigÀh ile hemÀn ey 

Õikrì 

ÚÀbil olmazsa saña vaãla sebeb 

meyle olur 

Gazel/6 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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40a - PerìşÀn olsa ol kÀkül cemÀlüñde 

bahÀr artar 

Fitìl-i şemèe beñzer kim 

ùaàıldıúda øiyÀ artar 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

40a - Ùaèn itme küşte-zÀr-ı dehrde felek 

baña 

Bir bÀàda  severüm dÀr-ı 

fenÀda 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

40a Surÿrì Bir nefes bu felek ehl-i dile 

rÀóat mı virür 

IøùırÀb-ı àamı hicrÀna nihÀyet mi 

virür 

ÁsiyÀb-ı felek kim èaksine devr 

eyleyicek 

PÀy-mÀl-i elemi devlete nevbet 

mi virür 

Kıtèa/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Gelibolu

lu 

Surÿrì 

Divanınd

a 

yoktur. 

 

40a KemÀl 

Paşa 

Ey diken sìne-zemìninde maóabbet 

şecerin 

Úaùè ider ãaúın erre-i sìn-i (?) 

severin 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

40b - Saña benden efendüm tuófe-i cÀnum 

selÀm olsun 

Úabÿl eyle ne var bu yÀdigÀrum 

Ruòuñ bÀàını raúìb-i dìv-sìret 

seyr ider dirler 

MÀ-óaããal maôóar-ı luùfuñ 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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iştimÀm olsun olursa ger óarÀm olsun mefÀèìlün 

 

40b Nesìb Dil şÀne gibi zülf-i girih-gìre 

ãarılmış 

Seyr eyle o mecnÿnı ki zencìre 

ãarılmış 

Naômuñda NesìbÀ göreli óüsn-i 

edÀyı 

Dÿşìze-i maènì úad-i taèbìre 

ãarılmış 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

 

 

 

 

 

40b Neylì Ruò-ı Àlìn göricek baàladum 

ebrÿsına dil 

äanki gül cÀmi-i miórÀbına úandìl 

aãdum 

 

N'ola şeh beyt-i naômuñ NeyliyÀ 

bì-ferd cÀy itse 

İdüp taèmìr-i beytüñ ben daòı 

bir kÀm-ı dil aãdum 

Gazei/2 

beyit 

- 1. beyit 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

2. beyit: 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

Neylì 

Divanı, 

100. 

gazel, 

s. 79. 
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41a Nesìb Efzÿde iken revnaú-ı óüsnüñ 

naôarumdan 

Bilmem ne úaçarsın yine sen reh-

güõerümden 

Bir gün irişir sÀóil-i maúãÿda 

NesìbÀ 

Keştì-i emel meltem-i Àh 

seóerümden 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

41a NÀéilì Yaúup vücÿdumı pervÀneveş òarÀb 

iderüm 

O şemèi óavãala-sÿzı görince Àh 

iderüm 

HelÀk-i şerm olurum NÀéilì 

óicÀbımdan 

O bì-edebligi kim yÀre gÀh gÀh 

iderüm 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

258. 

gazel, 

s. 267. 

 

41a - Úarìnüñ ÒÀtem-i Ùay olsa izhÀr 

eyleme èaczüñ 

Şikest eyler benüm cÀnum kişinüñ 

istemek úadrüñ 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

41a - Óüsn-i òaùù úaralayup oldı hebÀ 

æülüåi úalmadı nesò oldı bahÀ 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

41b - RaúúÀã-ı ãafÀ úÀmet-i mevzÿn ile 

oynar 

Bir serv-i úıyÀmet dür[ür] efzÿn 

ile oynar 

Naòl-i güli taãvìre döner şìşe 

elinde 

Ol sÀúi-i gül ãan mey-gÿn ile 

oynar 

SemÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 
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41b - Gelmez cihÀna óüsn ile yek-tÀ 

senüñ gibi 

 cÀn-ı şÿòı  senüñ 

gibi 

Yoúdur naôìri bÀàı cihÀn içre 

dir idüm 

Gelse òarÀmi dil-keşe ÙÿbÀ 

senüñ gibi 

SemÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

 

 

41b - Zülf-i dırÀzuñ itme bahÀne 

òırÀmuña 

Zincìr-i mevc mÀniè-i reftÀr çoú 

mıdur 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

41b - CihÀn elemleri èÀlemde iştiyÀúa 

göre 

Dügüne varmalıdur mÀtem iftirÀúa 

göre 

- Müfred - mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

 

41b - èÁrif libÀsa baúmaz ider õÀta 

iètibÀr 

Cevher-şinÀs-ı tìà geçilmez 

àılÀfına 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

41b - İşidüp pend-i pìrÀnı cevÀnuñ 

terkini urmaz 

Göñül bir dil-ber ile çüft olur 

elbette tek durmaz 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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41b NÀbì Pürdür miåÀl-i şìşe derÿnum 

óarÀmdan 

Bilmem ne sücÿd ola bu sücÿd u 

úıyÀmdan 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

617. 

gazel 

(1. 

beyit), 

s. 917. 

 

41b - YÀsemen dÀm úurup dÀne dökince 

sünbül 

Úaçdı gülden öterek ãaúlıàa düşdi 

bülbül 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

41b - FütÀde-i çeh-i àam itdi Yÿsuf-ı 

dili Àh 

Felek benümle birÀder midür nedür 

bilmem 

- Müfred - mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

 

42a - MelÀmet itme beni serv-i ser-

bülendümi gör 

Yıl evvelÀ yÀr kime úul olduàum 

efendümi gör 

ŞikÀyetüm saña bìmÀr 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 
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gözleründendür 

Dimezsin anlara bir kez şu derd-

mendümi gör 

42a - Çün tÀze ruòuñ şekl-i çemende güle 

düşdi 

Aàlar iken işiden var mı bülbüle 

düşdi 

KÀküllerine ùÀlib olup gülşene 

vardum 

Evvel naôarum ùÀlièi gör 

sünbüle düşdi 

SemÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

42a - Ey àonca-i gül-zÀr-ı leùÀfet 

VÀy serv-i ser-efrÀz-ı úıyÀmet 

ÚurbÀnuñ olam eyle tekellüm 

Ey ùÿùi-i gÿyÀ-yı belÀàat 

SemÀèì/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

42a - Saùrancı dehr içinde o şÀh-ı 

serìr-i nÀz 

FerzÀne-i cihÀn olacaú bir 

piyÀdedür 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

42a - ŞÀdi-i merg-i èadüvvden çeşmüm 

itdi cÀnı terk 

Müddet-i èömrümde bir şÀd oldum ol 

da şÀd-ı merg 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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42b NÀéilì Ey òÿn-ı ciger şìşe-i çeşm-i teri 

ùoldur 

ArÀyiş-i bezm-i àam olan sÀàarı 

ùoldur 

Ey NÀéiliyÀ rÀbıùa-perdÀz-ı 

maèÀnì 

Naúd-ı suòen-i pÀküñ ile 

defteri ùoldur 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

67. 

gazel, 

s. 185. 

 

42b NÀéilì TÀb-ı meyden ruòuñ ey muà-beçe gül 

gül görelüm 

Reng-i ruòsÀruña beñzer mi gül [ü] 

mül görelüm 

Yüzine baúmayup aàyÀr yanında 

dir imiş 

NÀéilì cevrimi eyler mi 

taóammül görelüm 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

238. 

gazel, 

s. 258. 

 

42b èUlvì Maraø-ı èaşúu devÀsın leb-i 

cÀnÀndan ãor 

Yüri ey òaste göñül óikmeti 

LoúmÀndan ãor 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

èUlvì 

Divanı, 

113. 

gazel 

(1. 

beyit), 

s. 286. 

 

42b - Marìø-i èaşúuña virdi ùabìbÀ 

leblerin şerbet 

DevÀ-yı úÀnÿn-ı óikmetde pehlÿya 

ãarmaúdur 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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43a NÀéilì áam ãanma dil-i ãÀf da maóbÿs 

degüldür 

Áyìne-i niúÀb-ı ruò-ı maèkÿs 

degüldür 

Yoú NÀéiliyÀ óÀcet-i tafãìline 

naômuñ 

Hem rütbe-i ãÀhib-raúam-ı Ùÿs 

degüldür 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

43. 

gazel, 

s. 174. 

 

43a NÀéilì Anlar ki yÀd-ı laèlüñ ile òurrem 

oldılar 

PeymÀne var meşreb-i ãÀf-ı àam 

oldılar 

Leb-teşnegÀn-ı dÀà-ı àamuñ 

NÀéilì gibi 

ElmÀs-rìz-i õÀyiúa-i merhem 

oldılar 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

79. 

gazel, 

s. 190. 

 

43a - Pür-cefÀ dil-ber mi var bir mÀh-ı 

tÀbÀnum gibi 

Pür-sitem yÀr olmaz ol serv-i 

òırÀmÀnum gibi 

Bì-vefÀ yoúdur güzeller içre ol 

gibi 

Bì-teraóóum görmedüm èÀlemde 

sulùÀnum gibi 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

43b - äabÀ ol àonca-i raènÀ gelür mi 

gelmez mi 

Çemenden ol gül-i zìbÀ gelür mi 

gelmez mi 

O şÿò-ı mest görip doàrı söyle 

ey sÀúì  

Derÿn-ı èÀrif-i şeydÀ gelür mi 

SemÀèì/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 
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gelmez mi 

43b - Beni menè eyleme zÀóid yüri 

cÀnÀnumdan 

Göz göre ayrılayum mı varayum 

cÀnÀnumdan 

Òasteyüm yÀr benüm derdüme 

dermÀnumdan 

Hey meded öldüm ayırman beni 

dermÀnumdan 

- Şarkı/1 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

43b -  ÓÀlÀ ki düçÀr-ı àam her meh-rÿyam 

SevdÀ-õede dil-ber-i çÀr ebrÿyam 

 

 Ebrÿ vü òaùı vaãfuñ idüp 

cÀnÀnuñ 

ÒayyÀm-ãıfat şimdi rubÀèì-gÿyam 

 

RubÀèì/2 

beyit 

- mef’ÿlü 

mefÀìlün 

mef’ÿlün 

fÀ’/ 

mef’’ÿlü 

mefÀ’ìlün 

mefÀ’ìlün 

fÀ’ 

 

 

43b - èAùÀ-yı pÀdişÀhìden baña yüz sikke 

luùf itdüñ 

CihÀn ùurduúça dünyÀyı müşerref 

eyle õÀtuñla 

èAceb mi bendelik lÀfın urursam 

ÀsitÀnuñda 

MÀ-óaãal baña yüz virdüñ kemÀl-

i iltifÀtuñla 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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44a Neylì èUşşÀúa oldıàına peder rehber-i 

viãÀl 

AbdÀl lafôı oldı bu sırr-ı òafìye 

dÀl 

Neylì güvÀh-ı èİãmeti nÀm-ı 

cemÀldür 

èUşşÀúı oldur cümle anuñ èÀşıú-

ı cemÀl 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

MirzÀzÀd

e Ahmed 

Neylì 

Divanı, 

112. 

gazel, 

s. 83. 

 

44a - Hüner levó-i dile naúş itme 

taãvìr-i cÀnÀnı 

Úurı ãÿret yazup dìvÀra ey BehzÀd 

n'eylersin 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

44a èÁlì 

Maèbudì 

 

áubÀruñ mÿ degül òod reste ùarf 

ebruvÀnından 

O şÿòuñ zÿr-ı óüsni toz 

úoparmışdur kemÀnından 

Olur itmez èaùÀsın menèüme 

èÁlì-naôar teftìş 

ÓelÀl olmaz belì per-i HümÀnuñ 

üstüò˘Ànından 

Gazel/7 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

44a - Úalem úatmaú dilerseñ naúş-ı óüsn-

i òaùù-ı òÿbÀna 

Ne ãÿretle varırsuñ èarãa-gÀh-ı 

óaşre ey BehzÀd 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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44b KÀmì AàyÀrı ki yÀd ide o meh 

ãoóbetimüzde 

Fürúat gibi miónetde geçer 

vuãlatımuzda 

Biz dilde temÀşÀ iderüz seyr-i 

dü-kevni 

Var bÀde-i keåret úadeó-i 

vaódetimüzde 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Bu şiir 

Edirneli 

KÀmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

44b Neylì Maènì-i neşÀù oldı èıyÀn 

fıùnatımuzda 

Yoú ãÿret-i àam Àyine-i 

sìretimüzde 

Her õerresi Neylì görürüz şems-

i óaúìúat 

İksìr var ancaú naôar-ı 

èibretimüzde 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Neylì 

Divanı, 

150. 

gazel, 

s. 97. 

 

44b - Baña besdür bÀde-i laèl-i lebüñ 

keyfiyyeti 

N'eylerüm mey-òÀne-i dehrüñ mey-i 

gül-rengini 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

44b - Feraó gelmez àamuñ ÀvÀre dilden 

bir dem ayrılmaz 

Beni bir yÀd ider yoú yÀdlarda 

ÀşinÀlarda 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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45a Vehbì Olsa o perì dÀéire-i ãoóbetimüzde 

Òÿrşìd kemer-beste olur 

òıêmetimüzde 

Bir şìşe yaúup fÀnus gibi sìne-

i dÀàım 

Biñ pÀre ider şemèi åüreyyÀ 

òırmenimüzde 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Bu şiir 

Seyyid 

Vehbì ve 

Sünbül-

zÀde 

Vehbì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

45a - èİnÀyet eyle şÀhum ben àarìbe 

Gülünden ayrı düşmiş èandelìbe 

Alup yanuña yüz virme raúìbe 

Yazıúdur úıyma şÀhum ben àarìbe 

Begüm luùf eyle gel úıyma bu 

cÀna 

Yigitsin pÀdişÀhum girme úana 

Felekde böyle úalmaz bu zamÀne 

Yazıúdur úıyma şÀhum ben àarìbe 

Şarkı/3 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

feèÿlün 

 

 

 

 

 

45a - Gözlük ùutarum görmeyeli rÿy-ı 

nigÀrı 

Dört oldı gözüm görmeyeli ol 

 

 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

45a - YÀd eyler o meh èÀşıúı düşnÀm ile 

olsun 

äaóbÀ-yı óuúÿú cÀm-ı ferÀmÿşa 

sıàar mı 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 
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45b KelÀmì Tìà-i àamzeñle ãaçuñ bendinde ser-

gerdÀnuñam 

Ben senüñ cÀn u göñülden úuluñam 

úurbÀnuñam 

ÁşikÀre bendene eylemek olmaz 

ise ger 

Árzÿ-mend-i nigÀh-i àamze-i 

pinhÀnuñam 

Gazel/6 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

KelÀmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

45b RehÀvì Görüp óüsnüñ çün oldum saña meftÿn 

N'ola dirlerse şimdi baña mecnÿn 

FirÀúuñla diger-gÿn oldı óÀlüm 

Beni vaãluñla luùf it eyle memnÿn 

Kerem kÀnı óaúìúatlü efendüm 

Beni vaãluñla luùf it eyle 

memnÿn 

Niçün sevmek midür yoúsa 

günÀhum 

Meróamet úıl kerem it alma Àhum 

 

Şarkı/3 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

feèÿlün 

 

45b NihÀlì VÀdi-i àurbetde nihÀlüñde ikrÀh 

eyleyüp 

Sen mücessem mÀh ile bir şeb úalam 

dirsem yeri 

Úaldılar úısmet velÀyet Rÿm ol 

tezyìn eyleyüp 

Ol ãanem ranem rüéiyetleri itdük 

temÀşÀ serserì 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

NihÀlì 

Divançes

i’nde 

yoktur. 

 

46a NihÀlì ÁãafÀ şevúe saña bir nice reşk 

oddan 

Ki óicÀb itmez ider ùabèum ile 

daèvÀyı 

VÀy eger añlara òar didigümi 

gÿş itse 

BÀr-ı óayret òam ider püşt-i 

 

Şarkı/4 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

NihÀlì 

Divançes

i’nde 

yoktur. 
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46a - ÒÀk-pÀy-ı Áãaf-ı õì-şÀna beñzer 

tÿtiyÀ 

Ol sebebden cism [ü] cÀnı rÿşen 

eyler tÿtiyÀ 

ÒÀk-pÀyinden midür taóãìli ey 

kÀn-ı kerem 

Óikmet’ül-èayn ne zìbÀ itmiş 

ezber tÿtiyÀ 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

46b èUbeydì Müje çÀr-ı ãafiyy-i cÀnÀnuñ 

Bir rubÀèìsidür gülistÀnuñ 

Elifìdür èUbeydi àÀliyenüñ 

TÀr-ı gìsÿsı ol perìşÀnuñ 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 

èUbeydì 

Divanı, 

179. 

gazel, 

s. 440. 

 

46b Emrì áam-ı sevdÀ-yı kÀkülüñle perìşÀn-

óÀlem 

Eşk-i çeşmüm gibi üftÀdeyem ü pÀ-

mÀlem 

Emriyem sìm-i sirişkümle 

ùoludur çeşmüm 

Beni ey yÀr ayaàa ãalma ki èayn 

u nÀlem 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Emrì 

Divanı, 

329 ve 

330.gaze

ller, s. 

188-189. 

 

46b - BÀreka'llÀh zihì bÀàçe kim her 

ùarafı 

Olmış ÀrÀyiş-i serv-i çemen ü lÀle 

vü gül 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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46b æenÀyì Cÿy-ı ãÀfì aña bir feyø-i ãafÀ 

virmiş kim 

Rÿó-ı faòrì güleni görse olurdı 

bülbül 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

47a HüdÀyì Úaşlaruñ yayına biñ cÀn ile 

úurbÀnuñ olam 

Bir iki gün bu fenÀ tekede 

mihmÀnuñ olam 

Şehr-i óüsn içre ãalın serv 

gibi ey cÀnum 

äulasuñ yollarını dìde-i òÿn-

efşÀnum 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

HüdÀyì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

47a BÀúì Giceler kÀkül-i sevdÀsı ile dil-

dÀruñ 

Óaddi pÀyÀnı mı var derd-i dili 

efkÀruñ 

BÀúiyÀ söyle lebi yÀdına rengìn 

àazeli 

Demidür nÿş-ı meyüñ mevsimidür 

eşèÀruñ 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

276. 

gazel, 

s. 197. 

 

47a NÀéilì Oldı eşküm gülşen-ÀrÀ-yu heves 

cÿlar gibi 

Aúdı göñlüm bir nihÀl-i èişveye 

ãular gibi 

Ùurfa Mecnÿnam ki pey-der-pey 

òayÀl-i çeşm-i yÀr 

Ùolanur eùrÀfumı ser-geşte 

Àhÿlar gibi 

Gazel/2 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

369. 

gazel, 

s. 315. 
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47b èUbeydì DilÀ ol zülf-i LeylÀnuñ àam-ı 

èaşúını benden ãor 

BelÀ deştinde Mecnÿn gibi bu derdi 

geçenden ãor 

èUbeydìnüñ şehìd olduàını tìà-i 

firÀúuñla 

ŞehÀ úabrinde biten lÀle-i 

òÿnın kefenden ãor 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

èUbeydì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

47b BÀúì ŞÀh-ı gülde jÀle düşmiş àonce-i 

raènÀ 

mıdur 

ŞÀh elinde yÀ muraããaè sÀàar-ı 

ãahbÀ mıdur 

Dehre meftÿn olma ya ey BÀúì 

rÀm olmaya 

Bì-vefÀ dünyÀ hele ben bildügüm 

dünyÀ mıdur 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

123. 

gazel, 

s. 129. 

 

47b - SÀyem øiyÀ vireydi her dem felekde 

aya 

Bir dem muúÀrin olsam sen serv-i 

meh-liúÀya 

Zülfüñ şebinde virdüm dil 

óüsnüñe görendir 

Maàribde bir úalender Àyìne 

ùutmış aya 

Kıtèa/3 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

 

 

 

 

48a YaóyÀ 

Efendi 

èAşúuñ hevÀsı esdi nesìm-i seóer 

gibi 

Eşküm döküldi pÀyüñe gül-berg-i 

ter gibi 

YaóyÀ èacÿz-ı dehre zebÿn olma 

key ãaúın 

MerdÀne baã ayaàını meydÀna er 

gibi 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

şeyhülis

lam 

YaóyÀ, 

Taşlıcal

ı YaóyÀ 

ve YaóyÀ 
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Nazìm 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

48a ÒayÀlì èAyn-ı dilden dem-be-dem aúar 

giderse úan baña 

Fürúatüñde yüz yumaz bu dìde-i 

giryÀn baña 

Ben ÒayÀlì Rumda bir rind-i dür 

o şÀh benüm 

CÀm-ı faàfÿrì içer ÒÀúÀn-ı 

TürkistÀn baña 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

ÒayÀlì 

Divanı, 

2. 

gazel, 

s. 89. 

48a Fazlì Benüm göñlüm alan dil-ber be-àÀyet 

òÿb-ı raènÀdur 

ÒuãÿãÀ çeşm ü ebrÿsı anuñ bì-miål 

ü hem-tÀdur 

Úul olmaú ÀsitÀnında bu ben 

òÀke ne èizzetdür 

Göge çıúmaú gibi ammÀ mücerred 

bir temennÀdur 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Kara 

Fazlì ve 

Osman 

Fazlì 

Divanlar

ında 

yoktur 

 

48b Tìàì áoncesi bilmezken o ùıfluñ 

tebessüm n'eydügin 

Ögredür ruò-ı MesìóÀya tekellüm 

n'eydügin 

ZÀéil olmaz òÀl-i ruòsÀrı 

òayÀl-i dìdeden 

TìàiyÀ merdüm bilürmiş óÀl-i 

merdüm n'eydügin 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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48b Nefèì Gösterürken lebleri luùf-ı 

tebessüm n'eydügin 

Çeşm-i úaãd-ı cÀn ider bilmez 

teraóóum n'eydügin 

Añlasun gelsün ãarìr-i òÀmem ey 

Nefèì benüm 

Añlayan neydür mezÀyÀ-yı 

terennüm n'eydügin 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Nefèì 

Divanı, 

90. 

gazel, 

s. 324. 

 

48b - Sìneme lÀle-ãıfat dÀà-ı firÿzÀn 

urdum 

èAşú gencìnesine mühr-i SüleymÀn 

urdum 

Dÿd-ı Àhumla n'ola èÀlemi tÀrìk 

itsem 

Yine dil kişverüne Àteş-i sÿzÀn 

urdum 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

48b - Göñül yapmaú çü gelmezse elinden 

Göñül bÀri yıúılmasuñ dilinden 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

feèÿlün 

 

 

 

49a Fuøÿlì Ele alup yüricek ol gül-i raènÀ 

etegin 

Vehm ider kim ùuta bir èÀşıú-ı 

şeydÀ etegin 

Güller açıldı Fuøÿlì yaúalar 

çÀk idüben 

Gel ùutalım mey [ü] maóbÿb ile 

ãaórÀ etegin 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Fuøÿlì 

Divanı 

226. 

gazel, 

s. 240-

241. 

 

49a NecÀtì Şöyle muókem ùutayım bir daòı dil-

dÀr etegin 

YÀ elüm úaùè ideler yÀ keseler yÀr 

Bu NecÀtì naôara gelmedi göz 

yaşı gibi 

Yire geçdi ùutalı çeşmi güher-

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

NecÀtì 

Divanı, 

410. 
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etegin bÀr etegin feèilün gazel, 

s. 394. 

 

49a Avnì Úavuşmaz daà daàa Àdem oàlı 

úavuşurdirler 

Bu ümmìd ile Óaúdan ùÀlib oldum 

vaãl-ı dil-dÀra 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Avnì ve 

Yenişehi

rli Avnì  

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

 

 

 

 

49a Avnì Tenümde ol úadar óasret oduyla 

dÀàlar yaúdum 

Úavuşdı dÀàa dÀàa ey göñül 

úavuşmadum yÀre 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

Bu şiir 

Avnì ve 

Yenişehi

rli Avnì  

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

49b Medóì Elüñ çek òaste-i èaşúa ùabìbüm 

çÀre müşkildür 

èİlÀc itmek be-àÀyet bu dil-i 

Tenüñ şemè eyledüñ hicrÀn 

şebinde gerçi yandurduñ 

Taóammül MedóiyÀ dÀéim èaõÀb-ı 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Medóì 

Divanı, 

150. 
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bìmÀra müşkildür nÀra müşkildür mefÀèìlün gazel, 

s. 480. 

 

49b èUlvì Óaú seni òÀtem-i laèlüñle SüleymÀn 

itdi 

Mÿrveş òalúı saña bende-i fermÀn 

itdi 

Benem ol èUlvi-i miónet-zede 

kim cürèa-miåÀl 

SÀúi-i dehr beni òÀk ile yeksÀn 

itdi 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

èUlvìDiv

anı, 

652. 

gazel 

s.588. 

49b - Gelse nevrÿz yine seyr-i gülistÀn 

olsa 

Meşèal-i lÀle vü gül yansa fürÿzÀn 

olsa 

áonca açıldı biraz rÀz-ı dili 

eglendi 

Bülbüli bÀàda söyletmege imkÀn 

olsa 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

50a ÒayÀlì Daàlarca ideyin minnet-i FerhÀda 

yine 

Vireyin ùıfl-ı dili ãanèata üstÀda 

yine 

Óarem-i vaódete irgürdi ÒayÀlì 

yolını 

ZÀhid-i şehr daòı lÀ ile illÀda 

yine 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

ÒayÀlì 

Divanı, 

46. 

gazel, 

s. 365. 

 

50a Hicrì Sevdigüm úadd-i bülendin gösterür 

Òÿb olan elbette kendin gösterür 

Hicri Mecnÿnuñ olup durur didüm 

Ol ãaçı Leylì kemendin gösterür 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Óicrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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50a NigÀhì GÀh çeşmi fitne-engìziñi mest-i 

ò˘Àb olur 

Üstine ditrer durur kÀküllerüñ bì-

tÀb olur 

BÀde defè itmek ne mümkindür àam-ı 

hicrÀn kim 

Ol da cÿş-gìr ide çeşm gülince Àb 

olur 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

50b CelÀlì Yirleri ditretdi nÀlem naèra-i 

ÓaydÀr gibi 

Áteş-i Àhum çekildi göklere ejder 

gibi 

Ey CelÀlì kÀr-gÀh-ı dehr içinde 

görmedüm 

Bir göñül eglencesi úaùèÀ àam-ı 

dil-ber gibi 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Ebÿbekir 

CelÀlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

50b BÀúì Şebnem gibi ãaçılsun úoñ eşk-i 

firÀvÀnum 

Güller gibi açılsun tek àonca-i 

òandÀnum 

Döksün güher-i eşki BÀúì reh-i 

kÿyuñda 

Maóãÿl-i dil ü dìde hep yoluña 

sulùÀnum 

Gazel/4 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlün 

mefèÿlü 

mefÀèìlün 

BÀúì 

Divanı, 

338. 

gazel, 

s. 224. 

 

50b æenÀyì Eyleme nev-devletÀn-ı çaròa dÿna 

iètibÀr 

Kibrinüñ dendÀnesin sÀèat-be-sÀèat 

bindirür 

İltifÀt eylerse de çün sÀèat-i 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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èaúreb yine 

Her görüşde iltifÀtın saña diş diş 

bindirür 

51a ÒayÀlì ÒarÀb olupdur ÀbÀd gördügüñ göñlüm 

áamuñla ùopùoludur şÀd gördügüñ 

göñlüm 

İrişdi úara yire kÿh-sÀr-ı 

miónetde 

ÒayÀlì şimdi o FerhÀd gördügüñ 

göñlüm 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

ÒayÀlì 

Divanı 

51. 

gazel, 

s.295. 

 

51a Fuøÿlì Úıldı ol serv-i seóer nÀz ile 

óammÀma 

óırÀm 

Şem-i ruòsÀrı ile oldı münevver 

óammÀm 

Mürde óammÀmı Fuøÿlì virürem 

cÀn diyü 

Úılmasun ãarf-ı zer ol serv-úad 

ü sìm-endÀm 

Gazel/7 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Fuøÿlì 

Divanı, 

182. 

gazel, 

s. 219. 

51b - 

 
 

Kıtèa/2 

beyit 

- -  

 

 

 

 

51b - 

  

Kıtèa/2 

beyit 

- - 
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51b äÀbirì Eyledüm seyre gelelden çemen-i 

dünyÀyı 

Õìb-i destÀr-ı emel àonce-i 

istiànÀyı 

Kim olursa eline çìn ya 

germekde 

hemÀn 

Görmedüm şÀhid-i luùfı gibi bì-

pervÀyı 

Gazel/4 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

51b äÀbirì èÁrıø-ı muãóaf-ı óüsn deheni 

noúùa-i eşk 

Yed-i úudret iki gìsÿsını pergÀr 

eyler 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

 

 

51b - Ruòı güldür deheni àonce o bÀà-ı 

óüsnüñ 

GÀhi feyø-i suòanı àonce-i gül-nÀr 

eyler 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

52a Óayretì Mey-i nÀbuñ nice olmayalum 

ölümlüsi biz 

Bir iki gün bu fenÀ evde anuñ 

dirisiyüz 

Óayretì òaste-dile geldi àamuñ 

yÀr oldı 

Úomadı gÿşe-i fürúatde àarìbi 

yalıñuz 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Óayretì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon

u), 131. 

gazel, 

s. 150. 
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52a Óayretì CÀnı gözini şol ki aça èÀleme baúa 

Kÿy-ı fenÀ içinde göre èÀleme baúa 

İki cihÀnı ãïfi-i ãÿret yazarsa 

bir 

èÁşıúlaruz yiter bize ey 

Óayretì liúÀ 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Óayretì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon

u), 2. 

gazel, 

s. 88. 

 

52a - Didüm ol gerden-i kÀfÿruñda òÀl-i 

siyÀhuñ yoú 

Didi maèmÿre-i Rÿma Óabeşden 

pÀdişÀh olmaz 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

52a - Didüm ol gerden-i kÀfÿruñ üzre òÀl 

midür cÀnÀ 

Didi bu bir óarÀmì zengidür dÀéim 

boàaz bekler 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

52b èUlvì Bààda eyler ãabÿóı gördi ol rengìn 

lebi 

JÀle ãanmañ gül ãunar laèlin 

ùabaúla leblebi 

Didi èUlvìnüñ şehÀb-ı Àteş-i 

Àhın gören 

Ol àarìb üftÀdenüñ var ise 

düşdi kevkebi 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

èUlvì ve 

ÓÀfız 

èUlvì 

Divanlar

nda 

yoktur. 



405 
 

 

52b BÀúì Ebr-i bahÀr-ı èişvedür ebrÿ 

degüldür ol 

BÀrÀn-ı óüsn riştesidür mÿ 

degüldür ol 

Keşf-i deşt-i óasreti Àhuñla 

BÀúiyÀ 

äayd-ı kemend-i Àh olur Àhÿ 

degüldür ol 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

295. 

gazel, 

s. 205. 

 

52b - İtmeñ òaùib-i òuşkı şarÀb ile 

terd-i hÀn 

Virmeñ dimÀà-ı şÿrına taòfìf-i 

feyø-i cÀn 

MestÀne olsa çaròa çıúar 

minbere degül 

Var ise eger işte eşik işte 

nerdübÀn 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

53a ÒayÀlì èAyn-ı dilden dem-be-dem aúıtmaz 

ise úan baña 

Fürúatüñde yüz yumaz bu dìde-i 

giryÀn baña 

Ben ÒayÀlì Rumda bir rind-i 

dürd-ÀşÀm iken 

CÀm-ı Faàfÿr içer ÒÀúÀn-ı 

TürkistÀn baña 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

ÒayÀlì 

Divanı, 

2. 

gazel, 

s. 89. 

53a BÀúì YÀrdan cevr ü cefÀ luùf [u] kerem 

gibi gelür 

áayrdan mihr ü vefÀ derd [ü] elem 

gibi gelür 

BÀúiyÀ úanàı göñül şehrine 

gelse şeh-i èaşú 

Hele endÿh [u] belÀ òayl ü 

òaşem gibi gelür 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

146. 

gazel, 

s. 140. 
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53a Naèìm Muntaøır cümle eóibbÀ müteraúúıb 

yÀrÀn 

Seni gözler seni ey úıble-i ehl-i 

èirfÀn 

Demidür meclis-i aóbÀba idersin 

teşrìf 

ŞÀd olup  muètenem olsun 

yÀrÀn 

- Şarkı/1 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

 

53b BÀúì CÀmuñ eùrÀfın úaçan kim devr ider 

ÀvÀreler 

Çarò-ı mìnÀ-fÀmı gÿyÀ seyr ider 

seyyÀreler 

ŞÀh-bÀz-ı ùabèumuñ pervÀzın 

urmaz kimseler 

ÇÀre ey BÀúì hemÀn oldur öniñce 

varalar 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

BÀúì 

Divanı, 

59. 

gazel, 

s. 99. 

53b BÀúì Òaùù-ı laèliyle úaşı cÀnÀnuñ 

Bir rubÀèìsidür GülistÀnuñ 

BÀúi senden cefÀ vü cevr ummaz 

Eger olursa luùf [u] iósÀnuñ 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

249. 

gazel, 

s. 186. 

 

53b Óamdì Mey-i nÀb ile şarÀb olsun iki 

úÀfiyesi 

Bir àazel söyleyeyüm laèlüñe óarf 

bÀde 

NÀle beñzer tenümüñ didi gören 

taãvìrüñ 

Áferìn anı úalemden çıúaran üstÀda 

- Şarkı/1 

bend  

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Óamdulla

h Óamdì 

Divanınd

a 

yoktur. 
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54a ÕÀtì N'olduñ aàlarsın felek hercÀéi 

cÀnÀnuñ mı var 

Her maúÀmı seyr ider bir mÀh-ı 

tÀbÀnuñ mı var 

Zülf-i dil-ber gibi ÕÀtì çün 

perìşÀnsın yine 

Cevri bì-óad yoúsa bir yÀr-ı 

perì-şÀnuñ mı var 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

ÕÀtì 

Divanı, 

I. cilt, 

406. 

gazel, 

s. 406. 

54a ÕÀtì Zülfüñe nisbet èaceb firèavniler 

sÀóir midür 

RìsmÀnı yaèni åuèbÀn itmege úÀdir 

midür 

Bir àazel didüm gözüñ vaãfında 

ey Mÿsì-Kelìm 

Dir gören siór eylemiş ÕÀtì 

èaceb sÀóir midür 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

ÕÀtì 

Divanı, 

II. 

cilt, 

174. 

gazel, 

s.174. 

 

54a Muóibbì Gözlerümden aúdı deryÀlar gibi 

yaşum benüm 

Dostlar çoú nesne gördi oñmaduú 

başum benüm 

Geçmek içün seyl-i eşkümden 

òayÀlüñ leşkeri 

Bir direkli iki göz köpridür úaşum 

benüm 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Muóibbì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

54b YaóyÀ Baña yitmez mi bu devlet ki cefÀ 

eyleyesin 

VÀy aña kim ne cefÀ vü ne vefÀ 

eyleyesin 

Bir gice òÀne-i YaóyÀya gelem 

dimiş idüñ 

Hìç ola mı ki vara èahde vefÀ 

eyleyesin 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Taşlıcal

ı YaóyÀ 

Divanı, 

318. 
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gazel, 

s. 486. 

 

54b ÒayÀlì Sen yüzi gülsüz cihÀn gül-zÀrı 

zindÀndur baña 

Òalú-ı èÀlem her gice gül-i 

òandÀndur baña 

 

 

Ey ÒayÀlì çekmezem Firdevs-i 

ferdÀ àuããasın 

Kim bu gün cennet cihÀnda vaãl-

ı cÀnÀndur baña 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

ÒayÀlì 

Divanı, 

4. 

gazel, 

s. 90. 

54b Nücÿmì Müneccim ol gözi ol úaşı gün 

yüzüñde görüp 

Bu ay başunda didi òalúa fitneler 

görinür 

RuòsÀr-ı Àlüñ üzre görünen òÀl kim 

var 

Bir Hindÿdur ki gül üzre sünbülì 

görinür 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

feèìlatün 

mefÀèìlün 

feèilün 

 

 

55a ÒayÀlì Gör yaşumı àamuñla geçen mÀcerÀ 

budur 

Baú dÀàuma ki Àyine-i pür-ãafÀ 

budur 

Úapuñda baàladı èaúlı ÒayÀlì 

òaste-óÀl 

İdüp úıyÀs didi ki dÀrü’ş-şifÀ 

budur 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèìlatü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

ÒayÀlì 

Divanı, 

179. 

gazel, 

s. 150. 

 



409 
 

55a BÀúì Baña ebrÿ-yı rÿy-ı cÀnÀnì 

Bülbüle gÿşe-i gülistÀnì 

MÀéil ol èayş u nÿşa ey BÀúì 

Bì-vefÀdur bu èÀlem-i fÀnì 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

488. 

gazel, 

s. 289. 

 

55a - Naôar ehli olan kimse güzel görse 

gözin gözler 

Úılan aèøÀsına baúmaz hemÀn ancaú 

gözin gözler 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

55a èAzmì HezÀrÀn èizz ü nÀz ile bu òaùùı 

bir güzel yazmış 

Dimeñ imlÀsına yañlış güzel yazmış 

güzel yazmış 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

èAzmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

55b ÒÀverì Seni gözler dü-çeşm-i òÿn-feşÀnum 

nice demlerle 

Gel ey nÿr-ı baãar merdümlik it 

demler úademlerle 

Nice zünnÀr-ı èaşúa ÒÀverì bel 

baàlamayam kim 

Der ü dìvÀre deyr-i dil pür 

olmışdur ãanemlerle 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

55b Vaódetì Biz ki maèhÿd-ı àam-ı silsile-i 

cÀnuz 

Bir bölük göñli ãınuú èahdi bütün 

yÀrÀnuz 

Úatre deñlü yoà iken VaódetiyÀ 

bizde vücÿd 

Mevc urup cÿşa gelince yüce 

ırmaàuz biz 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Dimetoka

lı 

Vaódetì 

Divanı, 
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79. 

gazel, 

s. 112. 

 

55b - Meåeldür òaste şÀh olsa ne taòt 

ister ne tÀc ister 

Geçer bi’l-cümle  

èilÀc èilÀc ister 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

55b Rÿóì GedÀ-yı bì-niyÀz ol dehre sulùÀn 

olmaú isterseñ 

Ele al òÀùır-ı mÿrı SüleymÀn olmaú 

isterseñ 

CihÀnda servveş cÀme-i yek-renge 

ol úÀniè 

èAlÀyıúdan eger ber-çìde dÀmen 

olmaú isterseñ 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Baàdatlı 

Rÿóì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

56a Rÿóì Melÿl olmaú neden ey dil şarÀb-ı 

eràavÀn yoú mı 

Seni yoúsa ãafÀya sevú ider bir 

nev-cevÀn yoú mı 

İdüp ÀzÀdelük daèvÀsını gögsin 

gerer Rÿóì 

DiyÀr-ı Rÿmda bir dil-ber-i 

ebrÿ kemÀn yoú mı 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Rÿóì 

Divanı, 

1048. 

gazel, 

s. 996. 

 

56a FÀéiø Teşrìfüñ ile òÀnemi reşk-i İrem 

eyle 

Aàlatma beni iki gözüm gel kerem 

ÚÀnÿn-ı belÀàatda yine naúş-ı 

ùırÀz ol 

Ey òÀme-i òoş-lehçe-i FÀéiø 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

Edirneli 

FÀéiø 

Divanı, 
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eyle naàam eyle feèÿlün 44. 

gazel, 

s. 167-

168. 

 

56a Lebìb Vaãluñ óayÀt bÿse-i laèlüñ àıdÀ-yı 

ruò 

AmmÀ zamÀn-ı fürúatüñ eyyÀm-ı Nÿó 

Görse bu óüsn ile seni ey 

Yÿsÿf-ı bahÀ 

Zühdì ãalÀóa ãÿfi ide tevbe-i 

naãÿó 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Lebìb  

Divanı’n

da 

yoktur. 

56b èÁşıú 

èÖmer 

Ey efendüm olduàum bildüñ saña 

üftÀde hey 

Bendeñe meyl eylemezsüñ raóm 

idersin yada hey 

èÁlemüñ sulùÀnısın sen óÀlüme eyle 

naôar 

Yoòsa èömrüm óÀãılı öldüm meded 

bir bÀde hey 

Dir ki èÖmer mübtelÀyum gül-

cemÀlüñ rengine 

Sìnemi ùutdum siper ol dil-

berÀnuñ sengine 

Başumı ùop eyleyüp girdüm 

èadÿnuñ cengine 

Úalmadı tende mecÀlüm gel yetiş 

imdÀda hey 

Şarkı/5 

dörtlük 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

èÁşıú 

èÖmer  

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

56b Gevherì Baór-i àamda õevraú-ı dil olmadı 

ÀzÀde hey 

Baór-ı fürúatde irişdi bir muòÀlif 

bÀda hey 

Ser-te-ser mülk-i vücÿdum şöyle 

berbÀd itdigüm 

Anı Óaúdan àayrı kimse ide[mez] 

ÀbÀde hey 

Ol perì òançer çeküp bu úaddümi 

itmekde lÀm 

Hiç vefÀdan bir eåer yoú cevri 

eksilmez müdÀm 

Gevherìdür ol ÒudÀdan dÀéimÀ bu 

derd-i èÀlem 

Kelbe dönsin yÀre cevri ögreden 

üstÀda hey 

Divan/4 

dörtlük 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Gevherì 

Divanı, 

856. 

divan, 

s.609. 
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57a Gevherì Yüz süreyüm òÀk-pÀyine yÀrin 

AmÀn ey úaşları kemÀn diyerek 

NiyÀza gelmişdür èÀşıú-ı zÀruñ 

Uyan ey mestì-i nÀzum diyerek 

Gevherì hicrüñle ölmede her-gÀh 

BÀri kendüñ öldür rÀøıyum 

bi’llÀh 

Var ise günÀhum fì-emÀni'llÀh 

HemÀn cÀnum al gel el-Àn 

diyerek 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

Bu şiir 

Gevherì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

57a Lüùfì Ey perì Àòir beni bu derd [ü] àam 

hicrÀn alır 

Öyle bildüm ki baña virmez amÀn 

bir Àn alır 

Ülfet itme diyü  èadüvvden 

geçmedi 

Úorúarum Àòir seni elümden ol 

düşmÀn alır 

Dostlar terk eylemem bu 

dünyÀnuñ mÀlı nedür 

Nice mümkin beñzeye gül-i al 

reng alı nedür 

Dime misin ey efendüm óastenüñ 

óÀli nedür 

LüùfiyÀ gÀh cÀn virür gÀhice 

bir cÀn alır 

Şarkı/4 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

Bu şiir 

Lüùfì  

Divanı’n

da 

yoktur. 

57b èUbeydì ÒˇÀce mÀla meyl ider kendüye yÀr 

olur ãanur 

áÀlibÀ dünyÀyı miskìn ber-úarÀr 

olur ãanur 

Naúd-i èömrün bu èUbeydì dürr-i 

naôma òarc ider 

Beñzer ol miskìn kemÀle iètibÀr 

olur ãanur 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

èUbeydì 

Divanı, 

68. 

gazel, 

s. 349. 

 

57b èUbeydì Ne SüleymÀn-ı zamÀnuz ne Cem-i 

devrÀnuz 

Gel òarÀbÀta bizi gör ki nice 

sulùÀnuz 

Nükte-dÀnlar geçerüz gerçi 

èUbeydì ammÀ 

YÀrüñ esrÀr-ı lebin añlamada 

óayrÀnuz 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

èUbeydì 

Divanı, 

102. 

gazel, 

s. 375. 
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57b NiyÀzì èAceb ol àoncaya olur mı tekellüm 

cÀéiz 

Gül gibi gülmez ise bÀri tebessüm 

cÀéiz 

Ey NiyÀzì gelelüm yÀre hem 

aàyÀra yine 

äu bulunmazsa øarÿretde 

teyemmüm cÀéiz 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

57b NiyÀzì O úamer-rÿ bize ider cevri 

Baúalum ãon ucı ÒudÀ n'eyler 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

 

 

57b - Õeúan-i yÀrda vefÀ n'eyler 

Ser-nigÿn çÀh içinde mÀ n'eyler 

- Beyit - feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

NecÀtì 

Divanı, 

116. 

gazel 

(1.beyit

), s. 

141. 

 

57b - Yüzi güldür deheni jÀle dolaşma 

zülfe 

N’idelüm ùÿl-ı emel úalb-i siyeh-

kÀr eyler 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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58a BÀúì Devlet el virse yüzin gördügüm 

eyyÀm olsa 

MeróabÀ eylesem ol şÿò ile bayram 

olsa 

BÀúiyÀ èayş-ı bahÀr eyler idük 

meclisde 

SÀúiyÀ lÀle-ruò u bÀde-i gül-

fÀm olsa 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

460. 

gazel, 

s. 276. 

 

58a ÒayÀlì Müşk ile kÀfÿrdan levó üzre 

ebrÿlar mıdur 

YÀ güzellik şÿòluú alnuñda yazular 

mıdur 

Bu neôÀéir kim ÒayÀlì 

şièrinedür ehl-i naôm 

PÀyına baóruñ dem-À-dem yüz 

sürer cÿlar mıdur 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

ÒayÀlì 

Divanı, 

154. 

gazel, 

s. 142. 

58a SÀmì Henüz gelmedi bir şÿò-ı dehre nÀz 

idecek 

MurÀdum üzre güzel görmedüm niyÀz 

idecek 

èAceb mi düşse beyÀbÀna Úays ÀvÀre 

CihÀnda bulmadı bir yÀr keşf-i rÀz 

idecek 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

Bu şiir 

SÀmì ve 

Arpaemin

izÀde 

Mustafa 

SÀmì 

Divanıla

rnda 

yoktur. 

 

58b YaóyÀ èAúlum almaúdan ise cÀnumı al 

didüm aña 

Ol perì güldi didi èaúluñ alan 

cÀnuñ ala 

Áteş-i èaşúı gülistÀn-ı cinÀna 

virmez 

èÁlem-i mihr ü maóabbetde olan 

ey YaóyÀ 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Taşlıcal

ı YaóyÀ 

Divanı, 

17. 

gazel, 
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s. 297. 

 

58b ÒayÀlì İtmezem gül-zÀr seyrin bülbül-i 

şeydÀ gibi 

Meskenüm ÚÀf-ı úanÀèat olalı èAnúÀ 

gibi 

Õerre deñlü úılmaduñ dehre 

ÒayÀlì iètibÀr 

Ùopuñ aàsun göklere mihr-i 

cihÀn-ÀrÀ gibi 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

 

ÒayÀlì 

Divanı, 

605. 

gazel, 

s. 299. 

 

 

58b Naômì äaórÀ-yı hünerde yine meydÀn oldum 

èAşúuñla ãular gibi firÀvÀn oldum 

ÁzmÀyiş ile baòt-ı siyeh-kÀra 

uruldum 

Òÿrşìd-i keremden zer-i iósÀn 

oldum 

- Şarkı/1 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Bu şiir 

Edirneli 

Naômì ve 

Şeyh 

Mehmed 

Naômì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

59a Óayretì ÒÀk úoysun bÀd-ı àam şol èayna kim 

aúıtmaz Àb 

O da yansuñ her beder her dil ki 

olmaya kitÀb 

Aàlama her bir denìye yÀr 

elinde Óayretì 

Her ne cevr itse vefÀdur dil-

ber-i èÀlì-cenÀb 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

Óayretì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon
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u), 18. 

gazel, 

s. 95. 

 

59a SÀèì Dil künc-i ferÀàatda olur cÀn ile 

mihmÀn 

Úalmamış idi anda àam [u] miónet-i 

òÿbÀn 

Úul olmaz iken kimseye bu òÀùır-ı 

vìrÀn 

BegzÀdeye oldum göricek bende-i 

fermÀn 

- Şarkı/1 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

59a Cevrì Tìà-i cefÀyla benüm baàrumı delme 

gel şehÀ 

Cevr ile öldürme beni úanuma girme 

şehÀ 

Hicrle aàlatma müdÀm itmez iseñ 

bÀrì vefÀ 

Nev-civÀnum úılma benüm cÀnuma biñ 

dürlü cefÀ 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Cevrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

59a - EcdÀdını bir kimse şümÀr itse 

raúìbüñ 

İblìse çıúar silsilesi Àdeme irmez 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 



417 
 

59a - èÁşıúum èÀşıú ki úayd-ı mÀ-sivÀ 

bilmez nedür 

İmtinÀn-ı úahr u luùf [u] ÀşinÀ 

bilmez nedür 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

 

 

59b NÀéilì Bì-gÀne-i maóabbetüñ olmaz àam-

ÀşinÀ 

Ey dÀà-ı derdin eylemeyen merhem-

ÀşinÀ 

İrmez mi NÀéilì dem-i ãubó-ı 

hidÀyete 

Olmaz mı àonce-zÀr-ı emel 

şebnem-ÀşinÀ 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

2. 

gazel, 

s. 157. 

 

 

59b Şehrì Ey meşreb-i òayÀli gibi èÀlem-

ÀşinÀ 

V'ey dil-rübÀ-yı maórem [ü] nÀ-

maórem-ÀşinÀ 

Şehrì şehìd-i dil-ber-i òÿn-

rìzüñ olayım 

K'olmuş òayÀl-i şÿhı gibi èÀlem 

ÀşinÀ 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

Şehrì 

Divanı, 

6. 

gazel, 

s. 82. 

59b Óüsnì Òalúı menè eylemeden saña ne girer 

ne çıúar 

ZÀhidÀ yoòsa duòÀn ile úıyÀmet mi 

úopar 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  
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59b - èUşşÀúa o meh eylemesüñ cevrini 

efzÿn 

èAzline çıúar bir gün anuñ òaùù-ı 

hümÀyun 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

60a Şükrì Òaùù-ı òaddüñ oúusun gül gibi 

dìvÀn isteyen 

Serv-úaddine úul olsun pÀk-dÀmÀn 

isteyen 

Caèd-ı müşgìninde yÀrüñ rÿyına 

úılsın naôar 

ŞükriyÀ ôulmet içinde mÀh-ı 

tÀbÀn isteyen 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

60a Şükrì Sìne-i pür-dÀàumı görsün gülistÀn 

isteyen 

Diñlesün nÀlem gelüp murà-ı òoş-

elóÀn isteyen 

BÀà-bÀn-ı dehre minnet 

çekmesinler ŞükriyÀ 

YÀri görsün seyr idüp serv-i 

òırÀmÀn isteyen 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

 

 

60a - Nedür Şìrìn [ü] Òüsrev Úays u 

LeylÀ VÀmıú [u] èAzrÀ 

Bilür èÀşıú ki degmez altı èÀşıú 

bir zen-i dünyÀ 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

60a - Meclisde èadüvvden geçe cÀnÀnuma 

geçdi 

Hìç ùınmamaàa çÀre mi var cÀnuma 

geçdi 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 
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60b Muóibbì NÀr-ı àamdan naôar iden kişi tÀb-ı 

tenüme 

Didi fÀnÿs-ı belÀ perdesi 

pìrÀhenüme 

Ey Muóibbì dime aàyÀra seg-i 

yÀrãaúın 

Ya niçün beñzedesin dostumı yÀ 

düşmenüme 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

 

Bu şiir 

Muóibbì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

60b FÀéiøì Meded úıl cismümi ãad-pÀre-i tìà-i 

èitÀbitme 

Yaúup Àteşlere cevrüñle ey meh-rÿ 

kebÀb itme 

Çü baór-ı bì-girÀn-ı èaşúa 

FÀéiø olduñ üftÀde 

Düşüp bì-hÿde ümmìde kenÀra 

ıãùırÀb itme 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

ÚafzÀde 

FÀéiøì 

ve 

Edirneli 

FÀéiø 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

60b - LÀyıú degül ol dÀmen-i pÀk ola 

vÀãıl 

G...te gerek el-úıããa begüm dest-i 

arÀzil 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

60b Yenişeh

irli 

èAvnì 

Kendi óüsnüñ òÿblar şeklinde peydÀ 

eyledüñ 

Çeşm-i èÀşıúdan dönüp anı temÀşÀ 

eyledüñ 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Yenişehi

rli 

èAvnì 

Divanı, 
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1. 

kaside 

(1.beyit

), s. 

402. 

 

 

 

61a SiyÀhì SulùÀnum iderse èahdine vefÀ 

Bundan özge olmaz èÀşıúa ãafÀ 

 

SiyÀhì úuluñdur atma yabana 

Mücerred luùf ile eylegil iósÀn 

Gazel/8 

beyit 

- 11’li 

hece 

vezni 

 

61a RÀmì 

Paşa 

Baña bir neşve baòş eyler ki òaùù-

ı yÀr söylenmez 

SüveydÀda nihÀndur òalúa bu esrÀr 

söylenmez 

SezÀ-yı tìà olur óaddin tecÀvüz 

eyleyen her mÿ 

CefÀ-yı pìşeden Àsÿdedür müjàÀn 

ile ebrÿ 

Gazel/7 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

RÀmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

61b Faãìóì CÀy idinsem itmek istibèÀd-i deyr-

i 

mióneti 

èÁşıúum bir kÀfir-i óüsne Muóammed 

ümmeti 

CÀna minnetdür cefÀsına 

taóammül Faãìó 

BÀrı bÀà eyler baña ol ùıfl-ı 

nÀzuñ lükneti 

Gazel/6 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün  

Fasió 

Aómed 

Dede 

Divanı, 

453. 

gazel, 

s. 529. 
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61b Rÿóì Nice gündür o mÀh-ı èÀlem-ÀrÀdan 

òaber gelmez 

Velì irsÀl iderdüm úorúarum ammÀ 

gider gelmez 

BelÀàatle gidenler bunda taóãìl 

itdiler cümle 

CihÀna yoòsa ey Rÿóì gelen 

ãÀóib-hüner gelmez 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Rÿóì 

Divanı, 

435. 

gazel, 

s. 593. 

 

 

61b - NÀr-ı hicrüñle yanuma gelme ey 

meh-rÿ 

Seni sevmek vebÀl imiş bildük 

- Müfred - feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 

 

 

61b - Óüsnüñ evrÀúını ùayy itmeden ey 

mÀhveşim 

Gül-ruòuñ bÿs idebilsek biz a 

cÀnum bir kez 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün  

 

 

62a Raóìmì Beni yÀd itmiş ol àonca kenÀr-ı 

cÿya varmışmış 

Meger òÿn-Àbe-i eşk-i terüm ol 

ãuya varmışmış 

èAceb mi ùıfl-ı dil hep nev-

zemìn eşèÀr söylerse 

Raóìmì gibi bir üstÀd-ı kÀmil 

gÿya varmışmış 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Kütahyal

ı  

Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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62a Raóìmì Dil-i dÀnÀda àam-ı zülf-i girih-

gìr olmaz 

Şìr-i kÿh-sÀr-ı fenÀ beste-i 

zencìr olmaz 

Oldı maèmÿr-ı cihÀn úalmadı bir 

vìrÀne 

ÒÀne-i úalbi Raóìmì daòı maèmÿr 

olmaz 

Gazel/6 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Kütahyal

ı  

Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

 

62a - Resm-i tìà-i naúş peykÀn ile mÀl-

À-mÀldür 

äaón-ı sìne şimdi reşk-i taóta-i 

remmÀldür 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

62a - Gördi çün pìrehenüñ úoçmada gül-

berg-i terüñ 

Vardı bu óasret ile òançere düşdi 

kemerüñ 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

62b Raóìmì Rind-i ÀzÀdeye hÀmÿn ile mesken 

birdür  

BÀde-nÿşÀn-ı àama maózen-i gülşen 

birdür 

Bir imiş iki cihÀn içre Raóìmì 

maúãÿd 

Óaú bu ki óÀcetümüz Óaøret-i 

Óaúdan birdür 

Gazel/6 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Kütahyal

ı Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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62b Nedìm İrdi müjeñ óadìå-i zebÀn-ı sinÀna 

dek 

Gitdi úaşuñ óavÀdiåi gÿş-ı kemÀna 

dek 

Deste yine o nÀy-ı èIrÀúìyi al 

Nedìm 

Gitsin nevÀ-yı naôm-ı nevüñ 

IãfahÀna dek 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Nedìm 

Divanı, 

59. 

gazel, 

s. 284. 

 

62b Şermì Dilinde her kimüñ nÀr-ı firÀúuñ 

tÀze dÀà eyler 

Söyünmez òaşr olınca ol faúìri bir 

çerÀà eyler 

SifÀl-i köhne dest-gìre ser-i 

faàfÿr tÀcumdur 

Bu devrüñ kÀrı sÀúì ki olur baş 

ayaà eyler 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

63a Rifèatì Dil-i şÿrìde gehì sÀàar-ı àam 

çekmecede 

Gehi ayaàa düşüp derd [ü] elem 

çekmecede 

Rifèatì siór-i füsÿn ile ol 

Àfet óÀlÀ 

Geçdi ebrÿları BehzÀd-ı úalem 

çekmecede 

Gazel/6 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

63a Raóìmì Mülk-i àam içre èaceb bed-óÀldür 

göñlüm benüm 

ŞÀh-rÀò-ı àuããada pÀ-mÀldür göñlüm 

benüm 

Ey Raóìmì kÀkül-i yÀrüñ 

hevÀsıylayeler 

Bir úara göñli perìşÀn-óÀldür 

göñlüm benüm 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Kütahyal

ı Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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63a Laèlì Zülfüñi rÿyuña dök seyr idelüm rÿz 

[u]şeb 

CÀm-ı süròı ele al bir yere gelsin 

gül ü mül 

Fikr-i òÀlüñ nièam-ı dehri 

çıúardıgözden 

Oldı dÀm Àdeme gendüm saña nÀlì 

fülfül 

- Şarkı/1 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

63b Vaãfì Yine èıyd irdi ider òalú-ı cihÀn 

seyrÀnı 

áayra baúmaz gözüm illÀ gözedür 

cÀnÀnı 

Devlet el virdi bugün ol kişiye 

ey Vaãfì 

MeróabÀ itdi anuñla gelüben 

cÀnÀnı 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Vaãfì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

63b TürÀbì Benüm şÀhum ne var ben bende-i 

fermÀnuñ oldumsa 

Esirge kÀfir olmadum úuluñ 

úurbÀnum oldumsa 

TürÀbì mübtelÀ-yı derd-mendi 

òaste óÀl itme 

N'ola ger ey ùabìbüm ùÀlib-i 

dermÀnuñ oldumsa 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

RÀcì 

TurÀbì 

Veliyyüd

din 

Efendi 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

63b - Kendüm añsam óÀãılum geh cev gehì 

erzen gibi 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 
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Olmasun yÀ Rab cihÀnda ùÀliè-i 

erzen gibi 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

63b - Seyr-i èiõÀr-ı yÀrda murÀdı duèÀ 

degül 

MihrÀba arúa virmek imÀma 

bahÀnedür 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

64a FiàÀnì Úaşuñ yanındaki òÀlüñ degüldür ey 

meh-rÿ 

SitÀredür ki olupdur hilÀle hem-

pehlÿ 

FiàÀni yaşuñı dök rÿz-ı hecr-i 

zülfinde 

Aú aúçe úara gün içün dürür 

meåeldür bu 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

FiàÀnì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon

u), 73. 

gazel, 

s. 39. 

 

64a Saèdì Kim ki nÀ-maórem-i mecmÿèa-i 

aóvÀlolmaz 

Hìç dil-beste-i şìrÀze-i iàfÀl 

olmaz 

Úadr-i mÀh-ı RamaøÀnı bilen 

ÀdemSaèdì 

èIyd içün munùaôır-ı àurre-i 

ŞevvÀl olmaz 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Saèdì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

64a NÀbì äanma olmaz çeşm-i cellÀda ièÀnet 

àamzeden 

Sÿ-i-ôan itme şehÀ gelmez òıyÀnet 

àamzeden 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

NÀbì 

Divanı’n

da 
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yoktur. 

64a NÀbì Şehd-i lebüñ nÿş ideli NÀbiyÀ 

Zehr nedür bal nedür bilmezüz 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

287. 

gazel 

(6.beyit

), s. 

598. 

 

64b Bekir 

Çelebi 

Óasret-i şìve-i reftÀruñla 

Beni ãaórÀya ãalan sensin sen 

Heves-i zülf-i siyeh-kÀruñla 

Beni sevdÀya ãalan sensin sen 

Ey göñül sen beni Mecnÿn itdüñ 

Bir ãaçı Leylìye meftÿn itdüñ 

Derd-i èaşúuñla ciger òÿn itdüñ 

Beni àavàÀya ãalan sensin sen 

 

Şarkı/4 

dörtlük 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

64b Raóìmì Naôarda naúd-i vaútüm bir sirişk-i 

dem-be-dem vardur 

NigÀh it merdüm-i çeşmümde senden 

àayrı nem vardur 

Raóìmì nükte-i ser-besteden 

òalì degül şièrüñ 

Suòan-berÀy-ı şevú eyler seni 

bir àonce-fem vardur 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Kütahyal

ı Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

64b - Óüsnüñ evrÀúını eylerdi perìşÀn 

Àhum 

Rişte-i Àhum eger baàlamasa şìrÀze 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 
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feèilün 

 

64b - Görünmez oldı miréÀt-ı dilümde 

èaks-i meh-rÿlar 

Ruò-ı dil-dÀra beñzer èÀrıø oldı 

cÀ-be-cÀ mÿlar 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

65a Esèad Güzellik resmini ruòsÀre-i cÀnÀna 

yazmışlar 

Ele Àyìne al anı göre cÀnÀna 

yazmışlar 

Úalem merfÿèınuñ dìvÀn-ı èaşú 

içre yine Esèad 

Gelüp òaùùı nice èÀúilleri 

dìvÀne yazmışlar 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Bağdatlı 

Esèad, 

Musullu 

Esèad ve 

Şeyhülis

lam 

Esèad 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

65a Nedìm Zaóm-ı tìrüñ baàladı sìnemde encüm 

şeklini 

İtmedüñ óÀlüm görüp hergiz 

teraóóum şeklini 

Bendesi yüz bir şeh-i èAnúÀ-yı 

óüsnüñ kim  Nedìm 

Görmemiş zìr-i felekde çeşm-i 

merdüm şeklini 

Gazel/6 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Nedìm 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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65a - Çeşm-i inãÀf úadar kÀmile mizÀn 

olmaz 

Kişi noúãÀnını bilmek gibi èirfÀn 

olmaz 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

65a - İtmiş o gül fütÀdelere cevri 

úÀèide 

Şebnem miåÀli üstine düşseñ çi 

fÀèide 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

65b Şehrì Áh kim açılmadı gül àonca-i 

maózÿnumuz 

Degmedi bir òande-i bì-hÿdeye 

mecnÿnumuz 

Hem teàÀfül hem enìs-i àayr hem 

teklìf-i ãabr 

N'itsün ey kÀfir-teraóóum 

Şehri-i maàbÿnumuz 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Şehrì 

Divanı, 

58. 

gazel, 

s. 126. 

 

65b Nefèì Ben mest-i òarÀbum dil mestÀne 

degül mi yÀ 

Gerdÿn yine ol bezme peymÀne degül 

mi yÀ 

Nefèì dil-i şeydÀya bir pÀre 

tesellì ver 

LÀyıú mı degül èaşúa dìvÀne 

degül mi yÀ 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlün 

mefèÿlü 

mefÀèìlün 

Nefèì 

Divanı, 

6. 

gazel, 

s. 283. 
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65b - Dü-mengÿş-ı úalender cÀm-ı bed-

fercÀma uydurmış 

ŞarÀb ãÿfi engÿrìden almış cÀma 

uydurmış 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

65b - Úoparmaà ile göstersin cemÀlin 

güllerin eller 

Úoparmaà ile güller tìz ãolar zìrÀ 

ki el eller 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

66a Şehrì Nice dÀà olmayalum baòt-ı siyeh-

kÀremüze 

Şeb-i deycÿr güler kevkeb-i 

seyyÀremüze 

Bir dem ey rÿó-ı úadem-Àrzuyı 

teéòìr eyle 

Ki vedÀè eyleyelüm Şehri-i àam-

òˇÀremüze 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Şehrì 

Divanı, 

112.gaze

l,s.171. 

 

66a Şehrì SiyÀh-mest-i àurÿrum mizÀc-ı nÀz 

gibi 

TevÀøuè eyleyemem meşreb-i niyÀz 

gibi 

Nedür bu sÿziş-i dem Şehri gÿş 

iden ùutuşur 

Derÿn-ı dildeki dÀà-ı èalev-

ùırÀz gibi 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

Şehrì 

Divanı, 

130. 

gazel, 

s. 186. 

 

66a - CÀn ile èÀşıú olaldan o boyı 

şimşÀda 

Dil-i sevdÀ-zede menzille gider 

Baàdada 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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66a - Beñzedürse ruòuñ mihr-i cihÀn-tÀba 

maóal 

Óüsnüñe nisbet ile cürmi úamer ùas 

getürür 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

66b Şehrì Dem o demdür ki ãabÀó-ı èıyd-ı 

òoş-eyyÀm ola 

èAyşa ruòãat cÀma èizzet sÀúiye 

ikrÀm ola 

Dem o demdür ki bu èayş-ÀbÀd-ı 

dünyÀda hemÀn 

Mey ola Şehrì ola dil-ber ola 

bayrÀm ola 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Şehrì 

Divanı, 

116. 

gazel, 

s. 175. 

 

66b Şehrì Açan rÀz-ı derÿn-ı ehl-i dil-dÀrı 

tebessümdür 

Tebessüm nev-bahÀr-ı gül der-Ààÿş-

ı tekellümdür 

èAceb Àşüfte-bülbüldür dil-i 

ÀvÀre-i Şehrì 

Bihişt olursa gül-zÀrı yine 

óasret terennümdür 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Şehrì 

Divanı, 

35. 

gazel, 

s. 107. 

 

 

66b - O mehüñ vaãf-ı miyÀnın getürürdi 

raúama 

Açmadan aàız ile meşú iderdi 

úaleme 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

66b - Füsÿn-ı şìve-i çeşminden ideli 

taèlìm 

áazÀli ãÿretine girdi siór ile 

- Beyit - mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 
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cÀdÿ feèilün 

 

67a Cevrì Çeşmüñ olalı úıble-geh-i neşve-i 

mestì 

Düşdi dil-i zühde heves-i bÀde-

perestì 

Mey-òÀne-i rÀz-ı nigehüñdür 

dil-i Cevrì 

Taúdìr müheyyÀ ideli bezm-i 

Elesti 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Cevrì 

Divanı, 

264. 

gazel, 

s. 285. 

 

67a Fehìm Keşf eylese diller n'ola esrÀr-ı 

elesti 

ÒÀl-i dehenüñden bilinür noúùa-i 

hestì 

ÒÀk eylese Fehìmiyi pertev-i 

óüsnüñ  

Òÿrşìd olur sÀyeye çün bÀèiå-i 

pestì 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Fehìm-i 

Úadìm 

Divanı, 

290. 

gazel, 

s. 690. 

 

67a Naòìfì Defè itmege tìr-i sitem gerdiş-i 

çarò 

èÁlemde taóammül gibi hergìz siper 

olmaz 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Bu şiir 

Naòìfì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

67a - Sikender seyr iseñ de sedd-i nuùú 

it pìş-i kÀmilde 

FelÀùÿn-ı óaúìúat-bìne naúl-i 

mÀcerÀ olmaz 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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67b MezÀúì äunar bir cÀm-ı memlÿ biñ tehì 

peymÀneden ãoñra 

Döner vefú-ı murÀd üzre felek ammÀ 

neden ãoñra 

Felek çün mühre-i güftÀr-ı 

aèdÀya úulaú ùutmaz 

MezÀúì gevher-i naômuñ gibi 

dür-dÀneden ãoñra 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

MezÀúì 

Divanı, 

380. 

gazel, 

s. 518. 

 

67b Manùıúì İster ise sönsün felegüñ meşèal-i 

mÀhı 

DünyÀya yiter sìnemüzüñ şuèle-i 

Àhı 

Görmez gözimüz ManùıúiyÀ òˇÀb-ı 

ferÀàat 

BÀd-ı seóer-i àaflet eger 

istemese gÀhì 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

Manùıúì 

Ahmet 

Efendi 

Divançes

i, 26. 

gazel, 

s.139. 

67b - Şol úadar ùutdum siper sìnem 

òadeng-i yÀre kim 

Òaşre dek òÀk-i mezÀrum úazsalar 

peykÀn çıúar 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

67b - Dil-i şÿrìde ki meyyÀl-i siyeh-

kÀküldür 

Gÿş iden rÀzı mıdur bir giceci 

bülbüldür 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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68a BÀúì Bir Àn içinde àamzeñ oúı nice Úan 

ider 

Dil cÀn içinde ãaúlayup anı nihÀn 

ider 

Vaãluña cÀn dilerse dirìà itme 

BÀúiyÀ 

ZinhÀr àÀfil olma seni imtióÀn 

ider 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

109. 

gazel, 

s. 123. 

 

68a èAbdì BìmÀr-ı èaşúuñ oldı göñül hiç 

bilür misin 

Sen bì-vefÀyı terk idemez öldürür 

misin 

Göstermez oldı gün aldı göñlümi 

èAbdì cefÀya başladı ol meh 

görür misin 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

èAbdì ve 

HimmetzÀ

de èAbdì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

68a Seyyid 

Vehbì 

Sende èaúluñ var ise bir neşée 

taóãìl it yüri 

èÁlemüñ ùaèn itme tiryÀkisine 

èayyÀşına 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Seyyid 

Vehbì 

Divanı, 

212. 

gazel 

(2. 

beyit), 

s. 764. 

 

68a - Görüp ruòsÀr-ı dil-dÀr üzre yir 

yir òÀl ôann itme 

Henüz ol nev-nihÀlüñ mìve-i 

vaãlına beñ düşmiş 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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68b æÀbit Şebnem ùolu mÀnendi bu gün güllere 

düşmiş 

O tÀze vü ter àoncaları hep sere 

düşmiş 

æÀbit de ne maømÿn düşürirdi 

daòı ammÀ 

Bir maèrifeti úadri bilinmez 

yire düşmiş 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

æÀbit 

Divanı, 

159. 

gazel, 

s. 494. 

 

68b æÀbit HezÀr-ı òasteye gül-bün ùoúınsa 

senderedür 

O tÀze gül ne bilür serçeye çubuú 

beredür 

Düketdi baór-ı midÀdı òurÿc 

idüp æÀbit 

TemÀm-ı úÀmet-i Yeècüc-i òÀme 

bir seredür 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

æÀbit 

Divanı, 

75. 

gazel, 

s. 453. 

68b - Çenber olursa n'ola dÀéire-i cÀna 

kemer 

Bestedür naúş-i miyÀn-òÀne-i 

cÀnÀna kemer 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

68b - ÁlÀt gerek itmege taóãìl-i kemÀlÀt 

Taóãìl-i kemÀlÀt kem ÀlÀt ile 

olmaz 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

69a Gevherì Be hey yavrum ãıdú ile sevdüm seni 

Bilsem senüñ baña meylüñ var mıdur 

Mecnÿn gibi gezer ùaàlar başunı 

Benüm senden àayrı Leylìm var 

Gevherìdür senüñ bÀàuñ gezmege 

Sevdigimüñ àonca gülüñ dermege 

İnce bilün úoçup seni ãarmaàa 

Benüm andan àayrı derdüm var 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

Bu şiir 

Gevherì 

Divanı’n

da 
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mıdur mıdur yoktur. 

 

69a - Úoynuna girmek içün bir úuzunuñ 

Bir úoyuñ sÀèati olsam bÀri 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

69a - Eylemez fevt raúìb-i èaúreb 

Bir daúìúa o úamer-ruòsÀrı 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

69a - ÓelvÀ idüp vesìle bezm-i şebÀnemüz 

Nev-rÿz girdi araya bozdı 

miyÀnemüz 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü  

fÀèilün 

 

 

69a - Feyø-i nÿr itmede òÿrşìd-i cihÀn-

efrÿzı 

Böyle sÀl-i ùarabuñ böyle olur 

nev-rÿzı 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

69a - Efendi óaøreti àÀyet terÀzÿ gibi 

èÀdildür 

Kimüñ kefinde bir dirhem görürse 

aña mÀéildür 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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69a æÀbit Yüz istiósÀn ile yüz sikke-i zer 

eyledüñ ièùÀ 

İki yüzden sevindi æÀbit-i nÀ-şÀd 

sulùÀnum 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

æÀbit 

Divanı, 

16. 

kaside 

(2. 

beyit), 

s. 307. 

69b Rÿmì TenhÀ yire daèvet itdi yÀr beni 

Varmasam incinir varsam incinür 

Açılmış bÀàınuñ àonca gülleri 

Dermesem incinir dirsem incinür 

Yüri òaber aldım ben bir 

dostumdan 

Benüm şikÀyetim gözi mestümden 

äaà úolum altından ãolum 

üstinden 

äarmasam incinür ãarsam incinür 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

Bu şiir 

Eşrefoğl

u Rÿmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

69b èAzmì Dil-i zÀruñ nigeh-i óasreti bir 

berberedür 

Od (?) aàyÀr ile gör ùÀlièi kim 

bir biredür 

Vardı çìn-i òabbeye bulmadı 

bÿy-ı zülfin 

èAzmì nÀli dil-i sevdÀ-zedenüñ 

bir biredür 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

èAzmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

69b NÀbì Bende yoú ãabr u sükÿn sende 

vefÀdan zerre 

İki yoúdan ne çıúar fikr idelüm 

bir kerre 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

NÀbì 

Divanı, 

186. 

muamma 

(beyit), 

s. 1202. 
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69b - O şÿòuñ dürc-i ùabèı kim dür-i 

èirfÀnla memlÿdur 

Vücÿd-ı çeşm-i sar maèrifetde bir 

úamış ãudur 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

70a NÀbì Geldi bu sÀl esircilik ile òˇÀce 

bahÀr 

NÀmı òurrem kölenüñ cÀriyesidür 

gül-zÀr 

Bu da bir böyle şaúa-güne 

àazeldür NÀbì 

Şièrüñ Àluftesidür istemez 

üslÿb-ı vaúar 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

NÀbì 

Divanı, 

165. 

gazel, 

s. 603. 

 

70a èİzzì Her nÀ-şinÀs-ı óüsn ki dil-berlik 

istemez 

Bildükçe úadr-i óüsni òaù-Àverlik 

istemez 

Refè-i ser itme el viricek bÿs-

ı sìnesi 

Ol ãadr-ı èİzzì nÀz sebükserlik 

istemez 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

Bu şiir 

èİzzì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

70a NÀbì Teslìm-i èaczdür bize ser-mÀye-i 

ôafer 

MeydÀn-ı inkisÀr dilÀverlik 

istemez 

NÀbì birÀz óafìf gerek keffe-i 

günÀh 

MizÀn-ı iètiõÀr-ı ber-À-ber 

istemez 

Gazel/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

NÀbì 

Divanı, 

261. 

gazel, 

s. 665. 
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70b Nigìnì Bÿselik ümmìdin ey dil itme ol 

şehnÀz ider 

áayra ammÀ faãl-ı gerdÀniyeye ÀàÀz 

ider 

Ey Nigìnì sırr-ı èaşúı ketm 

iderken baòtı gör 

Òançer-i dil-dÿõ-ı yÀresine 

keşf-i rÀz ider 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

70b èUlvì Vaãluñ baña òuld oldı firÀúuñ odı 

dÿzaò 

Ol dÿzaòa ãaldı beni bu èÀlem-i 

berzaò 

Key-Òüsrev-i àam sìnemüzi taòt 

eyledi èUlvì 

Tennÿr-ı ciger olsa yiridür aña 

maùbaò 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

èUlvì 

Divanı, 

74. 

gazel, 

s. 264. 

 

70b - äaórÀ-yı hünerde yine meydÀn aldum 

èAynıñ(?) diyü reşk-i firÀvÀn 

aldum 

ÁzmÀyiş-i baòt ile iãÀbet itdüm 

Òÿrşìd-i keremden zer-i iósÀn 

aldum 

- Şarkı/1 

bend 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

71a BahÀyì NÀlÀn iden beni òaù-ı sebz-i 

èiõÀrdur 

FeryÀd-ı èandelìbe sebeb nev-

bahÀrdur 

Òÿn olsa eşk-i çeşm-i BahÀyì 

èaceb [degül]  

BisyÀr olan güherse de bì-

iètibÀrdur 

Gazel/6 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Şeyhülis

lam 

BahÀyì 

Divanı, 

10. 

gazel, 

s. 233. 
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71a Raóìmì Bir Àteş-pÀre çıúdı ùıfl-ı dil 

neyden ıraà olsun 

SarÀy-ı şehr-i yÀr-ı èaşúa virdüm 

bir çerÀà olsun 

Gelürse sìne-i pür-sÿzı ol gül-

ruò temÀşÀya 

Raóìmì vÀdi-i àamda saña daà 

üstü bÀà olsun 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

71a - BÀde olup óavãala-senc hüner 

İtdi kec-rÀy-ı beyÀn-ı ãÀéibi 

SÀàar-ı mey keffe-i mìzÀndur 

Pìr-i muàÀn ise ayaú nÀéibi 

 

- Şarkı/1 

bend 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

71b Raóìmì Úanàı gülşende disem ol gül-i 

òandÀnı yine 

Úanda açıldı ki bilsem èacebÀ anı 

yine 

YÀ Rab ol gözleri zìbÀ nereye 

úıldı güõer 

İki gündür ki Raóìmì göremez 

anı yine 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

71b Óalìlì Kim ola şemm ide hem ol gül-i 

òandÀnı yine 

Kim ola úoúlaya ol dil ãaçı 

reyóÀnı yine 

Ey Óalìlì ùutup ol àoncayı 

aàzından öpüp 

Kim kenÀr eylemiş ol serv-i 

òırÀmÀnı yine 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

71b - Bÿseñe dil úÀniè olmaz vuãlatuñ 

şeydÀsıdur 

Dostum maèõÿr ùut dünyÀ ùamaè 

dünyÀsıdur 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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71b - MeróabÀsız geçer ol pÀd-şeh-i pÀk-

neseb 

O da benden mi ziyÀde àaøabından 

mı èaceb 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

72a Kerìmì Sìneme lÀle-ãıfat dÀà-ı firÿzÀn 

urdum 

èAşú gencìnesine mühr-i SüleymÀn 

urdum 

Fikr-i peykÀn-ı Kerìmì beni 

òoş-óÀl itdi 

GÿyiyÀ zaòm-ı dile merhem-i 

dermÀn urdum 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

72a èUlvì Ey göñül àayrıya meyl eyleme cÀnÀn 

bir olur 

Birinüñ èaşúı derÿnında yiter cÀn 

bir olur 

èUlviyÀ naômuña beñzer úanı bir 

şièr-i laùìf 

Çeşmenüñ àÀyeti çoú Çeşme-i 

ÓayvÀn bir olur 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

èUlvì ve 

ÓÀfız 

èUlvì 

Divanlar

nda 

yoktur. 

 

72a Medóì Úavuşmaz daà daàa Àdem oàlı 

úavuşur derler 

Bu ümìd ile ben de ùÀlib oldum 

vaãl-ı dil-dÀra 

Tenümde ol úadar óasret odıyla 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Medóì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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dÀàlar yaúdum 

Úavuşdı daà daàa ey göñül 

úavuşmadum yÀra 

 

72b Saèdì Hicr ile öldüm yoluñda bì-vefÀsın 

bì-vefÀ 

Kimseye òayruñ ùoúınmaz pür-

cefÀsın pür-cefÀ 

Sen de dünyÀ gibi ey Saèdì bì-

vefÀ ancaú hemìn 

Ol da dünyÀ gibi èömrüm bì-

vefÀsın bì-vefÀ 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Saèdì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

72b NihÀnì BÀà-ı óüsn içre baña gel bÀri 

ceddüñ gül yiter 

Òaùù-ı reyóÀnuñ benefşe ãaçlaruñ 

sünbül yiter 

Sen gül-i nev-resteye virmez 

NihÀnì àayra dil 

Dirler anı ki meåeldür èÀrife 

bir gül yiter 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

NihÀnì 

Divanı, 

42. 

gazel, 

s. 110. 

 

72b - Úatlüme ol òÿnı tìz itmiş gelür 

şimşìrini 

Gör duèÀ-i seyfe meşàÿl olmanuñ 

teéåìrini 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

72b - Laèl-i yÀr-i òaùù n’ola meşhÿr 

ÀfÀú eylese 

Nesne meşhÿr itmedi yÀúÿtı illÀ 

óüsn-i òaùù 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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73a ŞihÀbì Bÿy-ı mÿyuñ bÀàa sulùÀn-ı reyÀóìn 

olmada 

Zülfüñ ile bend olaldan nÀfe 

müşgìn olmada 

Sàde dildür bülbül-i ùabèı 

ŞihÀbìnüñ velì 

Vaãf-ı óüsnüñde yüzi gül gibi 

rengìn olmada 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

73a ŞihÀbì ÒÀl-i úattÀluñ ruòuñda fitne-engìz 

olmada 

Çeşm-i fettÀnuñ gibi zülfüñ dil-

Àvìz olmada 

Úanda añsa ùÿùi-i ùabè ŞihÀbì 

laèlüñi 

Her sözi ol nükte-perdÀzuñ 

şeker-rìz olmada 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

73a - N'ola Àh-ı derÿnum çaròa çekse 

èanberìn-perde 

Beni leb-rìz-i sevdÀ itdi bir şÿò-

ı siyeh-çerde 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

73a - Cephesinde ol muèaúúad görinen 

ùurre-i mÿ 

NÀme-i óüsn-i cemÀl evvelüne 

yazmış hÿ 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

73b èUlvì Görenler gerdenüñle dirler ol 

ruòsÀr-ı pür-nÿrı 

İki yerden øiyÀ ãalmış yanar bir 

şemè-i kÀfÿrı 

HevÀ-yı sünbülüñ şevú ile èUlvì 

sìne çÀk olmış 

Demidür àonceveş òandÀn olursa 

úalb-i mesrÿrı 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

èUlvì ve 

ÓÀfız 

èUlvì 

Divanlar

nda 
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yoktur. 

 

73b SÀmì Ez-Àn ãubóa dek her gice nÀle baña 

úalmışdur 

FiàÀnumdan olup bì-dÀr-ı èÀlem 

ùaña úalmışdur 

Maóabbet silsileyle baña Mecnÿndan 

yetişmişdür 

Güzellik Óaøret-i Yÿsufdan ancaú 

saña úalmışdur 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

SÀmì ve 

Arpaemìn

izÀde 

Mustafa 

SÀmì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

73b - Çünki her devletüñ encÀmı olurmış 

nikbet 

Vaútine óÀøır ola Óaøret-i ãÀóib-

devlet 

- 

 

Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

 

 

73b - Zen-i dünyÀ ùutalum óüsn ile LeylÀ 

olmış 

Nice meyl itsün aña her kişi 

Mecnÿn diñ ile 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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73b - èÁşıúlarını Àh o MesìóÀ-dem 

öldürür 

Bir Àdem öldürür ki Mesìó Àdem 

oldurur 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

73b - Sünbülüñden èÀrıø-ı gül-gÿnuña 

pìrÀne ãal 

Fitne-i çevgÀnını gel ÀfitÀb u aya 

ãal 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

74a BÀúì Òaste-i derd-i èaşú-ı cÀnÀnem 

MübtelÀ-yı belÀ-yı hicrÀnem 

BÀúiyÀ òˇÀn-ı vaãla irmez isem  

áam tenÿrında nice bir yanam 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

330. 

gazel, 

s. 221. 

 

74a BÀúì Ten pÀy-mÀl [ü] serde àam-ı èaşú-ı 

yÀr ise 

Ayaúda úaldum elde degül iòtiyÀr 

ise 

BÀúì cihÀnda resm-i vefÀdan 

nişÀne yoú 

YÀr aduñ añma èaúluñ eger saña 

yÀr ise 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

441. 

gazel, 

s. 269. 

 

74a - İtdi bir Rÿmì güzel èÀşıúları 

zülfüñe bende 

Yelkeni altına aldı cümlesin ol 

şeh-levend 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 
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74a - Úısmet idicek èaúl u dil-i cÀnumı 

òÿbÀn 

Dil pÀyine düşdi senüñ ey serv-i 

òırÀmÀn 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlün 

mefèÿlü 

mefÀèìlün 

 

 

74b RevÀnì BahÀr oldı yine lÀle ele cÀm aldı 

rindÀne 

Benefşe şeb-külÀhını úıvırmışdur 

levendÀne 

RevÀnì èÀrif ol elden düşürme 

òÀtem-i cÀmı 

Budur kim bÀúi úalmadı cihÀn 

mülk-i SüleymÀna 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

RevÀnì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon

u), 370. 

gazel, 

s. 442. 

74b ÁfitÀbì Yine diş yarası var sìb-i 

zenaòdÀnuñda 

Yine şeftÀlü yemişler gibi 

bÿstÀnuñda 

ÁfitÀbì ruò-ı Àl üzre görüp 

yÀre didi 

Yine diş yarası var laèl-i 

BedaòşÀnunda 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

74b - Bir ãad-ı sÀle gibi almış ele Àhen 

èaãÀ 

Kÿy-ı cÀnÀnı arar ditreyerek 

úıble-nümÀ 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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74b - Nedìm-i bezm-i òÀãã’ül-òÀss idi 

eyyÀm-ı òÀtemde 

Kerem didükleri bìkes èaceb şimdi 

ne èÀlemde 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

75a æÀbit Suòan-ı ehl-i dili zÀhide itdürmek 

gÿş 

MÀ-óaãal ùaúmaú olur gÿş-ı òumÀra 

mengÿş 

BÀàda èişrete kimden ãıúılursın 

æÀbit 

Gül bir Àlüfte-cevÀn bülbül ise 

bir ser-òïş 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

æÀbit 

Divanı, 

166. 

gazel, 

s. 497. 

 

 

75a Neylì Òaù-Àver oldı ten-i dÀà-dÀra 

gelmez mi 

BahÀr oldı daòı lÀle-zÀra gelmez 

mi 

Úalur giderüm bu vaøè üzre çarò 

ey Neylì 

Bilüp günÀhın èaceb iètiõÀra 

gelmez mi 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

Neylì 

Divanı, 

168. 

gazel, 

s. 103. 

 

75a - Laèl-i lebüñden eyler iken Àrzÿ-yı 

şevú 

Müşgìn òaùuñ dimÀà-ı dile virdi 

bÿy-ı şevú 

Jeng-i kederden oldı muãaffÀ 

derÿnumuz 

MiréÀt-ı dilde cilve-nümÀ oldı 

rÿy-ı şevú 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 
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75b KÀmì Bu gün óammÀma girmiş ol àÀyet 

güzellenmiş 

ÙarÀvet óÀãıl itmiş tÀzelenmiş bì-

bedellenmiş 

DehÀnuñ sırrı KÀmì bendenüñ 

çıúmazken aàzından  

èAceb efvÀha düşmiş şÀyìè olmış 

òayli dillenmiş 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Edirneli 

Kamì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

75b Óüsnì YÀri bì-zÀr eyleyen feryÀd-ı 

Àhumdur benüm 

äuç benümdür n'işleyüm kendi 

günÀhumdur benüm 

äanma şekvÀ-yı àam-ı hicrÀn bu 

naôm-ı pÀkümi 

ÒÀk-pÀy-i yÀre Óüsnì èöõr-

ò˘Àhumdur benüm 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

75b Fevzì Güzel oldur ki dilde dÀà uyara 

Er odur yaúa bir çerÀà uyara 

Nice cÀn úurtarmañı òÀl [ü] 

müjeñ  

Durmaz urur dile bu dÀà uyara 

Kıtèa/2 

beyit 

- feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün  

Bu şiir 

Fevzì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

76a BÀúì Hergiz ne úadr [u] cÀh u ne sìm 

[ü] zer isterüm 

Bir servi boylu dil-ber-i sìmìn-

ber isterüm 

BÀúì gedÀ-yı mey-kede-i èaşú 

olup yine 

Bezm-i àamuñda ol ãanemüñ sÀàar 

isterüm 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

386. 

gazel, 

s. 244. 

 

76a BÀúì ÚÀmet-i vaãfuñı èarø eylediler 

ÙÿbÀya 

Ser-fürÿ eyledi ol serv-i sehì-

Kemer eylerdi úoluñ ince bilüñe 

BÀúì 

Girmese òançer-i óÿn-rìzüñ eger 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

BÀúì 

Divanı, 

467. 
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bÀlÀya araya feèilün gazel, 

s. 280. 

 

76a - Degüldür òançer-i zerrìn görinen 

mÿ-miyÀn üzre 

O bir úuyruúlı yıldızdur çekilmiş 

kehkeşÀn üzre 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

 

76a - Nereden bir kişi miórÀb ola gün 

gibi èıyÀn 

Gözüm ol yana döner úıble-nümÀ 

gibi hemÀn 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

76b BÀúì Ùutsa cÀm-ı bÀde-i gül-gÿnı verd-i 

ter gibi 

SÀèid-i sÀúì olur şÀó-ı gül-i 

aómer gibi 

äad-hezÀrÀn nev-bahÀr olsa bu 

fÀnì bÀàda 

Bir gül-i bì-òÀr açılmaz BÀúiyÀ 

sÀàar gibi 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

499. 

gazel, 

s. 293. 

 

76b BÀúì Çeng çün nÀleme dem-sÀz oldı 

SÀzlar içre ser-efrÀz oldı 

BÀúiyÀ mihr ü vefÀsın o mehüñ 

Çoú ùamaè eyler idük az oldı 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

BÀúì 

Divanı, 

493. 

gazel, 

s. 291. 
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76b - Dile zaóm urduàuñ aàyÀra varduñ 

eyledüñ şÀyiè 

Elüñle itdigüñ òayrı dilüñle 

eyledüñ øÀyiè 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

 

76b - Dest-bÿsuñla göñül oldı nigÀrÀ 

òurrem 

Úanàı ùaş úaùı ise başını ursun 

cÀnum 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

77a èÁlì Kesdi úurbÀnın beni reşk ile bì-

cÀn eyledi 

Dil-berüm nÀz ile hem ol iki 

úurbÀn eyledi 

İllere ùaàıtdı èÁlì pÀre-i 

úurbÀnı yÀr 

Yirlere çaldı bizi òÀùır-

perìşÀn eyledi 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

Gelibolu

lu èÁlì 

Divanı, 

537. 

gazel, 

s. 456. 

 

77a NÀéilì Laòt-ı dile tÀ àamzelerüñ rÀh-

nümÿndur 

Her bir müje bir òançer-i Ààüşte-

be-òÿndur 

Ol úaùre ki çeşmüñde remedden 

ola ôÀhir 

DÀà-ı ciger-i NÀéili-i zÀr [u] 

zebÿndur 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

NÀéilì-i 

Úadìm 

Divanı, 

95. 

gazel, 

s. 197. 
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77a - ZÀhidüñ õikründe cennet èÀşıúuñ 

dìdÀr var 

LÀ-cerem herkesüñ başında bir 

sevdÀsı var 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

77a - Òaùù-ı ber-Àverde olan tÀze dem-i 

vuãlatda 

Başda bir õevú virür geçdi zamÀnum 

diyerek 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

77b FÀmì ÚÀlèa-yı cihÀn germ-i nigÀh 

itmedigümüz 

El irmedi óayfÀ diyü vÀh 

itmedigümüz 

YÀ bÀde-i gül-fÀm ola yÀ şÿò-ı 

òoş-endÀm 

Ádem daòı bir àayrı günÀh 

itmedigümüz 

Kıtèa/2 

beyit 

- mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

77b Cevrì Ey cÀn ùabìb derd-i nihÀnı bilür 

misin 

èAşúuñ ne óÀlete ãaldı cÀnı bilür 

misin 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefèÀìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Cevrì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

77b - AàyÀra luùf baña sitem öldürdi 

beni 

İtme efendüm itme amÀnı bilür 

misin 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 



451 
 

 

77b - Ùoàrı baúamaz yüzine ol úıble-i 

cÀnuñ 

èÁşıú gibi ditr[er] yüregi úıble-

nümÀnuñ 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

77b FiàÀnì áam-ı zülfüñle Àhumdan ola dÿd-ı 

derÿn peydÀ 

İder destÀr-ı èaşúa sünbül-i bÀà-ı 

cünÿn peydÀ 

Düşerse úaùre òÿn-Àbe-i dÀàum 

hem gülistÀna 

Olur şÀò-ı gül üzre àonce-i bir 

lÀle-gÿn peydÀ 

Gazel/3 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

FiàÀnì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

77b - Ney gibi içimi oy sìnemi del 

başumı kes 

Ben senüñ óiõmetüñe beste-miyÀnum 

ney isem 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

77b - O gül yüzli nigÀrum ben 

bülbülinden 

GülistÀn başladı minnet ÒudÀya 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

feèÿlün 

 

 

 

78a NÀbì RehÀ dest-i emelden baña 

dÀmÀnsızlıàumdandur 

Bu gerden-keşligüm çaròa 

SezÀdur şièr-i NÀbiyle hem-pÀ 

olsa eşèÀrum 

ZebandÀnum sükÿtum lìk 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

NÀbì 

Divanı’n
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girìbÀnsızlıàumdandur èunvÀnsızlıàumdandur mefÀèìlün 

 

da 

yoktur. 

78a Raóìmì Herkes o òÿba èÀşıú-ı bì-

çÀrelenmesün 

Meclisden ol HümÀ meded 

ÀvÀrelenmesün 

Olmaz bu nev-zemìne naôìre 

RaóìmiyÀ 

Beyhÿde defter-i şuèarÀ 

úaralanmasun 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Raóìmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

78a - Berú-i òırmen sÿz-ı dil cÀnun mı 

cÀnÀnum mı der 

Üfleyenler Àteşim Àhum mı dÀmenüm 

mi der 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

78a - Bu òulú ÀlÀt [u] efèÀl-i ÒudÀ oldı 

úÀlÿ 

Anuñ’çün taòt-ı dilde müsteritdür 

bir øamìr-i hÿ 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

 

78b Şehrì İtdi hücÿm èaşú-ı melÀmet-eåer 

baña 

Hem-demlük eyle ey dil-i Àşüfte-

ser baña 

Şehrì àam ile ãoóbet-i òÿn-ı 

dil eylemiş 

Gör òıssetin ki eylemedi bir 

òaber baña 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

Şehrì 

Divanı, 

4. 

gazel, 

s. 80. 
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78b Fehìm Ey nìş-i àamze zaòm-ı nigÀhı yeter 

baña 

Her mÿyum itme sen daòı bir nìşter 

baña 

YÀúÿt-ı ÀfitÀb ile hem-mÀyedür 

göñül 

Ey Àteş-i derÿn idemezsüñ øarar 

baña 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Fehìm-i 

Úadìm ve 

Fehìm-i 

SÀnì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

78b Fehìm Sen de Fehìm yaúma beni ùaèn-ı 

èaşúla 

Yetmez mi derd-i sÿziş-i dÀà-ı 

ciger baña 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Fehìm-i 

Úadìm ve 

Fehìm-i 

SÀnì 

Divanlar

ında 

yoktur. 

 

78b - Bizden yaña ey serv-i revÀnum 

güõer eyle 

Dil-òastelerüñ óÀline bir kez 

naôar eyle 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

79a èUlvì Elinde sÀàar-ı Cem bu dil-i dil-

dÀrı görsünler 

CihÀn bÀàında açılmış gül-i bì-

Ne óÀlet baòş ider güftÀruñ ey 

èUlvì nitekim hep 

Dir sevenler cihÀn şÀèirleri 

Gazel/2 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

èUlvì 

Divanı, 

185. 
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òÀrı görsünler eşèÀrı görsünler mefÀèìlün gazel, 

s. 328. 

 

79a RehÀvì Óaddüñe beñzemeyeydi güle kim 

dirler idi 

Zülfüñe beñzemese sünbüle kim 

dirler idi 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

79a - SÀúì piyÀle ãun ki felek bì-amÀn 

imiş 

Ol daòı dil-berüm gibi nÀ-mihr-bÀn 

imiş 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

 

79a èUlvì Çeşm-i àam-dìdeme kuól ola diyü 

òÀk-i rehi  

Yüzüme baãmaàa èÀr eyledi ol serv-

i sehì 

Muntaôırdur ki selÀmuñ ala 

èUlvì bendeñ  

Úıl naôar óÀline ey óüsn ilinüñ 

pÀdişehi 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün  

Bu şiir 

èUlvì ve 

ÓÀfız 

èUlvì 

Divanlar

nda 

yoktur. 

 

79a - Elüme girmiş idi luùf ile ol zülf-

i dü-tÀ 

äanki destümde idi memleket-i Çìn 

[ü] ÒıùÀ 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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79b - Göñlümi Àşüfte-i zülf-i nigÀr 

itsem gerek 

Düşürüp èaúlum hevÀya tÀrumÀr 

itsem gerek 

Anı ya bir ruòları gül àoncaya 

şeydÀ olup 

Gülşen-i kÿyunda bülbül gibi 

zÀr itsem gerek 

Şarkı/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

79b ÒayÀlì Eşk-i çeşmümle cihÀnı lÀle-zÀr 

itsem gerek 

Derdümi yÀre bu yüzden ÀşikÀr 

itsem gerek 

Kimse görmesün diyü yÀrüñ 

yüzüni görmege 

Derd-i Àhumdan ÒayÀlì tek ü tÀr 

itsem gerek 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

ÒayÀlì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

79b SÀèì HemÀn sÿz úaùre-i nìsÀna beñzer  

Ola cÀn ÀsmÀnından çü nÀzil 

äadef aàzına düşse dür olur bÀk 

DehÀn mÀra düşse zehr-i úÀtil 

 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

feèÿlün 

 

80a Raómì YÀr ebrÿsı èaraú-rìz olsa òoş-ter 

gösterür 

ZÀàlansa nitekim şemşìr cevher 

gösterür 

Raómiyi nÀlÀn idüp èaèdÀyı şÀd 

eyler felek 

Ùÿùì-i gÿyÀ dururken zÀàa 

şekker gösterür 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bursalı 

Raómì 

Divanı, 

59. 

gazel, 

s. 166. 
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80a BÀúì Tesellì virmez ey dil derdüñ ol 

cÀnÀna söylersüñ 

Sevilmez açmaz saña gÿyÀ àonca-i 

òandÀna söylersüñ 

Yanup yaúılmaú ister kimse yoú 

yanuñca ey BÀúì 

Óadìå-i èaşúı èÀlem-sÿz-ı yÀri 

yÀ ne söylersüñ 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

BÀúì 

Divanı, 

361. 

gazel, 

s. 234. 

 

80a MerÀmì Diñle ey teşne-i zülÀl-i viãÀl 

Cümle èÀlem bu söze úÀéildür 

Bir içim ãu ise yu andan elin 

Sevdigüñ çünki àayra mÀéildür 

 

- Şarkı/1 

bend 

- feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 

 

80b Mesìòì Cemè olur her gice encüm mÀh-ı 

tÀbÀn üstine 

äan üşer pervÀneler şemè-i 

şebistÀn üstine 

Kuyÿña vardı fiàÀn ile Mesìòì 

gÿyiyÀ 

NÀleye yapışdı çıúdı çarò-ı 

gerdÀn üstine 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Mesìòì 

Divanı, 

226. 

gazel, 

s. 267. 

 

80b Aómedì Seni her kim çeke ey rÿó-ı revÀn 

sìnesine 

Feraóından nice gün ãıàmaya cÀn 

sìnesine 

Aómedì gel seni bir kerre der-

Ààÿş itsün 

DÀà-ı óasret úomasun dest-i 

zamÀn sìnesine 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Aómedì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

80b - Òalúı menè eylemeden saña ne girer 

ne çıúar 

ZÀhidÀ yoòsa duòÀn ile úıyÀmet mi 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 
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úopar feèilün 

 

80b - Giremez úalbe raúìb itse temelluú 

vÀfir 

Göñül AllÀh evidür Cennete girmez 

kÀfir 

- Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

81a Neylì Şikest irmede aèøÀsına rind-i 

ùarab-ı cÿyuñ 

ÒumÀr-ı meyle yeksÀndur neşÀùı 

berş ü afyonuñ 

N'ola şeh-beyt-i naômuñ NeyliyÀ 

bì-müzd cÀy itse 

İdüp taèmìr-i beytin óaúúı var 

şÀèirde maømÿnuñ 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Neylì 

Divanı, 

100. 

gazel, 

s. 78. 

 

81a - TÀb-ı billÿr yıúar elbise-i 

rengìni 

Lìk yıúmaz ki ola õÀt-ı beyÀø 

Cürm ile kendine renk eyleyen 

eşòÀãa baúup 

PÀk dil-i õÀt daòı Àtìye baúamaz 

feyyÀø 

- Şarkı/1 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün  

 

 

81a - Oldı maàlÿbum şecÀèat èarãasında 

çarò-ı zÀl 

Óalúa ùaúdum gÿşına ãanmañ görüp 

anı hilÀl 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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81a - Ùÿde-i rìk-i revÀndur felegüñ 

iúbÀli 

Her zamÀn èarãa-i digerde ider 

êarb-ı ÒayyÀm 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

 

81a - AàyÀr cefÀ itmede hem-reng-i 

felekdür 

Áòir bizi de ãaà úomaz 

öldürecekdür 

- Beyit - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

81b SinÀnì áam-ı hicrÀn-ı àamdan zÀr u bìmÀr 

olmayan bilmez 

BelÀ-yı minnet èaşúum dilini kÀr 

olmayan bilmez 

FirÀú-ı yÀr ile eflÀke çıúdı Àh 

[u] efàÀnum 

BelÀ-yı ãubóa dek her gice bì-dÀr 

olmayan bilmez 

 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

81b - Benüm derd-i derÿnum èÀşıú-ı zÀr 

olmayan bilmez 

Maóabbet bir belÀdur kim giriftÀr 

olmayan bilmez 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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81b - BelÀ-yı èaşúla göñlüm gibi zÀr 

olmasun kimse 

VefÀsız yÀr sevmekden dil-i efkÀr 

olmasun kimse 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

81b - Perìdür derd ile eflÀke çıúsa Àh 

ile zÀrum 

áam-ı hicrÀn-ı àamdan zÀr u bìmÀr 

olmayan bilmez 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

81b YaóyÀ Nice elden düşürür cÀm-ı sürÿr-

encÀmı 

İşiden cÀm-ı Cem’i ãıyt [u] ãadÀ-

yı cÀmı 

LÀleli bÀàda gördük de açılduú 

YaóyÀ 

Bir úadeó meyle unutduú bu 

úadar ÀlÀmı 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Şeyhülis

lam 

YaóyÀ 

Divanı, 

427. 

gazel, 

s. 455. 

 

81b Óamdì Òoş muúaffÀ oldı Òamdì hem bizüm 

ebyÀtumuz 

Sen de dirsün var mıdur bunda 

bizüm noúãÀnumuz 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

Óamdulla

ó Óamdì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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81b - Leblerinden ãu diledüm ãunmaduñ 

ben ãusuza 

Ùaş imiş baàruñ senüñ òÀşÀ ki 

ùaşdan ãus uza 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

82a èAzmì ÒÀk-i rÀhuñdur senüñ başumda tÀc-ı 

devletüm 

Bir külÀh-ı zerledür gün gibi 

şimdi şöhretüm 

Dilerüm pehlÿ olam ben bende 

hem bir mÀh ile 

Yoú mıdur gerdÿn úadar èAzmì 

benüm de àayretüm 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

èAzmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

82a Vecdì Ölürsem zaòm-ı tìà-i òÿn-feşÀn-ı 

şehsuvÀrumla  

Dem-i ióyÀ-yı emvÀt olıcaú feryÀd 

[u] zÀrumla 

GiriftÀr-ı belÀ dÀmuñdan ey 

Vecdì òalÀã ol kim  

Bu miónet taòt-gÀhuñda tuzaà-ı 

dil-şikÀrumla 

Gazel/5 

beyit 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

Bu şiir 

Filibeli 

Vecdì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

82a - VefÀdan ben elüm çekdüm cefÀdan 

çek elüñ sen de 

Alup èaşúuñ virüp göñlüm senüñ 

sende benüm bende 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

82a - SÀúiyÀ ãun bir ùolu cÀm 

İnneme’l-iósÀnü illÀ bi’t-tamÀm 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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82b VÀlihì Vaãluñ óayÀt bÿse-i laèlüñ àıdÀ-yı 

rÿó  

AmmÀ zamÀn-ı fürúatüñ hem eyyÀm u 

Nÿó 

ÒÀùır-güşÀde olmaya açılmaya 

göñül  

Olmazsa VÀlihì saña FettÀódan 

fütÿó 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

82b NecÀtì Óüsnüñ øiyÀsı èÀleme ey dil-berÀ 

yiter  

Laèlüñ ãafÀsı cÀnuma her dem àıdÀ 

yiter 

Aç ol cihÀnda minnet ile nièmet 

olmasun  

Örti döşek NecÀtiye bir 

bÿriyÀ(?)yiter 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

NecÀtì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

82b äıdúì Meyl ider leblerinüñ laèline 

dìvÀne göñül 

Nitekim ehl-i ãafÀ cÀm-ı mey-i 

gül-gÿna 

Göricek àayàabunuñ tÀze turuncın 

oldum 

Óasretinden yire úan èÀrıø olur 

lìmÿna 

- Şarkı/ 1 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

Bu şiir 

Meómed 

äıdúì, 

Abdullah 

äıdúì, 

äÀdıú 

AàazÀde 

äıdúì ve 

Meómed 

äıdúì 

Esìf 

Divanlar

ında 



462 
 

yoktur. 

83a ÕÀti Künc-i óasret olmasun yÀ Rab 

duraàı kimsenüñ 

Şuèle-i Àh olmasun her şeb çerÀàı 

kimsenüñ 

èIşúdan Óaú göñlümüz bir laóôa 

òÀlì itmesün 

ÕÀtiyÀ Àteşsüz olmasun ocaàı 

kimsenüñ 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

ÕÀtì 

Divanı, 

II. 

cilt, 

729. 

gazel, 

s. 233. 

 

83a Laùìfì Bezm-i ezelde oldı meger ÀşinÀ 

úadeó 

K’itdi bizümle döne döne meróabÀ 

úadeó 

Ùutar mı idüm el üzre anı 

Laùìfì kim 

Virmeye idi göñlüme ãÿfì ãafÀ 

úadeó 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

Laùìfì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

83a - Kendi gül destinde gül hem nÀmı 

gül-ruòsÀr gül 

Óaseni vefú o şÿòuñ çÀr-ender-çÀr 

gül 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

83a - Ser-i gìsÿ-yı girih-gìrin ucından 

güzelüm 

áam-ı zencìr-i belÀñu karalıca(?) 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 
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çekelüm feèilün 

 

83b - SulùÀnum iderse èahdine vefÀ 

Bundan özge olmaz èÀşıúa ãafÀ 

FenÀsı olmaz doàrı kelÀmuñ 

Hep gelen ãıdú ile bulmuşlar devÀ 

Bizden evvel kelÀmuñ èÀşıú 

cihÀna 

Bulmadı óüsnüñde èöõr [ü] 

bahÀne 

SÀúì úuluñdur atma yabana 

Müjde-i vaãluñdan eyle gel 

iósÀn 

 

Şarkı/4 

bend 

- 11’li 

hece 

vezni 

 

83b - Pertevinden yüzüñe kimse nigÀh 

eylemez a 

Naôraya ol eåeri mihr ile mÀh 

eylemez a 

Elüme girmiş idi luùf ile ol zülf-

i dü-tÀ 

äanki destümde idi memleket-i Çìn 

[ü] ÒıùÀ 

 

- Şarkı/1 

bend 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

83b ÓÀúÀnì Geldükçe sìneye dil muràı şÀd olur 

ŞÀd olmasun mı her birisi úol 

úanad olur 

- Beyit - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu şiir 

ÓÀúÀnì 

Divanı’n

da 

yoktur. 
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83b - Bir gümüş levó idi ol sìne hemÀn 

Ol gümüş levóa-i naúş bend cihÀn 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

 

84a SelÀmì Gül gibi açılmadı àonca-dehÀnum 

söylemez 

Anuñ içün èandelìb-i murà-ı cÀnum 

söylemez 

Ey SelÀmì ol civÀna n’eyledüm 

ben n'işledüm 

YÀre dimek ùÀúatüm úalmaz 

lisÀnum söylemez 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Bu şiir 

SelÀmì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

84a BÀúì Áh kim sevdüm yine bir dil-ber-i 

raènÀcıàı 

Şimdiden biñ var yanınca èÀşıú-ı 

şeydÀcıàı 

Dünyada hiç öldügüme àam 

yimezdüm BÀúıyÀ 

Bir gice pehlÿya çeksem ol 

úamer-sìmÀcıàı 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

BÀúì 

Divanı, 

534. 

gazel, 

s. 307. 

 

84a Kefevì áam-ı zülfüñle Àhumdan ola derd-i 

derÿn peydÀ 

İder destÀr-ı èaşúa sünbül-i bÀà-ı 

cünÿn peydÀ 

Şu deñlü dÀà dÀà oldı derÿn kim 

eylesem girye 

Olur vÀdì-i óayretde hezÀrÀn cÿy 

çün peydÀ 

- Şarkı/1 

bend 

- mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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84b Úul 

ÔÀhirì 

Şöyle naúş oldı òayÀli ruò-ı 

cÀnÀne dile 

Kim eger biñ yaşasa çekmeye anı 

mÀnì 

 

- 

 

Beyit - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

 

 

84b - Yir úalmadı efendi úapuñda 

gedÀlara 

Ol vaútden ki ùutdı úapuñda segÀn 

mekÀn 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

84b - AàyÀrı sedd-i reh diyü refè itmek 

istedüm 

Úoymaú muóÀl küfri binÀdur çetin 

metin 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

84b - MÀniè olma sengi şehd ü şeker ola 

isteme 

Saña yiter nÀn-ı cev ü Àş u mÀş 

 

- Müfred - - 

 

 

84b - MiyÀn-ı yÀri devÀ yazdı derd-i 

èaşúa şifÀ 

- Müfred - mefÀèilün 

feèilÀtün 
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Refìú-i meséeledür itdi der-kenÀr-

ı menÀr 

mefÀèilün 

feèilün 

 

84b - DÀd-ı ÒudÀdur ezelì èÀşıúa elem 

äafóa-i dilde olımaz èaşú meşk 

 

 

- Müfred - -  

84b - Naôarından itme bizi hem cüdÀ vü 

red 

TÀ kim èayn-ı èinÀyet saña ide 

òüdÀm müdÀm 

 

- Müfred - - 

 

 

84b - Áòir nefesde èarø-ı cemÀl eyledi o 

yÀr 

Luùf eyle ey ecel baña vir bir 

sehil mehil 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

84b 

 

- Ne baòta úaldı eylemedi furãatı 

óamìr 

èAşú-ı maóabbet odına raàbetle yÀn 

miyÀn 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

84b - Ehl-i ùarìú diyü çıúma rÀh-ı 

Óaúdan 

Uyma ol sÀlike kim ùutmaya şerèì 

merèì 

 

- 

Müfred - 
feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 
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84b - Bì-vefÀ olduà’çün terkini úıldı 

yoúsa 

O perì-rÿya dilüñ vardı óaylì 

meyli 

 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

84b - Nice kez sìnede o meh gezdi 

Şimdi n'oldı èaceb gelüp gezmez 

 

- Müfred - feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

 

85a - Òaùù-ı şeb-rengi gelince o mehüñ 

gül yüzine 

Didi èuşşÀúa güzellik gice kez 

òayr olsun 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

85a - Zìnet-i óüsni anuñ òaùùıyla efzÿn 

olmış 

Sebeb-i devleti ol òaùù-ı hümÀyÿn 

olmış 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

85a - Òaùù nümÀyÀn oldı dirlerse ruò-ı 

dil-dÀrda 

İètimÀd itmem çemen bitmez kenÀr-ı 

nÀrda 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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85a - Òaùù geldi ãanma ey yüzi gül rÿy-ı 

Àlüñe 

Bir perde çekdi baòt-ı siyÀhum 

cemÀlüñe 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

85a - Òaù-Àver oldı oturdı o şeh 

taóiyyÀta 

Göñül yetiş varalum bÀri bir selÀm 

alalum 

- Müfred - mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün  

 

 

85a - Óüsnini òaùù ile bulduú bilmezüz 

evvellerüñ 

äorsalar biz óüsn-i óÀlin söylerüz 

cÀnÀnenüñ 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

85a - RuòsÀruñ üzre tÀze òaù-ı müşk-bÿ 

mıdur 

Ceyş-i Óabeşle milket-i Rÿma àulÿ 

mıdur 

 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 
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85a - Terk eylemem òaù-Àver olursa o 

mÀhumı 

Òaùù-ı şerìf ile severüm 

pÀdişÀhumı 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

85a - Öldükse ne àam best-i miåÀl-i sÀye 

äad şükr ki òÿrşìd ile nÿr hem-

sÀye 

- Beyit - - 

 

 

 

85a - İllÀ gibi óarf-i sìne-i çÀkiz 

Dil baàlamazuz meger ki müsteånÀya 

 

- Beyit - -  

85b - İki per gibi ôuhÿr eyledi òaùù 

rÿyuñda 

Murà-ı óüsnüñ èacebÀ niyyeti 

pervÀze midür 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

85b - Bÿy-ı vaãl-ı dil-rübÀ òaùù-ı siyÀh 

altındadur 

äanèat-ı ehl-i maóabbet bir giyÀh 

altındadur 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

85b - Mihrüñ yanunda nisbet ile óüsn-i 

sÀdedür 

Úaşuñ yanunda àurre-i meh bir 

kibÀredür 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 
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85b - Reng-i rÿ olsa eger mÀhda ey 

àonce-dehen 

Beñzedürdüm ruò-ı rengìnüñe meh-mÀ 

emken 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

85b - YÀre çatmış kÀm olup cÀmun çeküp 

içmiş raúìb 

Zevraú-ı ãahbÀ ile sen de yüri çat 

el çek iç 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

85b - Bir neccÀr şÿòınuñ oldı göñül 

meftÿnı 

MiåÀl-i erre derd-i seri gürbeden 

keser 

 

- Müfred - -  

85b - BÀà içre ãanma gül-nÀr eylemiş ey 

dil ôuhÿr 

Laèlden Àvìzeler ile èarÿsÀn-ı 

nihÀl 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

85b - èArø ider sulùÀnı gördükde kirÀzì 

leblerin 

Gerden uzatmış derÿn-ı úasrdur ki 

benden al 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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85b - Esb-i nÀza pÀy-mÀl itdüñ yiter 

èÀşıúları 

Leşker-i òaùùdur gelen şimden 

girücek dizgini 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

85b - Òaùùun gelicek èÀşıúına nÀz 

idemezsüñ 

MÀnend-i HümÀ evcde pervÀz 

idemezsüñ 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

86a Nüzhet Òaùù bozdı bÀà-ı óüsnini bir aya 

úalmadı 

Ol meh-veşümde nÀz idecek mÀye 

úalmadı 

Taúsìm olındı êarbı düşüp pÀy 

düşmene 

Zencìr-i zülfi Nüzhet-i şeydÀya 

úalmadı 

Gazel/5 

beyit 

- mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

 

86a NÀbì Beni dil-òaste görüp çeşmine nem 

gelmez mi 

YÀ peşìmÀni-i evøÀè-ı sitem gelmez 

mi 

RÀyegÀn olmaya mı yine metÀè-ı 

maúãÿd 

NÀbiyÀ úÀfile-i luùf u kerem 

gelmez mi 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

NÀbì 

Divanı, 

868. 

gazel, 

s. 1089. 

 

86a - CÀm-ı vaódetle o kim taóãìl-i 

keyf-i óÀl ider 

Meclisi olsun da Cibrìl olsa 

istiåúÀl ider 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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86a - ÚanÀèat úıl göñül pÀ-bÿs-ı yÀre 

Elinden bÿse alınmaz ne çÀre 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

feèÿlün 

 

 

86b - Giceler èazm itdigüm ol mÀha sÀyem 

òavfıdur 

Bir ùarìú ile úabÿl itmez maóabbet 

şirketi 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

 

 

86b - Şìşe-i hicr olsa yirüm n'ola 

mÀnend-i gül-Àb 

Ey felek bir tÀze ter gülden 

ayırduñ sen beni 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

86b - Saña ey gül bu gül-gÿn cÀmeyi kim 

biçdigin duyduú 

Úonuşduú biz gülistÀn bÀà-ı 

óüsnüñde dikenlerle 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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86b - Bir úalem úaşlı mürekkeb ãaçlı 

kÀtib dil-beri 

Òalúı Mecnÿn ideyazdı ãaón-ı 

KÀàıd-òÀnede 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

 

 

86b - äolar her dem àubÀr-ı dergeh-i 

vÀlÀ-yı cÀnÀnı 

İki çeşmümdeki merdümler olmışdur 

ter oàlanı 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

86b - Rÿy-ı siyÀh vÀsıùa-i raómet oldıàı 

Mÿy-ı siyÀh-fÀm-ı sefìd oldıàı 

güvÀh 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

86b - Sür sÀúiyÀ kümeyt-i sebük-pÀ-yı 

bÀdeyi 

Gezdürme èilÀcı ãu inmiş ayaàına 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

 

 

86b - Øamìrüm èÀéid olsa n'ola eşk-ÀsÀ 

Sitanbula  

äıla lÀzımdur elbette efendi mÀéi 

Muãula 

- Müfred - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 
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86b Şevket 

 

- Beyit - -  

86b äÀéib 

 

- Beyit - -  

 

 

 

 

 

87a - İşidüp pend-i pìrÀnı cüvÀnÀn 

terkini úılmaz 

Göñül bir dil-ber ile çift olur 

elbetde tek durmaz 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

87a èIùrì 

  

Kıtèa/ 2 

beyit 

- - 

 

 

 

 

 

87a - YÀri aàyÀrdan menè itmege çekme 

emek 

Ey göñül dìvÀnelikdür vaúf-ı mülk 

olsun dimek 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 
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87a - Dime cÀnÀneye aàyÀr ile ãoóbet 

itme 

Seni sevsin dir iseñ aña naãìóat 

itme 

- Müfred - feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilün 

 

 

87a - Òumlar şikeste cÀm tehì yoú vücÿd-

ı mey 

İtdüñ esìr-i úahve bizi hey zamÀne 

hey 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün  

 

 

87a BÀúì Gerdÿn virür mi kimseye şìrÀze-i 

niôÀm 

TÀ ãıúmayınca mengene-i ıødırÀbda 

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 

Bu beyit 

BÀúì 

Divanı’n

da 

yoktur. 

 

87a - Göñlümi azar azar İbrÀhim 

Alduñ ammÀ ki iòtiyÀrì degül 

Beni bir Àteşe bıraúduñ kim 

NÀr-ı Nemrÿd anuñ şerÀrı degül 

 

- Şarkı/1 

bend 

- feèilÀtün 

mefÀèìlün 

feèilün 

 

87a - Şeh-bÀz-ı èaşúa òurde şiúÀrum revÀ 

degül 

gürze èaceb yaúaram ciger 

(?)  

- Müfred - mefèÿlü 

fÀèilÀtü 

mefÀèìlü 

fÀèilün 
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87a - FeryÀdı úafeslerde geçer èÀşıú-ı 

zÀruñ 

Bir gÿne daòı èÀlemi var köhne 

bahÀruñ 

- Müfred - mefèÿlü 

mefÀèìlü 

mefÀèìlü 

feèÿlün 

 

 

87a - CihÀnda rÀst belinden kec-nihÀduñ 

úadri aèlÀdur 

NümÀyÀndur bu maènÀ ger baúılsa 

çeşm ü ebrÿda 

- Beyit - mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

mefÀèìlün 

 

 

87a - Óüsnünüñ èaksüñ ruò-ı dil-berde 

peydÀ eyledüñ 

Çeşm-i èÀşıúda yine anı temÀşÀ 

eyledüñ 

- Beyit - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

Dede 

èÖmer 

Rÿşenì 

Divanı, 

26. 

gazel, 

s.7. 

87a - Derÿn güç olsa da mesùÿr idermiş 

anı riyÀ 

CihÀnda rÀst gören ãÿretÀ minÀre 

gibi 

- Müfred - mefÀèilün 

feèilÀtün 

mefÀèilün 

feèilün 

 

 

87a - Yoà iken muãóaf-ı óüsnüñde senüñ 

óarf-i úuãÿr 

Ger derÿnında neden òaùù-ı áalaùa 

yetdi ôuhÿr 

- Müfred - fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 
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87b ÓÀfıô-ı 

ŞìrÀzì 

 

- Beyit - - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

87b ÒayÀlì Ger hevÀdÀr olmasa dìdÀr-ı yÀr 

mirvaóa 

Yele virmezdi úarÀrın bì-úarÀr 

mirvaóa 

Mihr-i óüsni yanuna yÀrüñ 

ÒayÀlì yanmaàa 

Vardı yüzin ele alup nigÀra 

mirvaóa 

Gazel/5 

beyit 

- fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilÀtün 

fÀèilün 

ÒayÀlì 

Divanı 

(Metin 

Bankası 

versiyon

u), 20. 

gazel, 

s. 352. 

 

87b FÀéiøì Meger andan çıúa erbÀb-ı dile 

genc-i ãafÀ 

Ki esÀs-ı kemer-i çaròı yıúa seyl-

Ne ùarab-nÀk-i viãÀl ne kesel-

nÀk-i firÀú 

Neşve-i èışú ile bir óÀldeyüz 

Gazel/5 

beyit 

- feèilÀtün 

feèilÀtün 

feèilÀtün 

FÀéiøì 

Divanı, 

2. 
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i fenÀ FÀéiøiyÀ feèilün gazel, 

s. 185. 
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BÖLÜM V 

 

SONUÇ 

 

1- Bu çalışmada İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi 10740 

numaralı şiir mecmuasının transkripsiyonlu metnine ve Mecmuaların Sistematik Tasnifi 

Projesi’ne (MESTAP) göre tasnifine yer verilmiştir.  

2- Mecmua, 87 varaktan oluşan bir şiir mecmuasıdır.  

3- Mecmuada beyit, müfred, kıta, gazel, koşma, divan, terkib-i bent, müseddes, 

rubai, semai, şarkı ve türkü gibi belli başlı nazım şekilleri bulunmaktadır.  

4- Mecmuada 156 şaire ait 406 şiir bulunmaktadır. Eser, mahlassız olarak 

yazılan 274 şiirle birlikte toplam 680 şiirden oluşmaktadır. Bu şiirler eserde tertip 

düzeni gözetilmeden kaydedilmiştir. 

5- Bu çalışmanın amacı, mecmuanın transkripsiyonunu yaparak eseri 

araştırmacıların faydasına sunmak, diğer mecmua çalışmalarında olduğu gibi 

bilinmeyen şairleri gün yüzüne çıkarmak ve divanı olan şairlerin divanlarında yer 

almayan şiirlerini ortaya çıkarmaktır. 

6- Mecmuanın mürettibi belli değildir. 

7- Mecmuanın istinsah tarihi belli değildir. Ancak en yakın dönem olan 19. 

yüzyıla ait birkaç şairin olması eserin bu yüzyılda derlenmiş olabileceği ihtimalini 

güçlendirmektedir. 

8- Mecmuada yer alan ve divanı olan bazı şairlerin şiirlerinin eserde yer aldığı 

hâlde divanlarında yer almadıklarını gördük. Bunun sebepleri; şairin divanında yer 

almayan bir şiiri olabilir veya başka bir şaire ait olan şiir, mecmuada daha başka bir 

şairin adıyla kaydedilmiş olabilir.  

9- Mecmuada yer alan bazı şiirlerden divanı olan şairlerin divanlarında olmayan 

şiirleri eserde mevcuttur. Bu şairler ve şiir sayıları şunlardır: Kâmî (4 şiir), Sabrî (2 şiir), 

Gevherî (5 şiir), Medhî (2 şiir), Sâbit (1 şiir), Sıdkî (2 şiir), Sâmî (4 şiir), Nâbî 

(4 şiir), Sırrî (5 şiir), Nedîm (3 şiir), Fasîhî (1 şiir), Bâkî (4 şiir), Vecdî (1 

şiir), Nahîfî (1 şiir), Rûhî (1 şiir), Murâdî (1 şiir), ‘İzzî (2 şiir), Lâmi’î (1 

şiir), Yümnî (1 şiir), ‘Ulvî (5 şiir), Râşid (1 şiir), ‘Abdî (2 şiir), Fahrî (1 şiir), Hayâlî (5 

şiir), Mânî (1 şiir), Necâtî (2 şiir), Zâtî (1 şiir), Muhibbî (3 şiir), Figânî (1 şiir), Bahârî (1 
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şiir), Celâl (1 şiir), Celâlî (2 şiir), Âhî (1 şiir), ‘Ubeydî (2 şiir), Hüdâyî (2 şiir), Hâkânî 

(2 şiir), ‘Âşık ‘Ömer (2 şiir), Mahtûmî (1 şiir), Fâ’izî (1 şiir), Dürrî (1 şiir), Vasfî (2 

şiir), ‘İzzetî (1 şiir), Dânişî (2 şiir), Vehbî (2 şiir), Hamdî (3 şiir), Kelâmî (1 şiir), 

Nihâlî (2 şiir), Avnî (2 şiir), Hicrî (1 şiir), Lebîb (1 şiir), Lütfî (1 şiir), Nazmî (1 şiir), 

Cevrî (2 şiir), Râmî (1 şiir), Fasîhî (1 şiir), Rahîmî (8 şiir), Türâbî (1 şiir), Es’ad (1 şiir), 

Rûmî (2 şiir), ‘Azmî (3 şiir), Sâ’dî (2 şiir), Fevzî (1 şiir), Ahmedî (1 şiir), Selâmî (1 

şiir). 

10- Mecmuada yer alan ve divanı olan şairlerin şiirlerinin divanda yer alan 

şekliyle mecmuada bulunan versiyonu arasında farklar olduğunu tespit ettik. 

 



481 
 

KAYNAKÇA 

 

 

Metin Neşrinde Kullanılan Yayımlanmış Tezler ve Divanlar 

Abdullah Sıdkî Divanı: Akgül, A. (2011). Abdullah Sıdkî Divanı. Isparta: Süleyman 

Demirel Üniversitesi. 

Âhî Divanı: Kaçalin, M.S. (2010). Âhî Divan, Kültür ve Turizm Bakanlığı, e-kitap. 

Ahmedî Divanı: Akdoğan, Y. (1979). Ahmedi Dîvânı ve Dil Hususiyetleri: Gramer, 

Sentaks, Sözlük. İstanbul: İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Doktora Tezi. 

Âlî Çelebi Divanı: Özaydın, H. (2011). Âlî Çelebi Divanı İnceleme- Metin. Isparta: 

Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Âlî Emîrî Divanı: Serin, S. (2007). Diyarbakırlı Ali Emiri Divanı İnceleme- Metin. 

Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans 

Tezi. 

Arpaemînizâde Mustafa Sâmî Dîvanı: Kutlar, F. S. (2004).  Arpaemînizâde Mustafa 

Sâmî Dîvanı. Ankara: Hacettepe Üniversitesi Doktora Tezi. 

Âşık Ömer Divanı: Elçin, Ş. (1987).  Âşık Ömer. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları, e-kitap. 

Avnî (Fatih) Dîvânı: Doğan, M. (2007). Avnî (Fatih) Dîvânı ve Şerhi. İstanbul: Yelkenli 

Yayınları. 

‘Azmî Divanı: Duymaz, M. (2010). Diyarbakırlı ‘Azmî ve Divançesi (İnceleme-Metin-

İndeks). Ankara: Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans 

Tezi. 

Bağdatlı Es’ad Divanı: Arbatlı, M.S. (2002). Bağdatlı Es’ad, Hayatı, Sanatı ve 

Divanının Tenkitli Metni. Tokat: Gaziosmanpaşa Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Bağdatlı Rûhî Dîvânı: Ak, C. (2001). Bağdatlı Rûhî Dîvânı, Karşılaştırmalı Metin. 

Bursa: Uludağ Üniversitesi Yayınları. 

Baharî Divanı: Pomakoğlu, A. (2010). Bahari Divanı İnceleme- Metin. İstanbul: 

Boğaziçi Üniversitesi. 

Bâkî Divanı: Küçük, S. (1994). Bakî Divanı. Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları. 



482 
 

Beyânî Divanı: Başpınar, F. (2008). 17. Yüzyıl Şairlerinden Beyânî’nin Dîvânı 

(İnceleme-Tenkitli Metin). İstanbul: Marmara Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Yayımlanmamış Doktora Tezi. 

Bursalı Rahmî Divanı: Tığlı, F. (2006). Bursalı Rahmî Çelebi ve Divanı. İstanbul:  

İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi. 

Bursalı Talib Divanı: Erdem, M. (1994). Bursalı Talib ve Divanı. İstanbul: Boğaziçi 

Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Cevri Divanı: Ayan, H. (1981). Cevri, Hayatı, Edebi Kişiliği, Eserleri ve Divanının 

Tenkidli Metni. Erzurum: Atatürk Üniversitesi Basımevi. 

Dânişî Divanı: Özer, B. (2004). Dânişi Divanı (İnceleme-Metin-Nesre Çeviri-İndeks). 

Kocaeli: Kocaeli Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Dede Ömer Rûşenî Divanı: Uzun, M. (1982). Dede Ömer Ruşeni’nin Hayatı, Eserleri 

ve Miskinnamesi. İstanbul: Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi. 

Dimetokalı Vahdetî Divanı: Öztürk, Y. (2006). 17. Yüzyıl Şairlerinden Dimetokalı 

Vahdeti’nin Divanı’nın Tenkitli Metni. İstanbul: Marmara Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü. 

Ebûbekir Celalî Divanı: Sarıkaya, E. (2008). Ebubekir Celalî Divanı: Karşılaştırmalı 

Metin-İnceleme, İstanbul: İstanbul Kültür Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

Edirneli Ahmed Rüşdî Divanı: Tunadurur, M. (2012). Edirneli Ahmed Rüşdî Divanı. 

Edirne: Trakya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Edirneli Nazmî Dîvânı: Üst, S. (2012). Edirneli Nazmî Dîvânı (İnceleme-Metin). Kültür 

ve Turizm Bakanlığı Yayınları, e-kitap. 

Eğribozlu Mehmed Sırri Divanı: Cansever, S. (2005). Eğribozlu Mehmed Emin Sırri, 

Hayatı, Eserleri, Divanının Edisyon Kritik Metni ve Değerlendirmesi. İstanbul: 

Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Emrî Divanı: Saraç, M. A. Y. (2010). Emrî Divanı, Kültür Turizm ve Bakanlığı 

Yayınları, e-kitap. 

Eşrefoğlu Rûmî Divanı: Kavruk, H. (1994). Eşrefoğlu Rûmî ve Divanı (İnceleme-

Metin). Malatya: İnönü Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi. 

Fahrî Divançesi: Akın, M. (2010). Divançe-i Fahri (İnceleme- Metin). İzmir: Dokuz 

Eylül Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 



483 
 

Fasih Ahmed Dede Divanı: Çıpan, M. (1991). Fasih Ahmed Dede Hayatı, Edebi 

Kişiliği, Eserleri ve Divanı’nın Tenkidli Metni. Konya: Selçuk Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi. 

Fasîhî Divanı: Gökalp, H. (2001). Fasîhî Divanı, İnceleme-Metin. Adana: Çukurova 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

Fâ’iz Divanı: Demir, T. (2006).  Edirneli Fâ’iz Divanı, İnceleme- Metin- Dizin. Ankara: 

Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Fehîm-i Kadîm Divanı: Üzgör, T. (1991). Fehîm-i Kadîm, Hayatı, Sanatı, Divan’ı ve 

Metnin Bugünkü Türkçesi. Ankara: Atatürk Kültür Merkezi Yayınları. 

Fehîm-i Sanî Divanı: Çelik, R. (2012). Fehîm-i Sanî (Süleyman Fehim) ve Divanı 

(İnceleme-Metin). Nevşehir: Nevşehir Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü. 

Fevzî Dîvânı: Kaplan, Y. (2008). Fevzî Dîvânı. Samsun: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları, e-kitap. 

Figânî Divânçesi: Karahan, A. (1966). Figânî ve Divânçesi. İstanbul: Metin Bankası. 

Filibeli Vecdi Divanı: Kavruk, H. Selçuk, B. (2009). Filibeli Vecdi ve Divan’ı (Metin- 

Dizin). Malatya: İnönü Üniversitesi. 

Fuzûlî Divanı: Akyüz, K. Beken, S. Yüksel, S. Cunbur, M. (1999). Fuzûlî Divanı. 

Ankara: Akçağ Yayınları. 

Galib Zühdî Divanı: Kılıç, E. (2014). Divan-ı Galib Zühdi (İnceleme- Metin). İstanbul: 

İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü. 

Gelibolulu Mustafa Âlî Dîvânı: Altun, K. (1989). Gelibolulu Mustafa Âlî ve Dîvânı. 

İstanbul: İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış 

Doktora Tezi. 

Gelibolulu Surûrî Divanı: Ünver, N. (2010). Gelibolulu Surûrî ve Divanı. Ankara: Gazi 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi. 

Gevheri Divanı: Elçin, Ş. (1998). Gevheri Divanı. Ankara: Atatürk Kültür Merkezi 

Başkanlığı. 

Gümülcineli Dürrî Divanı: Kılıç, İ. (2010). Gümülcineli Dürri Divanı. Van: Yüzüncü 

Yıl Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Hafız ‘Ulvî Divanı: Canlı, M. (2009). Hafız ‘Ulvî Divanı (İnceleme- Metin- Dizin). 

Ankara: Gazi Üniversitesi. 

Hakanî Divanı: Gülhan, A. (1996). Hakanî Mehmed BeyHayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği 

Ve Divanı’nın Tenkidli Metni. Ankara: Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Yayımlanmamış Doktora Tezi. 



484 
 

Hamdullah Hamdi Divanı: Özyıldırım, A. E. (1995). Hamdullah Hamdi Divanı’nın 

Tenkitli Metni. Ankara: Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

Hayâlî Divanı: Tarlan, A. N. (1992). Ankara: Hayâlî Divanı. MEB Yayınları. 

Hayretî Dîvanı: Çavuşoğlu, M. Tanyeri, M. A. (1981) Hayretî, Dîvan, Tenkidli Basım, 

İstanbul: İstanbul Üniversitesi Yayınları. 

Hicrî Divanı: Yiğit, A. S. (2013). Hicrî Divanı (İnceleme- Metin- Tahlil- Dizin). 

Eskişehir:  Osmangazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans 

Tezi. 

Himmetzâde ‘Abdî Divanı: Bayram, Ö. (1997) Himmetzâde Abdî Divanı. Ankara: 

Mezuniyet Tezi. 

Hüdâyî Divanı: Türkoğlu Köse, H. (2007). XVI. Yüzyıl Dîvân Şâiri Hüdâyî Hayatı-

Eserleri, Edebî Kişiliği ve Divanı’nın Tenkitli Metni. Ankara: Gazi Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

İsmetî Divanı: İpekten, H. (1974). İsmeîi Divanı. Ankara: Atatürk Üniversitesi 

Yayınları. 

İzzî Divanı: Kara, A. (2007). İzzî Divanı (Tenkitli Metin-İnceleme). İstanbul: İstanbul 

Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Kafzâde Fâ’izî Divanı: Okatan, H. İ. (1995). Kafzade Fâ’izi, Hayatı, Eserleri, Sanatı, 

Tenkitli Divan Metni. İzmir: Ege Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doktora 

Tezi. 

Kamî Divanı: Yazıcı, G. E. (1998). Edirneli Kâmi ve Divanı. Ankara: Ankara 

Üniversitesi Dil ve Tarih, Coğrafya Fakültesi. 

Kara Fazlî Divanı: Özkat, M. (2005). Kara Fazlî’nin Hayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği ve 

Divanı (İnceleme-Tenkitli Metin). İstanbul: Marmara Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

Karayılanzâde Sabrî Divanı: Uz, Ö. (2009). Sabri Divanı. Van: Yüzüncü Yıl 

Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Kelâmî Divanı: Aydemir, Y. (2007). Kelami Divanı. Ankara: Gazi Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Kütahyalı Rahîmî Divanı: Mermer, A. (2004). Kütahyalı Rahîmî ve Divanı. İstanbul:  

Sahhaflar Kitap Sarayı Yayınları. 

Lamièi Çelebi Divanı: Burmaoğlu, H. B. (1983). Lamièi 

Çelebi Divanı. Erzurum: Atatürk Üniversitesi Doktora Tezi. 



485 
 

Latîfî Divanı: Sevgi, A. (1987).  Latifi Hayatı ve Eserleri, İnceleme-Metin. Ankara: 

Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü. 

Lebîb Divanı: Kurtoğlu, O. (2004). Lebîb Divanı (İnceleme-Tenkitli Metin-Sözlük). 

Ankara: Hacettepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış 

Doktora Tezi. 

Lütfî Divanı: Düzlü, Ö. (2008). Divançe-i Vak’a-nüvis Ahmed Lütfi İnceleme-Metin. 

Sakarya: Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Mânî Dîvânı: Demirel, Ş. (2013) 16. Yüzyıl Dîvân Şairlerinden Mânî, Dîvân ve Şehr-

engîz-i Bursa (İnceleme-Metin). Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları. 

Mantıkî Ahmet Efendi Divançesi: Kaya, B. (1991). XVII. Yüzyıl Divan Şairi Mantıkî 

Ahmet Efendi ve Divançesi. Ankara: Hacettepe Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Medhi Divanı: Seyhan, N. (2000). Medhî Divanı (İnceleme-Transkripsiyonlu Metin.) 

İstanbul: Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Yüksek Lisans 

Tezi. 

Mehmed Sıdki Divanı: Eren, A. (2012). Mehmed Sıdki Divanı. Ordu: Kültür ve Turizm 

Bakanlığı, e-kitap. 

Mehmed Sıdki Esif Divanı: Dinç, R. (2010). XVIII. yy. Divan Şairi Mehmed Sıdki Esif 

ve Divanı. Ankara: Gazi Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Mesîhî Dîvânı: Mengi, M. Mesîhî Dîvânı. (1995). Ankara: Atatürk Kültür, Dil ve Tarih 

Yüksek Kurumu Atatürk Kültür Merkezi Yayınları. 

Mezâkî Divanı: Mermer, A. (1991). Mezâkî, Hayatı, Edebî Kişiliği ve Divanı’nın 

Tenkidli Metni.  Ankara: Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu AKM 

Yayınları. 

Muhibbî Dîvânı: Ak, C. (1987). Kanûnî Sultan Süleyman, Muhibbî Dîvânı: İzahlı 

Metin.  Ankara: Kültür Bakanlığı Yayınları, e-kitap. 

Murâdî Divanı: Gönültaş, G. (2009). Divan-ı Murâdî (Muhabbetname-i Seyyid 

Muradi). İstanbul: İstanbul Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Musullu Es’ad: Tay, H. (2011). Musullu Es’ad Seyyid Mehmed Hayatı, Edebi Kişiliği ve 

Divanı. Afyonkarahisar: Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yüksek Lisans Tezi. 

Mürekkepçi Enveri Divanı: Kurnaz, C. (2001). Ümmî Divan Şairleri ve Enveri Divanı. 

Ankara: MEB Yayınları. 



486 
 

Nabî Divanı: Bilkan, A. F. (1993). Nabi’nin Türkçe Divanı (Karşılaştırmalı Metin). 

Ankara: Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı 

Bölümü Doktora Tezi. 

Nahîfî Divanı: Aypay, A. İ. (1997). Nahîfî,  Süleyman Efendi Hayatı, Eserleri, Edebî 

Kişiliği ve Divanı’nın Tenkitli Metni. Konya: Selçuk Üniversitesi,  

Yükseköğretim Kurulu Dokümantasyon Merkezi Basılmamış Doktora Tezi. 

Nailî Divanı: İpekten, H. (1990). Nâilî Divanı. Ankara: Akçağ Yayınları. 

Necâtî Divanı: Tarlan, A. N. (1992). Necâtî Beg Divanı. Ankara: MEB Yayınları. 

Nedîm Divanı: Macit, M. (1997). Nedîm Divanı. Ankara: Akçağ Yayınları. 

Nef’î Divanı: Akkuş, M. (1993). Nef’î Divanı. Ankara: Akçağ Yayınları. 

Nev’î-Dîvânı: Tulum, M. Tanyeri, M. A. (2004) Nev’î-Dîvân (Tenkitli Basım). İstanbul: 

İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları. 

Nev’izâde Atâyî Divanı: Karaköse, S. (1994). Nev’izade Atâyi Divanı. Malatya: İnönü 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Doktora Tezi. 

Neylî Divanı: Kılıç, A. Ahmet Neylî Divanı. (1994). İzmir: Ege Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Doktora Tezi.  

Nihâlî Dîvânçesi: Kaplan, Y. (2011). 18. Yüzyıl Şairlerinden Nihâlî ve Dîvânçesi. 

Selçuk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Dergisi. 

Nihânî Dîvânı: Dursun, M. (1990). Nihânî Dîvânı (İnceleme-Metin). Ankara: Gazi 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

Osman Fazlî Divanı: Erdem, K. (2008). Kutup (Seyyid) Osman Fazli Divanı İnceleme-

Metin. Sakarya: Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans 

Tezi. 

Prizrenli Şem’î Divanı: Karavelioğlu, M. A. (2005). On Altıncı Yüzyıl Şairlerinden 

Prizrenli Şem’i’nin Divanı’nın Edisyon Kritiği ve İncelenmesi. İstanbul: 

Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Doktora Tezi. 

Raci Turâbî Veliyyüddin Efendi Divanı: Dindar, M. F. (2010). Raci Turâbî Veliyyüddin 

Efendi Divanı Tanıtım ve Transkripsiyonlu Metin. Sakarya: Sakarya Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Râmî Divanı: Kavukçu, F. Z. (2000). Râmî Divanı. Bursa: Uludağ Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Doktora Tezi. 

Râşid Divanı: Çetin, K. (2006). Râşid (?-1310?-1892) ve Dîvânı, İnceleme-Tenkidli 

Metin, Isparta: Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal Bilimler Üniversitesi 

Yüksek Lisans Tezi. 



487 
 

Revânî Divanı: Avşar, Z. (2009). Revânî Divanı. Ankara: Kültür Turizm ve Bakanlığı 

Yayınları. 

Sabrî-i Şâkir Divanı: Yılmaz, M. C. (2010). Sabrî-i Şakir Divanı. Kütahya: Dumlupınar 

Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Sâbit Divanı: Karacan, T. (1998). Bosnalı Alaeddin Sâbit Divan. Samsun: Karacan 

Yayını. 

Sâdık Âgâzâde Sıdkî Divanı: Kazcı, Ö. (2011). Sâdık Âgâzâde Sıdkî Efendi Divanı. 

Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Sa’dî Divanı: Uralçin, S. (2009). Sa’dî Divanı (İnceleme-Metin-İndeks). Ankara: 

Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Sahhaf Rüşdî Divanı: Ekici, H. (2006). Sahhaf Rüşdi ve Divan’ının Tenkidli Metni. 

Balıkesir: Balıkesir Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 

Sâmî Dîvanı: Kahramoğlu, K. (1995). Sâmî, Hayatı, Eserleri, Edebi Kişiliği ve 

Divan’ının Tenkidli Metni. Konya: Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Doktora Tezi. 

Selâmî Divanı: Kaya, A. (1999). Divân-ı Selâmî (İnceleme-Metin). Malatya: İnönü 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

Semiz-zâde Süleyman Rüşdî Divanı: Semiz, K. (2010). Semiz-zâde Süleyman Rüşdî 

Efendi ve Divanı. Kütahya: Dumlupınar Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yüksek Lisans Tezi. 

Seyyid Vehbî Divanı: Dikmen, H. (1991). Seyyid Vehbî ve Divanının Karşılaştırmalı 

Metni. Ankara: Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış 

Doktora Tezi. 

Suphi-zâde Abdî Divanı: Yalap, H. (2007). Suphizâde Abdi Divanı. Niğde. 

Sünbül-zâde Vehbî Dîvânı: Yenikale, A. (2012). Sünbül-zâde Vehbî Dîvânı. Kültür ve 

Turizm Bak. Yayınları, e-kitap. 

Şehrî Divanı: Demirel, Ş. (1999). 17. Yüzyıl Şairlerinden Şehrî (Malatyalı Ali Çelebi) 

Hayatı, Sanatı, Divanı’nın Tenkitli Metni ve Tahlili. Elazığ: Fırat Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Doktora Tezi. 

Şeyh Mehmed Nazmî Divanı: Bektaş, H. (2005). Şeyh Mehmed Nazmî Divanı (Edisyon 

Kritik, İnceleme). Sivas: Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yüksek Lisans Tezi. 

Şeyhülislam Bahayi Divanı: Toprak, M. (2006). Şeyhülislam Bahayi Divanı Şerhi. 

Denizli: Pamukkale Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi. 



488 
 

Şeyhülislam Es’ad Divanı: Doğan, M. (2005). Şeyhülislâm Es’ad ve Divanı. İstanbul: 

MEB Yayınları. 

Şeyhülislam Yahyâ Divanı: Kavruk, H. (2001) Şeyhülislam Yahyâ Dîvânı, Tenkitli 

Metin, Ankara: MEB Yayınları. 

Taşlıcalı Yahyâ Divanı: Çavuşoğlu, M. (1977). Yahya Bey Divanı, İstanbul: İstanbul 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları. 

‘Ubeydî Divanı: Ünlü, M. Ş. (1991). Ubeydî, Hayatı-Edebî Kişiliği ve Divanının 

Tenkidli Metni. İstanbul: Mimar Sinan Üniversitesi Yayımlanmamış Doktora 

Tezi. 

‘Ulvî Divanı: Çetin, İ. (1993). Dersi-zâde Ulvî (Hayatı, Edebi Şahsiyeti ve Divanının 

Tenkidli Metni. Elazığ: Fırat Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi. 

Üsküplü İshak Çelebi Divanı: Çavuşoğlu, M. Tanyeri, M. A. (1990). Üsküplü İshak 

Çelebi Divanı. İstanbul: Mimar Sinan Üniversitesi Yayınları. 

Vahîd Mahtûmî Divanı: Kahraman, B. (1995). Vahîd Mahtûmî Hayatı, Eserleri, Edebî 

Kişiliği ve Eserlerinin Tenkidli Metni. Konya: Selçuk Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Doktora Tezi. 

Vasfî Dîvanı: Çavuşoğlu, M. (1980). Vasfî, Dîvan: tenkidli basım. İstanbul: İstanbul 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yüksek Lisans Tezi. 

Vecdî Divanı: Mermer, A. (2002). XVII. Yüzyıl Dîvân Şâiri Vecdî Dîvânçesi, Ankara: 

MEB Yayınları. 

Vişnezâde İzzetî Divanı: Çağlı, A. (1990). Vişnezâde İzzetî Hayatı, Edebi Kişiliği ve 

Divanı’nın Tenkidli Metni. Konya: Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Yüksek Lisans Tezi. 

Yahya Nazîm Divânı: Gümüş, N. (1992). Yahya Nazîm Divânı. Kayseri: Erciyes 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. 

Yümnî Dîvânı: Kaplan, Y. (2015). Yümnî Dîvânı, İstanbul: Kesit Yayınları. 

Yenişehirli Avnî Divanı: Özgül, M. K. (1990). Yenişehirli Avnî. Ankara: Kültür 

Bakanlığı Yayınları. 

Zâtî Divanı: Çavuşoğlu, M. Tanyeri M.A. (1987). Zâtî Divanı. İstanbul: İstanbul 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayını. 

 



489 
 

İnceleme Kısmında Kullanılan Kaynaklar 

Aydemir, Y. (2007). Metin Neşrinde Mecmuaların Rolü ve Karşılaşılan Problemler. 

Turkish Studies/Türkoloji Araştırmaları, II (3), s. 122-137. 

Devellioğlu, F. (2007). Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat. Ankara: Aydın. 

Gürbüz, M. (2012).“Şiir Mecmuaları Üzerine Bir Tasnif Denemesi”, Eski Türk 

Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmua: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, Turkuaz 

Yay., İstanbul, s. 99-113. 

Koncu, H.- Çakır, M. (2012). Şairleri Yetiştiren Bir Kaynak Olarak Mecmua. Eski Türk 

Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, 

İstanbul: Turkuaz, s. 117-133. 

Köksal, M. F. (2008). Metin Tamiri (Usul ve Esaslar, Uygulamalar ve Bazı Teklifler). 

Divan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, İstanbul, (1), s. 169-190. 

Köksal, M. F. (2009). Metin Neşrinde Vezinle İlgili Problemler, Bazı Tespit ve 

Teklifler. Divan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, İstanbul, (3), s. 63-86. 

Köksal, M. F. (2012). Şiir Mecmualarının Önemi ve Mecmuaların Sistematik Tasnifi 

Projesi. Eski Türk Edebiyatında Tenkit ve Teori, İstanbul: Kesit. 

Kut, G. (1986). “Mecmua”, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, Dergâh Yay., C. 6, 

İstanbul, s.170-176. 

Levend, A. S. (2014). Türk Edebiyatı Tarihi, Dergâh Yay., İstanbul. 

Parlatır, İ. (2011). Osmanlı Türkçesi Sözlüğü. Ankara: Yargı. 

Şemseddin Sâmi, (1989), Kâmûs-ı Türkî, Enderun Kitabevi, İstanbul. 

Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü. www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com (Erişim 

Tarihi:17.12.2018). 

Uzun, M. (2003). Mecmua, Türk Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi. 28, s. 265-268. 

Ünver, İ. (1993). Çeviriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler. Ankara Üniversitesi Dil 

ve Tarih Coğrafya Fakültesi Türkoloji Dergisi, Ankara, XI (1), s. 51-90. 

 

  



490 
 

ÖZGEÇMİŞ 

 

 

 

 

     KİŞİSEL BİLGİLER 

 

Adı ve Soyadı : Fatma TAPSIZ 

DoğumYeri : Osmaniye 

Adres : Osmaniye Korkut Ata Üniversitesi 

İletişim : betultapsiz@hotmail.com.tr 

 

EĞİTİM BİLGİLERİ 

 

 Tezli Yüksek Lisans :Osmaniye Korkut Ata Üniversitesi, 2015-2019. 

 

Tezsiz Yüksek Lisans :Çukurova Üniversitesi, 2009-2010. 

 

Lisans :Çukurova Üniversitesi, 2005-2009. 

 

 

İŞ DENEYİMİ 

 

2014-... : Van Kazım Karabekir Anadolu Lisesi, Türk Dili ve 

Edebiyatı Öğretmenliği   

2011-2014 : Gaziantep Nigar Ertürk Mesleki ve Teknik Anadolu   

Lisesi, Türk Dili ve Edebiyatı Öğretmenliği   

 

mailto:betultapsiz@hotmail.com.tr

